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Om^tAeme nepBoe. 



First Part. 



pasroBopu o npe^emaxi* 
e^Ke^^HesHoli 2kii3hii. 



Conyersation on daily 
subjects. 



O fl3UK%. 

roBOpHxe jm BU no pyccBHf 
HeMHoro roecqix). 
IIoHHMaeTe jih bu no pyccKH! 
Uowmaao HeiiHoro,KorAa He CKopo 

rOBOpOTh. 

Upowj, He roBopHxe ivn 
CKopo. . 
FoBOpHTe no-TBiDe. 

noHHMaeTe jih bu MeuH! 

H Baci He xopouio nmoAi*. 

^paanj3'b jm Bill 

Bu OTVfeHHO xopomo roBopnre. 

Bu Bupaxaerecb cboCoaho; (Bu 

n.iaBHO roBopHre). 
Bu Bupaxaexecb hcho (bu o6'fcffc- 

■Herecb xopomo). 
HsBHHHTe, H xyAO roBopiD no 

pycCKH. 

Mflt He/iocraerL npaKXHKH. 
HaAo6HO name roBopHTb no 
pyccKH. 
fl HHKorAa He roBopHJt-B nu pyccKH. 

Mrfe OHCHb XpyABO oGlflCHHTbCfl. 

fl 6oiocfc onraCaTbCfl ((jJAtwiaTi. 
oibh6kh) vh paaroBopii. 



The Language. 
Do yoQ speak Russian? 
I speak It a Uttle. 
Do yon nnderstand Bossian? 
I understand it a Uttle, if it be 
not spoken too fast. 
Pray» do not speak so fast 

A little slower, if yon please. 

Do yon nnderstand me? 
I did not qoite nnderstand yon. 
Are yon a Frenchman? 
Yon speiik perfectly well. 
You speak pretty fluently. 

Yon express yourself dearly. 

I beg your pardon, I speak Russian 
very badly. 

I wont practice. 

You ought to speak Russian fre- 
quently. 

I never spoke Russian. 

I take much pain to make myself 
understood. 

I am afraid of making blunders 
in speaking. 
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2 ASUKft. 

3to BpoHCzo/pm on wtfioeram 

npaKTHKH. 

ToBopHTe nQ pjcccnr coi mhoio. 

JljHJBt 6u 61UIO eCTb.UI 6u BU 

roBQpHjv no. pyccxa ca vtt»«>. 
fl noHHMaio Ajvufi HexejiH ro- 

Bopn. 
KaKOBO Ban KaxeTca Hoe npoHS- 

Homeui^t 
Ou npoHSHOCHje qqpbaho. 

ECTb H^CKOAbKO 6y]0i:fc, KOTOpUX'% 

iipoH3HOiueHie b% Haia^-fe MyApe« 

HO AM HHOCTpan^eBV. 

HHOcrpamtu no 6o^ineJS ^acTH 
HenpaBiubHO BuroBapmaByrb A'b 

Vh KOIB|*b CMOVB. 

BuroBopBTe: CuAit, uuao, 

MHJIO. 

He cir&iiiiiBaHTe u <r& h. 
HHOCTpam^x OHeH& HT'iaTCii npo- 
BSHOCHTfc pyeoiyw- ^fynj: xt 

npoHSHocBse e^OBO- xopiOWQ. 
9to He xopomo. 

3tO C4yiRr HIJOXBUHQ. 

nocjiyiua^Te mchh, boti Karb 

IIpe/inoiBTaeTe jh bh Canw^- 
IIeTep6yprcKoe hja MocKOBCSoe 
npOHSHomeHie! 

Ct. neTep6yprcK0e npoHuaonieHie 

ZBaJIHT-L no HiXHOCTH a Mo- 
CKOBCKOe no IHCTOTt BuroBopa. 



The Language. 
That is for want of praetice. 

Speak Bowlaa wttli mab 
Ton had better speak Buasian 
with me. 
I understand better than I speak. 

How do you find my prononcia- 
tion? 

Yon pronounce tolerably well. 

There are some letters, the pronun- 
ciation of wliich is rather difficolt 
to foreigners, in the beginning. 

Most foreigners do not pronounce 
correctly the A'b at the end of 
words. 

Pronounce: Cuaj*, hu^o, hh^o. 

Do not confound u with h. 
Foreigners take much pain hi 

pronouncing the Uusslan letter 

ch. 
Pronounce tiie word cbaraseho. 

That is not well (That won*t do). 

That offends (grates on) the ear. 

Listen to me , you must pronoun- 
ce in this manner. 

Do you prefer the pronunciation 
of Petersbnrgh or that of Mob- 
cow? ' 

The pronunciation of Petersbnrgh 
is praised for its softness and 
that of Moscow for Its purenese. 



Pyccide mrtion cnocodnocn. xo- 
pomo BponwHKSiiTii ^pamiyawiJt 

HSUKl. 



The Russians have much facility 
to pronounce Frandi well. 
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Bctn He HyApeHO (k m— .w f i ) . 
TuiTecb jui ME ^pMBnya cwy 
fl3UKy! 

Kaxh soByTB sainerr j^Hstui»t- 
Ero aamjTh H. H. On Mm 
o6yHaeT& ^pam^yscKOMy asuicy, 

Sflaen jm oir& xopowo no ^paa- 

^y3CKH! 
OhI OCHOBRTeAHO SMaCTl $paH- 

iiyacKiu asuki. 
Oin» npupoAHUu ^paHi;y3-L, 3Hae- 

Te JiH BU erof 
K ero 3HaK) no cjiyxy. 
Om BecbMa aoctomhuu lejiOBin. 

MeeoAa ero caMaji npocraA. 
4aBH0 JIH BU yHHxecE ^pamtys- 

eaoay Hsusyt 
fl HaiajTb yHHTbCfl tpH irficaxta 

TOMy uasaA'fc' 

CjUMbKO BU Birb.lB ypOKOBll 

A waehm utA ypova b»- Hejrktik 
Bu cxtASLMB. 6o4i>urie jtvbim. 
Bit 0H«flb yca'ftini Be» ^]RHmy3* 

CKOM'b HaUKt. 

Bk nrfeeve y^mHTejifiHral la* 

jaOKFh^ y^VTbCM IIOUKail«» 

Mou ymnTMb xopomo saaen 

pi.linHUB HflliKil. 

Ohi roBopHTB no anrjilHCRff taxi 
xopomo xairH nfmpoxuaA (oT«He^ 
CTBe Mud } iKtumk 

Oh% mrfeerb xaicxe o6niee noun- 
n* (V iitiiei^mm' aauirk 



The liaaguefge. 

TiM npenob proDOKtuifcloa i» Tery 
easy. 
Do yon learn Fnanbt 

Yea I leaxn it. 

Wbal la the nanw of yovrmMfter? 

It ii Mr. K. N. ^e tewhea me 
French. 

Does he know French well? 

Be knows the language tho- 
roughly. 

He is a native of France; do you 
know him? 

I know him by reputation. 

He is a man of great merit. 

His method Is very simple. 

How long have yon been learning 
French? 

I began to learn it three months 
ago. 

How many lessons had yen? 

I have two lessons m week. 

Ton have made great progreMK 

Ton have acquired- a eonrtdenU* 
proficiency in French. 

Ton have a decided talent for 
languages. 

My master is well versed in (con- 
versant with) several languages; 

He speaks English as well as his 
native language <mother tongue). 

He has also a slight knowledge of 
German 
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4 O fl3UK^. 

A jHiMca rO/r& ■ Tpn wtcta^ 
no auTJiiucKH. 
9to oieHb He sojiro. 
H TOAbKO HTO HaHHHan. 
9to camiH nojiesiuiH H3inrK,R0T0- 

pOMy TOJIfcKO HOXHO HayHHTbCfl. 

Tenepb BeSA'fe roBOpHn ho eht- 

^CKH. 

FpaiiMaTHKa npocrfee h Aene 
HexeAH npoH3HOineHie. 
Ham'b opraHib He npHBUKi Vh 

BinWh SByKHlTL. 

Hto CKaxeTe o sfeMeipioKi^ Hsuictl 

He HaxoAHTe Jia bu ero TpyA- 

Hinr&l 
OicaauBaerL mi BtinrL 6par& 

ycntxH Bit HtMei^coMi flsuKt! 
Ohi KOBepKaerB utMeipdu h3uki. 
OhI rOBOpHTL AOBOJIbHO /Ufl Toro, 

HTo6'b ero hoxho 6u40 hohh- 

HaTb. 
HtHeiqtafl .uirepaTypa Aom^a 

AO TaKOH CTeneuH coBepmeHcxBa, 

HTO HeJIBSfl o6ofiTHCb 6e3'b BTO- 

ro fl3UKa. 
4paHi;y3CKiH flsuKib camiif npi- 

HTHUH. 
jKHBOCTb H H^SHOCTJb COCTaB^H- 

lOTb xapaKxepi ^paiu^yacKaro 

Hsuxa. 
PyccKifi HBOKh 6^aro3ByHeH'B b 

BupaSHxeaeHi. 
'\)ki» oHeub 6ora'rb h BecLMa ciio- 

C06eH% Kb CTHXOTBOpeHilO H 

xpacHopliHiio. 

()ht> npHHa/uexcilrB in> Hapt^i- 
KWh CjiuBHHCRaro njieMeuH. 



The Language. 

I hare learned Engliah a year and 

three months. 
That is a very short time. 
I am only be^ning. 
This is the most osefttl language 

one can learn. 
English is spoken every where. 

The English grammar is simpler 
and easier than the pronunciation. 

Our organs are not accustomed to 
these sounds. 

What do you think of the German 
language? 

Do you not find it rather difficult? 

Does your brother make any pro- 
gress in the German language? 

He speaks broken German. 

He speaks it sufficiently to make 
himself understood. 

German uderature is arrived at 
so high a degree of perfection 
that one can hardly do without 
this language. 

The French language is very 
agrreeable. 

Vivacity and sweetness are the 
character of the French langua- 
ge. 

The Russian language is wdl 
sounding and expressive. 

It is a very rich language and 
very fit for poetry and eloquence. 

It ^belongs to the idioms of Sla- 
vonian origin. 
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5 O aauK-b. The Language. 

H ^HTajii irfcKOTopufl pyccidn I IWTe read some Roseian books. 



IH^ yoa read the fiables of Eiylow ? 
Yes , sir, and now I am reading 



%iTajiH jm BU 6acHB KpiuiOBa! 
4a, cy/tapfc, a Tenepb a Huxaio 
coHHHeiiifl IlyiiiKHHa. 
noHHiia«Te ju BU HTO viTaexel 

Ci noMomiio MOBapH. 

fl Mory nepeBOAHTb BCHxyio wrary 

6e3i npHfOTOBJieiiifl. 
fl mmiy no pyccKH a nepcBozy ci> 

^paHBtyacKaro Ha pyccHiiS hsukb. 
Kaxi HaaoBexe bu 3to no pyc- 

CXHf 

KarB cxasaTb no pyccKH . . . t 
dio crapHHHoe cjiobo. 

9t0 cjiobo He CBOdCTBOHHO flSUKy. 

KaxAuS H3UKT> HHterb cboh 

0C06eHH0CTH. 



the works of Pushkin. 
Do yon understand what 



you 



read? 

With the assistance 6{ a dictionary. 
I translate at sighL 

I can write Bussian and translate 
from fVench into Russian. 
What do you call that in Russian? 

What is the Russian word for . . .? 

Hds word is obsolete. 

This word is not proper to the 

language. 
Eyery language has its idiotisms 

(peculiarities). 



O noro;^^ n o BpeMeHaxi* 

KaKOBa noroial 

XoponiaH noroAa. 

IIpeKpacHaH, ciaBHan, HyACCHUM 

noro/ia. 

4ypHaa noroAa. 
CKBepnaa, crpaniHafl, Mep3Kafl 

noroAa. 

TeMHaa, nltCHypHaii noroAa. 
flcnafl noroAa; Borpeuo. 

COJUa^e CBtTBITL. 

He6o flctfo. 



The Weather and the Seasons. 

How is the weather? 

It is fine weather. 

It is beautifhl , charming weather. 

It is bad weather. 

The weather is shocking. 

It is gloomy, duU weather. 
It is clear weather. 
The sun shines, it is sunshine. 
The sky is serene. 
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6 O noroiii'k. 

BoMyn yrtpen. 

Teiui($. 

jRapKO. 

X0J104H0. 

He c^muKOM'B Ton^o h He cinin- 

KOm XO^OAHO. 

HenocTOHHEaa h nepeirbvunafl 
ooroM. 
CTaHOBHTca jiMmjfm* 

norojia naoiypHa. 

• 

Ha ropHMMirk noKasaiMwvcfl rj- 
W. 

noroAa nepeiitHiuacb. 

Hor^jia tffpi a jumAnmBi «f- 

HaCTHO. 

Tenepb Tju&wh. 
Tenepb rycrou TyHairii. 
JToroAft fTJUMjiAM. 
OKpecTHocTb Hc<ie3a«T% 90 wejft 

MyTHOU H XeJITOBaTOU. 

He6o cjuLtocfc <r& seiu^io. 
Hmro He BwAitTb. 

KorAa ccuHife noKaHcexcfl , to oho 

paaciberfc xyiiaHi. 
IIoroAa npOHCHaetCH; ae^o pas- 

ryjuuaexcH. 
noroAa y^yHacTCH. 
IIpocTOBTB ^n noroiut 

IIorOAa, KaxexcA, He 6yAeTi xo- 
poma. 

Bee He6o noKpu40ci> o6jiaKaiui, 
He6o o6jioxeHO co Betxfc cro- 

pOHli. 



The Weather ftnd the Seasons. 

The air is temperslto. 

It is mild weather. 

It is warm, hot. 

It is cold. 

It is neither too hot nor too cold. 

The weather is unsettled and 

changeable. 

The weather (sky) gets cloudy. 
It is cloody weather (the sky Is 

overcast). 

Some clouds are gathering at the 
horiaon. 

The weather has changed. 
It is a damp and xalny wmUmt. 

It is foggy, misty. 
There is a thick fog. 
It is foggy weather. 
The environs are darkened by a 
thick yellow fog. 
The sky mingles with the earth. 

It is quite impossible to see aay 

thing. 
As soon as the snn will break 

forth, he will disperse the fog. 
The weather is clearing up agaia. 

The weather inclines to fair, settles. 
Will the weather continue, — will 

it keep fair? 
There is no appearance of 4ne 

weather. 

The sky is quite covered with 
donds. 
The sky is quite orercast 
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O noroA^ 



TheWeathtt«iid tbe Season*^ 



fUen ciubnril xokA^ 

9x0 HenpOAOJUKHTejibHuS AOXjib. 
3to CKopo npoxoAfflUaa ly^a. 

MejiBidu AOXAb HAeTB. 
BHAHxe JIB «u pMyry t 
9to siiaKi xopoveii nortiAH, 

HaKpanuBaerB. 
rpHSHO Ha ABOplS. 
YaOS^ OHtMh rpH3HU. 

A Bccb 8a6ii»ii3nLicfl. 
He AOJUKHO BUxoA^Tb n xaKyn 
BoroAy* 

HejIbSfl BI^TH. 

BuuA7 Ht CU9TPH na «OKAfc. 
CAt^aHTO muocTb, OAOJUurre Heaii 

aOHTHKOirb. 

Fxpoeiicfl xjAa iiH67Ab. 
3Atcb MH yxpuTu OTh aokaA. 

9to JilneHb. 

BoAflHOu CT0461, CMepTB. 

fl o6mosi. 

fl Becb npoHOKi. 

SI npOHom xo xocr^il (4oacAB nmo- 

4oBCAb npomejn. 



It ratM« 

We shall luiTe rain. 
It rains fast. 

It rains lioMrnrlfilit, It pou«. 
It is merely a shower. 
It is merely a (cloud) shower 
which will pass away. 
It is drizzling. 
Do you see the raiBbow? 
That is a token of (promises) fine 
weather. 

The rahi is tsiOlag in drops. 
It is very dirty oat of dooxs. 
The streets ore rather dirty. 
I am quite bespattered. 
One should not go out in such 
weather as this. 
There is no stirring abroad. 
Notwlthstandhig the rain I wfll 
CO out. 

Be so kind «s to lend me your 
umbrella. 

Let us look for a shelter, 
nere we are aheltered from tlie 
rain. 

This is a heavy shower. 
A water-spout. 
I am quite wet. 

I am completely drenched , quite 
soaked. 
I am wet to the sUn. 

It has left off raining. 



IIor6Aa on miowlaA CAtJia.iacb Ten- 
jrfee. 
064asa paacuaawrcji. 



The air has grown quite mild by 

the rain: " ' " 
The clouds separate (and vanish) 

by degrees (run away). 
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8 aoToxfi» 

CoABi^e onHTb noKaauBaexca. 

CojiBiiie ci/ien, cviTmrh. 
He5o CHHe, cojiBi^e apKO. 

He6o noiq»iiTo o6AsnxBMn. 
9to npeAlitmaerb 6ypx>. 
BtTpeno. 

Btxepi noAHHHaexcfl. 
BiiTepi CHJiem. 

4f en cBtxiH, cyp^Bidl, ptsxifi, 
iipoiis^eAbHUH ir^Tepi. 
BiTepi nepeirfeHiucfl. 

HiTepi nepecKOi&i'fc k% nry. 

Ci KaKoii CTOpOHU xferb vk- 

Tepil 

nocMOTpHTe-xi Ha ^juftrepi. 
r^aRHue B-^Tpu cyTb: <r£Bepraifi, 

AxHUH, BOcrdHHEift, sitna/iHixii 

BtTCpi. 
BOKOBOfi BliTq)l. 

Sanpnre /ptepi>, a 6oK>cb ckbos- 
hIto BiiTpa. 
CamiH zatdAHUH B'fexepi. 

Pxsidfi ci^BepHufi s'l^Tepi. 
Tibdfi npUTHufi rbTep6K%. 
noii;^TmzH, iqiOTABHuii B-fexep'b. 
Ilopiiarb B^Tpa. 

OpKaBTB. 

BypH BO BpeMfl paBHOACHCTBia. 
BtTepi Sim. €^mm , 



The Weather and the Seasons. 
The son is breaking forth again. 

The son sUnes bright. 

We have a dark -blue sky and 

bright sondhlne. 
There is a mackerel sky. 
That portends a strong wind. 
It is windy. 

The wind is getting up. 
The wind blows high. 
A brisk gale of wind, a sharp, 

bleak wind is blowing. 
The wind has changed, veered 

abont. 
The wind has shifted to the south. 

From which quarter does the 
wind blow? 

Look at the weathercock. 

The cardinal winds are: the 
north-, south-, east-, west- 
wind. 

A side-wind. 

Shut the door, I am afiraid of 
the draught. 

A chilling blast. 

A sharp, bleak nortlf-wind. 

A gentle breeze. 

A &ir, a contrazy wind. 

A squall, a blast of wind. 

Hurricane 

The equinoctial gales. 

The wind ^mrnk j^ f^^. 
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9 O noroA*. 

Mnixh, MeT^Aiimu 
Btrepi ymxaen. 
Bee THXO onHTfc. 

Beav-fexpie (mTHJib) ne 6jAvrh 
irpOAOJUK»reji&HO. 
B-ferep'B QOAUflA'b mo^b. 

IliMfcHO. 

4oxAen iipii6Hjio Bcn iiuju. 

Blopocim* 

nagiaen podi. 

I^IKune/dnyio hohb nsin ibieik. 

rpaA'B HAen. 
HAen Mejttiiu rpaAi. 
rpMovB no6a«o xttdi. 

rpaAi nonopnui Acp^Bba. 

Co'fen HAcn* 

CwkTh naAaerb 6oAhmmm xnoTih- 

flVH. 

Cvferfc o^eii& rji766irB. 
Cv&r% Taerb. 
Tenepfc roioji^AHiiia. 

Ha H0CT0B6fi OHeHfc CKOJObSSO. 

Teaepb zoahtb oieiifc xjao. 
0*ieiifc zoiOAHO cero aha. 
Hbrb xojiOABO, a 03a6'b. 
B^epi 6uji'fc ciubEhai HOp63i. 

XOJIOA& B03u6H0BB.UICb. 

BjAen au&uafl cT^aca. 

Man najibHH OKOcreHtAH otl xo- 



The Weather and the Seasons. 

A dreadful snow-stonn. 
Snow-drift. 

The wind falls, abates, drops. 
It grew quite calm. 
The calm will not last for a long 
time. 
The vrind has driven np the dust. 

The dust is flying very much. 
The rain has laid 4mmf tiie dust. 

It drizzles. 

Dew is falling. 

There was a hoar-frost last night. 

It hails. 

Sleet is falUng. 

The hail has laid li mm the com. 

The hail has iijjared the trees. 

It snows. 

Large flakes of snow are falling. 

The snow is very Mgln ^^'^ 
The snow is melting away. 
It ia a glazed CsUppery) frost. 
The pavement is very slippery. 
It is slippery walking. ' 
It is bitterly cold to-day. 
I am cold. 

There was a sharp frost yesterday. 
The cold has set in again. 
The cold will be severe. 
My fingers are benumbed with 
cold (frost-bitten). 
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H. Apoxy 9n wojiom» 
TepHOM^Tpi, 6apOM^vp« 
xaeTCH« mwwiejca. 
JKapKO. 

47111HO. 

CojiHxie mmJh%, nt^evb. 
;Kapi> eamuA nGsj^uamdL 

m.9Jfk ■6LilOCWk. 

II TMHpax) OTL xapu. 



ArB KaKi xapso. 

IIOTfc rpiAOMl Ah^Th Cfc MeHJI. 
nOHAiin B% TtHb. 

Bi t^nA MciMa BpijrimjL 
Bo3A7rb TjmuaetL'L. 
hjAtTh rposi. 
Co6HpaeTCJi rpoai. 
Bypiio. 

M&xHifl cBepsaen. 
rpoyfcT ptwrihi i i . 
Kaxou rpoBOsM TA^pi. 

Mdjudii yii&piua. 
Tpoirb jMispujrh Wk M9ia, 

BHAtn T04&K0 6^ecKi mouuUh. 

Tposa nponuia, 6fpn yrAuia. 
TAt 6ujiH Bu BO BpeMfl (Heno- 

roAu) rp03uf 
He npHvmiiJU jn rposa KKKoro 

ju6o BpeA&! 



The Weatber and the Seasons. 

I am shiyerlng with VeUL 

The thermometer, berometer ia 

lowering, rising. 
It 18 hot 
I feel warm. 
It is snltry hot (The heat ia oik 

pressive). 

The son is burning, scorching. 
The heat is rery annoying. 
The lieat is insnppoitaUe. 
I am dying with heat; I am al> 

most soffocated with heat. 
Oh, how hot it is. 
I am all in a persplratien. 
The perspiration runs down my 

iSnce. 

Let as go into the shade. 
The shade is yery agreeable. 
The atmosphere is very hazy. 
We sholi have a thnnderstorm. 
A thmiderstorm is apmroacMng. 
The weather is stormy. "' 
It lightens (The lightning flashes). 
It thunders. The thunder rolls. 
What a dreadful clap of thunder 

that was. 

A thunderbolt baa fsllen. 
A house has been struck by light- 
ning. 
Nothing is to be seen besides the 

flashing of lightning. 
The thunderstorm has ceased. 
Where have you been during the 

thunderstorm t 
Has the lightning done any dt:- 

magot 
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O noroAfc. 



M^enlM Tfimm mmr/ki yvMM- 

ttAhUU. 



The Weather and the Seasont. 

The efbett of ll^taiiic am «om«- 

Umes surprising. 
And now wliat a daUghtOii tern- 

peratnre. 



BecHa, Jtl^mo, ^eni., snsi^. 

Smii nponuia, HtcTo ee sacxj- 

niua BecHi. 
4hii iipR6aB.dlioTCii, craHOBSTCA 

AJWHu-fce. 
Jly^ cojiHi^i yxe Teiuise. 

Bc6 nepevtsiRTca vh npHpoA'fe. 

Jlyra Ha:«niaiOTfc ztAOBl^Th. * 
Atp^hn pacnycRaioTca. 
Aepe«i>a noKpioaioTCji jmcTuuui 

€aAi& HamMHeim sanaxoai ipilt- 

TOBl. 

B-^Tepi^ ocunaen* 3^imio 6±AauH 
jenecnoMH qatTyiuax-L ^epe- 
mem. 

Dmmi OHMTfc n vaxi npiiJieTa- 
mrk H Bavmawn aavb ra'Asjia. 

CojioBfcH noibn bi THunui'b hohh. 

3eMjieAliJU*i;u npHHHMaanrca sa 
CMW nojieB^n pa6oT7. 
Yxh Bavufaion c^ho KOcAn. 



Teoiorl jiajununaeTca. 
JLrt6% «a nojuhrb s 



Springy stmunery autnimi, 
winter. 

The winter is over and gives way 
to spring. 
The days begin to lengthen. 

The sun begins to acquire more 

force. 
Every thing changes, seems to 

revive. 

The meadows are gn>wfng green. 
The trees begin to bad. 
The trees begin to be decked with 

leaves and blossoms. 
The gardens are perftnned with 

the fragrancy of flowers. 
A breeze scatters the white frag- 
ments of cherry-blossoms over the 

ground. 
The birds are flying back and 

begin to build. 
The nightingales are singing In 

tiie calmness of the night. 
The country-people are going again 

about their agricultural labonrt* 
They are already beginning to 

mow. 

The beat Is increasing. 
The com begins to fipeo. 
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12 BpeMeHSxi* ro^a. 

r^^ y iiac% 6yM»rh mhoto pan h ma- 

jio iiiueHiu](u. 

BpeMH xaTBKi iipH6.iiuKaeTCJi. 
CKOpo Ha^Hyrb xaTb xjit&h. 

AaTBa 6yAerfc oneiib 6oraTa. 

Onoaarfc xjrfe6'& bi xhthuipi. 



The Seasons. 

We shall bftye plerity of rye and 

but UtUe wheat. 

The harreet-Ume is approaehing . 
'They will soon begin to cut the 

wheat. 
The crop will be plentiful. 



They are inning the com. 



Tenepb KaHBKyjiu. 
CojiHi;e cymoTL see. 
HpesBmaiiHaa sac/xa. 

y Hacb GHeHb Ten.toe A±ro. 
Bpeiia roAa aneab oxcTaao. 
ByAcrb Heypoxdu. 

COBCtBTb He 6&U10 BeCHU. 

BpeHeua roAa nepenyTajiHCb. 
Mu npH6.uixaeMCfl ki KOHJU(y 

npcKpacHUxi xbiuBXT, ahcu. 
OceHbio B03Ayr& 6uBaer& npo- 

xjiaAem, HacTO xdAOA^Wb h cu- 

poBan. 
OceHb HHorAa 6uBaeTi» npiflTHte 

caMaro xkia,, 
Bh xopomie oceHuie abr a ohohl 

JI106.II0 npor^jiBBaTfcca. 



We ore in the dpg-days now. 
The sun dries np every thing. 
There is a terrible drought tliis 

year. 

We haye a very hot summer. 
The season is rery backward. 
We shall have a bad growth this 

year. 

We had no spring this year. 
Tlie seasons are quite turned. 
We shall be soon at the end of 

the iine summer-days. 
In autumn tlie air is cool, often 

cold and damp. 

Autumn is sometimes even more 

agreeable than summer. 
I am rery fond of taking a walk la 

the fine days of autumn. 



OceHbio 76upuor% orop^AHiie 

OBOIHH. 

4epeB&H odpcMeHeHu imoa^iih. 

4epeBfca npHHecjiB mhofo ilioa6bi. 
Bi nxHun crpaHarB PocciH 

yxe Ha«ia,iH co6iipaTb bhio- 

rp&Ai. 



In antnmn the fruit is gathered. 

The trees bend with the weight 

of fruit. 

The trees have borne much fruit. 
They are already beginning to 

gather the grapes in the Soa0& 

of Russia. 
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13 O BpeMCHaxi* roAa. 
B t uorp kjfh xopoBO ypoipuca. 

Btmorpixh Be ypOAKxcfl. 
Bhbo 67AeTi> A^poro, AeiueBO. 



The Seasons. 

The yintage has been plenttftil; 
there are plenty of grapes. 
The grapes hare fiiilea. 
The wine will be dear, cheap. 



4iDi 76a&uboTCfl, iia^iniaioti The days are getting shorter. 

4hh (raeHfc kopotkA. 

Bi nflTfc naic6vh yxe mnero ue 

MUBO (TeiIH6). 

Bi» iiBTfc n^cbarb Ha/|o6HO aacrfe- 
Trpi B Be«iepi( 7x6 6ieRi» x6.«oa* 



The days are very short. 
It is hardly daylight at fire in the 
evening. 
A light is necessary at fire o*clock. 



4epeBMi noKpuTii BHeem. 

JlBCTfcii Hajio no 13.17 yBiiAaioTfc, 

mejorknTb n onaAaion. 
Hepeai HC/itJiio Aepeiui 674711. 

6e3i> jiHCTbeBi. 
IIacT7]uerfc smii. 
Mopoaim. 
npome/piiTio hohi> 6hLia» c^JUiinuJf 

M0p63l. 

Cero AHB TlleTB He moxKO. 
Ha /(Bop^ Bce aaMepsjio. 
TpecK7iiUu uop6yh. 
Ha Kpuiuarfc BncArt, ueAHH^a 
coc7Jifcni. 
Fte4 CT&jia. 

JlSXk Ba ptKt 7x1 AOBO-lbHOKp-^- 

non. 

MoxHO cirfejio KaT&TbCfl no 

.n»A7. 
Frfeere jih bu KaT&TbCH Ha 

KORfciinf 



The mornings and evenings are 
rather cold already. 
The trees are covered with rime. 

By degrees the leaves wittier, 
grow yellow and begin to fialL 

In a week the trees wiU be leaf- 
less. 

Winter draws near, is at hand. 

It fireezes. 

There was a hard frost last night. 

It thaws a little to-day. 

Every thing is flrosen oat of doors. 

It freezes very hard. 

Icicles are hanging firom the 

roofiB. • 

The river is Arozen over. 
The ice of the river is pretty 

thick already; it is strong enough 

to bear. 
One can slide without danger. 

Can yon skate? 
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14 O Bpexenm toah. Tho SeMont. 

Ofcn, n 64»]in Juo6dm 1uiabt» No, I Uk* bettor driving in » 
B-E caiMNn. sledge. 

H 6oAhm6u. oarfTJUHa jo diiuotf I am vexy fbnd ef sledge-parttot. 
iipory.«iaf. 

a npHKaasui aanpe^b JoioaA^H I have ordered to pat the horses 
BX c&UKH. » the sledge. 

fl OMCHfc AM6Ma aiiiHiLi 3a6aBU. I am very partial to winter amn> 

sements. 

fl Bdace se A^6jm 3B]ii&. I don't like winter at all. 

4'^HHue SRMHie Beiepd &Kn The long winter -evenings are 

««r«M^ rather tedious. 

Mm xenepb b-e crmdh cpeAHuit We are in the midst of winter. 



noMHHTe AB BU ary AO.tryio sA- Do you remember the great 
My! winter? 

fl HHKor4^ He bhaIai emJS Taxofi I never saw so cold a winter. 
xoji6moii anmA. 

XoMKh AOi^&ffLn AO tcnfU^Tk We had twenty degrees of eold. 
rpaAyooB!&., 

4&r HO mntnwu ami louote Yes, but this winter is very sharp 
caiiaA xecTOKaa. too. 

fl' Becfc Qii-baeiekn on ospyBUL I am ^te stiffr bennmbed with 

cold. 

fl ce6t 03Ho6&rB Hoem. My nose is frost-bitten* 

'BAjko6HO ueM^eMHO Mpfo* ero You must rub it with snow 

cutroMi. immediately. 

4opdrH aaHeceuu. The roads are encnmbered with 

snow. 

Ha AOpdraiA Bca cyrpQ6u it*- The roads are all heaps of snow 

OBpam. and ravines. 

Mu no noRCh wb cntr:^. We are up to the girdle In snow. 

BaouAem b* ciio <36y 1^6* I'®* ns go to warm ourselves in 

norp'l^Tbca. this cottage. 

IIorptHTecfc. Warm yourself. 
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15 Bpeymmxb ro^a. 
B4«odBo <KQir^ pMPtcffA oi4m». 

SaTooH nmh. 

DpiiiTHO rptTbca j ocsft. 

BuHUimob.Kfc.orinft, w^nhsit. 

Bu Becb AeHb oti» Mtvi w <nq> 
zoAHTe. 

fl ^pe3BU*iauH0 3a6oki. 
Bi» PocciH ue Moxuo o6outiici> 
6ea* jnj6m. 

KaxeTCH,*iTO 6jAtTb orrenejiB. 
Ptxa Bcq>&Liacfc. 
JleAi HaviHaen hath no ptrb. 
Ptm pa^junaioTCfl. 

BojiTca BaBOAHeHiH. 



The SeaiDiis. 

C^te a fin to ht liglrted h^ 

stantly. 
Light the fire. 

It is well silting near the fireside. 
Come near tke fire, the stave. 

You are sitting tiia iviiolia day 
near the fireside. 

I am extremely sensible to cold. *^*^ 
In Bussia one can scarcely do 

"Without a fur-cloak. 
It will be thawiug-weather. 
The ice dissolves, breaks np, thaws. 
Tlie river is Aiil of floating ice. 
Tlie rivers have overflowed their 

banks. 
An inundation is apprehended. 



Bpesffl. 

PaacBl^Taen. 
SjQMi noKasHBaeTca. 

CcUHI^e BOCXOAHtl. 
CBtT4<S. 

Bemepten (AeKb CRjiOHflercfl n 
Koimy). 

Bo^ ^M- oysepnfc 
CivepKH. 
CaepKaevaft, mcnh HacrynaerR. 

Caopo HacraHen. HOib. 
Couun^ saxoAim. 



Time* 

Tlie day breaks, it dawns. 
The moniing-twilight Is already 
appearing. 
The sun rises. 
It is day-light. 
The day begins to fiecUne. 

It is getting dark already. 

At nightrfall. 

It grows dark, night if coming. 

It will soon be night. 
The sun Is setting. 
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16 BpeMfl. 

BemepBfui sapa nosaiomTi 06- 

Tenepb (jrmi) hoti.. 

Bee Teiiu6. 

Hou 6hui, yxe nosARaH. 

MscAiVK noAUMauicfl. 

JljHa CB^THTlt. 

B'b cUBin ^ymj. 

Ha fie6t 6ednacAemaM 3b^3au> 

nepBaji HexBepTb , nouio^yHie, 
nocji-feAHafl hctbcptb, HOBOflyiiie. 

IlojtyM'^cflHie. 

jlyna npH6uBae'r&, yiieHbUiaeT- 

CA. 

BocxoxAeBie, saxoxAesie cojiHi;aj 
saTHtfiic cojiHi^a, ajbu. 

KoTopuu HSicrb 1 

CAtJia^Te OAOweHie, CKaa^HTe 
MHi, KOTOpUH xenepfc maci. 

fl He 3Haio KOTOpUH larfc. 

IIOSAHO, paHO. 

Eme Be nosAHO. 

"Eme oHesb pano. 

CxaHOBBTfa no3AHO. 

fl noAara^i <ito nosxe. 

fl He AJvaji'K, <iTo6i» 6huo Tarn 

nOSAHO. 

nosxe HexeJiH a AyMajti. 

KoTopufi Hacb no BaiuHMi ^acaM'&f 

Haci. 

TpB HexBcpTH BTOparo. 



Time. 

Ifte setting snn gilds the donds. 

It is night. 
It is quite dark. 

The night was already Car advan- 
ced. 

The moon rose. 
The moon shines. 
At moonshine. ^ »»»<^<T».^r 
The sky is covered with stars. 

First quarter (prime of the moon), 
full moon, last quarter (wane of 
the moon), new moon. 

Halfinoon. 

The moon increases , decreases (or 
wanes). 

Sunrise, sunset, an eclipse of the 
sun, of the moon. 

What o'clock is it? 

Fray, tell me what o'clock it is. 

I don't know, what o'clock it is. 

It is late, early. 

It is not yet late. 

It is stiU-too early In the morning. 

It is growing late. 

I thought it was later. 

I did not think it was so late. 

It Is later than I thought 

What o'clock is it by your watch? 

It Is one o'clock. 

It is (wants) a quartet to two. 
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17 Bpesfji. 

naiOBihia Tp«TbJiro. 
H^epTb Tpexbiiro. 
Aficttih MBsfTk ii6cjrb Btop^. 
4n ^ad 6esi Aecai^ iiiiiiyn. 

Cdhaci 6^Aen Tpn mad. 

Dovm TpH vu». 

He Aocxaerb xoibio Aecani mh- 

PoiHO vfc oeMfc laoon. 

Bdjite xpSn uc<^vfc. Bi ler- 
•epTon lac^. 

Enie Him o/pumajqi^aTH iac6r&. 
Borfee AecsTil iac6v&. 
TouifrKO TpH Haca. 
4BtiiaAipiTb Hacovfc, u&AMfiBh. 

II&IHO*U. 

Csopo npodb^Tb TpB Had, 
Eatfi He 6bjio Tpen vacoa^ 

Tenepfc iiH6ro *ito i^ceiifc lacon. 
noatorpHTe na cboh macu. 
4acH MOH ocraHoaHJUiCfc, goilui. 



Hmo6ho BX& saaecrft. 
H nocraaiidn moh lacu no ropoA- 
cnbn lacavit. 

IIociioxpHTe Ha e^jueviue hacA. 
Ho county venepb mecn lacoai. 
Moh KapM^HHue *iacu He cxoahu 

CO CrftHH^HH. 



Time. 
It i8 half past two. 
It is a quarter past two. 
Ten minntes past two. 
It wants ten minntes to two. 

About four o^dock. 

It is very near three o'clock. 

It is almost (nearly) three. 

It wants but ten minntes to . . . 

At seven o'clock precisely. Upon 
the stroke of seven. 
It is past three. 

It Is not yet (quite) elcyen. 

It is rattier more than ten. 

It is bnt three. 

It is twelf' o'clock, noon. 

It is midnight. 

It is gohig to strike three. 

It has not yet struck three. 

It is bnt eight at most. 

Look at your watch. 

My watch has stopped, is down. 

It is not wound up. 

I must wind it up. 

I have set ndne by the town- 
dock. 

Look at the sun -dial. 

It is six o'clock by the sun. 

My watch does not go by the 
pendulum. 
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Bp^Ma. 



Omb ojcT u tm. 

Ohh tuyn BnepejTK. 

Ohh vh Aeub *ieTBepTbK> «iaca 

jxoMfiTh BnepoAi. 
OoH OTcraioTB Mficarh naHjTh 

wh cyxKH. 
Ohh He mjTb. 
Ohh Be irfepau. 

CjuumiTe JiH, *iacu 6fcion. 

On 6jAerb SA^cb m AeBHTb 

^acoFL. 
dro He n(M6xeHHHfi lacik. dro 

He Kh craTH. 
nponuo n6jnaca ci rbn nopi 

KAKL . . . 
He CowTfee HexBepTB <iaca Tony 

HaaaAi. 



Time. 

It goes too ilow. 
It goes too fast. 
It gains a quarter of an hour 
every day. 
It loses ten minates every day. 

It does not go. 

It does not go welL 

Hark, the town-clock is striking 
now. 
He will be here at nine o'clock. 

That is an unseasonable honr. 

It is half an hour since . . . 

It is but a quarter of an hour 
since. 



Cenf AHH. 
B^epd. 

Tplxbaro aim* 
SliBTpa. 

SasTpa no yrpy. 
noc^t sasTpa. 
3aBTpa AO o6^Aa. 
B^epa no nojiyAHH. 
HuHtmHie yrpo, HuutniHiH se- 
*iep%. Cero ahh no yTpy. 
BenepoirL, Ho«a>io. 
Ha KanyH't. 
3a hcaIuio. 
3a ABt HeA'feJUl. 
B^epa TpH HeAt.ui Tony HasaAi. 



To-day. 

Yesterday. 

The day before yesterday. 

To-morrow. 

To-morrow morning. 

The dsy after to-morrow. 

To-morrow forenoon. 

Yesterday afternoon. 

This morning y this evening. 

In the evening, in the night. 

On the eve. 

This day sennight. 

In a fortnight. 

Yesterday three weeks. 
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19 BpesfH. 

Hepesi irfccam. 
3a TpH wkcsmi. 
nd^roAa TOMy HaaaA'fc. 
Herupe roAS, dhtb jrbrE. 
Tony TO/ch HasaAi. 
Ha CHTL AMfln. 
He AaBHO. 

B% ManiH BpeiMua *uicto caj- 
uercfl. 

BcJUdH AOHb. 

Ha jq>yrou Aem. 
KoTopoe *iHCJio cero aha 9 



Thne. 

A month hence. 
After a quarter of a year. 
Half a year ago. 
Four yean, fiye years. 
^ This day twelvemonth. 
One of these days. 
The other day. 
Now-a-days it often oconrt. 

Every day. 

Every other day. 

What is the .day of the month? 



'CeAfcii6e. The seventh. 

BTOpoe, Tpeifce, bocmoo hucm The second, the third, the dghth 
laua. of July. 

HepBoe HHGJio TCKyiuaro vfecaq». The first Inst. (Instant). 



IIoA> koHci^ wkcxm. 

B% Te*ieHie cero M'bCAiyi, ceA 

HtK^AH. 

Bi npomeAmeMi roAy. 

Bcflxyv HHHyry. 

CemACh, T^TMaci*. 

SaBTpa npaaAHHHHuJf ACHk. 

B^AHmnifl AeHi». 

fl ceroABfl HMAuAuHHin. 

B% roAOBod AeHb. 

JffiHh Moero poxAeHia. 

On poA&ica HerapuaAi^iTaro 

flmapfl. 
^espajiA niiTaro ahh Tucana ro^ 

cem con naTLAeearb HKcraro 

roAa. ^ 

Bi AeBaTfcHaAii(aTOii'& cro^iiiks. 



Towards the end of the month. 

In the course of this month, 

of this weelc. 
Last year. 
Every minute. 
Instantly. 

To morrow will be a holy-day. 
A workday. 

To-day is my name-day. 
On the anniversary of. 
My birthday. 
He was bom on the fourteenth 

oi January. 
(On the) fifth (oO February one 

thousand eight hundred and 

fifty six. 

In the nineteenth Century; 
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M^ai;N. 



Months. 



flmapfc. 


January. 


^OBpllfc. 


February. 


Mapn. 


March. 


Anp-^b. 


ApriL 


Ma2. 


May. 


Iiom.. 


June. 


Ikmb. 


July. 


ABrycTi. 


August. 


CeHTfl6pb. 


September. 


Orraepb. 


October. 


HoaV. 


November. 


4eKi6pfc. 


December. 


finz Ke;^i>^n. 


The days of the w 


BocKpec^Hbc. 


Sunday. 


UOBexLthUHKh, 


Monday. 


Btophhkt,. 


Tuesday. 


CpeAa. 


Wednesday. 


HvtBfspt%. 


Thursday. 


UAtubu,^, 


Friday. 


Cy666i'd. 


Saturday. 


Upas^^HHKir. 


Feasts. 


Poicacctb6 Xphct6bo. 


Christmas. 


HoBuu roA'bs Aeui* uosaro r6Aa 


New-yeat, newyear^s day. 


KpemeHie. 


Twelfth-day. 


Cp-^TCHie. 




llOCT*. 


Lent. 


M^cjiaiiiiua. 


Shroyetide. 


3iroB*Hke. 


Shrove-tuesday. 


Blp6Hoe BocKpec^Hbe. 


Palm-8unday.{^ 


CxpacTHaa aeA^a. 


Passion-week. 
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21 UpnsAToaat- 

BejunaM njiTHHua. 

CitTJioe BocKpeceHie XpRcrdso, 

BosHecesie. 
AtxorL Aeu. 

TpofinUHl AOHb. 

DpaSAHfUTb rkia rocnoAHA. 

Bb&HOBI ACHb. 

MaxaujioB^ ACRb. 

npiSABBKl BCtrb CBflTUX'K. 

O Boapacint;. 

Ckojuko Bam xbTb (KoTOpuit 
BasTb roAii)) 

MH^ TpUAUaTb A±Th. 

Ha npouieAUieii HeAlu'fe HHt Ma- 

Hyjio ABaAiviTb u-bTb. 
HflTuaAi^aTaro HHwa 6yAymaro 

ii1icfl]](a MHt 6yAerb ABaAUaTb 

naTb ^"ferb. 
fl Bacrb crdpme. 
fl nerhtpui roAaMH ciipme 

Bacb. 

Bu (neHb ■6jioau> 
KoTOpufi roA:b Bameu cecrpiiqlit 

EU AB^WmaTb jliTh. 
OeSL Wb iprBTfe JI'^Tb. 

Oiia ente HeAOpcxua. 

Bpaxi ero coBepmeHBCM'&Teirb. 

On eme zatocrb. 



CiapiniH 6paTb xeuiuiCA. 
MjiaAHaH cecrpi eme vh 
^arb. 



A^BH- 



Feasts. 

Manndy-tlianday. 

Good-friday. 

Easter. 

Ascension-day. 

Pentecost, Whitsantide. 

Trinity-day. 

Corpns-Christi-day. 

Hidsammer-day. 

Michaelmas. 

AU-saints-day. 

The age. 
How old are you? 

I am thirty years old. 

I am tamed twenty last week. 

I shall be twenty -five on the 
fifteenth of next month. 

I am older than yon. 

I am four years your senior. 

Yon are rather ^onng. 
How old is yonr sister? 

She is twenty years old. 

She is in the bloom (prime) of Ufa. 

She is still nnder age (a minor). 

His brother is of age. 

He is still a bachelor (a single 

man). 
Hy eldest brother is married. 
My yonngest sister is still a 

a maid. 



Digitized 



by Google 



22 O Bospacmt. The age. 

Ckoji]»ko JttTfc Moxen 6un> 8T0M7 How old may this boy (Ud) be? 
peSeHKyf 

Emy TOJiBKO mecTb ji'feTb. He. is bat six years old. 

EMy He Moxerfc 6uTb 6oji'fee He cannot be above five.^ 

Owb AOB04J»uo BUC($KL AJM CBoero He is rather tall of his age. 

Boapacra. 

Ceft lUttA^ueu-K poAOAOJi vh opom. This child is bom at the proper 

time. 

CkouuiKO su AaA^xe A-bTh moeuj How old do you think my ancle 

AHxb! i«? 

Ohi cpeAHiix'& jitTB. He is a middle-aged man. 

OH'b BcryiiBjn Wh copoKOB6fi He has entered his fortieth year. 

roA*. 

Evy Hcaoumiuocb copoin> jrbTi. He has completed his fortieth 

year. 

dToro ue BHAHO. He does not look his age. 

MoeJI TeTCHbidi yxe miuyjio xpiiA'' My aunt is on the wrong side 

mth A±Th. of thirty. 

A He AyuMi* HTO OHa Tain> I did not tliink she was so old. 
crapal. 

A efi He Aaxi 6u 6aAl>e ABaAi^am I took her bat for twenty-six. 

UieCTU A'bTh. 

3Ta jttBHi^t yx% AaBu6 BOSMy- Ttiis girl has l>een long marria- 

xajia. geable. * 

IVLrb 6yAeT& Bcjcop'fe coporb xbTh. I shall soon be forty (I draw near 

forty). 

Bu Vh spkMOWh Bospacrt. Yoair*8 are the years of discre- 
tion. You are in the age of 
matarity. 

AtHHUUM Koefi oepime a imIuuuk Hy conquest glanced apon her 

6ujia oHeHb HeAa4eKa orb dhtA- fiftieth year. 

AeCJlTH A±Th, 

Bam KaxcTCH, hto a onycKancb, Too thhik, I flag, do yoa not? 

ae. TaiTb mh\ 

9to 6u 6U.I0 CTpaHHO ecrbjia It would be a pretty tiling to see 

«ie.iORiinb Baaiero Boapaera . . . ! a man of your age .... 

-Moeay gtAymtcb okojig BOCbMH- My grand -father is eighty or 

AeoaTH A-bTh, thereabouts. 
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23 O Boapacmfe. 

9to rji76oKaji crapocn. 

Ojn> wh jrfeTan, nomtubH nejio- 

On erne 66mpvA crkpem*. 
OHib o*ieiifc nocraplui. 
On B^4HM0 jQ)jUJiten. 



The age. 

T*i8 a great age indeed. 

He is adyanced in yean, elderly 

He enjoys a green old age. 

He has grown very old. 

He is going down-hill veiy fast. 



Obi DpH caaofi CHepm, npH koh- He is at the point of death. 



WfrnwadA n x^Hcrii nouii 
npeqiacBiii nojn 
tHjwnABK 

Y^jmhA MJiaA^iiem 

Mluvan, drpon 

MjiaA^B«iecTBO 

Pe6inecKiH 

6Tp(necKifl Jitri 

H)iioioa, MOtOAOJi «iejioir^n 

4'kBiiiia 

Xoju>cT6fi ^ejioirfcn 

Cnpaa /ttstt^ 

Bo3Hyxl.iocTb 

lOBOioecKiM ndapacnk « 

06py*ieiiie 

06pyv«Biaie} xcHan h Hev^ett 

CdUi»6a 

MoioAue cynp^m 
Blyxiy cynpyn 



Both sexes 
The fiOr sex 
a man 
a woman 
a child 
a baby 

a boy, a lad 
Childhood (infancy) 
childish 
chUd-like 
Boyhood 
a yonth 

a virgin (inaid, maiden) a girl 
a bachelor 

an old maid (spinster) 
Paberty 

The years of adolescence 
Espoosals, betrothment 
The betrothed; bridegroom and 
bride 

the martiage 
the nuptials 
new-married people 
the husband, consort, spouse 
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24 GeMeliciiiBo. 

Xeni, eynp^ra 
BxoBeiT& 

Cripem, crap Am 

Crapyxa 

CiipoTi 

CT^pOCTb 

CoBepineiiHaftTie 
HecoBepmeBHOjrbTie 



1 eiM mtJBB pOAHTejiHl . 
Sjsn jua eiM vaarb oreiiil 
Ifoji MaTymn eiM mbeL a 6a- 
TMBKa yvepi. 
npH wraHH Moero onpu . 
Moil TeTyinsa onHn Bum^a sa- 

Ckoako 7 aaci xtTent 

y Hem vpB cma n xat AcnepB. 

Kto M7V& arojf xeimpnnit 
Om nordMon ApeaHed ^anuiii, 
SHaTBaro noKOjrfeiriB. 
Ovb Ham p<UcTieHnan^ 

OHib HHft po/pii( no xeHfe. 

OhH 6jUI8XiH pOACTBeHBHKB. 

MH pOACTBeHHHKH Wb Aa^&HeHi 

xojrferb. 
Or% xopomaro npoHCxoxAeidfl(B8i 

xopomaro Aona). 
Ohi nd^JiOH nopbiga (HBSKaro 

npoHczoxA«Hifl). 
. On secb wh uvtynaj. 



The fionily. 

the wife 

a -widower 

a widow 

an old man 

an old woman 

an orphan (-boy, -girl) 

Old age 

Foil-age 

Non-age (minority). 



Are yonr parenta atHl allTO? 
Doea yonr father live atUl? . 
My mother la atm allre, bnt my 

father la dead. 

Dnrin^ my f&ther^a life-time. 
My aunt haa married a aecond 

time. 

How many ehUdren have yon? 
I hare three aona and two dangh> 

tera. 

Who ia the hnatwnd of thia woman? 
He la deacended from an ancient 

family. 
He ia a relation of onra. 

We are related on the aide 
of my wife. , 

They are near relatlona. 
We are mm relatione. 

He belongs to a reepeetable fa- 
famUy. 

He ia of low blith, of low ex- 
traction. 

He la the rery picture of hia 
mother. 
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C€H6ftCIIIB0. 



Cmneui poAcna 

IIOT6iicno 

Po«0CJi6noe Aepeao 

]Ipa6a67]i»a 

Atxh 

Ba67iBxa 

BayvB, BHy^na 

npisHyn, npiiBTKa 

ILieHABBun, n j wrf i nn ina^ 

4Boa>poAHUH 6paTb 

4BOi&poABafl cecrpi 

niTpnn, 8jn&, caoiin, taiMtph 

GBoimemnn\a, sojiOBxa, HerffcTKa 

Teen, cbSkopi 

Tenia, cseipdu 

3aTb 

HeaicTsa 

Oman 

Mavna 

C»tMJhnaaSt (Span 
CaeAeimafl cecrpa 
BocmrdlTeji&iiHKa, xopM^Bqa 
BocnAxamaon, nnrdMepB 
KpecrmiS or^i^ 
KpecTBafl aaxk 
l^wcTnoa 
IIpieBiran 
Oneiyvft 



The fiBmily. 
The degrees of kindred 
the ancestors 
the descendants {olbpdDg) 

O&e pedigree (genealogy) 
the great-grandfather 
the great-^grandmother- 
the grandfkther 
the grandmother 
a grandson, a grand-daughter 
a great-grandson » a great-grand- 
daughter. 

the nephew, the niece 

the cousin 

the cousin 

the brother-hi-law 

the sister-in-law 

the father-in-law 

the mother-in-law 

the son-in-law 

the daughter-hi-law 

the step-father 

the step-mother 

the step-son 

the step-daughter 

the step-brother, half-brother 

the step-sister, half-aiater 

Foster-mother 

Foster-ohUd 

God-father 

God-mother 

God-child 

an adoptiye child 

Guardian 
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26 CeMeftcnao. 

6jlH3Iiemi, /DtOHHB. 



ro^M^Mcxepi, ryiiepuepit AiUuui 

TjnepEkiiTKi. 

KaioiepAVHepi 

4B0p^iadu 

Ke4jiepiieficTepi 

CUyrsl, jiaseu 

Kopif4uii:(a 

HiflbKa 

/["^BKa, cJiyxaHKa 

KaHepi6Hf>ep'fc,~ rdpuHmaa 

Rji^^HiiKa 

Ilpina 

noBapeHOirfc 

JKoxefi 

K($]nox'fc 

IIpiiBpdTiuun,inBeHi^px,AiMSpiiinn 




Tutor 
Governess 

Gentleman's servant 
Honse-steward 
Bntler 

Footman, servant 
Wet-nurse 

Norse, nnrsery-mald 
Honse-maid, chamber-maid* maid- 
servant 
Lady's maid 
Hoasekeeper 

Laondress 

Cook 

Cook (-maid), kitchtnmaid 

Scollion 

Groom 

Hostler 

Porter, door-keeper 



BcmaBainn. 

npocHirrocb! * 

Bcraaa^Te! 
Ilopa BcraBan. 
Bu emS cnHTe! 
Bu erne He npocHy^HCbt 
Jme coBclim cvbTA6, 
Kaxercji hto bh tn^Oh pajio 
Bcra^H. 



Getting up. 

Awake! 
Get up! 

It is time to get up. 
Yon are still asleep? 
Yon are not yet awake? 
It is broad day. 

You have got up very early, I 
think. 



Digitized 



by Google 



27 O BcmaBaHTK. 

Kmom6 cnajn «u npSwApo 

HOHb! 
S4ar0fl(M^<lH0 JIH BU HOHmlTb 
HSBOjUUIHI 

fl BOO math xyjto < 



fl He coMSHyjrB r.ias'fc bo bcw 

HOHb. 

fl oHeuh nosAHO dier& cnaTb. 

fl npocHictjn xftjiyio ao*ib 6e8% cna. 

fl Kpiiuco cnajn, kofab bu npM- 



fl cuajii cnoKOUHO. 
Bii BpocnajiB Bce yrpo. 



Getting up. 
How did yon sleep last night? 

Did yoa sleep well? 

I have sl^t badly the whole 

night* 
I have not closed my eyes; I did 

not sleep a wink. 
I went to bed yery late. 
I have been awake the whole night. 
I was fast asleep when yoa eame. 

I have sodndly sUpfT 
Yon have tlapt it oat 



Ha ABTb H Bcer/ia BCTai6 ct boc- 

xoacAe]iieir& cojibi^i. 
H±wb 6ojiiaue cnHiofc, rbm CoAk- 

me xo^exca cnaxb. 
Mict He xoierca BCTaBaxb. 

fl Bcriny. 

fl cKopo 6yAy fotobi, norpyAM- 
xecb boSth Kb HOH Ka6«uerB. 



When I am in the coantry, I 

always get op at sunrise. 
The more one sleeps, the more 

one likes to sleep. 
I am very reluctant to leave my 

bed. 

I will get np. 
I shall soon be ready, have the 

kindness to step into my cabinet. 



Ilpn o^'kE&mji, 
OA'bBafiTecb xe cxop-fee. 

fl He Acuro 6yAy OA^B^TbCH. 

Txk HoS jraAtl (mji^^om)! 
HoAau uwb HBcryx) py6amKy. 



Dress. 

Dress quickly I 

I shall not be long in dressing. 

Where is my dressing-gown? 
Bring me a clean shirt (shift). 



BOTh JOxlHKa Vh HHCTOK) BOAOIO, ^^^ ^ ^^ ^^^ ^**» ^'^^ ^*" 

„ «„^ and the washball. 
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28 npH o;^*BaH^I. Dress. 

4afi MHt BQ4U Bi^omocKaTb pon. Oive me some water to rinse my 

month. 
yMO^Te ce6± pyvH h jun^e. 



BamH pyxH G<ieiib rpjiaiui. 

BuTpnre htb STiiirB nojioreH- 
iieM^b. 

06pt3a.iB jm Bu BaniH RorrBl 

Bu He npBiecuBaeTe Bannm 

BO^OCl. 

Mirb HaAo6iio Bfik6piiTfcCH. 
IIpHUMH ciDAa ipapiojibHHRa, na- 
pHKMaxepa. 
Bhi6p±& UB± 60P047. 

XopomH Aa y Te6a 6piiTBiif 
IIonpo6yH hxi. 

BauiH 6pHTBU He xoponiH, ohh aa- 
sy6peuu. 

HrB HaA06HD nOBOCTpHTb. 

Cnotph xe He o6p±wib HeHA. 



Wash your face and your hands* 

Tour hands are yerj dirty. 
Dry them with this towel. 

Have you cut your nails? 
You do not comb your hair. 

I must shave myselt 

Fetch a barber, a hair-dresser. 

Pray, be so kind as to shave me, 
to take off my beard. 

Are your razors good? 
Try them. 

Your razors do not cut, they are 
notched. 

They want setting (strapping). 

Take care, lest you cut me. 



Ocii)HrH He NHOBUco 6axeH6ap4u. Clip my whiskers a little. 



IIpH<iemB MCHfl. 

HaA06H0 MHt OCTpHHb BOJIOCU H< 
SaBHTb HXl Vh nailHjiiOTKH. 

Pasorpiu ]i(Hniv&. 
dxa n^KJUi He xopoma. 
KaRyx) npmecKy juiaCmB bu! 

CaHyx) npocTym npa^ecKy. 
BtpmineBw 4H MOH HOBue 6ani« 
uamt 

fl xanj aa^rkn cam>rH. 
BumcTE^rh jui ni bt&I 



Pray, dress my hair. 
Cut my hair and curl it. 

BCake the irons hot 
This curl does not sit weU. 
What sort of a head-dress do yon 
like best? 
A very plain one. 
Are my new shoes clean? 

I will put on boots. 
Have yon cleaned them? 
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29 npn OA^BaniH. 
noAaif lorb (rhjuue 6yiiax]uie 

^yjucH Baau pasopnaioi. 
Bejirae Br& nouuiHTb. 

Bu HaAtjiH Hy^KH Ha HSH^xy. 

niMiHecH Mwh nopTK^ (nOAmraH- 
miKH) H naHTajioiai. 

fl Ha^HJ MOfi 6'bjluS MBA^Th. 

Bu Be sacremyjiii aaioero xh- 
jiera. 
BinnqeHO jih Moe cimee n^axbe t 

Oho paaopBaHO. 

HflAtHbre Bame ojiaTbe. ' 

9to DJiaTfce sam mtJSh npn- 

cxajio. 

9to Bavi HpesBinaHHO hactk. 
IlOTesy BU He HaAtsaere Banrb 

cepryKKt 
fl ero BUMOAGiy. 

B UHH CT H 'i'e MOK) IDJUiny. 

3tz mjuma BawB rh abbJ' 
H oAtn He coBctv^ no HOAt. 

fl He juoduo HapflxaxbCH xan 



Bu OAbru npocTO h ^hcto. 

Bu OAtBaerecb co BicycovB. 
TocndAHHi H. OAtBaeTCH no 
^pannyacKofi moa^. 



Dress. 

Bring me ' my white ootion 
stockings. * 

Toor stockings hate holla in them. 

Get them mended. 

Here is snother pair. 

Yon have put on yonr stockings 
the wrong side outwards. 

Bring me my drawers and panta- 
loons. 

I will pnt on my wliite waistcoat 

Yon forgot to bnttoiS np your 
waistcoat. , 

Have yon got my blae coat scon- 
red? 

It is torn. 
Put on yonr coat. 
This coat suits you very weH. 

It fits yon admirably. 
Why don*t yon wear your great 
coat? 
I wiU beat (and brush) it • 
Brush my hat 
This hat suits yon well. 

I am not quite fkshionably dres- 
sed. 

I don*t like to be rigged out like 
a lady. 

You are plainly and properly 
dres^d. 

You dress yourself with much taste. 
Mr. N. dresses himself in the 
French fashion. 



npiiroTOBfc Mofi y6^pHHH CT6jiim. Pat my toilet in order. 
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30 ITpn o;|1»aHTH. 
IIo4aff vrb mow itS^mKy n 

Tx^ 9j6BitH ni^TOwa h 3y€o- 
hActhuu nopoiu^K^t 
Mui HaAo6uo a^6u ^i^cTHTfc. 

nOAaS MHt CBJpOBKy H BSA^Ba* 

TeAhHjn nrdAKj. 
Sacnypyu ee. 
Tu OHeHfc exopo CTarHBacurfc. 

3Ton ciiyp6irfc ne roAHxcfl. 
CnycTH He MHoro cuyp6jrB. 

dra B3A'bBaTeji&HaH Brfijuca cAOMa- 
jiacii, HaAodHonpHA^aTb xpjryn, 

nOCNOTpH, npAMO JIH CHABTl KO- 
CJ&HKa MOa Ck 3849* 

UpHKOAH ee. 

Tu MeHa Kdjienib. 

Oaa He xopouro npRKOiDTa. 

npHKOJlH HHi n6A<» CI saAH. 

CA'^aff npocTOH , aboIEhoS fzejn. 

Cthhh ero Kp^feine. 
He THBH Tuew xplinKO. 
,3aBopoTH lurfe pyKasi. 
HaA^b Mvk Moe oxeplne. ^ 
noAaif Mirfe cepfcrH. 
KovnuR JIH BU Baiu% y66pit 



Dress. 

Bring nie my jacket and petti- 

coaL 
Where is the tooth-bni8h» the 

powder for my teeth? 
I want to clean my teeth. 

Bring me my stays and a lace- 
bodkin. 

Lace them. 

You lace them in too great a 
harry. 

This lace won't do. 

Let the lace go a little. 

This tag is broken, yon must put 

in another. 
Look, if my tkeck-kerdiief is 

straight behind. 
Fasten it wHh a pin. 
You prick me. 
It la not well pianed. 
Tie my sash behind. 
Hake a single , a double knot. 

Pull it tight. 
Do- not poll it so tight. 
Pull up my sleeves. 
Put on my necklace. 
Give me myear-rtngs. 
Have yon done dressing? 



nopa cnaTfc jioa^bcfl. 

fl He .1106^10 Be<wpom aojito cu- 
Atxi.. 



Going to bed. 
It is time to go to bed. 
I do not like sitting up late. 
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31 Ornxo^ff so cRy. 

Mirb xtnercfl cnaTb. 

H TyfUB. 

nocTJiaBa JIH MOfl nocTe.«bt 
TmRO TaiTb, cjAapfc, a lopom^u- 
KO nocT^a^i eS. 
Chhmh creramoe OKbkju), 
CnycTH santBicu. 
Harp'bS nocrejifc. ' 
fl pasx^Hycb H Jiflry vh nocTe.u. 



Going to bed. 

I am sleepy. 

Give me mj nightcap, boot-jack 

and slippers. 
Is my bed made? 
Yes, Sir, I hare shaken it well 

np. 
Take the qoilt away. 
Draw the curtains to. 
Warm the bed. 
I will undress and lie down. 



PaSAtuTecfc! 
CHmmTe same njiatne. 
CiiHiiiiTe Csmmum u ^jboi. 



Undress yourself I 
Poll off your coat. 
Poll off your shoes and stoeUofs. 



fl yze CHHjn canorn. 



I have already pulled off, my 
boots. 
Help me to get out of my coat. 



CxaxH cjiyxaiiKt,HTo6i OHa pas- 
iCbM, jctxeu. 
Ona paa^liBaeTCfl. 
Ona yxe anojiOBiiiiy pasAtTa. 

Xopomo JIB Bu no^pujiB ce6ji! 

fl nojiynme noKponcb. 

OcraBb CBtHKy, n jao6Am ^106% 

6ujio carbTAS m, KOiuaTli. 
EcjDi a TOT«uic& He aacey, to 

cxaoy HHTaTi*. 
noracB CBi^ixy. 
He aa6yAii pa36yAHTii Heim aas- 

Tpa nopaHbuie. 
CAymaao, 

SlMSOO BaVB CnOKOfiHOfi HOHR. 



Tell the servant to undress the 
children. 

She is just undressing. 
She is already lialf undressed. 

Are yon well covered up? 
I shall cover myself up warmer. 
Leave the light there; I like my 
room to be light. 
If I do not fall asleep , I read. 

Put out the light. 
Do not forget to call me early to- 
morrow. 

I shall not neglect it. 
I wish you a good night's rest. 
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32 BiymcKOMb lutaimt. 

JLAnrhO. 

TpaypHoe luaTbe 

lUanrE 

IIIy6a 

^an 

CepTjKi 

RafiTaBi 

KaHSOjix 

niTaHu, noAmraiiiiiiKH 

HOMOHH, nOATHXRH 

niejKOBue, mepcTHHue lyjum 

HOCKH 
ifbABIISXH' 

CanoxKH 

rojieiiiniie 

noAonuia 

Ra6^7Ki 

ILuomH 

Basca 

TaoqoBajibHue daiuNaiui 

BamifaHHUH jieuxu 

rajionra 

KaMamH 

nep«iaTKH 

JlaiiKOBUA nepnaTKH 

niejiKOBUfl nep<iaTKH 

note 7 mjumu 

4eHTa Ha nusuvb 
maiuca 
Fsukcrym 
lUaxon 



Men's clothes. 

Dress 

Clothes, articles of dress 

Monming-coat 

Qoak 

Furred coat 

Dress-coat • 

Snrtont 

Frock 

Jacket 

Underwaistcoat 

Tro-wsers, breeches 

A pair of braces 

Silk-, worrted stockings 

Socks 

Garters 

Half-boots 

Leg 

Sole 

Heel 

Boots-traps 

Blacking 

Famps 

Shoe-strings 

Galoshes 

Gaiters 

Gloves 

Glassed gloves 

Silk gloves 

Brim (of a hat) 

Hat-band. 

Cap 

Stock, cravat 

Pocket-handkerchie f 
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S3 9ij)KecK0Mb funmbt. 


Men's dotii^ 


Bopomon 


Shirt-oollar 


KapHam 


Pocket 


Huxmom xapMan 


Fob 


HTTonnpi 


Bnttoiu 


Heuimu 


Button-holes 


Xa6o 


FriU 


(hn 




JIopiMn 


Bye-(opera-)glaa8 


mnopH 


Spars 




(Walking-) stick (cane) 


Soaran 


Umbrella 


Romjgn 


Pnrsc 


IIq>CTen 


Ring 


mSrni 


Bmsh 


rpe6eu 


Comb 


Eapmn 


Wig 


Vtm^MiM. 


Pomatum 


Bbuo 


Soap* 



O mencKOWb luamBfe. 



Women's clothes. 



BepxHee o^iaxbe 


a petticoat 


K)6Ka, HcnOAHee luume 


an nnder-petticoat 


Bpuu 


a tacker 


Jlfmxmmtt umtm 


a dUhabiUe 


nyApemm 


a morning-gown 


Po6a 


a gown 


Arpafx 


the clasps 


niAtS^ 


the train 


OroBOi 


a tippet 


iiy«T« 


a maff 


Maaxeru 


Raffles 
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34 O memcKovrb luamBl;. 

nepe/qum 

♦ypo ^ 

MaHTBJIfcfl 

Henei(%, Heiruiic& 

Boajifc, noKpuBajio 

TepjuiHAa 

Phabkk)ji& 

Djiaigiierh 

Oxepejibe 

HmcKa xemyry 

Gepbm 

IlrfeTOKB ajiiiasHufi 

Bpacjiexii 

IIpflJUCH 

map^i 
majib 

Onaxajio, rfeepi 

Kpyxeso 

PyilHH£I 

4yxB 

SoHnnrfc 

ILiei«mor&, kocr^ikh 

Koca 

IIpo6opi 

BaiocH npo6paTi> 



Women's clothes. 



an apron 

a frock 

anumtelet 

a bonnet 

a Ten 

a garland 

a bag 

the busk 

a necklace 

a pearl necklace 

Ear-rings. 

a diamond aigrot 

Bracelets 

Backles 

Mittens . 

a scarf 

a shawl 

a fan 

Ribbons 

Lace 

Paint 

Smelling-water 

a parasol 

Tresses 

the plat 

the parting 

to part the hair 



GrKJiHHOVca crb AyxaMB 

CtMKKa. 

rapBHTTpa 

IIo/pua4Ka 

Baxa, noA6ini» BaTOv 

06injiara 



a smelling-bottle 
a fold 
Trimming 
Lining, wadding 
to wad 
Facings* 
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35 He^oB^K^. Man. 

Bon cocraBHjrfc ^ejiorfcRa nai. God has composed num of body 
TbASL H AyiuH. and sonl. 

4yiDa 6e3CiiepTua. The soul is immortat. 

9to jmuuh HeAOvbKh. He is a man of genius. 

Ohi ^eJiOB'tKib BejiHKaro paayxa. He is gifted with much spirit. 

OcTOpoxHOCTB CBOHCTBeuua CTa- Prudence is peculiar to old age. 

pOCTH. 

Om <Ma6aro h xpaxAuro c^iOBce- His frame is weak and fragile. 

Hifl. 

Bparfc ero Kp'ftjiKaro (MOxeHifl. His brother has a strong consti- 
tution. 

y Hero GHeHb Kp'^nxie iiycKyjiu. He has an enormous mnscutar 

strength. 

fikoMBO CKKOtrhf mo om npeKpac- He may be caHed a handsoBM 

Huu Myx^iuia. man. 

OAHaKOBCB ou'B He.«OBlim Cxy- But he has a narrow mind. 

AO^MHUU (npocTivb). 

Oui 663% cepAi^a, 6e3'B AyiuH. He lias no heart. 

Cepwe y aero xopoiiio» uo no- He is good at bottom, bit 

BeACuie ero He oneHb yHXHBO. his manners are rather unseem- 

ly. 

Ohi *ie.ioBtKi p'^AKOH ^ecTuocrn. He Is a man of tha old stamp 

(school). 

Owb camra HecTHuii ncAowkKh. He is the first of honest men. 

3to Ao6pocepA^'i]iuil HtAot^K-h. He is a good-natured man. 

Oh% OTxpOBeHHUJi, <iHCTOcepA^«i- He is very open-heartad. 

HUH HejlOB±Kl^. 

y Hero OMeHfc xopouiiii bra%. He has a very good appearance. 

y 3Toro iMMOAi^i xopouiiM BHA%. He is a good looking jronng man. 

dro 6.«aroHpaBHufi uoADM,iif%. He is a well behaved yoaag maik 

Ohi> OHenh HenpHHyxAeHi. He is quite unaffected. 

9to MnHHUJi, npHHyxA^HHUu mo- That young man is affeeted. 
J^of^i^^h, 
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36 



O v6aob1^k1>. 



droiiy uoAomy iiaAo6Ho c^li- 
jiaTfcCfl pasBHsuEiirL vh o^aflie- 

HiH Cl AXtfihuk. 

Oh% He npncxyneHi. 

dKafl Ay66ua! 

Owh Birfeer& raasa Ha Bibcarfe . 

OVB rOpAOCTbK) USLAJTb. 

OvB BaxHinaerL. 

KaKOu Hepa3B^3Huu HejiOBi^rb. 

Obi 6oiipiiTCH. 
Otn» ropAHTCH. 
Own sa»$cnHBuJf ^Movtan. 



Man^ 

This young nuui mast nib kin- 
self op. 

He is difflcolt of access. 
What a tall ungainly fellow. 
Hia eyes seem to start firom his head. 
He is puffed up (flushed) with pride. 
He sets up for a person of great 

consequence. 
Look, liow this man assumes an 

affected gravity. 
He lords it. 
He has a stately gait. 
He is an arrogant, presuming man. 



0Kb maamcfl. 

Ov& naxen bh^ npeHe6pexH- 

TCJI&HUU. 

On CTapaercfl noKaamarb ee6ii 
ocxpoyiiHNin. 

3to BpeHeni(^K%, BucnnKa. 
HOAJIOH, HH3K0U MejiOBin. 

Ovb 6'fe/iHibrB. 

npe6oraTufi ^e^oB'fen. 

OvB AocraTOWvk. 

ran lam 6y6eH%. 

Om flMttrE cnoeo6iiocn ho nee- 

My. 

KasMl tateakuMuii » Baunril 

BIM'b. 

Raaoi xoj^mdi* HevTBCTBnre^- 

BU^ BHAl. 

Ohi npeyilwig «iejiorkR%. 
Owh xRBexi AOMOc^Aom. 



Ha struts. 

He looks as if he was proud. 

He sets up for a man of wit. 

A beau. 

He is an upstart 

A man of no family. 

He is a poor wretch. 
A man worth thousand. 
He is in easy cireumstanees. 
As poor as a church-mouse. 
This man is a unirerssl scholar. 

What a serious and sedate air. 

What a cold countemaee. 
He is a perfsct scholar. 

He liyes in close retirement. 
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37 O vejioBfeK^ Man. 

Orh ipeav^pw) ocrpoyKem. H« is ezMedlagly witty . 

Qwb BeceA^lxi, ^MammKk, He is a Jovisl eompAntoo. 

3to CKtmHoS ^ejiorbK%, myr- He is a strange, an odd fellow. 

WBKkf dri^muBn. 

3to Bejimofi, TOiudfi zmpei^ He is an artftal man, an acate 

jiynuieivk. fellow. . 

(hn 6jiaxim, npimopfleTCJi He makes Mnt fool of himself. 

npocTiiKOirB. 

Om He Tan» rjiym, mun xaxer- He pretends to be a greater slm- 

Cfl. pleton than he really is. 

Owk ZBTpidt «KJiorftn, ero le He is a ennning fellow, he knows 

npOBeAenub. how to manage matters. 

Taioro npocTma HBt enie m I noTer saw snch a aUni^tton. 

cjiynajiocii BHAtT^. 

Owk 6ojiBnioJi HeB^XAa (y Hero He is very ignorant 

rpf 6oe neB^xecTBo). 

On vyioirb, rpjCiisn, 6ojib^. He is a mde fellow, a clown. 

Owh japknesK^ ynpiboifi, necro- He is a stnbboni, headstrong, 

■6pvaiiJi ^e.iorbKft. obstinate fellow* 

Ork xpHBOTOuun. He is a wrong-headed man. 

Jbiy He Aocraen HaTypawOBaro He wants common sense. 

paac^AKa. 

Oh& (neHfc npocn, TAjm. He is a silly-man. 

3x0 cyMa36p6AHaa rojiosa. He is a fanatic 

Ob% He OTJunaera ce6H HHia- He is nothing extraordinary. 

nniH AApoBamiiHH. 

Owk yi^atni, HecnOKoflHuit ^e40- He is a turbolent fellow » he has 

BtK%. a giddy brain. 

Ovb K0uiOT^HBi%, CHyrdbA. He is a make-bate, i '\^ > '>' "' 

/)i ' '■ ■ 

Oa% npeBejindfl njiyn. He is a Tery studied saical (sr- 

rant knave).. 
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38 O qeJioBlsK^. 

OvL n^yn>, iioniiiHinr&. 

OlTb lUl'b«TB AypHOU BHAl^. 
Om, Kh XJA6wh COCTOflUiH. 

Ohi. pasopiMCfl. 
Ohi npoBopi, MomeHUHiTb. 
BpOA^ra. 

OffE iieiiOTp46uiaH, MrS/tMUu ne- 
AovbKb, 6e3/(ilu>HuirL. 

UeHajiexBUH lejumiint. 

y Hero n^AJiafl Aywi. 
Kaxoe duieHHoe (npexecroxoe) 
cepA^e. 

OWh CTpaHEUiS , CBOeHp^HUif 
HtAOVkKh, HJAivh- 

9koS 6pK>3r^. 

Ohi He ycrynaerfc HHKOHy b% 
rpy6ocTH. 

3x0 HtAOBrbBit onopoieHHUu, o6e8- 
cjiaBHBmiH ce6fl AypHUHH nocryn- 
xaim. 



Man. 

He is a rascal » a sharper, a pick- 
pocket. 

He looks badly. 

He is in a sad condition. 

It is very low with him. 

He is a sharper. 

A vagrant, vagabond. 

He is a wild spark, a good-for- 
nothing fellow. 

A maa not to be depended up<m. 

He is quite mean-kearted. , 
What a heart of fiint. 

He is a strange, an odd fellow, 
a singular person. 

What a sad grambler. 

He yleldte to no one in coarseness. 

He is a decried man, a man of 
bad character. 

He is a confounded liar. 



Ohi KJieBexH^Ki, sjiocjiobi. 



He is a slanderer, a backbiter. 



Ce& ' <ie.«OBiKi 6e3MtpHud^ CKy- That man is a pinch-penny, 
n^i^, (Kpoxo6<$p'b). ^'^ ^* m- 



Owh a.neBi ite npR6uTKaM'B. 

OVB nb^HHI^t. 

Ohi 6e3npecTaHH0 Bib xadarfe. 



He Is greedy of gain. 



He is a drunkard. 

He is the whole day in the ale- 
house. 



3x071 HejioBtn unit o*ieie> npo- This man is my aversion. 

TftBeHl. 
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39 O ve^oB^x^. 

■in. 

On TpjcK. 



Man. 
That man fti too tedioni. 

He if faint-hearted, a coward. 



Baaa aohb vtn 6ojite pacrerK, 
TtMi Kpacnrfee craBOBHTCii. 

Oia o6pa34]V& mh xmoniic]^. 
9to 6juiCTaTejifcHaji KpaclBmia. 

7 MS fijiaropoAHiii crasi. 
y Bea opmueKaTejUHud bhai. 

7 flea Bi jm^ ecTb <ito to npi- 

BTBOe. 

Obb He xpacaBHi^i, a luteni 
opemuoe jume. 

y Bea njrtBiDOB^ bh^i. 

Oaa forfeen HenpiiHyau^HHocTfc, 
BOJiMiocTfc Bi o6panieHiii. 
Ibzojpu 7 sea HenpiiByxAefla. 

Oaa xopomo cjioxeaa. 



Your daughter grows more beanti- 
fill erwy day. 

She is a picture of beanty. 

She is a perfect, a brilliant beaaty. 

She carries herself like a queen. 
She has an engaging physiopomy. 

She has something very agreeable 
in her features. 

She is not handsome; yet her 
face, though irrregular, pleases. 

She has an engaging air. 

She has a natural beharlonr. 

She has an easy gait (her mo- 
tions are full of deganee). 

She is well-shaped, well-made. 



y aea BBAepHyTufi hochki. 



She has a small turned up nose. 



y aea npeapacaiia a^u. 
y aea Imovh aa Btexaxi. 

Oaa ci o6miipHiiHH m)aaaai8ini. 

Oaa njrtaaerk cep^e Bciin jdd- 
«eC 

Btjioaypa (6uiOHAHHBa) ju ona iuh Is she fair or dark? 
6pa>HeTKa rcMyrAeafcaa)! 



She has a fair set of teeth. 
She has a dimple in each cheek. 

She has a head weU-ftunlshed. 
She draws all the hearts to her. 
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40 O ^eAOBlSKfe. 

BoAOCU 7 mea puxil, cbIitjio- 
pycH , Beiuoxprfenoi , ^epmi 
san »6^]iOBoe Aepeio, 6^kio- 
cBlixiaii. 

y aefl pyMflHufi (Kpacmi^), 6ji1s- 

AHUH, djieKJUIH, 6t.«UH, CMJ- 

rjuni, ctpufi, cnifi, Bitxniif, 
CBixiH, npeKpacmni i^ti jinia. 
3Ta /rtonma cMonerca, SHaao- 

MBTCH. 

3to xemmma ctxpbvn ■ onj- 

csaeTCA. 
B% HCH onie bbabu cji'^au npex- 

■eif KpacoTU. 
Oiia npexpacBte, uemuas. xor/ia 

jih6o. 
Eh cecTpa lecbiia AJpHa MUffiVb, 

(nem» 6e3o6pasBa. 
dra xemtHBa noxoxa Ha BucoxiH 

mecxi. 

y HCH OCrpud, MABMEU& B BH- 
miTBBBliHCH noACopoAOKi. 
y Hea ABOHKHH nOA6opOAOKl. 

Oea oHMMh TOAcri. 

Ofla xjAO Ge6fl Aepxan. 
y Hefl ByxBiu rjiaaa. 



Man. 

The hair, of her head is as red as 
a carrot, fair hut somewhat red, 
ash-coloured, black as ebony, 
white like snow. 

She has a high-coloured, pale, 
wan, fair, dark (swarthy), sallow, 
Uyid, delieate, fresh, blooming 
complexion* 

This young gixl growl every day 
more treatable. 

Thia woman is somewhat elderly. 

/ •■ ' 

She has still some remaning tra- 
ces of her having been fair. 

She is now prettier than she ever 
was. 

Her sister is exceedingly ugly. 

This woman is a latli. 

She has- a long pecked chin. 

She is double-chinned. 
She is rather corpulent, tat. 
She has an uneasy carriage, she 
behaves badly. 
She is dim-sighted. 



She has a snub nose. 
She has small long ilngen. 
imo Her lisce is pook-marked. * 

She paints an ineh thiibk. 

Biifi She has a stem countenance, 

gloomy appearance. 
>. Katnre has not used her like 

spoiled child. 
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41 O «KJioB%K'b. Man. 

3x0 Josaf Hvk coBctvb Be apa- I dont at all like that flgnre. 



Ont CJunuKom xmamrrca. She affects the air of a pnide. 

Oiia xbAMtcm eunSmtn. She toma bigot 

Oaa p'^YHcra, osa ■irteT% Aap« She has wMds at command, she 

HS'iacHHTbca. has a glib tongue. 

flsuKi 7 HCfl oieHfc ocxpi; ow She has an adder's toncofe. 

sjiop^uaaa xeHSVEma. ^ 

Om xeimiHHa 34o6Haro npaaa. She has a bad character, 

dra xeHnqma o6eacjiaBjUierfc That woman keeps not to de- 

ce6M. cency. 

im UTifp^p™* xtv^t poaibui. That woman is a feoL 

Ona lec&Ba nevmua. She is as melancholic as a gibbet. 

Boodme, OBa ae 47piia, ^OBO^biio On the whole, she is not ogiy, 
xopoma. she is passable. 

Eh OTeicfc orfc crapocTH Bna^i wh Her father begins to dote. 

■ pe6fl99|CXB0. 

CTapem^ AOJixeirfc Ha6jaoAaTfc An old man mast maintain his 
6jiaronpHeToilBOCTb npHJonHyv dignity. 

CBOHm JltTaVK. 

Om eiqe KpimKh Ha Horan. He is still brisl^ and yigor^ns. 

y Hero loxa xa iocik. He is all skin and bone. 

Obi crapuH xcJiocriKi. He is a bachelor of some standing. 

3to crapufi fjpsukia, ^o^aas. He is an old dangler. 

BOJlOK^a. 

Oh% ^oxoTBiorfc xo pacnpoctpa- He is a news-vender. 
BCHia HOBOCTCH, cojieTvnrfc. 

Bii o^cBHABO xy/rfcere. Ton grow perceptibly thinner erery 

day. 

Obi KopeBacTB, nuoTeHi, Anan*. He is yery thickset. 

Ob% xkAMTb Mejifcxie mar£. He has a little tripping gait. 

Obi xoarA Ba i^no*ucan>. He goes on tiptoe. 
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42 ?e;ioB^xt. 

KaxoH ORi> BejunHHOiot 
PocTfc ero vh mnh ^jTh. 
Obi pocTom ch MeBfl. 
Owh Bume i;1uoio rMOBOio. 
y Hero onajiua mexH. 

OhI OCTpOHOCli. 

Owh 6jaaopjKb. 

Owh HM'feerB ocTpoe aptuie. 

Ohi Kp'tnofTK ma. yxo. 



Man. 
How tall do you Qiink lie is ? 
He is aboat fiye feet 
He is of my size. 
He is taller by a head. 
He ha« follow cheeks. 
He has a pointed nose. 
He is short-sighted. 
He is quick-sighted. 
He is hard of hearing. 



Bu BecfcMa 97TKH, bu HMlsexe Yoa have a delicate ear. 
TOHKOfi cjiyrB. 

HOHeMJ npHTBOpHTbCH FAJXHHl! 

Oin o^eHb 3a6uBViB'b. 



Why do you turn a deaf ear? 



HaiiflTb y MeHfl 0&ia6'feBaer&. 
y Hero BupasBTejiBHUH nepTU. 
dTor& HeAowbKb bcsa^ OAHHaxoi 
TOJomwa. 

y Bacb HorH Kair& ii±bku. 
y Hero npeRpacHUfl hofh. 



He has a poor memory. 



-^ 



My memoi^ is falling into decay. 
He has strongly marked features. 
He is all of a piece. 

Tou are spindle-shanked. 
He has good legs. 



y Hero Kp'feiiKaH, Cjia6afl rp^/ib. 
PyKH y MeBH TpecsaioTca orfc 

cryxH. 
3y6iii npoptauBaioTCH (BUxoAflrfc) 

y axaro pe6eHKa. 



He has a strong, weak chest. 
My hands are chained. 

This baby is teething. 



Celt nycTou 3y6i HaAo6uo iuom- 

6HpOBaTI>. 

Ohx He MHoro cyryjiOBarii. 
EMy noAo6Haro Htr&, ohi cahh- 

CTBeHHilfi Bl CBOeWB pOAt. 



Hjieuu 
^106% 



Yon must have this hollow tooth 
stopped. 

He is a little crooked. 
He has not his match, his equaL 



the limbs 
the forehead 
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43 O leAOBliKfe. 

9Iosn 
Hepem 



Tjusa 

Stmoia, apftierfc 

B^m 

BpOMI 

Movca 

Bapa6a]nuui nepenoHxa wh yvk 

Hoa/qui 

Csyju 

Pot* 

Hejuckcn 

ry6H 

ynouH, Tt40/uiHxeHiii 

fHapmfouA 
moftwaoA 3761 
He6o 

TtjM 

Bopojut 

BaseB6apAU 

ycu 

meji 

BvruAOKh 

AfaAttJibEoe Topjo 

TjuracM, ropraHb 

TopM 

Cmnm 



the brain 

the sknU 

the crown of the head 

the temples 

the eyea 

the eyeball 

the eyelids 

the eyebrows 

the eyelashes 

the flap of the ear 

the dmm (tympannm) 

the nostrils 

the cheek-bone 

the month 

the gnms 

the Jaw, jaw-bone 

the lips 

Gestures 

the featores 

a scar 

wrinkles 

a grinder 

the palate 

the flesh 

the beard 

the whiskers 

the mustache 

the neck 

the back of the neck 

the windpipe 

the gullet 

the throat 

the back 
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44 vejioB^Rft. 

Xpe6en 
Ilaayxa, rpy4b 

JlOKOTb 

Pyui 

noAMuniKa 

nUe^iH 

ILieHHaii JionaTKa 

KOJltHO 

Hspa 

ibUDKB 

noflCHiDa(a, Hpecaa 

nan. 

Btfipa. 

Uovm, Kpecrei^i 

HOTTH 

BoJiunoil najieiti 
yxasaTejifcHOH na^exti 
Cpe/miH najieifi* 
EeaiHMjmHud 

MiI3HHe]](% 

KjjiaKi 
ropcTb 
SayceHm^a 

CycraBu, KOA±Esm. 
3aiiflCTbe pyKH 
3a/r& pyni 

Hora 
la Horar& 



the backbone 
fhe breast, bosom 
the elbow 
the arms 
the armpit 
the shoulders 
a shoulder-blade 
the knee 
the calf 
the thigh 
the loins 
the groins 
the hip (haonch) 
the reins, kidnies 
the nails 
the thumb 
the forefinger 
the middle finger, 
the fourth finger 
the little finger 

the fist 
a handful 

a fiaw 

the palm 

the Joints 

the wrist 

the back of the hand 

the ancle 

the sole of the foot 

the toes 

the heels 

the marrow 

the blood 

the yeins 
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45 



ve«o*to%. 



AprepiM, 6i»]i|lJicii wijiu 
IIyjifcc% 

Mumi^U, MJCMJAU 

Hepiu 

CjXiH SBJUI 
SLdAJMOKh 

Bpioxo 
nynoKib 
Knuoi 
Jlerxoe 

Cejieseim 
nepenOHKa 

Pe6pa 

BOKl 

AyxKa, KjUovuci 

rojiea& 

TpyiTk 

TyjiOBH^e 

noflcmn^ 

lUnh HTBCTTb 

Omymeiiie, ocji34ine 

SptBie 

Cjiyn 

06owmie 

Bkjcs 

Ajn 

Pasym, jm% 

Muejtt 

Bojui 

Boo6paveiii0 

CUoxesie, TennepaMeon 



the I 

the poise 

the mnsclei 

the neires 

the sinews 

the stomach 

the belly 

the nayel 

the entrails (intestines, bowiUi 

Hit Inngt 

the Uyer 

the spleen 

tiie diaphragm 

the bile (gall) 

the ribs 

the side 

the collar-bone 

the skin 

a corpse 

tiie tmnk 

the waist 

the fire senses 

Feeling, touch 

the sight 

Hearing 

Smelling, the smell 

the taste 

the spirit 

Beason 

Thought 

Judgment 

Will 

Imagination, fuicy 

Temper 
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46 MeAoiftR^. 


Man. 


BapeHia mma bi xe^yAxt • 


Digestion 


BejiBKaBi 


a giaat 


Kapjia 


a dwaff 


Cirtorbcii 


to langh 


y^u6aTbai 


to smile 


ILtaicaTi* 


to weep 


BosAUxaTb 


to sigh 


CTOHaTIi 


to groan 


BcjuHnuiaxb 


to sob 


Xpan-feTb 


to snore 




to sneeze 


S-bBaTi. 


to ^wn 


CBBCTtTb 


to whistie 


ILiesaxb 


to spit 


CuopicaTbCfl 


to blow one's nose 


Hecaxb, iiapauaTb 


to scratch 


n^eKoraTb 


to tickle 


HecaTbCA, CBep6-feTi> 


to itch 


HKaTi. 


to hiccough 


KanMflTb 


to cough 


jKesaTb 


to chew 


ILrfemBRUM 


bald 


TjiyxoH 


deaf 


H-buoA 


dumb 


TAJXOWbUOH 


deaf and damb 


OxpHiuuu 


hoarse 


Xy4oa 


lean 


4io«ifi 


stout 


rH6Kifi 


slender 


TOHKiU 


slight made 


4PHXJIUJ| 


decrepit. 
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47 3A0(K>Bbi^. 

Hecth HMtio uomejULTh Ban ao6- 
paro AHA, Ao6pare yipa, cy- 

Kan BU noxBBaerct 
KaKOBO Banie SAOpOBbet 

BcS JIH BU SAOpOBUt 

SAOpOBU JIH BH 6hLm CB TtXl 

nop% xaKi a HHtxb jaoboai*- 

CTBie Baci BflAbrfct 
3AopoB%, a But 
noBopHO 64aroAap»>, ji SAopoBi.. 



Good day, Sir. 

I have the honour to wish you a 
good moraing, Madam. 

How do yon do, Sir? 
How is it with your health? 
I hope, I see yon weil? 
How have yon been, since I had 
the pleasure to see yon last? 

Very well, and howls it with you? 
All. right, I thanlt yon. 



A *«u, cyAapfc 

myBCTBycre! 
Karfc HejifcSfl/iyHme. 
fl wh HaiuyvDen aAopoBblu 
Bu Kaxexecb wh Ao6pon sao- 

poBb-b. 

fl OmeB& pZXh BEAtTb BaCL Vh 

Ao6pon 3AopoBb-fe. 
SAOpOBi JIH Bam 6aTioniKa! 

Ho Majiliaxy. 

He Tarfc to 3Aopon. 

A Bana HaTynxa! 

Moa MaTyuiKa ae MHoro ne sao* 



maxh BU ce6a And yon, Sir, how are yon? 



As well as can be. 

Perfectly well. 

Yon look extremely well. 

I am yery glad to see you in 
good ^health. 
How is your father, Sir? 

So so, middling. 

Bather poorly. 

And yonr mother? 

My mother is rather indisposed. 



Ohb vh nocreji'fe. 

Oiia ae buxoauti hbi KOHHa- 

TH. 

Oaa He wh xjrb, 

3to mark (neuh iipHCKop6HO. 

Kpa&ie coxaji-feio. 

*lio CB BaHUf 

He- 6(uuiu JIH Bul 



She must keep her bed. 

She is obliged to keep the room. 

She is quite in low spirits. 

I am very sorry to hear so. 

I sincerely regret it. 

What ails you, Sir? 

If anything the matter with you? 
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48 3^0jpo»bt. Health. 

Bu vi9Uk (utxHii. Too look rather pooiljr (p«li). 

Bii saxerea* ennu cjil6ii. Yon ate mock idtAred ia appea- 

rance. 
y MeHJi crpaimufi Bieaapwi. I have got a bald oold. 

y Memi 6ojDn:a fojiom, 6Mm% 1 hare head<«dM^ tootli-ache. 

3y6ii. 

Meu Myvm HdjUTM. I am olagoed with gripea (the 

cholic). 
y BacL BcerAa vto imdyAb 6o- Ton are never wlthaat a crmu- 

plalnt 



Hto j Bad extjiajiocb c% rju- "What ia the 

som! eye? 

y MCHfl rjiaaa BOcnajieHBi. My eyes are inflamed. '■ 

Mofi njieiuHHim onacHO 6ojieRi. Hy nephew is yery ill. 

4aBa6 JIH OBI 6ojieir&f How long is he HI? 

On 8a6ojrLrfc HtcjnvB Tovy He tamed i^ a month ago. 

Ha3a/r&. 

H±m OBI* 60JMB%t What is his disorder? 

Obi BKonmiyjrfc ce6t pjrvy. He has his arm pat oat of joint. 

y Bero pyxa nepeBHsaBa. He carries his arm in a sling. 

Oh BHn 6itxh jiHxopaAOViuJt He had a fit (paroxysm) of fe- 

napoKCHSMi. Ter. 

Obi saBeMon cbjuiom) ropB«OB>. He was attacked liy a boming 



y Bero BOSo6B0BHJiacb JiBXopaA- The feyer is retomed apon him. 
aa. 

Owh noAjwfrm. He is half dead. 

BourkaBfc ero yBejunmaercfl. His illness is increasing. 

Buy crajio xyxe. He feels (finds) himself worse. 

Obi Be Moxerb onplBHTi>cfl. He is not likely to recoyer. 

AoKTOpa 0T% Bero orxasajuicb. The physicians haye given him 

oyer. 

Owh 3Hifii Be ntiptmmSsrh. He will not oatUye this winter; 



Digitized 



by Google 



49 3<i^opoBB%. Health. 

On nponajn, on yvepi. It is all oyer with him. 

He 6ofiTecb, owh nonpaBHTCfl. Do not fear» he will soon reco- 

yer his health. 

Paiui ero sazHsaioTii. His wounds are healing. 

Ciuu ero HanuBuon vonpa- He begins to recover. 

Hto /tt^aen Tonepb T. X., Ka- How fares Mr. X., how is it 

KOBO ero 8/(0p0Bi>e! with his health? 

Owh 2/LOpowh, A Ban o^era. o6a- He is quite well, I am very obU- 

aan sa y^acxie, KOTopoe va ged to yon for the interest yon 

iipiiiiinfaeTe vh ero SAOpoBbt. take in his health. 

Banrk noKopmid c^iyra, Cy4a- Yonr most obedient, Miss N. 

Cirisio jm cnpocHTfc o namen May I inquire about the state of 

3A0p0Bb-bf your health? 

Bee JiH same ceMeucTBO 3Aopo- Are all your family well? 

■o< -> /_„ 

Cjiasa Eory, Bct vt^ Ao6pon God t&ank, they are all well. 

3A0p0Bbt. , 

RavB noxHBaeni sam iiajieHb* How is little Tom? 
rafi OoH&t 

y Hero 6ujta xopb. He has had the measles. 

£>7 ropaaAO Jiynme cero /pm. He feels a great deal better to- 
day. 

CKaxHTe eiiy hto exy HaAo6HO Tell him that he must take care 

6epeYfc CBoe SAopoBbe. of himself. 

' 7 HoeH cecrpHipi ropjio 6ojiim. My sister complains of ft sore 

throat. 

¥tkn mnero, aTO 6e3/rt.uii|a. It is a trifling ailment. 

SAopoBa ju Bama cynpyrat Is yonr lady in good health? $ 

Oaa kajio no icajiy nonpaBJUier- She is slowly recovering; she is 

in a mending way at present. 



^ 



(jiexapfc) Jie^BJH ee. The physician has cnred her. 
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50 s^opOBb'fe. 

Bl> 406p0H1» JIB 3A0p0BBt To- 

cnox4 H.1 
Mvfe OHCHb acajui cKasaTb iiairfc 

HTO OHa coBCtm He SAopoBa. 
Ona npocryAHAacb. 
OHa BCK> HOHb KanMflerL. 
ibixopaAKa eo CBa^iBuia ci Hon. 

RaR% nokHBaerfc Banrb Ao6puH 
AAAKtniKaf 

Ero SAopoBbe oneHb c;ia6o. 
CH.UI ero yMeHbmaioTCfl. 
Obi OAepxiurb noAarpoio. 
A Bami ABOiopOAuuH dpanf 

no O^UKHOBeHHOMy. 

Ohi, KaxeTCH, SAppOBaro cjio- 

x^Hia. 
KoHeHHO. 
fl sejiaio Bam cKoparo lusAOpo- 

bjiIhIa. 
noKopH^Hme npoivy Bacb aacBB- 

A'txejibCTBORaTb Boe BOHxeiiie 

BameBj AnxfowKb. 

fl CV 60JlbIIIHBl^ 7A0B0JlbCTBieB'& 

BcnoAHA »T0 nopy^eHie. 
IIponiaHTe. 
CyAapHHB B TocnoAa , ^ecn bbIsio 

noxe^aTb BaBi cnoKofiHO^ hohb 

fiOJIKHOH 

XBpj^rb, Jieispb 
JlexapcTBO 

npBHBBaTfc JleKBpCTBO 

CpeACTBO 
Pei^enTi 
AnreRapb 
AoTeica 



Health. 
Is Mrs N. in good health? 

I am sorry to say, she is rather 
nnwell, Sir. 

She has got (oaag:ht) a cold. 
She coaghs the whole nightr 

The feyer has made her keep her 
bed. 

How is your good old ' grandfa- 
ther? 

His health is bat delicate. 

His strength begins to fail him. 

He has been rather gouty of late 

And your cousin? ; 

He continues in his old way. 

He seems to have a strong con- 
stitution. 

Tliat be certainly has. 
'I wish you a speedy recovery 

Be so kind as tte4)re8ent my re- 
spects to your uncle. 

I shall discharge your commis- 
sion most faitiiftiUy. 
Good bye, Sir, farewell I 
Ladies and gentlemen, I wish 
you ail a good night. 



Patient 

Surgeon 

medicine (physic) 

to take medicine (physic) 

a remedy 

Prescription 

h chemist (druggist) 

an apothecary*8 shop 
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51 3;|0p0BI>%. 

PlOTHOe 

Pbothuh BHJUroi Kaaeia 
4iaTa 

IIOpOIUOKl 
llHJI^tMH 

nepeBflSKa 

Kopniii 

06jieneiiie 

Bo3o6HOBJie]iie 6oji±3aa 

BoAHfiOH cym 

TomHOTa 
PBora 

.BjieBaTb, pBRTb 

(Mirfe ToiuHo) 
Anvrmrb 

BtwUlH HSUKl 

npocryAa, ^AiQpi 

HacMopm 

Ramejib 

Bienie cep/wa 

O/gumKa 

Kojione m» 6okj (y uenn 6o.iH'n 

60K1b) 
V±3h B% XHBOrfe 

Pacnjrxjioe jun^e 

Bociuueiiie 

Cftinfc 

Ocna 

npiuHBaTii 

Kpacyxa 

JIiikopaAKa 



y 



Health. 

an emetic 
Emetic tartar 
Diet (regimen) 
a powder 
Pins 
a lancet 
a bandage 
Lint 
Belief 
a relapse 
Water-porridge 
Gmel 
Nausea 
Vomiting 
to Tomit 
(it turns my stomach^ 
Appetite 
a fool tongue 
a cold, a rheumatism 
a cold in the head 
Cough 

Hooping-cough 
Palpitation of the heart 
Tightness of the chest 
a pi^ (stitch) in the side (I 
have etc.) ' •*• 

Stomach-ache, gripes, colic 
a swelled foce 
an inflammation 
an irruption 
the fmaH-pox 
to inoculate 
a rush (the purples) 
a fever (an ague) 
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HepHViecnui ^uxopajpca 

nepeMexiuui jiHX0pa4Ka 

CKapjUTHHa 

JiHXopaAOiiaifi 

Xoponde ucu, cstuiie MOiieK- 

TU 

Jlom r& socTflTE, noAarpa 

CrazHTTie, BUBHn 

Kposasoi noHOci 

HsHTpeide, cyxom 

^azoTxa 

IRejiTyxa (6A±imocrh) 

napajunHUH 

IIapajun%, pa3CJia6jieHie 

C^Aopora, cnaaiia 

06Hoporfc 

BaHeioraTb, bi o6Hoporfc ynacn 

RpyxeHie rojiOBU 

TojiOBa 7 MesH KpyBuuacfc. 

BOAHHaH 60JI'fe3Hb 

3an<$p% 

HLejitsu 

Par& 

AHTq|l||Bi oroHfc 

Poxa 

lKa6a 

Hyiia, MopoBaH ibaa 

3apa3a, aapasHTeuHaa doJitSHi* 

3apa3BTejibmfi, npBjumiHBHJi 

^axoTKa 

IlCTeHO^Hafl 60Jlt8Bb 

Hnpeil, Hapini 



Health. 

a nervons fever 
an intennitting feyer 
Scarlefc-feyer 
feyerlBh 
Ladd interyals 

Gont 

Dislocation (sprain) 

D78enter7 

ConaampUon 

a decline 

Janndice (green-ilckncM) 

Apoplexy 

apoplexed 

Pal87 (paralysis) 

Cramp 

Swoon 

to faint away 

Dizfiness, yertlg9 

My brain seemed reeling. 

Dropsy 

Constipation 

Glands 

Cancer 

Gangrene 

St. Anthony's fire (erysipelas) 

Qninsy 

Plague 

Contagion, infection 

Contagions 

A disease of the lungs 

a liver-complaint 

an abscess 
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nynupHmerfc 
Et4Uio vk roasy 
ymnirk, cHseBa 
Mbaou 



(fnynufc 

Honotn 

Bopo^asKa 

flvieHfc Ha rjiasy 

Oxpfiaan, onunb ueui Tt4a 

UjCMMTk SpOBb 



Health. 



a cataract (in tbe eye) 

a braise 

a corn 

a tetter 

Boil (tomour) 

a blister 

a whitlow 

a wart 

a sty 

to ampatate 

to bleed. 



SasmpaKit. 

I\»onj«82i»pan! 
SasTparfc noAam. 
SasTpasajiH jih bh yxet 
R±Tk eiqe. 
He yroAHO jih Ban noaaBipa- 

■an cs HaMHt 
CgtMAte Mwt <[ecTfc vanuxh co 

■HOio ^lanny nav. 

C% yAOBOjucTBiem. 
y ■eBflCBJUtHaaxaxAa. 

fl OieHfc T6M/LtB%. 

y veiu zopomitf anerAn. 
fl yMBpan on rojiOAa ■ xaxAU. 
Bh iqUDHJiH (n9Mh kl cram. 
Yto Mory a Bam opeAJUuamt 



Breakfast. 

Is breakfast ready? 
Brealcfiist is on the table. 
Have yon breakfasted, Sir? 
Not yet, Madam. 
Will you break&st with us? 

Pray, do me the honour to come 
and take a cup of tea with me. 

¥nth pleasure. 

I am thirsty fdry). 

I am exceedingly thirsty. 

I am yery hungry. 

I have a good appetite. 

I am dying with hunger, ttiirst 

Ton come in the nick of time. 

What shall I offer you? 
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^TO jrofjio Bavfc saBTpam^t 

Hto npHxazere, Kofie bjih 9a»f 
noMSJiyHTe ut mamiy vuo. 

npimecH ut canoiipi, i&uiuiirfc 
H ^i&iimy. 
Bojia lonom. 
Hajietf ropiheH MAi^ n h»&- 



BreakCMt. 

What would yon Ilk* to bavt 
for breakfast Sirf 
Do yon prefer coffee or tea? 

I fhoold thank yon for a cap of 

tea. 

I wiU make the tea. 
Bring the tea-pot, the am and 

the canister. 

The water boils already. 
Fill the tea-pot with boiling wa- 



4ai ntao se moro ■acro&TbCA. Let the tea draw for some mina- 



PasjiBBaHxe lan. 

Han oiea& cjia6i. 

fl joodiife qrkindii lalf. 

dro se^Siam vilft 

H-brfctSTO wpmiH laii. 

Bam iiafi npocruBaen. 

Paavt Bu He lyHaeto 6ouiuiie 

OABofi ^aaaaa. u», cjAapfct 
H'^rk, ey;iapinui, xora laS 

■anrb npeBOCxoAem, «o a 6jui- 

roAapK). 
He xoTsre jih bh laniiy nieKO- 

4aAy» 
fl ae joo&ao nieKOjiajr&. 

fl npeAnourai) so^. 

fl TOJUKO HTO BSJLn lamy K04»e 



4oB04bHO JIH ovm i^nont 
Ro^ OTjunmS. 
3*0 ■acToaniifi Monsii ko^. 
40BOJIM10 JIH 0B% ejiaAOVftt V 
Bosunne caapy. 



Poar oat the tea. 

The tea is very weak. 

I like strong tea. 

Is this green tea? 

Mo, it is black tea. 

Toar tea is getting cold. 

May I offer yoo another eap, 

Shr? 
No, I thank yoa, Madam, I find 

yoar tea delicions, bat I never 

take more than one cap only. , 
May I offer yoa a cap of choco- 

Ute? 
I do not like chocolate (I am not 

very partial to diocolate). 
I prefer coffee. 
I have Jast taken a cop of coffee 

and cream. 

Is this strong enoagh? 
It is excellent 
It is genaine mocha. 
Is it sweet enoagh? 
Take tome sagar. 
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Bon 67juai a sapnuoB. Here are rolls aud toait 

IIoxajiyifTe HHt lUCJia. Will yea be kind enongh to paai 

me the batter? 
fl earn Baiiaxy uxh n&CMWh, I will ipread batter upon them 

myself. 
HaptxfcTe enie jui'b6a. Cat some more alices of bread. 

fl ch±wh xycOHen 6yTTep6po/ia. I will eat a bit of broad and 

batter. 

noxa^y^Te HHt XAt6a ci lu- Glye me some broad and batter. 

cjion. 

y Bad npeBOCX04Hoe orfcxee Toa have excellent firesh batter. 

■acjio. 

He yroiHO jm lavb mnp* m» Will yoa have eggs boiled in the 

CM^TKyt shell? 

Kymaere jih bu Bevuoi sa sas- Do yoa like ham for breakfast? 

TpaxoiTKl 

HoxajiyfiTe mst ycrpam. I shall ask yoa for oysters, if 

you please. 

BosfciniTe. Help yourself. 

He yro4HO jih Ban enie He HHoro! May I help yoa to some more? 

HoBopRt&Be 6jiaroAapio, n cun. No, I thank yoa, I have done. 



06%;^i>. Dinner. 

i) Bi AOMt. 1) At homo. 

B% lOTOpovfc •lac^ 6y4eir& mi At what time do we dine? 
ceroABfl o6ifAaTbf 

Ito y Haci 6j Aerh kl o6*/jy! What shall we have for dinner? 

fl oxHAam r. H. Kh o6tAy. I expect Mr. N. fbr dinner. 

3^^ JIB BU erot Have yon invited him? 

CTOjn. Lay the doth. 
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Dinner. 

Let OS hftve napkins. 
Bring the bottles, glasses and a 
naral>er of plates. 



HocraBb eryjUH sof^yn crojia. Place the chairs round the table. 



noAaft caji^erois. 
npHHecH 6yTUJUDi , craKami, 
H KtCXOJIbKO Tape- 



3/rfccb EenocnJUrk npB6opa. 
BejiB npHroTdBBTb cym. 
Bo^Aem n cTO^dBjn. 
Kynaiibe no/iaHo, no»uySTe n 

CTOJlf. 

Cir^a^Te M^ocTb, caAJ^Cfc. 
EcjiH nosBOJiBTe, to h 67/17 

BMtXfc. HeCTb CiCTb BOSjrfe To- 

cnoxH H. 
He 7r6ARO ju Bam He mhofo 

C7n7f 
Cirtn AH nondAVOBaTK aaci p&- 

coBHm C7noM'&tx 
noMaji7UTe mhIs He.MHoro. 
Cbhmh cjnoBfn HainK7. 
fl pa3p'^x7 vij roBAfifmj. 

Kto 7ifteTB p-^aan xapR6ef 
noTp7xiiTecb pasp^saxfc aroro 
mmjieiiKa h noAaTb uvb. 



A cover is iranting here. 
Tell the maid to dfess the soup. 
Let ns walk into the dining-room. 
Dinner is served np, let as sit 

down to table. 
Pra7 be seated. 
If 7on wiU permit me, I shall 

have the honour to sit next to 

Mn.N. 
Do 70a take a little soap? 

Ma7 I offer 70a a little rice sonpt 

« 
I wiU thank 70a for a little. 
Take awa7 the soop-toreen. 
I will carve this beef. 

Who is skilled in carving? 
Have the goodness to carve this 
fowl and to send me the slices. 



He 7roAHO ja B$wb araro 6jixh 

Aal 
Hto bu .iT^me xoTHre, Kpiu6 

IMH H0aU[7 8T0fi KTpm^it 



lfa7 I help 70a to this dish? 

Which do 70a prefer, a wing or a 
leg of this chicken? 



He 7roAHO jm aam rOBJiAHinit 
AaHTe nut Kjc6%eKL. 

Bon rop<bb^i h MajieHfcKie oiTp- 
vuE, Bu6Hpa£Te. 



Do 70a like beef? 

I shall thank 70a foj: a lltat 
sUce. 

Here 70a have mustard and pick- 
led cacofflbers, pra7, choose. 
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XoTBTe JiH XHpmifi tycoKit 
AHMtt UB± (wuo6oB^7) He Taxi 

acspfiuli Kycon. 
Be BBoro Toro b Apyraro* 
3to oTJonBaH roBiMBHa. 
OHa OHCHfc HHrxa. 
dro xapK6e nepexapeuo. 
dra roBjlAHHa Taxi xecTKa, *ito 

ee ±cth Hejii>3a. 
dra roBAxHHa ne aob(mi>ho aape- 

Ha, OTHecH ee bi xyxHn h 

■ejui no/uadpHTb. 
Ifosuyfixe HHt He HHoro coyca. 

B«^ axom coycft CMnaxowh uaoro 

npanpavk. 
Xjit6a vtTh ; boau Htn ; HaAo6ko 

nosBonin. 
Boauone 8e4eHH. 
roeit. H.,Bii oxoTHunb ao enap- 

am. He npaaAa .»! 
4a ■ oieHfc jho6a» eS. 
9to npoAyHTU Moero oropOAa, 

KOTopufl Hoxy Bavi pexoMeHAO- 

■iTfc. 

3a6oncii o nOApyran CBOHn, 

nuaH MameHbaa. 
y HBX% mnero HeAOCxaSn. 
He yroAHO jih Bxm oTB^A&n 

aroro xa^nat 

fl cjuunxoMi 6oK>cb xocr^i. 
BeafcMH je xycAieKi yrpa. 



Dinner. 

Hay I gfre yoa a Utae fatt 
A little lean, if yoa j^lease. 

A litUe of each. 
This beef iji excellent 
It ie yery tender. 
This roast-beef is overdone. 
This meat la so tongh that I can*t 
eat it. 

Thia meat la not done enough (an- 
derdone), take it back to the 
kitchen and get it broiled. 

Kay I troable yoa for a Uttle 
gravy? 

Thla gravy la too highly eeaaoned. 

There la no more bread, no more 
water, we mast ring the belL 

Take some vegetables. 

Ifr. N., yen are f(md of aspara- 
gus, are not yoa? 

Yes, I like it very much. 

This is the produce of my own 
garden and I can recommend it 

Hary, my dear, look you attend 
well to your Mends. 
They are doing very well. 
Won*t you take of thia carp? 

I am much afraid of the bonap. 
Then take a piece of eeL 



fl 6ojamfA ox^nan ao pii6H. 



I am a great ilsh-eater. 



IIosBOuttTe mwb nwh nptAMxArb Shall I send yon a little veniMiit 
xye6ieK» ABiofi los^. 
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H±Th, noEopHO 64aro.iapio, a as 
OHCHb juo6jb& dTO K;^aube. 
fl He jiio6^ 3&naxa ahhh. 
Bam o^eHb Tpf aho yroAdxb. 

Bu He iiBSxe. 

KaKoro BHHa yroAHO Bam, Kpa- 
CHaro BAH 6'k«arof 
noxa^jHTe lurfe KpacHaro. 
fl lun FeHHCKoe bhho. 



Dinner. 

No, I thank yon, it is a dish I am 
not particularly partial to. 
I don*t like the hautgoat 

Ton are veiy nice in yoor ea* 
ting. 

Ton drink nothing. 
Which wine do you take, red or 
white wine? 
Red wine, if yon please. 
I will keep to Hock. 



IIosBO^bTe u«b HajiBTb Ban 

pniucy axoro BHHa. 
OralsAaHTe, npomy Baci, axoro 

EyproHCKaro. 
KsiKh BU ero naxoAHre! 

BbHO 3T0 npeBOCXOAHO, HO O^eHb 

Kp'lSiiKO (na ro^OBy A'^ucTByexi). 

Cu±n .m ff npocBTb Baci noAaxb 
MH'fe rpa^*^!^} A Buubio He Huoro 

BO»I. 

BuoiUH jiH BU Bami craKinit 

Bu He Hano.uiaeTe Bamero cra- 
Kana. 

CTanun rocnoxHHa H. onopox- 
HeHi. 

noAaHTe eiiy crasavb QlaiuiaB- 
CKaro. 

maimaHCKoe onewh mbHBcro. 

HejiBSH onicsixb BHHd Jiyime 
axaro. 
BAme SAop^Bbe, cjAapuBH. 

fl urtn HecTb nRTb sa name 8ao- 
ptebe B aa SApasit Bcero lamero 
oeiieficTBa. 



Give me leave to poir yon out a 
glass of this wine. 
Pray, taste this Burgundy. 

How do you find it? 
This wine is excellent, bat it if 
very heady. » 

Be so kind as to pass me the de- 
canter, I will put some water 
to it. 

Have you done with (emptied^ 
your glass? 

You do not fill yoor glass. 

The glass of Mr. N. is empty. 

Give him a glass of Champagne. 

The Champagne is very much op 
(sparkling). 

It is the best wine one can possi- 
bly drink. 
Ladies, your health. 

I have the honour to drink your 
health and that of all your fa- 
mily. 
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l^.Mvfc xtuuLVse itMaro vtcTH. 

noAafi AeclpTL. 

BoSbMHTe KHCTK BHHOrpa/(a HJIU 
n^pCHKlt 

JIOSBOJlBTe UWb OHifCTHTb 9T0 A6- 
JIOKO fiMl BaCfc. 

Bii6pocfcTe Koxy. 

BoTfc qiyjuH opeKpacHaro Bxyca. 

Ran juo6HTe bu x^axb aemui- 

idbyl 
H ontuh Mo6jt£> ee Icrb o& bh- 

Hon H c% caxapom. 

He BOSMere jih mipoxBJiro n koh- 

4>eKT0Blt 

noKopHtiime 6jtaro4apiOj mt ho 

B03MOXHO 6ojt'6e K^aVfc. 

Bu ovefeb xy^OH t/i^Ki. 
Bu Hsnero He KymaeTe. 
HsBiiaHTe, fl MHorO ±,n,. 

fl 06'feAaJi'B c& 6(Mfc]iiinr& anne- 

Bu BMiUB CKyAHUH 06'ixh. 

y laCB TOJUbKO O^UmOBeBMUfi 

Ecjm 6hi fl SHajn <ito bu npHAeTe, 
TO npHTOTOBBUi'fc 6u eii(e vro bh- 
6y4fc. 

Bcfi 0T.anH0, Bce xopomo i^iiro* 
tOMMBOf HO a AO cura aatjioa. 



Dinner. 
Yon do me mach honour, Sir. 

John, change tiie plates. 
Serve up the dessert. 

Will yoa take a bunch of grapes 
or a peach? 

Allow me to peel this apple for 
you. 

Throw away the parings. 

This pear is of a choice species. 

How do you like s^awberries 

best? 
I like them best with wine and 

sugar. 

Will you not take some of this 
pastry, of these sweetmeats? 

No, I tliank you; I can eat no 
more. 

You are a poor eater. 
You do not eat anything. 
I beg your pardon, I have eaten a 
great deal. 

I have ei^oyed my dinner Tery 
much. 

You have but made a poor dinner 
to-day. 
We have but our usual fkre. 

If I had known, yon would come, 
I should have ordered some more. 

Brery thing is excellent and w«U 
dressed, but I have eaten plenty* 
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Ecjui wu, cy/iapb. He onaxriecfc 
B^btyjuaTb pAumKj juixepy, to r 
Ha/itiocb, ^TO Bce o6ii(ecTBO no- 
cjitAjen BameMy npHir^ j. 

Hy, rocnoAa, BcraHen- Te m% tt 
CTOJia. 

yCtpsne CO crojia. 



2) Bi xpaKTHpt. 

rocnoAlf xejiaexe jin bu o6'tf/ian 
sa o6]i(Hir& ctojiomi iuh bi oco'- 
6eimoJI KOHHaTtf 

IIoBeAH Haci B% oc((6eHHyi> koh- 
HaTy, AM Haonb Tarn 6y/ifiTh 

Hto CTT^HTi xyBipnt 

Blapiepi, noAaftTe MRt ciiAoobs. 

Bon owb, 

noAaire nam Kptnxofi SjAhSm, 

Ytoxeo jut Ban xymaHbe npHro- 

TOBjienoe Ha ^pam^yaadfi iuh 

Ha AnrjiiucKiH Hanepit 
?ero BU HSBOJiHTe b% nepByn 

n04avyf 

AjkH Hawb cnepB^ AymeHHofi ro- 

BHAHHU H DHpOXKOBl. 

ObcjiyiDaifTe ! a hotohi* t»Sre HHt 
BftMHaro ropoxy n nyjuqiKy a 
n Aeccepry HHHAajibHaro nnpox- 
HHTO H Hajumu. 

Kaxifl y Baci B^t 

^10 cAvn »T0 BHH^t 

AmMm mua HanoMiAHaro i 



r^t np66ovHHi%t 



Dinner. 

Kow/ Sir, if yop do not reftite to 
take a little glass of liqnor, I 
hojje the company will follow yonr 
example. » 

Well then, let ns rise from din- 
ner. 

Clear the table (taice away). 



2) At an inn. 

Gentlemen, do yon wish to dine 
in the saloon or In private? 

Show OS into some private room, 

we shall be more comfortable 

there. 
How mnch do yon charge a head 

for dining at this ordinary? 
Waiter, let me see the bill of 

fores. 

Hera it is. 

Give ns'some jelly broth. 
Should yon lilie French or Eng^ 

lish cookery?^ 

What should yon like to have 
for the first coarse? 
Stewed beef and pasties. 

I say! for the entremets yon will 
bring ns small peas and a cliicken 
and for the dessert macaroona and 
raspberries. 

What wines have yon got? 

What is the price of' this wine? 

Let OS have wine that is not adnl* 
terated. 

Where is the ooiksorew? 
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Bjnuia onynopeHft. 

3to bhho OTvtHao xopomaro 

Biyca. 
9to biih6 nucHcn ovosxno, oho 

e^S mAjioao h BRxerfc aavoeh. 

y noro BHBa cjia6u3 Bxyci. 

noxajiTUTe, nojiBimfcTecB He mho- 
ro TjAa, 7 MeHH 3Xbch wb-n 

VbCTSU 

npomy- nponteHiH. 

y Haci HeA0CTa9n Tapejion. 

no30BBTe Mapxepa. 

IIpHCJiira zxbck He coBCtv& 

HcnpaBBa. 
noTpyAHTecfc nepe/(in msb ary 

Tapcjucy. 
BiHt xoiercH eme noxE 6yTUjiKB 



Hajo6HO ju Ban eme ^ero hh- 

6y4fc1 
Mnt xaxercfl ^to Ham mobcuo 

BcraxB. 
Bfapx^pi^, CKOjibKO HaMi aojukho 

aaojiaTArbf 
Bonenen, rocnoA^ 
Bon Ban MfiVhra. 



Dinner. 

The botUe la uncorked. 

This wine has an excellent fla- 

Tour. 
TiSs wine tastes of the cask, is 

yonng and is tamed. 

This wine has a stale taste. 

Sir, be so kind as to move a 
little to that side, I have not 
room enough. 

I ask yonr pardon. 
We want plates. 
Call the waiter. 

The attendance is rather slow 
here. 
Please to pass this plate. 

I want another pint of wine. 

Do yon want anything more? 

I think we may rise now. 

Waiter! hoV mnoh hare we to 
pay? 

Here is the bUl, gentlemen. 
Here is year money. 



Bit Ko^eliHOMii Aoyrb, 



At iihe Coffeehonse. 



y BeHH CHji&HaH xftx4a> MHt HB' I am very thirsty; I want to drink 
4d6ho jTOJuah BcaacAy (hhI something. 
mRfc zneTca). 
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BofiAem B% droTL Ko^fitfufi Let as go into that coflfo^honae. 



Give me a cup of coffee. 

With milk or wlthoat? 

With cream. 

Will yoa take ap ice, a limo- 

nade? 
No I thank yon, I shall take some 

beer. 

The beer is excellent here. 
The beer ia very strong. 
I hope yoa do not object to the 

smoke of tobacoo? 
Not at all; if yoa like, we will 

smoke a cigar too. 

Waiter, bring as some' cigars 

Won't yoa light yoar cigar? 

Sir, win yoa be so kind as to 
let me hare that paper, whoi 
yoa have done with it? 

With pleasore, Sir, here it is. 
Many thanks. 

Don yoa care aboat politics? 
Not* at all. I only read theatrical 
or commercial matters. 

What is the news in the paper? 

There is nothing interesting to- 
day. 

There are some very good literary 
gazettes at St. Petersbargfa, for 
instance, the ]Mi*tC the North. 



noAa^Te mrfe ^lanncy xo4>e. 

Ob MOJIOKOMl BASL 6e»l HaAOKftt 
Co CIHBKaKH. 

FroABO Aa Bam MopoxeHaro, iuh 

.«HM0Ha4a! 
RtaroAapio, a BOSbiiy CTaicaHi 

ninta. 

IIhbo sxbcb OTiftHHO xopomo. 
IlfiBO OHevh Kpinxo. 
He 6e3noKOHT& jih Baob Ta6iH- 

Hxdi Auxi! 

COBCtMl HtrL, H eC4H XOT^TC, 

TO H BUI noBypHMi ^u^apy. 

HejiOB'lkKi^, noAauTe nairb nicKOJifc- 
KO i^orapi. 

He xoTHTe jm sazyp^ i^urap- 
Kyf 

CmIsd jih a npocHTb Baci, cy- 
Aa>Pb, nepeAaTfc'iurfe 8TorL jcyp- 
uaun , KorAH bu ero npoHTexe. 

H3B0.ibTe cyAapfc. 

H OHCBb oSasaHi Baiil. 

Bu sauHHaerecb nojiHTHKOiot 

Hmuun wbTh. fl to.uro ^Hran 

craxbH OTUocauoHca ao TeaTpa 

H AO ToproiMH. 

Hto nkuryTb HOBaro vb raaexaxil 

CeroAHH HH<iero wbTb samoiaTejib- 
Baro. 

Bi CaHirrB-neTep6yprt ecrb 
oveHB xoponiifl .««TepaTypHfiifl 
raaexu, jcaici aa npHirfepi: 
Bepaaii JIhmL 



C^ 
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63 Bii Ko^eixoarb ^odirb, 

fl Ayvaio. Hejiorkm, AepuTO 
jiH Bu C'^BepHjio Hmm^ ! 

Touo Tarn, h TonacL noAam 
■avk. 

Hrpaere jih bu bi 6Bjib^A'Bt 

HeHHoro. 

XoTBTe JIH BU curp&Tfc napTiio! 

C% 7A0B0JibCTBiem, uo a luoxofi 
■rpoi%« 

Hejiorfcn, BtT& jih y Bac& ^paH- 

HajlOBlf 

HtTL, OHB aanpenteHu npasM- 

TeJIfcCXBOm BO BCtXl KO^UHUTB 

AohIxi. 

He Hyxecrp^HHuS ju 9to xyp- 
HLn,, KOTopuu AexBTb Tan Ha 

Tovio Tan, aTO HtMexpdu xyp- 

■ajn. 
4p7r& Hofi, paafvBufi nyremecr- 

BOHHim HiiKor/ia ho roBopHxi 

nawTmrb. 
He HATH jih! 
Kan BaHi yroABO. 



At the Coffeehouse. 

Is it taken In this hoiue? 
I think 80. Waiter, bring the Bee 
of the North. 
Vm Sir, I will bring it immediately. 

Do you play at billiards? 

A Uttte. 

Will yon play (try) a game? 

Oh yes, but I own, I play rather 

badly. 
Waiter, hare yon any French or 

BngUah newspapen? 

No, Sir, they are prohibited by 
the government in all coffee- 
honses. 

And that newspaper, there, on 
the bar, is it not a foreign one? 

Tes, Sir, it is a German news- 
paper. 

My dear, no trayeller, if pru- 
dent, ever talks about politics. 

Shall we go? 
As yon like. 



y^KHirb. 
He yroABo jib Ban OT^xHHaTb 

Ch HaHHt 

(HeHb oxoTHO, ecjiH BU He 6y- 
jieTe i^epeH^BTbCfl. 
B4iBce He 6yAy. 
CxtAz&T» ffiun ^ncTb Ch nawn 

OTJ^XHHaTb. 



Sapper. 



WiVL yon take your snpper with 

ns? 
With all my heart, if yon do 

not stand upon ceremonies. 
I shall not. 
Do me the honour to take yonr 

snpper with ns. 
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64 yxcKitb. 

fl ytonty (aaicopiLUo) laci nS* 

CTHim xymaufcem. 
HyxAU BiT%, a ue juodjoo mipo- 

bIti>. 
Jly^me noo6'feAaTb luonite h Majio 

^HHaTfc. ^ 

He AtjiaHTe HBicaKoro npiiroTO- 
KieHifl /(.M Memi. 

Xirfe6'& ci cupoin AOcraTOVHu. 

y Haci TOJibKO xaioAHaA roBfl- 
«HHa. 

He yroAHO jih Bav& He MHoro pf 6- 
jieHaro MAca, xo^oahoS xypmpi 
■4H Mopcdb'o paicat 

fl BosfcMj, ci Bamero no3B04eHiii, 

irbcKOJiLKO ycTpHm. 
Cb'^x&jui OHt! 
HojioxHTe p^KOBHHu Ha Bamy 

Tapejucy. 
Bu He oTKaxexecb B3flTb xycd- 

HeK% cupy! 
Bt »Tom He MOXHO orxas^Tb 

BaHi, 
r^'b CTKJiihiKR CI Macjiom H ci 

yKcycoMif 

HpHTOTOBbTe CaJI^TL. 
BOTl CajldTHHKl. 

HpHnpaBbve ero xopom^Hbio. 
Ohk He xopomo buhutb. 
nocoJiHJiH JIH BU erot 

Bl HeMl HtrL CO.AH. 

Bi l|jiH% MaJio nepi;y. 
B% HeMi Majio Hac4a, ho, si- 
BceTCfl, HHcro yxcycy. 

UpHHeCH pDMKH H CTaKaHU. 



Supper. 
Yoa wiU bat have a scanty meaL 

Never mind, I don't like oaron- 

fling. 

It is better to dine well and snp 
litUe. 

Do not make any particolar pre- 
parations for me. 

Bread and cheese will do. 

There is nothing but cold meat 
in the house. 

^?nil yon take some of the hash, 
or some cold fowl or a little 
loUter? 

I beg leave to take a few oy- 
sters. 

Are tiiey fresh? 

Pray, put the oystershells on yoor 
plate. 

Yoa wiU not refase a bit of 
cheese ? 

There is no refusing that. 

Where are the castors (oil-and 

Tinegar-craets) ? 
Prepare (dress) the salad. 
Here is the salad-dish. 
Get it well seasoned. 
It is not well cleaned. 
Have yoa pnt salt to it? 
There is no salt tn it. 
There is bat little pepper in it. 
There is enough oil, bat too much 

vinegar in it. 
Bring wine-glasses and tomblers. 
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65 ymmtb. Supper. 

rocnoAa« Bon iudo, bbmo ■ Oentlemen, fh«re ii beer, wine 

nyHBii, Bu6iipaJiTe. and panch at your ferrice. 

He xorare jih B^inm Kptmoro WIU yon not take aome itron^ 

mnat beer (porter)? 

fl le jao6jao moh Bp^naro mi- I do not like taking poAer at 

Bft Kh JMOMJ, night. 

. fl npejDioviTaB) Bane jierKoe mi- I like your small beer (ale) bet- 

BO. ter. 

BuneKTe r^ordn bhhA. , Jost take a few drops of wine. 

fl ctm xycon. I will eat a bit. 

Bu cjmmKOirB BRHMaTe^HU Kh Mr. N., yon are full of attention 

Mpjnan, u saduaaere ce6fl. for othera, bnt yon forget yonr- 

self. 

fl aazoxy yAOB(UbTCBie CAjmAjh Sir, I shall be happy to help 

Bavi. yon to yonr taste. 

CbITib zyAO crttarb (ropkn). The candles bom dim. 

CEHMHTe CO CBtH^. Bnoff the dandle. 

SaacTHTe (sacrfeTiiTe) bogkobi&ji Light those wax-candles. 

CB'BU. 

Ho jm% Bpevfl Han paaoux^cb. Bat it is high time to go. 

fl npHTOTOBiLrfc enie ^amy nyeBiy. ^^ shall have another bowl of 

ponch. 

Htn, a AOJxeHi BOOBpaT^TbCH No, I mnst go home. 

AOM^Ji. 

fl Bcer^a paHO yxoxy. I am in the habit of keeping good 

hoars. 

no3BOJi&Te Baci iipoB04An ao Permit me to accompany yon to 
xaep^fi. the door. . 

no3BOJifcTe Mirb nocBrknlTb bbivb. Give me leave to light yon. 

ByiaroAapn saci, ecu KeHxen No I thank yon; there is a lamp 
(jUMna) HaxB JricTHH^en. on the staircase. 

Ham ^gtt ra^i '^^aoAnrb 40- Onr servant shaU see yon home. 
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TaKyw iroroAy- 

fi AOixevK BaoK ecrdBHTB, MeHii 
6yAyrfc oxhaItb. 

4o cuMaHlJi. 



Supper. 

Toa must not leave ni in a w<mu 

ther like this. 
I am obliged to leave yon; thuy 

will sit up for me at home. 
Well, then I yriBh yon safe home. 

Farewellf ontQ we meet again. 



IIoc/a& 
CxaTepTb t^f 
Caji4>eTKa 

JlOKKSL 

PasjtHBlii&iiafl, cynonla Jioxxa 

C6ycionn 

CojtOHKa 

C&xapHBi^a 

H^pewBi^i 

rop«iHiqiia(a 

Ky6on 

HafifluS, KO^^HHUB noAiidci 
EjiioAeHKO, noACTaBKa 
HoiooKaji&HaM ^laaa 
JIoxKa AM pu6u 

Macjiemnia 
Cepe6pJiHaA nocyjui 
^ap^opoBofi npH66p'fc 
3y6o^CTKa 



Table-requisites. 

Table-ftimitnre 

the cloth 

a napkin 

a knife 

a fork * 

a spoon 

the soap-ladle 

a sauce-boat (grayy-dlih). 

the salt-cellar 

the sugar-basin 

the pepper-box 

tlie mustard-pot 

the cruot stand 

a goblet 

the tray 

a salver 

the slop-basiii 

a fish-slice 

a nut-cracker 

a butter-cooler 

Plate 

a set of china 

a tooth-pic|Ml> , 
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67 Kjmutbn m 6t«jDA«« Meali anct dUhet, 

B±MBi xjit(>%, mnemniaifi %M/% White bread, wheaten bread 



HepBHfi X4ii6%, pWtBufi XAlt&h 

MflKHm 
Kopxa 

Aiam»3andii Jjet6% 
OrtadSL jjet&h 
HepcTBHH jjrt6% 

mM 

4yiiieflH|i roBHAHua 

Rap6oBa4> 

JKapeHoe maco, Xapeaoe 

XapeHoe Ha panmept unco 

Komeiiaa roBJumia 

CaiomiHa 

tajieiiBoe xapaoe 

flsion 

fiH^cxen 

KoTJiem 

CjiaAKoe Maco, xejuiUH mojiojoi 

Bapaaui xoTJieTii 

SaAHiifl ^acTb dapamiiiii 

CBHHBHa 

Cmimoe cajio, xiip% 

fiapaHHHa 

Pary 

CocHcm 

Kem6aca 

KjiSipoi 

^apn%, juraooca 

rjcTiifl jdb(a 

B% CHarxy caapeBiui jribia 

nBiHHQa 

flHunia 



Brown bread, rye-bread 

tbe crumb 

the Croat 

Home-baked bread 

new-baked bread 

Dry (stale) bread 

Oabbage-foap 

Stewed meat 

Fried meat 

Boaft meat 

Boast beef 

Smoked beef 

Salt meat, salt poik 

Sirloin of beef 

Beefs tongae 

Beef-stakes, Beef-steaka 

CaUets 

Sweet-bread 

Hntton-chops 

a leg of mntton 

Pork 

Lard, bacon 

Mntton 

a ragout 

Sausages 

Black pudding 

Dumplings 

Stuffing 

Hard boUed eggs 

Boiled eggs 

Omelet 

Fried eggs 
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Meals and dishes. 


Bjumu 


Pancake 


JKejiTon Bi «&rfe 


the yolk 


4nb 


game 




Boaat hare 


RaCaHi 


wUd boar 


OjieBfc 


Stag 


KpojiHn 


Babbit 


JKUHOCTb 


Ponltry 


rojiydb 


a pigeon 


Hmeua 


a torkey-cook 


KypoiuTia 


a partridge 


nepenSiKa 


a qoaU 


JKlBopoHon 


a lark 


Ctpue APOSAU 


Throflhea 


yXMM. 


a drake 


ry<* 


a gooM 




a herring 


CapAejiH 


Pilchers 


♦ope4b 


a troat 


FropB 


an eel 


myia 


a pike 


Cxarfc 


a thomback 


C^iira 


a salmon 


Buomia . 


a torbot 


Rapro^Jib 


Potatoes 


Ptni 


Turnips 


Typemue 6o6u 


French beans 


Bo6u 


Beans 


nacrepiiarb 


Parsnip 


nopetf 


Leek 


MopsoBfc 


Carrots 


Jlyxi 


' Onions 


Ulaiejib 


Sorrel 
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Meals 1 


Kanycra 


Cabbage 


Hmtmam. 


Lentila 


PtXfcKH 


Badlflhes 


mmman 


Spinfige 


IfrfeTHaa xanycTa 


Canlfbower 


Btjiafl xanycra 


White cabbage 




Soar-croQt 


CapanucKoe matmo 


Bice 


Kpyna 


Groats 


I^co 


Mmet 


rp«a 


Bnckwheat 


Kama 


Pap 


JUamna 


Vermioeni 


Myia 


floor 


TtCTO 


the doogh 


KHiopU 


Snccory 


JEaxyn 


Lettnce 


Ceji&AepeS 


Celery 


Kpeci, ptxyza 


Cress 


KopHna 


Cinnamon 


dH^mifi 


Endive 


Xpiin 


Horse-radish 


rSOSIHIB 


ClOTes 


i^nanKnoi 


Artichokes 


Ilerpymia 


Parsley 


HecHon 


GarUo 


JbmoHu 


Lemons 


TpW^Mfc 


Tmfles 


O^ffifHH 


OUves 


KanepCH 


Capers 


rpH6ii 


Mnshrooms 


Anoycs 


Anchovies 


BlODIH 


Cherries 


Aura 


Ifdons 
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^0 KymtiiAti a Sxto^tk. 
A6piiKocu 

CMOpOAHHa 

HepHRKa 

BHHHUfl lirOAH 

Cjuibii 

HepHOCJIHBil 
OpiXH 

Fpeiqde op±iH 
KamraHu 

Bojibmie KaunaHu. 
MHHAaji& 

AhBU, nHTBU 
ine.«KOBH^HIIH HrOAU 

rpaHaTHUfl a6jtoiai 
AnejiBCHHu 
CnHifi BAHorpaA% 
B'kura BHHorpa^ 
HepeniHfl 
MapMejiaAi 
RSAovam KOMnon 
TpymeBuH Koimon 
Ibipon 
TopTa 

Bhckbhth, cyxapii 
Mapi^naHi 

IIpflHHKB 

HCaovom ajiaAEH 
RoH^esTU 
niBeui^ipcKul caph 
IlapHeaaHCKifi cupi 
Kpiiode HanHTKH 
Bo/qca 

MoxiceBejiOBaA boam 
KaeapeScKoe imo 



ifeals and dishes* 
Apricots 
Currants 
Bilbeirles 
Figs 
Plums 
Prunes 

Hazelnuts (filberts) 
NuU 

Chestnuts 
Large cliestnnts 
Almonds 
Quinces 
Mulberries 
Pomegranates 
Oranges 
Blue grapes 
White grapes 
Heart-cherries 
Ifarmalade 
Stewed apples 
Stewed pears 
Cake 
a tart 
Biscuit 
Marchpanes 
Gingerbread 
Apple-pie 

Sweetmeats, Preserves 
Swiss cheese 
Parmesan cheese 
Spirits 
Brandy 
Gin 
Sack 
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71 KyuttHkB H 6imA^» 

BopAOOBOe tlUK) 

BeHrepcKoe bhmo 
Kaxao 



Meals and dishes. 



dant 
Bnrgnndy 
Hungary wine 
Cocoa. 



i^OMt. 

fl mny xyvBTb wm Has^xi* ao«». 

II 6hi mejuunt vtq^ oh'k Haio>^ 
ABJicff vh xoporaem ngyioxeiiUi* 

fl BHiuo vaKofi, ROTO]iUii Ban 
noHpaBHTCii (6jM»Th BuroABirb). 

nofiA^To ocMotEp'f n BTon Aom. 

Tu Aii /piSpBHKi axoro AOMal 

MoseBib jia not nosaalTb ero< 

Bkoai* Mnt <neHb BpaBmoH. 

^aca^a BucrpoeHa nsi n^im> h 
B|>^BUfl 113% mii^Mipa. 

Owh futKe neBB zoponro paono- 

JIOBCeBl. 
40rB CB ABJIUI ^JtHTMnHH K BB*- 

ABHiTL CTpoeuiesrh. 

MHOrO JIH J BaCB BUMI^eB'Bt 

HaxBift X BTopoiS BTaxi saiuTU. 
IlMeyiB iieHJi B% dejibar^i. 



The house. 

I want to purchase or hire a 

house. 
I wish it to be Lb a healthy sl« 

tnation. 
I know one that probably will salt 

you. 

Let us fo to see the house. 
Are you the porter of this house? 

Can you show it me? 

I like this entrance rery mnoh. 

The front is built of freestone, 
the roofs are covered with slated. 

It is also very well planned. 

The house is composed of two 
wings with a backhouse. 
Have you many inmates? 

The gronndfloor and the second 
story are let. 
. Show me up to the first story. 
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Aoyrb, 



The house. 



Ilap^ABafl xfecTHHipi npocTOpBa m The main stair-case is wide and 
crfeTAi; cryn^HbRH Barh lUBTb. very light, the steps are flagged. 



KjAa BCA^n axa MajieiibKafl no- 
Ta^HHafl xfecnmi^al 
Oiia BeAcn n KoimaTU 6apuHH. 

droTh KoppBfifiifrh AOBOAhEO npo- 

CTOpeHl. 

Bu SAtcfc BH/prie piiAi noKoesi; 
aro nojioBHHa 6apBiHH, a 6apH- 
HOBa OKHaira Ha /piopi. 



BoTK nepeipuu; nOTpjAHrecb 

BOUT^. 

Ilep^AHJUi BCAerb bi crot^Byio. 

Ka6iraer& omaim bi ea^. 

HsimtirlieBcero o6iV&iaaua(76paH- 
Ha) rocriDiiiaA h j66piu^fL 

Bon cnluHJi; c& nuKAoii cropoHU 
ecTfc Ka6HHerB c& CTeKduHHUMH 
IBepimH. 

dra MaaeHbxaa xaepb Be^erb bi 
xyniubiDo. 

KyxHfl mBEh KpacHBa b "iHcrit. 

He AU1IHT& JIB ara luinal 

Hb CKOjibKo; OHa Cb KOJinaKOBiB 

AJBlHflKOBl. 



Where does that small private 
stair-ci^ go to? 
It leads to mylady*s private room. 

The gallery is pretty spacious. 

Lookf what a suite of rooms; 
these are the master of the hoa- 
se*s appartments^ those of the 
mistress are at the badE part of 
the house. 

This is the antechamber; be plea- 
sed to walk in. 

The antechamber commonicatet 
with the dining-room. 
The study looks into the garden. 

What can be more elegant than 
the dra^Hng- and the dressing- 
room? 

There is the bedroom; on each 
side there is a closet with a 
glass-door. 

That wicket there leads to the 
bath. 

The kitchen is very neat and 
cleanly. 

Does not this chimney smoke? 

Not at all; it is provided with a 
hood and a ventilator. 



Biwi capafi am Mpovh b TOp^a. Those garrets are used only for 

wood and turf. 
npocTopuiix B rjiy66KH jib no- . Are the cellars large and deep? 
rpe6at 
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Aovtb, 



Obh CO CBOAaMH; wb bhxi homro 
novbcvinh okoao 200 6oHen» 



The house. 

They are Timlted and win hold 
SOO casks of wine. 



Bet ABepv r& AOirfc CTBopiaTua. 

noji^ o6rtu naHejiJiHH. 
Cnopianifl jih y Bac& Jmal 

Il0T04tfvb ]iaA06H0 6±AATh. 

Okul He zopomo aannpaioTCfl. 
Kp£iH noBpex4eHEi ; npHTOMi 
■Horo nepe6BTur^ creKOJii. 



Almost every room in the honse 
has folding^doors to it. 
T^e floors are inlaid. 
Have yon double windows? 

The ceiling wants white-washing. 
The windows do not shut close. 
The hinges are bent ai^d a nnm- 
ber of panes broken. 



3to 6e3Atjim^. 

r^t KOid&iiiBH H c^asl 

3i:ftcfc Ha xomvt nepaaro kkx^ 

nTBiiM /(Bopi ovA:kieHi or& ca^a 
MejitsHOio jpkmeTKOio. 

CkOJILKO 9T0T& AOHl CO BCltUI 
npBHaAAeXHOCTHHH npSHOGHTl 

AozoAyl 

On Ao CHr& nop'b exeroAHO or- 
AaaajiCfl r& Haein no ... . 



These are trifles. 

Where are the stables and eoach- 

honsesf 
Here at the bottom of the first 

yard. 
The poultry -yard is separated 

from the garden by an iron trel- 

Us. 
How much does the honse and its 

appertenances bring in yearly? 

It has hitherto been let on lease 
tor- 



nocHorpmn He6eji&. 

KoMUJieTHa jih He6eji& xpmaa 
KapMeSHHHOlO KaMKOiof 

KoHUJieTHa, TyrK mecTfc Kpecejn, 
ABtnaAipiTb cTyjibCBi, Aaa 6o4- 
BdH xpecjia h AHBav&; bc8 Ch 

leZJikHH. 

Bon xpyrjuiH CTOjr& h31 zpa- 
CBaro AcpcBa na pyjieixan (ko- 



Let ns see the ftamitnre. 

Is tiiat ftimitare of crimson da* 

mask complete? 
Tes,th^ consist of six arm- (elbow) 

chairs, twelve chairs, two settees 

and a sofk, each of them with 

coTers. 
There is a roond mahagony tiU>le 

which moves on castors. 
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74 O ^Mii. 

Hsu op^QMTo tum tnrb kjC^umo 
AepeBa aTon Nevmpo jromuoifi 

CTOjTLt 

Hit Tp«67ttT0ii CTon «jui wy^ 
maHbH Ha jrteaAiian iipB6opoB%. 

CKAa/mufi CTOM, wtfuIH Vtf' 

jiRr&. 
niepcTbn o6HTiie hjih tpocthbk6- 

Bue 7 Baci ctjjiui! 
0T04BiiiibTt CTyji'& on aevi. 
Mfli xorbjiocfc 6u HMtn iiAcKeH« 

HUH CT($luiKl CI I^H^HHAPOHU, 
6^4010 Hp^OpHOlO IIJUlx6]0 H 
ptmSTKOK). ' 

Bor& oAHHi H3'B BOJiH^craro /le- 
peBa o6HTufi 6p6H30io. 
Om, ch ceKpeTon. 



The hoQse. 

U this •j^nare-table made of nai* 
or of oak-wood? 

I want a dinlag^table for twalTt 
persons. 

A table with leaves, a tea-table. 

Have joa stuffed or cane-botto- 
med chain? « 

Pash the chair from the stove. 

I should like to have a writing 
desk with a cylinder, a white 
marble slab and a gallery. 

There Is one of speckled wood 
garnished with bronze. 
There is a secret lock to It. 



9totk Kombxh Ba6opHofi pa6oTu. 
Owh BecbMa 6oran ho crapoHO- 

^CH-B. 

fl BHxy Tain iqiacHBUu khhxhuu 
niKa(|>'& ch n<$.utaMH. 
Bon sepxajia xopouiefi HasoAKH. 

noCMOTpun notTejiH. 
RpoBaxH CO CT0ji6HKajiH, a aana- 
Btcu cHxi^eBue. 

OxkHAM asi Tonooil AirjiiiEcKoi 
mepcTH. 

HaA06Ho AMM. xaxAofi nocicm abb 
■OLioCflHiie no^Jiica, oep^Ha« go- 
4^eiauapb m B8ro.i6BM. 

A tmj ofon ia6aBen 671UUI*' 



There is a chest of drawers with 
checker-work. 
It is veiy rich but old-fashioned. 

I see there a nice book-case with 
the shelves. 

There are mirrors of exquisite 
tin-foiiing. 

Let us see the beds. 
The bedsteads are four-posted, the 
curtains of chintz. 

The blankeU are of fine English 
wool. 

For each bed I must have two 
mattresses of horsehair, a mat- 
tress of straw, a featherbed and 
a bolster. 

My closet is to be hang with pa* 
per. 
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75 tlpa namusmia innpnnrpBi. 
OTAavrCH AH j fe&c% raapTnpu 



yroABO jiH Mun ct n^Sejua mm 

6e3i Be6ejui1 
Mot Ba4o6jio iiSdJttipOBaiuiTin 

wamntx ci» xa6nRT0m. 

fl Mory Bam cAjxAib. 
HoMRAjuTe, noKaxHxe uu-b BaiuH 

KOMHaTU. 
IIOTpyAHTeCI. BOUTll. 

noxajyuTO ciOAa. 

no CKOIbKO Vh MtCfll^'b OTAaeXCM 

axa KOMHaxa! 

no iui*4i«Gna pj6Ai& wk at* 
emvh. 

Kpauflu jia an. iftH&t 

Torino Tan cjAapb. 

3x0 oveib AopOro. 

RoMHaxa ustk oneHb HpasHxcH, ho 
Me&Ji nyrwTh v^kI, 

IIpoiiij BSflXb Bi jBaaceHie, tto 

8T0 OABH'b H3'B CaHUXl AyHlUaXTt 

XBapxajiOBib ropOAa, rxt a^mu 
npoAanxcfl oxHtuHO Aoporo. 

nojioxeHie -o^eHb npUxHO. 
3/rikcb TaKxe o^eiib npeKpacuuu 

DpocneRTB (bhai). 
He Ha jAxaij ja axa KOMuaxat 
Htxi, OHa BuxoAirrL vb cukl. 
Jto 8X0H7 B caA'fc ecTb! 
np^KpacHtumiH, KaKOu Moxexe 

TOJIUCO HafixB. 
Htxi AB HOBofi mxyKaTypUy a.iB 

CStxefi XBBOnBCBl 

Hti% JIB sojioAeSB Ha ABOOtt 



To hire an Apartment 
&ITO yoa aay «partiBtati to let? 

Do yon want an apartment ftar- 

nishad or utaftunlahed? 
I want a ftunished room and a 

closet 

I can Bolt yon. 

Will yon obligjB me by a sight of 
yonr apartments? 
Please to walk in. 
Thi5 way, if yon please. 

What do you ask for this room 
per month? 

Fifty mblea a month. 

Is that the lowest price? 

It is, Sir. 

It is yery dear. 

I like the room very mnch, *but 
the price frightens me. 

Consider that this is one of the 
best quarters, where' honses are 
let very high. 

The sitnatlon Is very agreeable. 
The prospect fiso is beautiful. 

Does the room look into ^e street? 
Ko, Sir, it looks Into the garden. 
Is there a garden too? 
One of the finest yon ever saw. 

Are the walls newly plastered or 
painted? 

la there a well In the yard? 
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76 npH lauBauudBBBapmirpu. 

Een, cyABi», BOAB B% h5h% o<i6ib 

zopona. 
Mvt Bcnoianuocb, Me Bory jOi a 

■Htxb CTOJn ci zoaaeBaioit 

Bi 8Tom AOirb ecTK pecTopaqU 

(TpaKTHpi) Bl KOTOpon BEX BbA- 

ffivt zopdndH CTOjn ■ oxjuiuoe 
o6mecTBO. 

Hto npocHTe vu sa SBapmpy 

BIlllCTt CO CT0Jl6nt 

fl yn cxaaajn Ban. ^ 
CboS jm y Baci 6tjiLe1 
H zoTtjn 6ii no($% lurlt Jiajui 

IQKHSTBDm. 

Bepfire uh bu Tony Ha ce6af 

A 6yiy oc66o luaxon sa oto- 

lueiiie. 
Xopomo, TO HH oorjiacHH, a^o 

GJiaxeHO. 
KoFAa BIX Aynaere nepe6pATbea 

wk Bamy napTHpyf 
fl npii^y saarpa no yxpy. 
BcS 6yAer& roroBO. 



To hire an apartment. 

Tes, air, the water of It is very 
good. 

Now I tUiik on*t, cannot I board 
at yonr lionaef 

Ton will find liere a boarding- 
table well snpplied and frequen- 
ted by choice company. 

What do yon take for the apart- 
ment and board together? 

What I have Jnat told yon. 

Wm yon provide yonr own linen? 

I wish yon wonld find me in 
aheets. 

WUl yon ifaid yonnelf in firing? 

I will pay for the firing separately. 

Well, the bargain is eondnded. 

When do yon mean to take pos- 
session of yonr lodgings? 
I wHl come to-morrow morning. 
Every thing will be ready. 



rjuoHoe CTpoeRie 
Sa^aee cxpoeHie 



IIopTHn 

I^iuuio, no/c^iaxk 
Ifhtzt:^, Bopora 
JSjieph, BzoAi 
3aaoi% 

BadbiliJi Bunim 
Kjuon 



the main bnilding 

the back part 

a pavUion 

a portico 

Steps 

the gateway 

the street-door 

the lock 

a padlock 

the key 
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77 npH HaHMWnHTH KBapmBpu. 

Knom AOHa 

3aM0Hiiaa cnaxima, Anpoua y 
samca 
3a/tiuuKKa 

SaxjioiiKa, aamejua 
CxyKajiBqo 
3boiiok» 

CtHH 

Bmaa, xpyrjuui xtermuvi 

ILiomaAia Ha jriscnmivt 

nepHJUi 

Sajia 

KiaAOBafl, rapAepo6Baa 

AjIUOBI 

Hy^am, xaiiopKa 

drbTejua 

nena 

neiB AJifl neieBia xjit6a 

IleHHafl Tpy6a 

Kaifiiv&, KaHMen 



To bire 

a master-key 
the key-hole 



apartment 



HepAan 

HjAXSTb, K.uiAOBAa, aanacaaa 

Hymmn, OTxd«i 

Capaif 

BojiunoS' capaS 

IIpaieniHafl 

Macrepcxaa 

BdLMSDWB 

AjrravB 
CraBBH 
niTopu 

Ptmexxa y oua 
O60H 



a bolt 

a latch 

the knocker 

the bell 

the lobby (Vestibale, porch) 

a winding staircase 

the llftndiing 

the bannisters (balnstrade) 

the hall, saloon 

a wardrobe 

an alcove 

a lodge, doset 

an attio 

the stove 

the oven 

the pipe 

the fire-placoi flre-8id« 

the chimney-piece 

the loft 

the pantry, larder 

the priry 

the coach-house 

a shed 

the wash-honse 

a workshop 

a balcony 

a verandah 

the shutters 

a blind 

Venetian blinds 

Paper 
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78 npH nwuaimi iBtf mopu. 
oCwoLth 

BU6'fejlBTb 

mxyicaTypa 

40CKH 

noTOAon 

ILiOTHiniuui pa6oTa 

Hhidi 

neperopo^n, iwpe6o9Ba 

CxpeCoKk, Mejrlmio 

poroxa 



R^B4Ji 
l>01IOBOfi OTBOAl 

nopon 
lUaHKa, penieTxa 

CsaH, KOJlbH 

Bepmima 40Ma 

^OHTOBl 

^7H4aiieBn 



To hire an aptvtment, 
to paper 
to whitA-wash 
Stacco-work 
Deals (dealboards) 
the ceiling 
the timber-work 
a niche 
a partition 
a fcraper 
a etraw-mat 
a sash (window) 
the roof 
the gutters 
a lightning-conductor 
the threshold 
a lath 

Pnes (stakes) 
the gable (gable-end) 
the fironton 
the fonndation. 



il0H6eplIuS CT041 

Tya^erk 

KOMMOAl 

niKa^ 

ILiaTiDiOB insa^ 
niKa^ MAH 6±AhK 
IIlKa<^i AM cTOjiOBaro ■y 6o p a 
RoHcojiii, CTOJum no4ib 
jion 
By^en 

IIlKa<^i A4A Kjuiaiifca 
Bnpo, 1 
Ceq»eTepi 



a card-table 

a toaet 

a chest of drawers 

a press 

a wardrobe 

a linen-press 

a cap-board 

a console, a bracket 

a side-board 
a meat-safe 
a bnrean 
a writing-desk 
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79 Dps 



KBapouipu. 



SacraBKa, nnipHH 

niHpiai 

O60H 

3epica40 

PaMa 

Ta6yp«Ti 

CKdiaAHofi cryjn 

UofijwaaL 

CTKBMeeusa. 

KpoBaxfc ch 69L»»JBaom% 

4jiHHHaii noAymia, hsfojiobm 

noAynna 

CreraHoe noxptaa^o 

nocTejibsa> Kynierxa 

Kojiu6e.«b 

ymoBajibiEud CTOiUm 

Taa-b, fijDOAO, 40xaiixa 

KysmHirt 

ryesa 

PaayiajtHag cmieiiKa 

ropmon, ypiuMuun 

TepBAOBi 

nOACBtWDOTE 

BocKosaA, cadifcBaa catia 



noAAOHon nOKh i 



•oHapb 
ITifaannoo 
JIaBKa, fKiMfttfia 
H^un, Jiapb 



To liire an apartaieiit. 

Drawers 

a fire-screen 

a folding-screen 

the hangings 

a looking-glass, a mirror 

the frame 

a stool 

a folding chair 

a coshion 

a foot-stool 

a canopy-bed 

the mattress 

a bolster 

a pillow 

a coonteipane 

a coach 

a cradle 

a washing-stand 

a basin 

the ewer 

a sponge 

^ boot-jack 

a chamber-pot 

a stand 

a candlestick 

a wax-candle, tallow-candla 

a pair of snnffsrs 

a soii£nn>-stand 

an extinguisher 

a lamp 

a lantern 

a spitting-box 

a bench 

a case, a box 
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80 Ilpa xaiittiaiitE BBapmapu. 

KopSHHa, Kopo6i 
koBejn* 

•ap^opoBui iipH6opi 
3aHarbcKH, rap/msu 
npTTba saBurtcovme 
Mexjia, BliHBKfc 
Btmnesk 
Tpamui 

KyxoHHaa nocy^a 
OjioBHHiuui nocy^a 

CxOBOpOjUt 

KotSji'l 

TopmorB 

HyryHHHH ropmon 

Kpuona 

BefpS 

Ham, SMKa, yman 

Mama, Taaim 

CAto, p'fenieT^ 

Kp^uca 

U±KkAO 

TepKa 

BopoHxa 

MyroBKa 

B^pTejifc 

Foxam 

TpeH^smm, Taran 

AockL Ba KOTopoft Haoo.py6sn 

TiuKa 

ynOJlOBHBKfc 

KojieofO^ C/ca»4JC4L 
AapoBHfl, rptjoa 
Pemem, paii7ep% 
mmnBOBLifciiaa ■r4a 



To hire an apartment. 

a baaket 

a carpet 

a let of china 

dirtaiiis 

the cortaln-rods 

a broom 

a hand-bnuh 

a doQt 

Kitchen ntensilf 

Pewter 

a etew-pao, frying-iwn 

a boQer 

a pot 

a porridge-pot, iron pot 

a potUd 

a backet Cpftll} 

a tab 

a porringer 

a sieye 

a pitcher Qng) 

a callender 

a grater 

a flannel 

a twirllng-stick 

a spit 

a akewer 

a troTOt 

a ohopping-board 

a chopping^knive (deayer} 

a ekinuner 

a rolUng-pin 

a chafing^^ish 

a gridiron 

a larding-pin 
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81 Ilpa mnmm«aJM XBapnmpM. 

Ko^efiHSJi Mejifcnnia 

CKOBop^Xxa 

Cryim 

llecn, TOJofioKa, 

Cvovua Tpy6a 



Ilyn npyTMBi 

IIoji'Iho 

KaHemoiH yrou 

ropamia yrcMbfl, rnajn* 

rcMOBU 

Caxa 

3oJU 

OfepHUH cmnm 

Tpyr* 

Omnunia 

PeuMTKa nepe^i Kamuon 

PasAyB^jifciiufl wtn 

FrojiBHafl jion&Ta 

Ko«iepra 



To hire an apartment. 

a eoifiMnnill 

askfllet 

a mprUr 

a pestle 

a link 

Firewood 

Faggoti 

a log 

Coals 

Buniixig coals 

a brand 

the soot 

Ashes 

Matches 

Tinder 

a phosphonu-box 

the fender 

the bellows 

a shoTcl 

the poker 

the firetongs. 



O ropo^t. 

He Moxere jih CKasaTb MHt, KjAa 
■aAo6HO ngm, hto6u nonacn 
Kk B-csoH sacraaitf 

Cvynaftre npiiio; Korxa^ jioJiASTto 
AG SDEi^ wro& jMOpd, noaep- 
■■Te aa opaao; vaai B&6epex- 
aaa nepejrB aaMH; a^neAi re- 
peal MOCTK no/(HTe no jjonrfe 
KOToiyui iq>iiMiiiaen n aeiiyi 
oaa Bac« noae/ien n nepe- 



The town. 

Conld yon tell me, Sir, the way I 
mnst take to go to the B. gate? 

Oo strait along; when yon are at 
the end of this street, yon mnst 
tnm to the right*, yon will find 
the qnay straight before yon; then 
go over the bridge and take the 
street which mns ont there; that 
will carry yon to a cross-way, 
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82 O ropoA^ 

Kpecny, npotxii OHuJf ni Bsoi- 
aSto Bi nnipoKTio y.ua;y, 06- 
caxeHHyv ^ibiaiui, oaa bu- 
zojpm Ha 6ojii>iii7n luomaAi*. 



wfalob haying paiMd jou will 
come to a wide street, bordered 
with limetrees, which leads yon 
to a large square. 



A noTonf 

Bu ocraBHTC luoniaAb no npaayio 
pyxy ■ npo^Aexe «iepe3% ptavr- 
xy KOTOpyn Tan yBBjune. 

Axl, arc ptrnfoaa AnrjiiucKaro 

ca4al 
ToHHO van, bu npouACTe ^epesi 

caA'B H no^eve no yjiratt na 

jrfcBO, KOTopaa BeAer& xi aa- 

craBt. 
fl BOSfcMy ipoxxH. 
HsBonpin, bcsh Meui bi — 

yjumy. 
Cxojifcxo B03biiSim AO — yjiH- 

TOJIfcKO TyABt 
TyAa M o6paTHO. 

HsBOJUTO, cyABpb, AByrp^en- 



9to MHoro. 

noMJuySre, eyxApby ttAfc bi ABa 
■onia, TyAa h iiasaA^ 
Taxi ■ 6iiTfc} xopomo notAeiubt 



And afterwards f 

Yon keep the square to yonr 
right liand and go tkroagh the 
trellis whidi yon wUl see 
there. 

Ah, that is the trelUs of the 
English garden? 

It is; yon walk through the gar- 
den and take the street on yonr 
left, which will carry yon to tfaa 
city gate. 

I will take a cab. 

Coachman, drive me to -^ street. 

How mach is it to — street? 

Only there? 

No, yon are to bring ma back 
again. 
Yon will give me twenty copecs. 

That is too much. 
I beg yonr pardon EKr, it is twice 
the way. 
Well, pnly drire fast. 



ByAere AOBOJiuoi. CaAnrecfc. fijn- 
jiexojiH B% — yjRAyl 



I shall do my best Please to get 
in. Is it far in the — street? 



HexBepnift aohi i 
CMi! vyvi TO m luiay. 



The foocth hoase on the rlghi- 
haad aide. 
8top1 It Is here ; I will step out 
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83 O Topo^^ 

ctdn Mpcronprntknaejuimcrm* 



The town. 

I tlMVld Mk* to Me the ffglits of 
this town (city). 



Ben gaftwHi eMfH ■oi'^iili 

■Ml BpOMAOn. 

fle yro/oio jih Bam cjrffxoBaTb 
sa MBOioi ff He 3a67A7 HH^ero, 
tf vojiMBO Aoeroiliio MMerv 

BHHMaHifl. 



Bctn. 
MocTOB&R Kaaereit xtfOHA. 

poma Kan Tporyapu. 



Here ia a ralet de place who wiU 
ooaAact yvML 

Follow ine» If yoo please. I wiQ 
show yoa every tiling worth 
sveing iA the town. 

Here, Kr, we are la tk« prln- 
fkpti street; thetigli not very 
wide, It 'is stralghter tluui all 
that t«at. 

The streets aeeni td be wM 
paved. 

The earrtage-foad Is 
good as the pavement. 



yjHiiai ' 



The stress are also very dean. 



On tfhera mo H^era BpoBe«eMi 
KaiiaBU (Tpy6u) xy/^a creKaen 
wh ywuoian ma« mtev* n 
rpasbio. 

Bet jm Aom oDCTpoeaii «n xnp- 

nmif 
Sen tmMptMa, rgk xom flepe- 

Bjunoie, ouiTyKaTypeHHtte. 

TofOi^kt nmacMf Bee» vacvpo- 
evch aa npaBoin* 6epary ptei. 

Kaxft MNHn ropa/tft b« oi^yiK- 

BOCTBf 

Cvnaam vuno «vi axsam hmh 
^a rapo«a ao Apyraro, a n 
cnqiyxBOCTH xpu mimh. 

TopoKh wchim HBorojueffemi (aa- 
ce.iea%). 



At 

siidu (sewers) tor the reception 
of the wate^ aad fiUh In tha 
streets. 

Are aB Ae hoosea hvflt of l>i!«k* 



There a<«e sotne qaartera 

where they are heAl of wood 

and plastered. 
Methiidce tke wJMte town ia o« 

the itefal hank of the river. 

What is irs extent? 

IDey reckon one mile from one 
end to lihe other and three mflee 
ia efarenmferenoe. 

T%e town is vwy popalom. 
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84 ]*opo;i& The town. 

Ero mvHh yicpacuH c& vpiurfc It ium bMn greitly embelUihed 

TOnfivh. these three jean. 

Becb ropojTK ocrfemeBi rason. Gasligfat has been introduced in 

to all the qoarters of the town. 

nofi/ieiiTe Ha Hadepenyio, vsoCrh Let ns go npon the qaay, to have 

xyme o6o8ptTb bcS. a better view of the whole. 



EcTfc JiH Tam vso ■■67/16 nps- 

■tiaTe.«LJiaro! 
Bh WBHOx^AoHi jMmMVf apce- 

■aun ■ jiBv&iiiiiS ;pop«; cm no 

AOport. 
Koro ■3o6paacaer& ara 6p6mMh- 

Baa xowiafl craxyal 



Is there any thing worth seeing? 

Going along, 70a may see tlM 
anenal and the gonfoondery; 
both of them are in onr way. 

Whom represents that brass eqae- 
strian Matoe there? 



dron xAaeHnii mocrh BftuaGP- 

jrfcneHi. 
Om njRBa/mam CBOAar&, no 

06'bam CToponun vyrymnui 

6ajiiocTpaAU. 
Hto aro sa bcjuum awUel 



This stone bridge Is a splehdid 

one. 
It has fifteen arches; on each 

side tber& is a bakutrade of 

cast-iron. 
What is that large hoose there? 



9to vevtfrki aa c/nponm ero 
Bu TBHAHTe co6opi. 
Co6op« onqttm, BSOJUem. 

dio o6pa8i|0B0e np0B8BeAeBie ro> 
xmecKofi ^znreKTypu. 

SavtnTe zopu, Bar& om npe- 
■pacBu, opnmmuk BOpnyei ■ 
cxyjn i^epBOBHaro crap; 

Pt3b6i yiBBKTejifcBa. 



It is the playhoose, opposite to 
it yon see the cathedral. 

The cathedral is open;, let os 
go in. 

It is a masterpiece of gothlc ar- 
chitectore. 

Observe the choir, how fine it 
is, the organ-ease and the chnrch- 
wazdens* pew. 

Tho oarred works are admirable. 



IlbaiOTpBTe Ha sth npecpacnuji 
ajie6icTpoBUfl CTavyH, ■ sa ce- 
pe6pflByio craTyio BoropOAniu. 

JKmonHCfc aa qepKOBmn onuun 
npeBSsmuia. 



Look at these fine alabaster sta- 
toes and the silver one of the 
Virgin. 

The painted glass windows are 
excellent. 
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85 O Fopo^. 

aUjifc *iTO K&eeApa n Taiom xyp- 

RojiOKOUdui 'q>e3BU«a&ioli bu- 



•aca^K HHirfciiiHeH i^XHTeKTy- 

PH. 

#OHTaHik Ha q>ej(iiH^ iMonfaAH 

O^eHb KpaCBBIb. 

CBo6o4em jih bxo/tb b% moh4t- 

Buil ABOpi! 

CBo6oAeH% , ero noKaamawn 
BCflKOMj, Kouy xoiexcii ero ocmo- 

Tp'feTb. I 

Bl KOTOpufi laCl OTKpUTl UJ- 

slyml 
Ki xoMy MHt HaAo6HO OTHecTHca 

HT0611I mrtTb BxoAi B% M.1 
HaAo6HO JiH B3flT]> 6Hjier& nro&h 

ocMOTptTK a&Mor&t 



ropoA:^ 

CTOJUoia 

MliCT^uo, npHTopoAon 

IIpe4irbcTi»e 

rpaAcx(a cr^HU 

Bajn 

Pon 

Upwatoxk 

TopoMCxhU 7^3Ai> 

PlIHOrB 

Pu6iiufi pjiAi* 

£jHHH 

Mjich^w pHA^ 
JlocxynatA paAi . 
MaaeHuaH yjuo^ 
nepeyjiorb 



The town. 

It is a pity that the poTpit to in 
•o l>ad a style. 
The steeple is prodigiously high. 

The front is modem. 

The fountain in the middle of 
the square is rery elegant. 

Is OTery one admitted to the 
mint? 

Yes Sir, it is shown to every 
one who wishes to see it. 

At what hour is the museum 

open to the public? 
To whom must I apply for ad* 

mission? 
Is an order (card of admission) 

necessary to see the castle? 



the town, clij 

the capital 

a market-town 

the suburb 

the walls of a town 

the mound 

the moat 

a parish 

the precincts 

the market-place 

the fish-market 

the shambles 

the btateher's-maricet 

the flrippery tmfm.Att* 

a lane 

a blind alley 
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86 O ffopo4%. 

/(■Opeirft, SMMHTb 

I|epiOBb 

KOJiOKOJIfcHJI 

mimi^ 6amiui 
KojiOKOJia 

IlydjuHHoe SAftHio 
Ajm^, paTTMA 
najiaTii 



Tk« town. 

ft CfOMWI^ 

a thoroagh-fkre 

a palace, castle 

a charch 

a steeple 

a spire 

Chnrchbells 

a ohvchyard (cemetery) 

a public edifice 

tbe t«wB*boase 

the coiirt(-1ioiu0). 



KapayjifcHM (raynTBaxTa) 

Kasapiiu 

TiopMfi, Temdoia, ocrpon 

UOVtiMXh 

Bopxa 
Bamn. 

TaHOXHA 

AH6api, iiara3iiB% 

KapTHHHufi Ka6HHe«% 

Bn6jiioi^xa 

Bn6^0Texa aam ^ntmn 

KmuKBax JiaBxa 

rocnBTajib, 6<Mi>uuta 

4om cyiiaiBeAiiiim 

CbpotckIh Aom 

BoraA^bHJi 

Pa6o«du Aom 

CmipHTejUiHufi Aom 

noxapHafl (aajoniAii) Tpy6l 

4om rM^m»mifuaui xpydii cro- 

IIOCTOAJUIH ABOp« 



the goard-house 

Casern, barracks 

the Jail, pris(m 

the post-offiea 

the exchange 

the bank 

the cttstom-hoase 

a ware-honse 

a pictare-gallery 

a library 

a circolating-Ubrar}* 

a booksellei^s shop 

a hospital (infirmary) 

a Innatic asylum (madhouse) 

an orphan-asyliun 

an alms-honse (poor-house) 

a work-house 

a penitentiary 

a fire-engine 

an engine-house 

an inn 
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87 



O rop(M^. 



Ka6an 
R(U454e3b 

Rasajn 

Bo40b6a% 

BoAOiin, BOAOxpaHB^Hwe 

Ctoa6% 

no/rfceiiHoi iioei% 

IllUIHtfJi MOCT& 
MOCTOB^ 

^oaapb 

^OHapfcHUlS CT0Jl6% 

OcBinQeide rason 
06cepBaTopifl 
ryjii>6iiii|e 
nyfijuniiHe ca^^ 
Sacrasa (mjiar6a7H%) 
AnpBX 
Jjoq^Bofi c66piii 



Ctoki, KaHaBKa 
HovioS CTOpOXl 



The town. 

a hotel 

aa eattner-hooae (rcBtaorant) 

a taveni 

a draw-well 

a foaatalQ 

a sewer 

an aqnedaot 

a reservoir t 

a pier 

a di swlip bridge 

a snspe&sioB-bHdge 

Bridge-ton 

a lantern > 

the pHlar of a lantern^ 74^^^,y|4ir^r^/ 

OasUgfating 

an observatory 

the promenade 

Pablic gaxdeaa 

t^e turnpike, fldld-gate 

the .excise 

the receiver of town-tolls 

a shdce (water-gate, look) 

a gatter 

a watchman. 



y ce6j| JiH TocaoffWh H. t 

CiduiailTe muocn, AfMOVHTC eiiy 
060 UB%. 

(hn wh cBftwb xa6BKerfe. IIo^ 
Tpyxmecb bohtK. 



A Tigit. 

Is Mr. N. at home? (Is the gent- 
leman at home?) 

Will yon be so kind as to give 
my name in. 

Mr. N. is in his study, pleate to 
walk in, Sir. 
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Iloc^ii^eine. 



Mozen 6iiTb, om aaHim, MBt' 
6h Be xoTluocb noMtB^ euj. 

npocRTe Bofirft. 

Boi^HTe! 

HsBHmiTe, cyx^puiia, *no a bo- 
mljrfc 6e3i qepeHoiiifi h 6031 

X0KMA7. 

fl oaitjifcjica aafim kIi sam 
MBMOzoAOirfc, MHt xorLiocb yw 
SBaxb Bamem s^ppoBbli b 
3acBBAtTejibCTBaBaT» Baai Boe 
ncnreHie. 

Mbjiocxb npocHin cy^apb ! (4o6p6 
nozliOBaTb). 

Mfffc BeCbBa UpiflTHO BBlSTb 

^ecTfc Ban SB/rbTfc. 

CirfcJiaHTe OAOJixeBie, caxBTecb, 

BOTE ctjju. 
IIoKopBtfime 6jiaroAapi>, h bb 

ycrajii. 
Besi i^epeBOHiif, npomy, cajiB- 

Tecb. 
fl Be xortjrfc 6jei 0TB4eKan Ban 

on BamBXB saflflTifi. 
y BeHfl KbTb Tenepb Byxuaro 

4lfc«a. 
ym CKOJibKO jrtn Ban ae bb/ibo. 

fl BtcKOJibKO pasi SaXOABJIl Kh 
BaKb, HT06'b BOCtnlTb Ban, BO 

Be BBtjii jTAOBO^cTBifl aacTa- 
Bin Ban Aoaa. 

Mob meuh msua* ito Besa ae 
6iuo Aoaa ito6u npaa^ Ban. 

Hvtio HecTfc BpeACT^BTfc Baai 
rocBOAflaa H. 



A visit. 

He is pertiapB engaged » I should 
be sony to disturb him. 

Show him up! 

Come in I 

I beg your pai€on, Bfadaih, for 
my entering thus without cere- 
mony and without having been 
annonnced. 

Passing by I wished to be in- 
formed of yonr health and to 
present my respects. 



Ton are very welcome, Sir. 
I am very glad to see yon. 

Pray be seated. Sir; here is a 
chair, sit down. 
I thank yon, I am not tired. 

Withont ceremony, pray take a 
seat. 

I shonld be sorry, to interrapt 
(disturb) yon wlille studying. 

I have no pressing bosiness in 
hand. 

We have not seen yon at home 
this age. 

I have called on yon several ti- 
mes to pay yon a visit, but I 
was not so fortunate as to find 
yon at home. 

I sincerely regret, that by my ab- 
sence I was deprived of the plesr 
sure of welcoming you. 

Permit mt to px;p8ent you Mr. N. 
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IIocftii^eKie. 



Bin ci wmn crmpue SHavoMue. 
H He ami), cjAapuiifl, hmIsio 4R 

a wen $im sam (sHaKom) 

BSB^cren. 
Mory JIB ysBaxb, ci xtn a 

BHtlO HeCTI* rOBOpHTfct 

Jt Hpe3Bi>na&io paAa, cjAapi*, no' 
Hirfcio Hecn ci aaaH nosuaxo- 

MHTbCa. 

Bu lorfc itkJUMTe mmoto hbcth, 
cyAapiraa. 
4aBH6 jiH BU wh BKkmuewi xpaibt 

4ojiro JIH BH HaMtpeHU iipo6mi> 

fl BaMtpeHi iipo6uTb v& Poccin 
mecTfc wbcfmearh, a noroai 
0TnpilBHn»C8 Bi FepMaBiio. 

Mat BecfcMa npiaTHo 6y4erB, no- 
rnaaie BBA^in Baci y ce6a, bo 
BpeMa npeduBaaia Bamero vb 
Derepdyprfe. 

fl Bam Becbaa o6a3aBi sa Bamy 
jiicay, ■ ecTbJiH nosBOJunre, 6yAy 
aatTfc ^ecn Haor^a nocioiaTb 
Baci. 

KaKOBO HAyrfc BaniH xtia T. H. t 



A Tiflit. 

He ifl an old Mend of mine. 
I do not know, whether I have 

the honour of being known to 

Mrs. N 
May I know, with whom I liaye 

the honour of speaking? 
Sir, I am very mnch flattered 

with the honour of your ao- 



Tou do me too much honour, 

Madun. 
Since when have yon been in 

this country? 
Do you intend to make any stay 

with us? 
I propose to spend six months 

in Russia and then to go over 

to Germany. 
I shall be glad to see yon fire- 

qnently at my house during your 

stay in Petersburgh. 

I thank you much for your kind- 
ness , and sliall wait on yon now 
and then, if yon wiU pecaiit 
me. 

How do matters go on, Mr. I? 



40BOJIUIO xoponro, Baai iojiued Qnite well; as wen, as can be. 



What news is there f What are 
^e news of the day? 
What do they speak of in town? 
There is no news whatever. 
They speak of an epidemical dis- 
ease which does much mischief. 



Hto aoBarot no ainrt pascaa- 

suBannt 

%ro roBOparfc vk ropoAlst 
Tan aiir& aanero aoBaro. 
FoBopan o sapasuTejibBofi 6o- 

jitsaa, on aoxopofi aaoro 4io- 

Aefi yHBpaeTB. 
ToBoparfc o Boiiwi. 



War is spoken of. 
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If SAisBA ecTii HOxa^Hiiaa Boili^ ThoM two powers have hem firon 

M,exA7 cfuin kbjuh MorymecT- old silently in war witli sno- 

BaMB. ther. 

Pa3pi4n (ccopa) Hex47 ABThji A breach between these two 
MOBapxaKH Tenepi. Beo6xoAini'fc. < monarchs is now unavoidable. 

roBOpjm ^TO BiuDiCTpi BnajTfc It is whispered about, that the 

B-K uemuocTb. ministre Is out of favour. 

Etc 7B0.UUH on cjif z6u. He was turned out of his place. 

Bu lonrre ■eoR o6iiaHfn>. You do not mean to impose 

upon me? 

H cjiuxajTb Tovfc, HO He B^pio. I heard it said; but I don't be- 
lieve it. 

Toirfc eufe Hinero B^puaro ue NotUng certain has transpired 

HSB^CTHO. about tliat. 

He Bce 10 npasAa «ito uaimcauo. They may put on the paper what 

they please. 

Kto coaCwojfh Ban axy ho- From whom have yoa this news? 

BOCTb! 

TaKit paacKaauBaion AOcroB-fep- I heard it related by pecsons wor- 

me JUOAB. thy of confidence. 

A rhpB), noTOHy wo bu mwb bto Ton t^ that* and I am apt' to 

roBopnTe. beliere it. 

H coo6u(aio saMi npiHTHyio no- I bring very good news. 

BOCTb. 

Mu noAjvuAn Te^erpai^mecKoe We have received a telegraphic 

HSBiicne mto irnpi onpexkm" despatch, announcbig Ijhat peace 

Te.ii>H0 aaKJiioHeHii. has been definitively oonduded. 



Bh jwh ue noctntaere x^mofj Yon don't pay any longer your 

R! attenUon to Miss N.? 

fl Bi nee AO 6e3yMifl Bjiio6jieHi. I dote upon her. 

noMCHy BU Taai aojifo MeAJiure Why do yon not break your pas- 

o6iicHHThaif sion to her? 
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H mrfeio CQTJiftcie r-XH H. 



A risit. 
I have the comant of Mitt N. 



Bu JiH noHO-UAeHHuef 

fl 73iiajii>, ejusipvaia, "ito bu 
croMpcMH CK r-oir& C. Hog- 

BOJI&Te npHCOBOKJIlBXfc MOH IKH 

SApaBJieuifl k^ r^n Bamaxi 
MHorovicjieHiaxrb npiflTe^efi. 



Are yon the bride and bride- 
groom that are to be? 

I hear, MIm N^ that Mr. S. has 
obtained your hand. Permit me 
to join my felicitations with tho- 
se of your nomeroos friends. 



fl vb npaauvtejiiEOCtUo npmni- 
■aio AOKasaxejibCTBO Bameii ap7- 
x6u, xoen menh Aopoxy, h npo- 
my Back coxpaHHTb wxb owpo. 

TocBOAA, Bam en^e He rsb^ctbo, 
MOxeTi 6u-rb, mto F. H. yiiep*! 

no aTOMy-TO BBxbJFh M luexni- 
ero vb xpayp-fe. 



Sen coiurtBifl owh ocraBiurb evy 

<ro-ah6o no ce6'fe. 
Om BecbMa JiB>6Hm cBOBm nft- 

ie». 
roBopflTTi, HTO owb ocTaBiLrb cro 

vb xopomHXb odcToareAiiCTBaxb. 

OWh UOAOHOH He40B^Kl Cb A^pO- 
BaHiHMH. 

Oirb noAaen BeAHxyip HaAexAy^ 



I am rery sensible to this proof 
of your estimable friendship; I 
beg yon for the continaance of It. 

Gentlemen, you do not perhaps 

know, that Mr. N. is dead? 
That is the reaton then , for which 

Ms nephew was in mourning 

when I saw him. 
He will certninly have left hia 

something. 
He was mooh bidoTed by his 

uncle. 
It is said that h« leares hhn in 

veiy good circnmstances. 
He is a young man of exeeUant 

parts. 
He is a rery hopefhl youth. * 



Owh lorfeerb xopomyn Ha/ieBCAy. He has fine proH>ects. 



KHHSb H. Kh Bevy oneub pacna«o- 
xeui. 

rOBOpHTb, 1T0 0H% CMy AOCTa- 
BHJii BCCbMa B^rOAHOe irfeCTO. 

9to mojioauh MejiOB^m cb o6uiHp- 
mnrb aiiaROHCTBOii'b. 
BpaTb ero zeBiMca Ha nep^BBt. 



Prinee N. wishes him waU. 

They say that he has proeuied 
him a very good place. 

This young man is in great request; 

he is a man of general acquaintance. 
His brother has married below 

his rank./*^««-rf* *.'»^y 
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IIoclM^eHie. 



9to orpainuui napriji. 

JBct roBOpHTb ero tiewBMf»6±. 

Kasoe hhs^hoc upimitqloe, 6a- 
Tnnnca, xaaeTca, Be xo<ierfc pas- 
craTfcCM ci MM'bHieirb npewmt 
eHepTB. 

JKeHBxi BeofcMa npocn, OHa 6u 
Morjia B]&6paTb 47^iirero. 

EcTb-4H fl Bor4a-HH6yAi» pismycb 
xeHHTbCfl, TO FH6epy ce6't m(h 
^OAjio, npejcpacHyio h 6oraTyio 

BNHTpa^H 4H BH Bl nOCjTfeAHeU 

Aoxep^t^r. H.t 

Mirfc cyxAeiio muor/ia Be Bui* 

rpuBaTb. 
%Rajiii jiH Bu BOBoe ooviHeHie 

B-at 

Bit oefi BHHTb ecTb B6judfl irfe- 
ct4. 

Bu npon^rcmjui caMUii npexpa- 
CHUM irbcrl vb »TOin> coHBHe- 
bIb. 

9to Be6nuTHud co<iBHBTeji&. 
' Om nepBUB b3i zifknnmrh ocrpa- 

KOB^ 

3Ton apTBCTi (xjnoxBsarb) bxo- 
ABTfc Bi cAasy. 
OtFb g^ecHeTH vk o6mecTB^ xeH- 



Otn ji]o6B«ex(% npexpacBaro adjia. 

OhI OHeHI> yHTBBUB HCJIOBtKl. 

Ob% BB^exi nez/cb CBo6oAHufl 

BX041.. 



A Titit. 

That is an odd match. 

His marriage is the common talk. 

What a pitiable dowry. The fa^ 
ther does bo» becanae he will 
not part with his property i>e- 
fore his death. 

This is a very indifferent match, 
she could make a better choice. 

If I go so far as to marry, I 
will choose some onf yoong, 
handsome and rich. 

Yon have won a prize in the 
last lottery, Mr. N.? 
Merely a trifle. 
I am fated neyer to win. 

Did yon read the new work of 

B.—? 
niere are many sharp cnts in 

this book. 
Ton overlook the most beaatlftil 

passages of this book. 

It is a young pen. 

He is the pink of onr wits. 

This artist is coming in favour. 

He shines in the company of 
ladies. 

He is quite the pet of the la- 
dies. 

He is quite a gentlemen. 

He if admitted everywhere. 
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noclsii^^iixe. 



CAumium jm bu Bosaro npono- 
BtAunat 



crpeMiiTCii n 

A*» onepii npeg,cianrh 6ojibiiaff< 

noT^fls cjianuui irtemia F-xa 

n. Han noKBAaen h y^azaen 

Bi Ilapiun. 
nydjiiiKa jumaercfl o/uio£( ii3« 

CBOiir& juo6hiihi]i%. 
Btwium AH WM uoBjm niecy 

H-a.t 
no/nm nocMorpliTb aTon ^apc&, 

»T0 Baci 3a6aBiiT&. 
Uo&ifixt jiH BU aa 6aja oeroAHa 

Bi Be^epyt 

CvoTpa no o6cTOiiTejii»CTBam. 
BItAinuii uMoA yiiepr&. 
OiTb 611J11 noAn6pon crapurB 

9m RenacTBUfl narfecria HeHH 

coBepmeHBo pacrpora^iH. 
HaAo6HO nepeA^HaTfc 061 vtotn 

Bi nocxeji'i. 
Kan noBCHBaen Bana cynpyrat 

Ohb bi nepBUH paai Bcrajia nocjilt 
poa6b%. 

Bh cero/pifl mLbvn np«ji6cTiiulf 

vy^^^wTi, cyAapum. 
Bu aro BaxoAHTet bi caHom 

KkKk cudfi iprbT% mit (n«u 

n 4iiuy. 
KsBmoR* a BHxy no T-Bca H. 

yxe zover& bath b h 6u bco- 

juun npoBO/Ubfc ee. 
Emu van paao b bu yxe xotbto 

ocraBBTb Back. 



A Tisit. 

HaTo yoa h«ard fhe new prea- 
cher? 

Mr. N. Is a preacher greatly fol- 
lowed by ladles. 

Onr opera Is aboat to undergo a 
hard loss: the flonons singer 
Miss P. will leare ns and go to 
Paris. 

The pnblio loses In her one of 
its fiiTOorite singers. 

Have yon seen the new play of 
N.? 

Go and see that ftarce, it will 

nndonbtedly dhrert yoo. * 

Do yea go to the ball this ere- 

DlBg? 

It may be. 

This poor lad is dead. 

He was the snpport of my old 

age. 
This sad news has completed my 

sorrow. 
Take coonsel, of your pfflow. 

How is it with yonr lady? 

She is jnst got up after lying^in^Ai^ 90mf)m9mttt') 

Ton have a rery fine momlng- 

dresa to-day, Miss N. 
Do yon think so? indeed bine 

salts me rety weU. 

WMi jTOor permission, Sir, I see 

Miss N. Is already going; I shoold 

be glad to accompany her. * 
It Is Tery early yet, yoa wHl 

leave ns already? 
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IIool»|eiiie. 



A Tiiit. 



Mvi oVMft MtLMh «rao H Aoumn I mb veiir Jorry , we nwet part 



paacTaT&cfl ch Baim. 
Bam moArh tun o^twb He- 

wpoAOJoarreAevh. 
VUrk Aeporo ct6bt%, sacs ocWi* 

Biix»; OAiiawx^ y mtam e«x» 

■eofixMnou ^(fc>M> 
Cfc nosBoieBlH samero, h sacft 

iq»OBciAy. 



(I mast take lea^e of yoa). ' 
Tear riaU waa a reiy abort ont. 

It la with M^rei I leave yea; 

bat I have baaineaa that it in* 

dtapeniaWe. 
Miss N., I Shan aee yon home, 

il jroa will allow nau 



HtTfi, HejEoiy, mTodreeBO/mn 
H. Tpy/dLicji AJM Hem. 

Bu myribb asioyHne, erm^am* 

Eefk» Mn^wirknto icejiae*e» 10 
fl cb 64oroAapHOCTfca> corjHon- 
iDCb Ha Bame npeMAOJKude, 

BjiaroAapiD back sa AkaxmuH npi- 
em. 
npomy Baci>, cyAaptnui, aacBB-- 



meMy 6aTiomKi. 
fl He HPCHHH J arOFO 
H djiaroAapx) Baci ot& ero HMe- 



No, I wfll not atfer Mr. N. te 
take this trouble. 

Yon are joking; Misa N. 

If yoH iulat on it, I aeeept 
yoor kind offer. 

Accept my beat thanka for year 
hearty reception. 
Give my love to yoor 



I wiU not faU, I thank ymm ia 

his name. 



noxe.«a]STe Bameny 6paTi^ ot% 
^ HCHH Muoro xopomaro. 
Bu OHem* Ao6p^; bu xbASLtre 

eMy MHoro hocth. 
3acBHAtTejii»cvBy&e Moe neroiia 

Banieit cyupyrb. 
BwioroAapio Back sa wnmiBie. 

IIosDpHt&He npovy 9ac% sacv- 
ffbTejftCTBOBan nee aovailtr 
Bamnirfc AomuaoBn, 

KoM«iHO H 6yAy eme uarinfc netith 
nach BHAtxb, cy^apbt 



Say many kind thinga firom me 

to yoor brother. 
Yoa are yeiy kind, yoa do Ua 

much honour. 
Present my respeeta to yoor lady. 

I am yeiy aenaible to yoor kind 

attention. 
Be so kind as to remember me 

to all at home. 

I hope I ahaU hav« the honoor 
of seehig yoa again aboitty. - 
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npiUBT* M carft MMTh nf9- 

BecxH y MCHfl Benepi. 
npiume so Mut, Bu 6yAeTe bi 

He6oJumofi ApyxecKofi 6ec'feirfe. 
HenpeHtHHO, ecruiH bu mit no- 

3B0Jlfl«Te. 

Bu exLuMre Mrb 6ojiUBee yAO- 

BOJIBOTBie. 

IIponiaiiTe, Hoe noHreide. 



A imt* 

Pny oome and iptad ob« of theM 

evenings at my house. 
Come to see me, and you'll be in 

a little knot of friends. 
If you allow me, I shall have 

this honour. 
It will give me the greatest 

pleasure. 
Good bye, Sir. 



lIoJUeHi nponr^uiifcoi no ea^y* 



The garden. 
Let us take a turn Into the gacdfls. 



BanTb cajTfc v& iiaiuyHmen no- 

pHXKb, 

Banrfc caA6BHiur]> A0CT0XBa4eir&. 
nbcKOTpHTe Ha ani iprtni. 
Ohh HyAecBU. 
J\B±t6ii'h o^euk ooro b» ceir& 

roAf. 

Po3u yxi iprtTyn. 
Bi aron Majion jpitTHmrb ecTb 

nouubnaioi h riammni. 
Kan HasoBere bu bth lurfeTut 
Bon axo tbosa^) a APyi'ofi 

paafsKyjn. 
Ilo3BOjibTe uab CA^jum 6yKeti^ 

(nynen). 
Mofl cecTpa luerSn ceGIs vt- 

BbKb, 



|]lvbTi& B& roponoun menjcmKyn 
Kp'binaA aanarb. 



Tour garden la in the best or- 
der. 

Tour gardener la praiseworthy. 

Come and see these flowers. 

They are beautiftiL 

The flowers cone up in plsntr 
this year. 

The roses are already in blossom. 

There are tulips and hyacinths In 
that little parterre. 

How do you call these flowers? 

This is a pink, the other is a 
ranuBeokis. 

Give me leave to gather a no- 
segay. 

My Bister makes a wreath for 
herself. 

Bxm fweet Ma Utile floiwer 
smells. 

The flowwa in ttM pei hav« a 
strong scent. 
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Kto eopsajn civ i^syt 
T/cb jMHxaf 

OaA^BHHKi nojunaen iprfeT^. 
Owh saHflTfc nojiOTLeMii. 
Om sonaexL seiiJin Aonaxon. 

rpa6uuoiH om orpedaerb ch rpjiAi 
H ifBtTiniKom KamnuxH, onas- 
mie cyxie .uiCTba h o^ranmerB 

AOpOMXH. 



The garden. 

Who has picked tlib rose? 

Where Is the watering-pot? 

The gardener waters the flowers. 

He is busied in weeding. 

He digs the groond with the 
spade. 

With the rake lie takes away the 
little stones and dead leaves on 
the beds, and cleans the alleys. 



HaAo6HO mimoMfn ebpwjm xpa- 

npHSHBajTB JIB m anpinocoBoe 
Aepeao lun y 6ectmt 

R-bTh eme; ji ho 3iiajr&, asjiTb 
jiH mrfe npHB^on on nepcH- 
soaaro, cji^BHaro hjih Mmuajifc- 
iiaro Aepesa. 

T/cb Baiui ^pyKTOB^H ca^f 



You must weed the garden. 

Have yon grafted that abricot- 
tree near the arbonr? 

Not yet, I did not knew whether 
I should take a graft of a peach-, 
plom- or almond-tree. 



Where is yonr nursery (orcliard)? 



Kaaoi npeipaciiidl nnaji^pi 
Tenepb apeiifl aeiuiiiiHui. 



KaxercH vro Muoro ^jsfiVb anpH- 

■OCOBl. 

Rasoe luoxecTBO cum. 



rpynm m afuoHH, ho sanpmieB- 
BMH on BliTpa, murk He mA' 

ion BAO/fivh. 

Boiorpa/rfc v& arofi seiuB cm- 

Baai BtnorpaABuS ca«& sa xo- 
pomen Htcrt. 

IfoixSm ocBoip^n obobui. 



What a fine espalier t 

Strawberries are now in their 
time. 

There is a great show af apri- 
cots this year. 

How thick the plums hang. 

The standard pear- and apple-trees 
bore no fruit this year. 



The grapes of this conntiy hare 
a renown. 

Yonr Tine-yard lies in a fine aspect. 



Let OS go and look at the vege- 
tables. 



Digitized 



by Google 



97 CaAh. 

Raioe HMOxeeno mijeTii. 

Mu ynoTpe6juieMi n oeneficnt 

MHoro xanycTU. 
Bon npeKpacHaa rpfijijL co cnap- 

xen. 
Cnapxa yxe ctKeBHTCfl. 

H BospacTBja ee ■» ctMmi. 

IIocaABJUi JIB Bi* TjpemU 6o66t 

y ■eui yxe ecn HtcKaibio so- 

TOplie BUVUB BSl SeHJIH. 

4tni nrpaion aa 4yxaust. 

Cmmn m Tpo^ (A8pn). 

TjMiBa kopot k 6 orptaasa. 

9to pacTtaie nycKaexi KOpluii. 

HteOTopmi AepeBbM bi c«^ 6iuui 

■ciopeHeHu. 
II Bavi noiazy ys^ceJuraeJiMiyn 

poim. 
Bon npespaciafl TonojieBaji aji- 

CrBOjn BTOro xepoBa c& Ayiu6m. 
Ropi ci BToro cjxa o6ji7njuieT- 

JbWXMi troi BtTBH TBUaWTk. 

JI^OBUia (iprfeTOiHaa) 

CTe6ejiSn 

Ctbojh 

PocT^n, ^pucvk 



The garden. 
What a qaantity of cabbag^a. 

We nae a great many in the 
family. 
Here Is a fine bed of asparagos. 

The asparagfu ia numliig to seed. 

1 haye reared it ttom seed. 

Hare yoa pUmted any kidney- 
beans? 
1 hare some oat of the groond. 

The children are playing on the 

lawn. 
Let ns sit down on the gteen- 

sward (torf). 
The grass is closely cnt 
This plant takes root. 

Bome trees in the garden were 
rooted np. 
I will show yon the shrubbery. 

There is a fine alley of poplars. 

The tnmk of this tree is hollow. 

The bark of that branch is pee- 
ling ott. 

The leaves of that twig are wi- 
therlpg. 



the bulb 
the stalk (stem) 
the pedicle 
a sQcker 
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Cmi». 



JIup^Boe AepeBO 



The garden. 

the tap 

the pulp 

a bad 

the calyx jCcnp) 

Btamina 

the peel (paring, rind) 

fhe Bhell, hask 

Poise (legnmen) 

the pod (cod) 

the kexBrt, atone 

a Tine-branch 

a Tine 

the shrab 

the oak 

the acorn 

the beech 

the beech-nat 

the elm 

the ash 

the birch 

the willow 

the weepteff-^llow 

the osier 

the pine 

the fir 

the pine-apple 

the cedar 

the aspen 

the palm 

the larch 

the alder 

the maple 

the acada 

the laurel 
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BysHBft 
CHpen 

BOflpUIDBHn 

Kaopa^ojiiu, x^Sbfl 
OcrpojoKTh 

flCMBHl 

Byid, sejieH^b^a 
ILnoiv& 
JbiMOimoe A^peso 

Hsnn 

KopBHSB 

Kpixx6BHHn 



Bi^BIHfl 

B^nmeBoe Aepeio 
Kamr^BOBoe AopeBO 
Op'simiinnb 
BmrnwH HTOAU 
Choxobhhi^i 
M&ciBHa 
PoaoBufl Kycn 
rpaeiTBoe i6jioxo 
Hpr&, KiQ^ibiiim 
Tbc& 

CBOUOBBIia 

rpa6H 

CvopiOKl 

MymK^THiifi op'bxb 
R/miauR pacrfeidfl 

CoMBM dxyph, ipacaBiiiia 



The gftrden. 

the eldtr 
the UUch 
' the hawthorn 
HoneyancUe 
HoUy 
Jessamine 
Box 
Jvy 

the lemon-tree 
a water-melon 
Raisin 
Cnrranta 
Gooseberries 
a date 
a cherry 
the cherry-tree 
the chestnnt-tree 

a hazel 

figi 

a fig-tree 

an olive-tree 

a rose-tree 

a pomegranate 

a medlar 

a yew-tree 

Oats 

Barley 

Beet-root 

mnshrooms 

a morel 

Nutmeg 

Poisonons plaMs 

Hellebore (sn ow a w e rt .) 

Belladonna 
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CaA-b. 



ElueH^, BOjnbH iroMM 
HanSpcTonaa Tpasl^ /r««r«^< 
ncftsKa 

KoHonjut 
nojieB4fl pvna 

^t^LAHHSt TpiUHcmunk 
TpocTb, xaMi^m 

TpOCTHHn 

CBi'Hun 

nojien&a xvb^tu 

JIraK6if 

SOJIOTCn^THUi JMBioi 

Hapirfci 

reoprtfi» 



C^EOpocirBjuui, 6apaEiHn 
IIpocx7piiibr& 



KOJIOKOIbVIKH 

JKypamAmirii rop6r& 
FoHamKa 

JbulM 

KOAOKOAVaOh 

Pese/ii 

Kasajiepciie miopu 
Majiia 



The garden. 

Hemlock 

Henbane 

Fox-gloTea 

Nightshade « 

Hop (hops) 

Hemp 

Bape 

Flax 

Clover 

Bnlrnsh 

Beed (cane) 

Bash (sedge, I>ent-gras8) 

Wild-flowers 

Wall-flower 

Stock (-gUliflower) 

Nardssns (daffodU) 

Dahlia 

CamelUa 

Primrose, cowilip 

Aaricola 

Hallow 

Peony 

ConTolynloa 

Soarlet4npin 

Camomile 

Batter-flower 

Snowdrop 

Lily 

Lily of the valley 

Blae-beU 

Minionette 



Larkspar 
Violet 



ii 
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Ca^fc. 



AmoTRHH tJiasx^ 
BlaprapBTKa 
B^pxaxei^, anapaim 

iKeHKBJIb 

Heaadj/oca 

Maxi, KiaaS. maxh 

Bacajien 

IIoAc6jtH(miBn 

HoroTon iv#t«r*anl 

Ilapcnfi BiHemb 

FocMapiim 

TepH^BiunrB 

Pen^&DOft, Bounli^ 

Kpaniba 

Mon. 



The garden. 

Finsy (heartJ^MM) 

Daisy 

Amarantb 

Balsam 

BasU 

Jonquil 

Forget-me>not 

Poppy 

Corn-flower (bine-bottle) 

S^-flower 

Marigold 

Crown imperial ' 

Bosemary 

Thombnsh (briar) 

Thistle 

IfetUe 

Moss. 



^epesiia. 

Mirfe 6u 6vLko aecbMa HenpiATBO 
npenpoBOXAin bi ropoAt HaH- 
jiynmee apeiifl roAa. 

fl ±fj saBTpa vh Aepesmo. 

fl BaHun jitTHim xBapmpy. 



The conntiy. 

I shoold be sorry to spend the 
finest season of the year in 
town. 

I shall set ont to-morrow for the 
country. 

I have hired a snmmer-lodging. 



4opora baSti baojdi xypHaiqaro 
PTOkL 

ara Tponi^HKa bcaStb n Aait 
KOTOpaH jam BBAHa. 

4epeBHfl (ce4G) jiexHra qwAB 
Jitca. • 



The way (path) mns along by the 

Bide of a purling brook. 
This foot-path leads to that conn- 

try-honse (yUla). 
The Tillage lies in the midst of 

the wood. 
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The ootuitry. 
I like mountain acMMiy. 



BomnpeKpacHUH 6apcKiu(rocno4- There is a fine mansion, 
ckIh) aoh-b. 

nepeuAen jib ^tpeai aro notet ShaU we crosi tUs field! 



IIofiAen Kb ptrt. 
Eepera ptm opejiecTHU. 

fl cxbMM CBsnjt axoro xhboiih- 
CHaro Mtcra. 

KarB HHCTb H 6jiaroTBopeHi ceju>- 
cidu B&SAjrb. 

HaAtiocb HTO nepOMtHa B03Ayxa 

BOSCraHOBHTL Moe SAOpOBfce. 

Bet 8TH uoaA ^exaTB wb nap/i 
Ha4o6HO Hr& o6pa6oTaTb h ne- 
penaxihrb. 

SnaeTe jib 

saucTBO t 

He MHoro. 

KpecTbflHim cmpB^ jAoCpaeTh 
soMJin HaBOSom, noTOm n&uierB 
luypon. BcnaxasniH s^iuiio ob-b 
te 6opoam, a norowb ctvn 
pasHUfl ctMeiia. 



Let UB go towards the river. 

The banks of the river are delight- 

fol. 
Of this pictnresqae spot I most 

take a sketch. 

How pore and l)eneficl&l the coim- 
try air is. 

I hope the change of air wHl en- 
tirely reestablish my health. 

All this are fallow fields, they 
shoold be cleared and tilled 
(ploughed). 

Bu cejifccioe zo* Are yon skilled in husbandry? 

Allttte. 

The farmers tfil or plough the 
ground after having previously 
manured it with dung or ma- 
nure, then they harrow It and 
sow several seeds* 



flpone X4t6i CBOpo n^cxon 
pocTKif, noABBMyrca h Bupo- 
asjTb. 

CTe64H Buoosfc ■ tojkOOM akjh- 

Kor^a nocivB B3o8A£n> ■ to- 
ipten TO uemi wMmiiaisn 
ero cepn&HH. 



The ■ofluner-eom wQl soon ahoot 
and grow up. 

There is ft great deal of straw 
and the ears are f ulL 

As soon as the com is rl^ ibe 
reapers ont it with sidles. 
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CxaBHiH uck&h MmjTk n oiio- 
nu, a noTon OTBOsarb n xht- 



The conntiy. 

The com, when reaped, i» bend 
Dp in sheaves and brooght into 
the barns. 

The thrashers Ihrash the com on 
the thrashing-floor with flails. 

After having thrashed the com 
they stacli the straw (pile It op>, 
gather the diafT, winnow and sift 
the com. 

The mowers mow the grass with 
sithes, they tnm the hay and 
bring it together with rakes. 

RofAa OHa BUCOXHen*, K^jytfrt The hay being sufficiently drie^ 
VL KonHU (cxorH) HJIH 0Ta^3Hn they malce up hay-ricks (-stacks) 
AOMOU U KMAfn u vbmuuoL or take it to haylofts. 

CKOTIIH7 nycKaion ua jiyrB. The cattle Is driven to 4he pasture. 



MojionubimiKH M046TI1TL 14^61 
Ha TOKJ xc^niiiH. 

CMOJiOTBrB poxb OHfl ftciuaAUBa- 
■m coaSuj, co6iipawrfc odtB- 
xy, BUirfcHBaiOT& h npoctsuBn 

XJ|-|^6'K. 
KOCIPI KilCflTB TpaB^ KOCaMH, BO- 

pOHaioTi H crpe6aioT& ctBo rpa- 



Cim nacTBy npeBpaxan Vh yBe- 

cejuiTe^uue ca^A. 
9to noiitcTiie Aaen» nounifl' Xo« 

x6a'*. 
Axiea aroro napia iipMeeraH. 

4epeBi>B o6pa3yiorfc cbo4% hc- 
DpoimiiiaeHuu fi^ coAHeHHUxi 
jiyneu. 

3/rfecfc H nporyjiiiBaiocb ae^e- 
pen, HTo6u noAumaT^ CBtxtmi 
BOSAyxovb B cjuauaTb' BtHie 

9Ta nporyjixa BecbMa npiAna. 



This pasture-land will be changed 

into pleasure-ground. 
Every thing on this estate yieldB a 

plentiful crop. 
The avenues of this park are 

magnificent. 
The trees form an impervious 

shelter firom the sun. 

Here I go a walking in the eve- 
nings, in order to breath the fresh 
air and to listen to the war- 
bling of the birds. 

Tis a very pleasant walk. 



Paadbia 
Poma 



a vale, valley 

a plahi 

a forest , grove 
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KycdipBinnb 

XBOpOCTHBKl 

H^Menmiii Jttci 

Topi 

Xpe6en ropi 

Cnui 

BepmAHa ropu 

IIoAdmBa ropu 

UycrAEB '■ 

BimorpaABUfl uteri 

Bmiorpajimiu csLgb 

Ana, pon * 

Kjuotb, HCT<$vnun 

Osepo . . 

JfyjXh 

Boji6to 

Jifza 

4ep^BHfl, cfti^ 

4epeB7iiiKa 

X^BHa 

OiraipHA 

OB^Hbfl orpi^a 

Miisa, xyrop'B 

Ka6^ 
mnaji^pman 
3a6<$pi 
Mojiovia 
CTa^o 0Bei](% 
CxaAO 6uK^Bi 
nacrfn, cKoron&ci 
On^pb, nacrfinxa 
Ckotobo^^ 



The country. 

abnsh 

Bxlan 

Copse (eoppice) 

a lawn, glade' 

a mountain 

a chain of mountains 

a rock 

the top, swnmit of a monntain 

the foot, l>ott9m of a monntain 

a desert 

a Tineyard plot 

a -Hne-yard 

a ditch 

a sonroe, a spring 

a lake 

a pond 

a marsh 

a pnddle 

a Tillage 

a hamlet 

a cottage, thatched hot 

a she^H-cot 

a sheep-fold 

a farm 

amiU 

a Tillage-inn 

a hedge 

an inclosore 

the dairy 

a flock of sheep 

a herd (droTc) of cattle 

a herdsman 

a shepherd, a shepherdess 

a droTer • 
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The country. 


nacryn won 


a goatherd 


Cumonaci 


a- swineherd 


IlacTyn KOpOB% 


a cowherd 


SeiueAt^e ^ 


Agriciiltiire« hatbandiy * 


Cxotob6/ictbo 


Breedhig of cattle 


AecarAiia seiuB 


an acre 


SeiLiH cnocodHaa n o6pa6oTU- 


Arable land 


Baiiiv. 




SeiuejrbAiecKifl opyAia 


Farming atensUi (ploQghlng tooli) 


ComH^ 


a plonghshare' 


Bopoiii 


a harrow 


Co6iipan huocm ocTaBmieca ikn 


to glean 


CAt XaT<IiI 




Sidbo 


ihe stnbble 


Bopo3Ai 




rjii&6a sevjiR 


a clod 


CejucKifi, xepeBimcKoi 


Boral 


HyUOEOB&TUfi 


Bottle 


Or^a, noxpocn 


After-graae ' 


Co6Hpaiiie vaaarpu^ 


Vintage 


Bmorp&jiapfc 


a Tine-drener 


Ciuepi, afijiouuii oaci 


Cider 


rpynidBsa 


Perry 


niejIOBOACTBO 


Bearing of beea 


^^eii 


a bee-hiTe 


mxi 


Honey 


Bocn 


Wax 


KypAnona 


fowl-honee 


roji76ibiui 


a pigeon-honee 


CBHEOfi zjrtm 


a hog-sty 


06iKaa nixHTb 


the common 




a drlTing-way, carriage-road. 
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H-ftvoTopHa 113% HeTBQpoidrHn 
XBB ^THun HaauBaooTCH AOMam- 

HIIMH, iPJTiK THTUHHMH SB^pfl- 
MH. 

CKOT^Ha naeStcji m 9T0n xjiy. 
Ha uero Hanajn TmnHwii ss^pb. 

Oji^BbH cluna Cesi porSm; oiia 
KpmBTi, oua wh pacxQTt. 
IIthuu 6uBaiorfc AOMamaia, z^- 

HUJi, OTJieTHUJI, BOAHH^. 

4oManfiiiA m-imu (xmHocti) 6u- 
Baion Ha nx^Ybeirb ABop'^. 

BlHOxecTBO nTBirfc cbM} Ha cia 
AepeBO. 

nraiiu noueBajui »th juofib. 

U±ijTh noiueBajTb aypHoy* 

y ntTyxa nuouiuu KpacHufi rpe* 

6enieKi. 
TypyzT^Hi HHteTB 6ojibniiA K6r- 

m. 

IliiTTXi noen bchkoo yrpo. 
K7pHipiK7AaxTaer&, Moxerb 6ut& 

oaa caecua aui^e. 
IlTH^a jmaaerfc. 
nepi>a 8Toii nrai^ npeipacpi* 

Opej» ecTb iBnqiaa nmia. 
Oh'b HxteTb 6aibmoii ipnou uoc% 

B OrpOMHUe KOITH. 

Oai ae TporaerB cxepsa. 
Bopo6ui HavmavTi BHTb rat- 

SAS. 

UTBnejidwh jiOBBTb wnmh kjmu- 
amu npyruuiH bjui CBJUcami. 



The aoimal kingdom. 

Some qnadrnpeds art domastio, 
others are wild. 



The cattte feed on that meadow. 

He was attacked by a wild beast, 
by a beast of prey. 

The hind has no horns, she troats, 
is mtting. 

There are domestio and water 
fowl, birds of passage, birds of 
prey. 

The domestic fowl Is In the poul- 
try-yard. 

A great many birds perched (sett- 
led) upon that tree. 

The birds have pecked at that 
l^ait. 

The cock pecked at the nen. 

The cock has a fine red comb. 

The game-cock has large spars. 

The cock crows every morning. 

The hen Is cackling ; she has per^ 
haps laid an egg* 

The bird is moulting. 

The plumage of this bird is splen- 
did. 

The eagle Is a bird of prey. ' 

He has a huge hooked b€iak and 
enormous talons. 

He will not touch carrion. 

The sparrows begin to build. 

The bird-catcher catebes the birds 
with limed twigs or in a snare. 
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IlTHmiKi imteTk 69jamp» nm- 

nbv KftTXy. 

Bk vtoa KjrfeTKb ecTfc, onftiraaji 
HocMorpnTe-Ka , rtna AerATh 

Crin CKBOpi^^Bl. 

Run, Mopxi, TiM^ia, ACA^inrK 



Vh np'^CHOU BOAt. 

Cicaxu, BbnmiEH, Udxpexa cyth 
MopcKiA pu6u. 
P MjiaiHaa 4H Hjm BKpim&Ji era 



9to seiiHOB^AHoe ximoTHoe (ax* 
CAimniTe ah xyxxaHie xyitet 



The animal kmgdom. 
The bird-seller bas a lazye aTiarf. 

In this cage there is a beaatiAil 

singer. 
Look that flight of starlings which 

is passing there. 
The whale, walrus, seal, dolphin 

and spermac^tl-whale belong to 

tho mammalia. 

Barbels, carps, tenches are firesh- 
water fishes. 

Thombacks, torbots, mackerels 

are sea-fishes. 
Is that herring a milter or a 

spawner? 
It is an amphibious anlmaL 

Do you hear the buzzing of tka 
beetles? 



Co6asa Jiaen*. 
Obqu CjiejiTB. 
EuKi, Kopoaa umm. 
JIomaAb pxeTB. 
Oc&rb XpHUTB. 
Bojorii B6erb. 

MeABtAfc BOpHHTb. 

Jlerfc peaen. 

JlBdixfa BBSXHTl. 

CBioibH xpioxaerii.' 
Konnca UBjvm, 
Opejn Kpmim. 
Cjiob!& xpman. 
OieHb TOKyera. 



The dog barks, yelps. 

The sheep bleat. 

The oz, cow belloi«rs*%wr. 

The horse neighs. 

The ass brays. 

The wolf howls. 

Th^ bear grumbles. 

The lion roars. 

The fox yelps. 

The swine grunts. 

The cat mews. 

The eagle cries. 

The elephant cries. 

The stag treats. 
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The animal )dngdom. 


B^Hi rapxaeTK. 




Jliir^KH KBaicaioTi. 


The frog! croak. 


ntxyrfc noerfc. 


The cock crowB. 


rojiy6H BopxyioTL. 


The doves coo. 


TycH KpMKaior&. 


The geese gaggle. 


Bopo6eu <iHpiiRaeT&. 


The sparrow chirps. 


IlunjuiTa mamvb. 


The pullets peep. 


Ahctu crynarfc. 


The storks ratae (clapper). 


JIacTOHKa me6e<ier&. 


The swallow twitters, warbles. 




The cricket chirps. 


MuniB lanvBTL, 


The moose whistles. 


3wba, mBnHT%. 


The serpent hlzzes. 




The bees buzz. 


Jlomiff» 


the horse 


Kou 


the steed 


Aepe6^i](% 


the stalUon 


MepHHi 


a gelding 


Ro64ia 


a mare 


Bun 


the oz, the bull 


Kop^Ba 


the cow 


TejieHon 


the calf 


MojiOAarxop^Bs 


a heifer 


BKraoK* 


a bnUock, steer 


Bapin 


the wether, ram 


OBiia 


a sheep 


flraeHon 


the lamb 


KoseJii 


He-goat 


Koaa 


She-goat 


Ro3JieftoA 


a kid 


Boporfc 


the hog, boar 


CBHBbfl 


the swine, pig 


Cynopocfc ^ 


the sow 


nopooSHon 


the pig, sncUngwpIg 
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The aniBuU kingdom. 



Ron 


a tom-cat 


Romsa 


a (8he-}cat 


RoreHon 


the kitten 


Co6aKa 


the dog 


Ro6«tt 


He-dog 


Cyxa 


the bitch 


meii^n 


Pnppy, whelp 


HyAMfc 


Poodle 




Spaniel 


CBopHAfl co6uui 


Drawing-honnd 


AxrimtM co6aia 


Setter 


TaKCi 


Terrier 


Mocbxa 


Pag 


nij^BK^ 


Pomeranian dog 


BOJUOA^ 


Mastiff 


EopsiA Go6«Ka 


Greyhoond 


Hm^&a 


Pointer 




Lap-dog, ftncy-pet 




a honnd 


CB^a 


a pack of hoimds (oonple) 




a camel 


Ojl^Hb 


a atag (hart) 


Oji^hm cuou 1 


a hind 


CepHa 


a roe 


Rocyjifl (cama) 


a doe 


MojiOAaB c^pea 


a fiKwn. 


J||^^^f^ 


FaUow-bnck, fallow-deer 


OjieiifcH pora 


Homa 


y^mniit KOSd 


a diamoia 


C£ira 


an antelope 


SibnTB 


a hare 


ilOCfc 


an elk 




a rein-deer 
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The animal kingdom. 


Kp&aan 


ft rabbit 


Ocejn 


an ass (donkey) 


OcjieHon 


an ass*s coU 


Jfonin 


a mole 


06ezkhM 


a monkey (ape) 


CMWkil) 


an elephant 


Jkvh 


a Uon 


JIaeEOKh 


a Uon*8 whelp 


Tiirp* 


a tiger 


Eapd 


a panther 


Jfeonipn 


a leopard 


Pucb/ 


a lynx 


rieiu 


a hyena 


Me/(B^j(b 


a bear 


MexrbxeBon 


a beards cnb 


Bau»,;i; 


a wolf 


JlBcm^a 


a fox 


AiceHon 


a fox*B cnb (Tisen) 


Ka6^(^) 


a wild boar 


£4BH0p<fc% 


a nnicom 


BoAfliiafl JiomaAb, mmonoram 




Bapcy» 


a badger 


B4(pa 


an otter 


Bo6p*(i; 


a beaver 


BiCm 


a sqoirrel 


Xopin 


a pole-cat 


£n \)i> 


a hedge-hog 


4mo6pl8'fc 


a porcupine 


KyoAi^a 


a martin 


c66oJihCk) 


a sable 


ropHOCT4i 


an ermine 


Jiicam 


a weasel 


KpOTfc(^) 


a molft 


TLtmdn 


a hamster (German marmot) 
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Ill o 

C7p6n 

CoBJiiaui 64jua, 
A^ptaoMadH zopen 
Kp^ca 
Mumb / 

]|H6en 

Cejies^u -"*- 

fm 

rycfc 

rycin 

TjciKh 

'fbuificn& utrfxh, xaju^Vk 

Moa6xbb, 

IliojieHon 

"Raaufwh 

T6pMn^ai 

,CB3Ui T0Aj6h 

AfodA T0Ay6h 
KopmyBi 

ItauLUi 

KopmyBi 

'HcTpe6'& '/« • '* ^' '^*f«i ^ 

Ko&nnn 

MuDiejiov&, SHMOJien 

4poBOctna 

4«Tejib 
SftieBXiil 9fn^M^ 

AjKTh 

Kyxyma 



The aaoiBuil kingdom. 

a marmot 

a dormoose ^ 

a ferret 

a lat 

a moase 

a bat 

a mask-cat 

a drake 

a dack 

a goose 

a gander 

a gosling 

a peacok 

a torkey (cock, hen) 

Chicken 

a pallet 

a capon 

Pigeon-dove, cock-pigeon 

Tartle-dore 

a ring-dove 

a wood-pigeon 

a Tnltore 

a fUcon 

a heron 

a kite 

a hawk 

a sparrow-hawk 

a bazzard 

a tree-creeper 

a cherry-finch 

a wood-pecker 

a green-peak 

a stork 

a cnckoo 
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The anioEua kingdom. 




CTpkyci 


an OBtrich 


C 


Jilt&tl^,^ 


a swan 




AypaBJfc 


a crane 




♦asam 


a pheasant 


* 


RyponaTKa 


a partridge 




Kj-um, ^Hcyxa. 


a moor-hen 




TeTepen 


a black-cock 




r^yxapfc ,. 


a grouse 




Ffl6«m 


a wood-hen 




rorojtt 


a teal 




KjAkKh 


a wood-cock, anipe 




TpHcorycxa 


a wagtail 




nepenejiia 


a qnail 




nonyiiu 


a parrel 




CKBopcivi 


a starling- 




Bopon 


a raven 




Bop6iu 


a crow 




TpaTfc 


a rook 




Goiil 


an owl 




^ouun 


a screech-owl 




Cim 


an owlet 




^yHMO 


a scare-crow 




npHM&HHaH DT^iDDta 


a decoy-bird 




nim^ejiOBiaifi Ton 


a fowUngwfloor 




Paciuoir& nxBi^ft 


a breedlng-cagv 




Bum 


a bittern 




IlHrojiia^a, jiyroBu 


a plover 




rlua 


a jack-daw 




Copoxa 


a magpie 




^afiia 


a gall (sea-mew) 




JlacTona 


a swallow 




Koc&na 


a martlet 




KpanHinm, KopoJian 


a wren 





a hedge-sparrow 
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113 O JKBBommirb. 

Ap09Kh 

C^pilfi Ap03/rfc/3; 

jftaBopoHon 

n^erjieHOKi 

OBcAiiKa 

3k6ABnsL 

Htun 

CmirHpb. 

KanapeHKa 

Haojira 

Penoji^Bi, KpacHomeiba 

SHHBXa 

neAHxam 

Coa 

rar&pa 

y/iojr&t noTaTyfixa 

4paxBa, Ayxan 

Fpa^, KTHTypi 

Axxyjia, Mopcsou neci 

MiiHora 

yueiixa 

OceTpi 

Kopnma 

IlHCxapb 

HepenoKOxnaa pu6a 

BaxHH 

CymeBHaa Tpecxa 

Cb^juih TpecKa 

ILiOCKyiDKa 

IlajiTyci 

RaM6aja 

NopcsoJi pan, Kpa6'b 



The animal kingdom. 

a field-fare 

a nightingale 

a thrash 

a blackbird 

a lark 

a fhiatle-finch 

a gold-finch 

a finch, a chaffinch 

a greenfinch 

a boll-finch 

a canary 

a linnet 

a robin (red-breast) 

a tttmoQse 

a pelican 

* J* 

a didapper 

a whoop 

a bnstard 

a griffin 

a shark 

a lamprey 

a Tf biting 

a sturgeon 

a smelt 

a groundling 

SheU-fish 

a haddock 

a stock-fish 

Aberdeen-fish 

a floonder 

a plaice 

a sole 

a crab (craw-fiab) 
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114 MUDomiaix'b. 

CKHjua, Kpadi^ 

PaityiiiKH 

UiaBaTejibHUfl nepbfl 

femyH 

HKpa 

MopcKaa CBHHbfl 

3Mtfl 

ExBAHa 

CA±nsM SMta, BepexeuHivi 

FpeNT^afl SMtfl 

flmepiuta 

Hepenaxa 

KpOKOAHJll 

yjiBTKa, paKOBHua 

JUr^Ka 

Sejieiiaa JuryuiKa 

JKa6a 

Ca^anaiiApa 

MoKpHita 

niiiBHita 

HepBtneb 

CvkxABKhf HBaHOBi HepBinejrB 

mejiKOBinjuifi HepBb 

ILiocKaH rjiBCTa 

SeiLiiiHoft nepBb 

4peB0T0uaiH HopBb 

HeputneKb 

Kjieii^LKi, yniHofi nepsb 

CupHuft KJieiKfc 

MypaBeJi 



The aaiouU kingdom. 



a shrimp 

Muscles 

the fins ; 

the scales 

the spawn, roe 

the porpoise 

a serpent (snake) 

an adder (aspic) 

a viper 

a slow-worm 

a rattle-snake 

a lizard 

a turtle 

a crocodile 

a snail 

a shell-snail 

a frog 

a green-frog 

a toad 

a newt 

a millepede 

a leech 

a worm 

a glow-worm 

a silk-worm 

a tape-worm 

a grub, earth-worm 

a timber-worm 

a maggot 

an earwig 

a mite 

a spider 

a web (cobweb) 

an ant 
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115 O XtMBOflHNXl*. 

MypaeeaHHiCfc 

CapaHHa 

CKopnioHit 

KyaneMHrb 

CsepHorK 

KoMapi 

ll<ie4a 

nYejunniM pofi 

yjien 

TpyreHii, niMp^b 

Oca 

mepiueiiit 

Obo41» , 

MaflcKiH xyn> 

PoraTfc ojieak 

Myxa 

Myxa ninaHCRafl 

HaA%, raAHHa 

fijioxa 

Bouib 

TpaBflHafl Roiiib 

Kjiom 

TyceHHi^a 

KyK4a, jiHiBBxa 

lIIejiKOBaA 6a6oHKa 

Heviaji 6«6ona 

IlaBJiHHOH rjas'L 

CvfiTOUOCKa 

Moib 

HaC^KOMUH 

NjieKonHxaioiuijicfl xhbothun 

MflCO^AHUfl XBBOTHUa 
4B>'yTpo6KH CI KOmeJUKOITL 

rpu3yHU 



The Momfll kiogdonir 

an ant-hiU 

ft locust 

a scorpion 

a grasshopper 

a cricket 

a gnat 

a bee 

a swarm of bees 

a bee-hive 

a drone, bumblebee 

ft wasp 

a hornet 

a hoiMfly 

a cockchafer 

a 8tagwb«etl« (hom-beetlo) 

a fly 

ft Spanish fly 

Veynin 

a flea 

a louse 

a woodlouse 

a bug 

a caterpillar 

a chrysalis 

a morio 

a aight-buttttrflr 

a peacock-butterfly 

a lantern-fly 

a moth 

Lisects 

Mammifers 

Carnivorous animals 

Opossa 

Gnawing animals 
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116 JKraenEHBix'b. 

TojicTOioxU xnomu 
IIosiOHOvnui xHBonau 
Xm«7 mjwm^ xHBonaui 



The aniniAl kingdom. 
Thick-coated animalr 
Vertebral animali 
Buniiiaiita* 



uymeiuecnnioBaBni. 

Ocit/iOHJieHiJi no cjiy^iaio 
nyTemecTiifl. 

fl npHuejn npocTBncfl c% Bam 
H TtptAJkowanih Bam moh jc^b. 

H'fen JIB 7 Bad xaBHZ% ma6y» 
nopymeHifi ai n.1 

K%ocnojuajmch jiiciOBun 1904- 
jioxeHien BamnrB. 

Mory jiH Bad npocBTb bsjiti* c% 

C0601O nHCI»MO. 

KoFAa Bu AjHaere 'fcxant 
fl ±xj saarpa vh Ilapmi. 
no«a OTXOABn wh nan ucobi. 

44fl yaecejieBUi itjiaere jih bu 

Bxy notsAKyl 
H'fcTi cyAapfc, Ji tAT tjab no 

BaxHiim Atjiam. 
Mat zortjiocb 611 'kxuxh a bbhh. 


Bana xonmuiln 6iua 611 am 

Hem OHeHfc npUTiia. 
CxouKO BpeneBH 6jfi<ne bu bi 

OTJiy^ntt 

HaAtncfc no bu CMpo 6yAeTe 
Baaanch. 

KoTAB BU xTMaere BOSBpaniTMnl 



Trayelling. 

Inqniriea before nnder> 
taking a Journey. 

I come to take leaye of yon and 
to offer my ierrioea. 

Have yon any cpnunlaiiona to 

give me for P.? 
I win BTail myaelf of your kind 

offer. 
Hay I tronbie yon with a letter? 

When do yon mean to set ont? 
I iliall aet ont to Paria to morrow. 
The coach for P. itarts at fire 
o*clock. 
Ii it a Jonmey for pleaanre? 

No Sir, some important bniineaa 

calls me there. 
I should like to be able ta tra. 

vel with yon. 

Yonr society wonld be extremely 

agreeable to me. 
How long do yon mean to be 

abroad? 
I hope yon wIU be back shortly. 

How soon wili yon oome back? 
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117 npnemecraBOB*!™. 

Jbaah TOJibKO ynpaMiocfc ct cbo- 
■MH xbAMm, 
R ]iaiftp«v& ocraxoB^iTbCfl n — . 



Travelling. 

At loon as I shall have dispatched 
my bnsiness. 
I intend to stop at — . 



EcjiH Mory 6uTb Bam n(Me3- 
BUM% vh vku-k Mu6yAb« Dpouiy 
\\ff^ HHOio pacnojiaraTb. 



If I can be of any use to yon, 
give me yoor commands. 



CxojibKO ^Spcn OTCVAa ao H.t How far is it from here to K.? 



CxOdibKO pan n /leu orxoAnn 

no«iTa B*— t 
CsOdibKO ABeu HaAo6BO, 9to6u 

npi'fexaTb Bi— t 
mecTb AHefi B% MMJMKKact u 

naTb AHeu Ha no^iTOBurb (la 

jierKt). 

II ±AJ no^TOio. 
SaKaxHTe noiTOByio KOiacKy poB- 

HO Bl lOeCTb HaCOB'b. 

HaAo6HO BSBTb irfecTO. 

nOXHJiyUTe, B03blIHTe H AMI HeHfl 
KtCTO. 

Bairb HaAo6HO BSirrb Mtcro BHy- 

Tpil KOJlAcKH. 

Bet jt6aubm Ktcri mstnu. 

Bvn nepeAHee iitcTO, saAsee 

irfcCTO. 
rjuBioe irfecTO wh Bapert aojucho 

yerynan ABvun h CTapHBam. 

Kaiafl yAo6Haji, npocropiaH xa- 
pera. 

dra saperm o*ieBb jzea, 
4opdra le oienb zoponni. 

3noB> OBt ■enpoxoAniH. 



How many times a day does the 

coach go to — ? 
How many days are required to 

come to ... ? 
8ix days with the stage-coach 

and five days with the post. 

I will travel by post 
Order a post-chaise to be here 
exactly at six o'clock. 
I must secure a place. 
Pray take a place for me too. 

You must take place in the in- 
side. 

The comer-ieats are aU taken 
(occupied). 

Here is a front-seat, a back-seat. 

We must leave the principal seat 
of the carriage to the women 
and old men. 

Wliat a convenient, roomy car- 
riage it is. 

This carriage is very narrow. 

The roads are bat indifferent 

They are impassable in winter. 
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118 O nymemecBBOBaiaH TrayeUing. 

4opora Mct&ua, rpmrntM. Th« road ia Mndj» ftiU of podd- 

ies. 
Bea/r^ jih AOpora TaK% imipOKa. Is the whol« road as broad as it 
aarfc 3A'kcb1 ia here? 

HyxHOJiHiifotaxiTfc<ipeanb ropu! Are there any- monntaias to pasa? 
Cxpai^ eoBCtm luoeia. The country is quite flat. 

Kpyra-JiH Aopdra no ropaMit Is the road over the moontaina 

very steep f ^ 

HaAo6HO JIH nepenpaBjiM:fl npca* Are there any rivers to be cros* 
P'^khI sed? 

Mu'fe CKasajiH «iTO ecrb AB'fe Aopom I was told that there are two 
rii — . different roads to — . 

RoTopaH BSi HBXi .«y<iiDaHf Which Is the best? 

4opora ot& — npiflXH'fee. That Arom — is by far the moat 

agreeable. 
4opora «q>e3i H. Kopone. The road through K. is the shor- 

test 
H ary potSAKy CAt^aio aepx^M'b. m perform the Joomey on hor- 
seback. 
HaAo6HO CAtJian toAbwjio HacTi> It is neeeaaary to perform a 
Aopora ntniK^Mi. great part of the journey on 

foot. 
EcTb JiH Ha aroM'b TpaKrfe xopo- Are there any good inns on the 
mifl rocT^HHHi^if road? 

Oat nopflAOHHU. They are tolerable. 

CKOJibKO HaAo6HO n^aTHTb 3a What is the Care? 
irbcTO? 

CKOJibko noKJiaaui moxho asHTb cb How mach baggage am I aUow- 
co6oiof ed? 

npHiu.uiTe Mut He.ioBliKa iTo6i> Send aome one for my baggage. 
o«k CHeci MOH Bejua. 

yjioauum JH BU moh seuvi (nolo Have yon pot my luggage apt 

no&«axy)1 

XIoMaxy BaAoeMo CHecTH n asc- The luggage most be brought to 

neAH^ilo 3a Haci npoA'b oxxSaom-l the office one ho«r before the 

noHTU. cokch starts. 

Bon H jiouiaAH (npBUMH). The horses are come. 
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119 O njmeiDeciiiBOBaHm. 

BMHxe TomcE saiqiaiiiM 
B'feCHJIH JIH BamH BeoiHt 

B3JUDIIKiii B'bc&t 
Kpsmo Am wfrnBtoMXh vmot^arh^ 

4a, Bepeexp o*MBb 19'iinn 19BIH- 

HyTU. 

He sa(kuni jim bu viro Bi6yiiat 

Bosfcimxe mh ^prfe ■Liflmi m uxh 
jiouiTe im B% KaproHKy. 

Bloiy JIM a ei^e fftru Ha lovy- 
Tyt 

Ftexann, ^xytm. 

OrBopn /piepipi r cnycn boa- 

HOXKH. ^ r' 

KapeTa uojoL 

Vocaofit xe^an iav& cucxjh* 
Baro nyiB. 
SaxBopH AMpg^M' 
flMmHKi nome^i (crynaft)! 

flMUtrfnyxe Tpy6iiT%. 

yA06H0 4H BU CBAHTe! 

IIosBOJifcTe mrfc npoTini^fc h«* 

MHoro Bora. 
Bon, varE. 
He 6e3noKOiiT% jib aacb Ta6a<i- 

HUH Aiont 
He 6e3noKOBTi ab Ba<r& ara 

CBflSKa! 
Hr Ha40. fl xopomo cok}* 

Bu veiu HH Hajio ae 6e3noiOHTe. 



TraveUing. 

Let them be pat to directly I 
Have your things been weighed? 
What moat I pay for extra weight? 

Is the troxd^ (port-mantean) well 
fastened? 
Yes, the oorda are Teiy tight. 

Well. yoB baye not forgotten any 

thing? aeft any thing behind?) 
OMce* tiiese two hata, pnt tiiem 

into the box. 
Have I time to ateent mysetf 

a moment? 

They are now aetttaig eg. 
Open the door and let the step 

down. 

The carriage is flail. 
Well thMi, good-bye, gentlemen. 

8hnt the door. 

Drive on (all right), postt>oy! 



The postboy is blowing his horn 

already. 

Are yoa comfortable in yonr seat? 
Would yon allow me to stretch 

my legs a little. 
There, that will do. 
Don*t yon object to smoking? 

Is this parcel in your way? 

Not In the least I am perfectly 

at my ease. 
YoB do not in the least incon- 

yenienoe me. 
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120 nymemecmBOBaidH. 

Cirkn JIB fl cnpocHTb Ban Ky/» 
tAere lut 
fl 4mj ■*— . 

fl 6yA7 HHtn jAOBOibCTBie ^zan 
ci BaMB, ji Tance ±/j tj/», 

Bame 66]i|e€TB0 am Heiu dyien 

BecfcMa npiflTHO. 
Byiere jib bh xam xan ■'fe- 

Kozopoe Bp«iui1 
Htn, JI He 6yAy xam ocraB&JUi- - 

BaTbca. 
Bh MHocrpiumvfct 

O&vkaMMjm jib bh yxe civ crpa- 

H'^CKOJibKO pasi. 

fl coBepmeHHO nain Avon Tpam. 

dra npocS^ouafl Aopora Ha npa* 

BO BtMfiTh Bl— . 

KaKi HaauBaercfl A^peBHa sa 
Towk iipHr6pK:t1 
Txb HH npoBeAen nepByio HOHbf 

rxb MU ocraHOBBMca o6^AaTfc, 
yaumaTbt 
Bi B. HH ocraHOBHHCfl nonaca 

HT06u OCBtXHTbCa. 

4ajiiiK0 JIB eH^e ao crani^H! 



l^yelliiig. 

May ftaik yon ivUtiier yoo are 

going? 

I am g<rfikg to*'"% 
I ahall hare the pleaatire of your 

eompany, for I am going thl- 

fber myself, 
ni be very glad of enjoying yonr 

company. 
Do yon intend to make some 

stay theref 
No, I -will not atop tbere. 

Yon are a foreigner, I shovM 

say? 
Haye yon ever been over thii 

part of tbe oonntiy? 
Seyeral times. 
I know the road perfectly. 
Thia by'Way on onr right goes 

to-. • 

WhMi do they call the hamlet on 

thathm? 
Where sliall we spend the first 

nls^t? 
Where do we stop for dinner, 

supper? 
In B. we are allowed half an 

hour to take some reHreshment. 
Is it far to the next stage? 



Ohmo nojiyHBJUi. 
IlepeHtHflnn jib Tani jtomaA^fit 

EcTb JIB wk wTOu% ropoA:h o6pAt- 

BUTL BKBuaxeiit 
Bee JIB Bcnp&no Ha oranMHTb 

no aroHy xpaKryt 



Abont half a mile. 

Do they change horses there? 

Are there any return-chaises in 

that town? 
Are the post-houses on that road 

well provided? 
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121 nysieineciraoBaHiH. 

Byxen jw hk nepetexm fipesi 
H.? 
fitob, m ero ocruunn no ji^ 

»y» pyKy. 

Ckouuko mu npcrkuMBt 

Bfii yxe npotzajm ^rb cteh- 

xUh. 
Han HaAo6HO luaTHn nonuH- 

HH y nepBoii saerasu. 

Bv&fifiTh JIB VbKTO w% H.f 

Kaioii npespacsoi bva^ (4aBx- 
dra 4opora w% muujvasm do- 

pHAKt. 

Cxpani m OHen sammaveJUbHa, 

eipuiOo6pa3iia. 
H eaie He mgbjn Tannr& mt- 

Comrh piiTBiiin Ha Haeumoi 

Aoport. 

IliMib OHCHb HenpiHXHa. 
11 onyngr oumS. 

n03B0JI&Te MRt nOAHIIXb OKH^t 

fl AyHan ito ci arod cropom^ 

uyxHo OTBopBTfc oxh6. 
3a^n mt ui ocraiomjuicbl 
Mm ±MfiWb Ha ropy; ui cny- 

CKaeMCfl n ropix. 
Kpyn JIB r&ta/rfct 
flMH^Hn, saTOpMOSH KO.ieca h 

crynad thbw. 
Crynafl, ciopie. 
flnqmci ±Knrh npoaopao. 
Hy, crynait me, Aa 6eperHCb 

^To6u He onposBByn. 



TrayelHiig. 
Do we not paaa fhrovgh N.? 

No, Sir, ire fhall leaye it on tlie 
left 
How for have we gone already? 

We haye already travelled two 
itages. 

There is a toU to be paid at the 
next tompike. 
Does any one get out at N.? 

What a fine landfcape! 

This road la in azoellettt order. 

The coontry la tmlntereatlng. 

I never aaw snch rati on a tnin- 
pike road. 

The doit la veiy annoying. 
I will let the window down. 
Give me leave to poll np this 

window. 
I tUnk we mnst open the window 

on tliiB aide. 

What are we stopping for? 
We are going np-hiU, down-faffl. 

Is the ascent steep? 

Pat on the drag, coachman, and 

go alowly on. 
Now smack, coachman t 
The postboy drives feat. 
Now proceed, but take care lest 

yon overturn us. 
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122 nymonecmaoBaHni. Trarelliiig. 

Co mmno «iacTO CAjH^iach Heaia- I hftve freqaently expwknced acci- 
CTifl Vh n7TeiiiecTBUx'&. dents in travelling. 

47HM0 vto MM c6HJHCb d 40- I think we hmf miswd onr wa^. 
pora. 

Mm ywtojm rfc rpasB. We are sttoUng in a bole. 

y OAHoro KOJiec^ c^OMaAacb cn/i- The spoke of a wheel is broken. 

JUmhn,, CTofi! ui s/rtcb huh- Stop postrboy, we will step out. 

H vA&Kj, vto&b Km KviuoxKO I shall get ont and walk a little. 

irkmom. 

H yxaCHO ycTa.n orb Aopora. Biding in a coach fatigues me 

' 6Kces8iTely. 

fl TaKi OTCHA'kjn HorH,mTO nxT, 1 have become qnite stiff with 

coaetHft iMyBcsBji). (ft m»V» aittlBg <X am hipikot). 

najiOHavb.) 

dxa MOJtAmt MUTh o^wk rpacti. We hKw bets fldxlj Jotted in tills 

coach. 

A^ammtmcrh oefliacB «0 ompa- The coadi will be off again ia 

lUTCfl. a minate. 

CmBirfc onim w% moAUCwj, Let us step In again. 

Pa3rk Bu ■• MOxere cnaTb vb Can yon not rieep in a coach? 

xaperlil 

Tan KTO-vo jcpann%. There is somebody snoring. 

nonpo6yeMb aacii^. We will try and take a nap. 

Pa86y/pi Had KOJib OKopo jnn- Awake ns when there is any 
Aemb Bt^nro saat^uiTejiunro. thing remarkable. 

I^ioonnecb rocooAa, aorm h mo- Wake op, gentlemsnl roase npl 
txajiH. we are at B. 

Bitzajoi jiH mi yme wk oono- Are we already in the yard? 

BOS ABOpit 

Bb xaKOH rocTmuunili ooraao- What inn do yon pat np at? 

BHTeCb BUl 

BiiiUevb jw hu 84:kcb1 Do we alight here? 

Bet HMr i MMimM TOoapfc IUUM4- All the hotels are thronged at 

present. 
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123 O iijrineoiecmBOBaHiir. 

BejiH T6TiacrL cirim> nouaxy 
<rb Kapexu. 
Mory JiH B3HTi» HOH iieiiai CO 

MHOIO! 



Trav^Hng. 

Get the carriage unpacked di- 
rectly. 
Can I talce my luggage with me? 



•TaMO>KHH. 

HaAo6HO nepenecx^ Bavt veHO* 
A^Hi Vh xaH^x^ «iT06i ero 

OCMOrp-BTb. 

4ojiro jiH oem^pTb 6yntTh npo- 
AOAxaTbCflt 

Ecthjm Bii noTpyAmecb noftni 
rStHdiCit vb TaMtfxBio, TO He 9a- 
GzaBjm Bae% acuto ApxHAaTbeii. 

Och6tpi npjoiewh npoHaoftT^ npH 
•Bac%. 

9to JIH BaniH Bemn, cyAapbt 
4a, 3Tors cyHA^rb, Amw*, 
Aop6xHUH iiim6n h 4^yT.«^pi 

A^fl BUHIUU. 

y BacB Him mnero 3aiipeiqe« 
Harol 

y MCHfl TOJIbKO H'feCKOJlBKO BeOf^H, 
Sa KOTOpUfl HaA06H0 lUaTHTb 

n6mjiiiHU H fl npeAiflB.«flK> Hn. 

4t0 HMlieTe BH Wh 9T0MI Miioxtt 

HmcAro Kpoirfe 6±AhA n nASLihH. 

noBcajiyHTe lurB kiiohh. 

CA^fejiauTe OAOJixeuie , o6iJCKHBaii- 
Te 0CTopoxBl;e, xam ecn .«OMidfl 

BeBQI. 



The Custom honse. 

The portraantean must be taken 
to the custom hoose and exa- 
mined. 

Wm they be long in searching? 

If yon t&e the trouble of going 
directly to the costom honse, 
yon will not hare to irail long. 

Yon must be present when it is 
examined. 

Are those yonr things, Shr? 

Yen, a tmnk, a box, a carpet- 
bag and a hat-box. * 

Have you any prohibited arti- 
cles? 

I have only a few things liable 
to duty and I will declare them. 

What have you in this carpet- 
bag? 

Nothing but linen and articles of 
dress. 

Ton must give me yonr keys. 

Pray, be careful in visiting, there 
are some brittle things in it. 
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124 TaMONWR. The Ciutom house. 

H« noaopoTHTe bcS Bsepn AHom. Pray, do not tarn «y^ thing 

npside down. 

3a BTO BH MlMwann njuufri nom- This yon moit pay doty for. 
jumy. 

Ckojuko MHt cjrfcxyen 3anjia- How maeh is the daty? 

THTfct 

. /^ A 4«CAn npoi^eim ct n^wA. Ten per cent of the valae. 

dro 8aiipe]i^eB6. This thing is under a proMbition. 

npomy B3fm bo BBHiuuiie, vso I beg, yon will mind, tliat it is 

BTO /i4fl co6cTBeHHaro Bamero ^ for our own priTste ose. 

ynoTpe64eBifl. 

11 o6a3aBi Ba sto aaAOX^ I am bound by daty to seise it. 

apecTk. 

Bu o«iifc cypi^BO CO HHOio no- Yon deal by me with an nncom- 

crynaeTe. mon severity. 

Ha nponnrfc tofg b Rirte vk mnn On the contrary, I make all pos- 

BceB03Moauioe CBBCxoxAeBie. sible allowances for yoar sake. 

He Moamo JIB ero nojiyvnrb o6paT- Cannot I get it back? 

flOl 

Bu AOJiauui 2p^6oBaTb b^abvi Apply to the comptroller of ca- 

y TaM6BceBBaro BaASHpaxejia. ston^is. 

He yroABO jih BaMi npHuoxHTb Be so kind as to seal (lead) my 

ne*utTi> Kh cyajgrailm, *no6« things to prevent being examined 

MCBB 6ojifcnie Be o6ucKHBaj|]i. again. 



namnopiirb. Passport 

rocnoxa, noBuuyHTe Banm nam- Gentlemen, please to exhibit yonr 

nopni! passports. 

Bon OBH. Here they are. 

OrxyAa bu tACTet Kyxa •kMfiie Where do you come from and 

But whither are yoa going? 

Mu ±MfiWh nark A. h ompaBJuS- We come from A. and we are 

CMca vh B. going to B. 
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125 nanmopmi. 

He yroAHo jn Bam o&hOBmh 
MHt BamH meiii h aBaHiat 

MeHfl aoByrb A., a a Haausaiocfc 
B. 

Bu T(MbKO npotACTe «ipe3i 8Ton 
ropoAil 

Mil 8A'to» nepeaoHyeBi. 



Passport. 

Would yon be so kind to tell me 
your names and eharaeters? 
My name is A., mine is B. 

Xre yon only passing throagli 
this town? 
We ihall stay one night. 



B% KaKOJi rocxHHHiiift ocTaao- What hotel do yon stop at? 
BHxecb But 
Ha nomTOBOm ABopi}!. 
nannopTU bi nopaAxli. 
HeAOCTaeni touiro bhsu Koucyjia. 



HaA06H0 JIH SaCBHA'feTeJIbCTBOBaTb 

namnopTu! 

HaAo6HO sacBBAliAejibCTBOBaTb na- 
mnopTu aa npo^3A'& bo ^pam^iio. , 
dAtcb BaHi AaAyTi BplHeHuofi na- 

mnopTB, KOTopuH Aojixem 6uTb 

sacBBAtrejibCTBOBaBi ^pamiya- 

cnnn Koacyjuurfc. 
4oJUKem jih a caKb npHTTH aa 

nauBOpTonl 
SaBTpa BU Hosere nojiyvnib 

ODflTb Bam namnopru bi Pa- 

Tyarfc (Ajh^* nouun^). 



At the post-boose. 

The passports are in order. 

The Tisa, of the consul is still 
wanting. 

Is it necessary that our pass- 
ports shonld be signed? 

Your passports are to be signed 
for France. 

They will let yon have a tempor- 
ary passport, which most be signed 
by the French Consul. 

Most I apply personaUy for my 
passport? 

Ton may call for your passports 
to-morrow at the foreign-office. 



Ilo^^qia Ha napoB03%. 



Travelling by Rail. 



Brk KOTOpom lacy orxoABn no- At what time do the trains leave 
«3A% Vh H.I for N.? 

noBcajiyflTe turb pocnHCfc no- Please show me the time-bill. 
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126 ITol>3AKa Ka napoBoa^. 

JSirbSAl* KOTOpUJi OTXOAHT% Vh BO- 

ceu'E HacoBi iMerL 6631 ocxa- 

HOBKH. 

Hal IJapcKaro Ce^^ b'k IlaajiOBCKi 
napoBosu oTxoAflrb HeMeAJicHHO 
no iipu6uTiH H3i C. IIeTep6ypra. 

OrB'bSAU o^eHb tohru. 



^ TravelUiig by RaU. 

Th6 train whi«b starts at eight 
goes all the -v^ay without stop- 
ping. 

The trains from Zarskoje Selo to 
Pawlovsk start immediately after 
their arrival from St. Peters- 
bnrgh. 

They start very punctually. 



3to oxpacib xejr&SHOH Aoporn 

OTh — AO — . 
TA'b CTaH^ifl xeA±3H0u Aopornl 
BoTb OMUidyci meA±3aou Aoporn. 
Owh ocraHOBHTCfl y ABeplii, ^to6'B 

B3HTb naccaxHpoB^b. 
yTpeHHlii no'ksA'b hi* B. ceuHacb 

OTnpaBHTCfl. 

BosbMHxe CROp'be ^.la sacib 6a- 
jiexi. 

Va'^ HBMli BSHTb CfUCTU! 

Fa'^ Kacca, naccaaciipcKafl kom- 
aaxa, aKcneAiupfl noiuaxH? 



It is a branch of the — Railway. 

Where is the railway-station? 
There is the railway-omn|l)U8. 
It stops at the door to take up 

passengers. 
The first train for B. is just going 

to start 

Take a ticket directly. 

• 

Where can we get tickets? 

Where is the bookIng^ofBc«, the 
waiting-room, the bi^gage-offiee? 



KoMy AOMneuTh a ota^tb noHJiaxy t 
4a«x« MH-k trfecTO m, nepsoMi 

4Ba ir^CTa BToparo KJiacca wh B. 

llkwa AOBOJibHO yirbpeHu. 
BaroRU npeKpacioi h yAo6flU. 

4ajiH An BSiWh pocni(cKy 3a no- 

KJiaxyt 
3th neAKiH Benm h BOSbM^ ci> 

C06010 B-b BaroH'b. 



Who takes charge of the luggage? 
One plaee» first dam. 

Two second-dass tickets fbr B. 

The fares are moderate. 

The carriages are nice and com- 
fortable. 

Have you got a receipt for your 
luggage? 

These small articles I will take 
with me in the carriage. 



A HX'b ncioxy noA'b CKaMbio. 



I will put them under the seat 
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1127 Ilqfe^Ka Ha luipoBos^. 
Koitniaia xe4t3B0& Aoponi me 

OTBtxCTBeHBa Sa 9T0. 

KoMn&HiA OTB-feTCTBeusa 3a scfe 
y6iJTKH H noxepn. 
^0 "BAHTe H BU B'b B., CyAapbl 
HaiiiH MifCxi Wh oaji6m% syns. 

npe/tnovixaexe jih bu cha'^xi* 
jiiii;§m Kk Mam^H^ bmi irfexi»t 
I 

Ban, uomvn 6uxb, 6ujio 6u npi^ 
axHo nepeMtHlxb co luran Mt- 
cxo. 

SBOium (4aK>rb SHam ki^ oxi- 
*3Ay)» 
f n«poB6n yxe iq>Bivtiuieink. 

fHumtUL cmmtT%t nirUsM.'h no-- 

ABHraexcfl Bnepi/n. 
^ -/'t, KoHAyKxepi (ciiovpasejifc) Tpe6yo 

tTb 6ba»tu, 
Rorxa BufiAexe, *o bh aojikhii 

oxAaxb Ctuerh xoiuyKTepy. 
SanpemeHO KypHXi* Wk Barouxm 

nepBaro Kjiaoca. 
Mu 'tAim ne onenh CKopo a Ttwh 

6e30iiacH'fce. 

no«ieiiy n6^3Ai ocraaoBiucfll 
9x0 npoMexyxomnaff cxaniMH. 
M^ 3Atci> ocxaBOBBMOi Ha Aecaxb 

MBHyxib. 
Ha txod cxaaipH lOi BCXp'fexHMCfl 

<rb no'fesAOM'b HSi ->. 
Fa^ p-fecxopai^iflt 

MOXHO 4H SA^Cb HNtXb npox4a- 

ABxejibHUH aaxycKHl 
H He ycnt^'b ixo uH^yAb ocy- 
uiaxk. 



Travelling by Bail* 

The raUway- company it not re- 
sponsible for it. 

Tlie company is answerable for 
any loss. 

Do you also go to B., Sir? 

We have oar places in the same 
compartment. 

Do yon prefer sitting with your 
back to the engine, or not Sir? 

Would yoa perhaps like to change 
plaoes with me? 

The third bell is ringing. 

The locomotlTe is already at- 
tached. 

The engine whistles, the train is 
moving. ^ 

The (condactor) gaard is asking 
for the tickets. 

When you leave the carriage, yon 
must give np the ticket. 

Smoking is prohibited In the firs^ 
dass carriages. 

They do not go very fast, bat so 
much the safer. 

Why does the train stop? 

It is an intermediate station. 

We stop here ten minntes. 

That is the place where we meet 
with the train from B. 
Where is the refreshment room? 
Are refreshments to be bad there? 

1 had no time to take any thing. 
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128 note^Ka va napoBosib. 

ToBapmif ii6li3A% 6UiA Bosesi 

4B71IJI napoBoaaiiH. 
CviraSre BaroHu. 
Ha BTofi craHjpH MamHua 3aiia- 

caercfl lOAofi. 

B^ H. BaroHu arfcunorcH. 
nepeuaAUBaion noKJiaxy nacca- 

ZHpOBl. 

JSxrb3Xh He mhofo onosAaji. 

Ha STofi cramiui ocTaHaSiXBBa- 
mcji KMfcKO TOBapHue noibSABi* 

CnycKaion napi. 

Bon Hu yxe AotxajiH ao ctbh- 

KyAa MHt HTTH <IT06% nOAJVOh 

o6paTHO HOH Benqi! 
He BOSbHexe jib Apownt 
Ha7 ntimom, rocramiiata He 

ABJiexo on craHiiui. 
OTAaHTe Bamy pocnRCKy Hociub- 



nopflAOHHO jiH onrfc^aHU 

Benuil 
He 8a6y/u»Te oTflecTH uu± nrh 

Vh rocTBHHHiiy oeroAHx vh Be- 

Hepy. 



Travelling by BaiL 

The goodfl-train was drawn by 

two engines. 
Count the tracks. 
The engine it taking in water at 

this station. 

In N. we change carriages. 
The passengers loggage is shifted. 

The train is a UtUe behind its 

time. 
This is only a minor station for 

goods-trains. 

They are letting off the steam. 

We have already reached the sta- 
tion. 

Where most I go to get my log- 
gage? 

Wm yon not take a cab (fly)? 

I shall walk, the hotel is not Car 
from the station. 

Give yonr Inggage- receipt to a 
railway-porter. 

Is it properly marked? 

Bat be sure, and bring it to my 
hotel to-night. 



IIo1^3AKa HA napoxo;^^. 



Travelling by Steamboat. 



Bi KOTOpOMi ^acy otzoahtk na- 

pozoAl Bl H. t 
HepBuS napoxo/d on'^asaerb 

saBTpa no yrpy posBO wh mecn* 

vacoBi. 



When does the steamboat start 

for N.? 
The first steamer goes to-morrow 

morning at six o'clock precisely. 
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129 nol»<|ia ua napoxoAt* 

KaxK ero soBynt Kun» buh- 
■aercfl lannTaHit 

CsOUtKO 40JUKH0 DJUEIBT^ 3a lipO- 

TpH nmeH aa nepByio lanry ■ 
mtth niBJumron am npoBlaBx- 
MeScrepa. 

BKJUOH«n JIH CTOAll 

4a CJAAPb, Kpoiife BHHa. 

MOXBO JH B3flTI> Ha Kopadjifc 

Kaperu h ^omaA^u? 
Ckoilko HaAo6HO luaTHTb 3a urb 

jioina4H BKJiioHafl HSAepzKH 3a 

nep«B63i Ha Hopafi^fc h Bucaxe- 

Hie Ha 6eperb1 
CnufcKO BpeHeHH HaAo6HO am 

nep«npaBu! 
npoTHBi TeneHifl BaAo6HO Hav& 

CjAvn AecHTb Hdic6vb. 

BtTepi nonyreHi. 

napoB&fl Ham^a gbjioS 80ra Jio- 

B% nepBofi KavTt napozoia een 
vkcTO AM TpHjmaxB HaocaMB- 

pOBl. 

11 eatetrjn aam BSHTb ce6li 
nocrejib. 
Upomj saimcaTb ho« nur ■ »Tb 

Hit 6BJieTb. 

He npeHBHT^re npiHTH Ha 6opn 
npexAe mecr^ hbc^bi. 

IIi4K>Z0A% OTZeAHTb TOWO Wh 

OBpetxtJilHHoe BpeiA. 
Bejmre necTH Bamy noMaxj Ha 
■op«6jtt €«roAHH wh BOTiepy. 

H CJ^Oiy KU O lftl M HCT. 

nbtowb no-dopte. 



TrayeUisg by Stean^boat 

What ifl^er name? What ii the 
capta!ii*8 name? 
What ie the fiure! 



Three ponnds in the first cabin, 
and five ehillings for the ste- 
ward. 

Does that include provision, board? 

It does, except wine. 

Can carriages and horses be ta- 
Icen on board? 

How mach is the charge for two 
horses and the expence for em- 
barking and landing them? 

How long will oar passage last? 

Going up the river takes ns ten 
lionrs. 

The wind is tolerably fidr. 

The engine of tliis steamer Is of 

60 horse power. 
The steamer can accommodate 

thirty first-cabin passengers. 

I advice yon to seoore a bed 
(sleeping-berth) at once. 

Take down my name, and give 
me a ticket. 

Be sore to come on board be- 
fore six o'clock. 

The steamer sails at the appoin- 
ted honr. 

Send yoor iHggage on board this 
evening. 

I hear the b^. 

Let OS make haate. 
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130 nofes^Ka HA napoxoAlta 

II«poxo«% Moacen orvbian ■ 
6tyb Had. 

Tenepfc ui Ha koihUSj^ 
Co^Aen Bib KaiOTy. 

Txb MOe HtCTOt 

Hy, Mu tAeMi! 
BsoHAeMi Ha naji767. 
HtO 9T0 3a HejiorfefTB, KOTOpud 
• crouTB Ha^i KOJiScaMut 
dro KannTaH'K. 

Mope oneuh BOuyeTCfl, o«ieHfc 
rposHO. 
Kojie6AHie Kopa6ji^ xfffe HasoABTi 

TOUIHOTy. 
CUAOHiU^ JO. BU K« MOpCK^U 6o- 
' JitSHIll 

MHt OHeub AfpHo, Helm toiuhbti, 
noAauxe Mu-b Taai. 

OcTaH]>Teci> Ha Daji76t, ft« xanrfe 

oHeflb AyiuHo. 
BiiTepi Be Ayen raan cmjomo 

xajn nepeA'B au». 
Mope onuo thuw. 
Mu "^AeMi OHeHfc CKopo. 

Mu njiuBem no nfictni ysjiOBi 

Bi Hac%. 
HaAisiocfc HTO m bouasmi bo 

BpeHH npH.«^a. 

He Mory jih butct na 6eper% wb 
H.f 
yMioSen-h JIB BxoAi bi duuuoit 

Mnt saxeTCH ^o BHxy 6ep«r&. 

Tenepfc ui Haz6xnNa y ^e*MB-k 
TeMSu. 



TraTdlifig by Steamboat. 
The eteamer might go wKhoot ni. 

There we are on board. 

Let ns go down to the cabin. 

Where Is my place? 

There we are going. 

Let ns go on deck. 

What man is that on the paddle- 
boxes there? 
It is the captain. 
The sea is rough. 

The rolling of the vessel makes 

me sick. 

Are yon sntiject to sea-sickness? 

I feel qualmish , I shall be sickt 
please to give me a basi& 

Remain on deck; it is rather elos« 

below. 
The wind does not blow so bard 

as it did before. 
Hie sea is calmer. 
We are cutting along very fUL 
We mn ten knots an hour. 

I hope we shall catch the tide. 
Can I be landed at N.? 



Is the month ef the 
safe? 
I think, I see the shere. 

We are already oflT the meofli of 
the Thames. . 
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131 Iloisd^tm im na^xoA^. 
Mu ynoTpeCBJUi jpMjman «tto6B» 

TaH^xemiaji jioAsa n^uen Haaib 
BJt Bcrptiy. 
MoxBO JIB nepe'^xaTb «q>e3% mMh% 

Mh Be BOxewK Bitzan n ri- 

BSBb. 

Teaepb orjUin. 

rocnoAa, BaAo6HO BudiunaTbCik 
Ba 6epen s% nuDiiit. 



Travelling by Steamboat. 
We have had a twenty honn* 



A cnstom-lioaBe boat ia contteff 

alongside. 
Shall we be able to paii the 

bar? 

We can not enter the harboor 

now. 

We have low water. 
Gentlemen, 70a will be obliged 

to land in a sloop. 



IKeAlssHaH ^opora. 

Ami^ xejrbSBOfi Aopom 

nepooBajuBua, na bbb 

noAaTe^B (njUTBBu) 

Asi^ioH^pi 

OGmecno aniiOHepoBi 

PerjiiHeBT% 

KoB/iyK'rep'b 

HctOBBBXh 

Ct6pom% 

naccaxHpBufi noiiajii 
nocntmHufi uiybzxk 
nocrbAHafl craHxUa 
06paTBu2 n6^A> 
Cx^nia 
CxojixHyTfcca 

CiopocTb 

TpaaoaopTBua epeAena 
EjioTlnn 



The railway. 



Ballway-sharee 
Personal 
TJraniferable 
a share-holder 
a Joint-stock company 
a regulation 
the engine-drirer 
the stoker (fireman) 
the line-keeper (signal-man) 
a passenger-train 
an express (Hut) train 
the terminus 
a return-train 
a concussion 

to run into each otlber, (to run 
foul of one another) 
the rate 

the oanying atoek 
a bank (embankment) 
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132 JKeAtsiiaB ^opora. 

BiMyn 

TopmioHTajibBiift , mpnuupncy- 
^ ppMMi8 iquuuuiA 

OcTUiOBibfc naprfc 

rOpVK, MMpdEMMOBk 

RoT&n 

BopoiHB(e 

Pejucii 

BAJbm Mn pejucon 

4iofiEUi jDudii pejiMorfc 



The railway. 

a horizontal (pezpendicalar) cy- 
linder 

to ke^ on the tteam 
the llre-pUpe 
the boHer 
the tnm-pUte 
the rftUe 

to get oat of the rails 
a doahle line of raila 



Fciana peji&ooii 
OnoAHoil pon 
Ocfc 



n^nejifc 

IlbinpiiHaa 

3azji6iiia 

n6pnen («^/ 

BftcTO AJia ycjioieBia 

TyHHeju 

TeHjiepi 

BHET0B6fi napoBoai 
KojieGO ca tjjuaautn 
flmeni ca nuecaHH 



laying the ralli 

a dxain 

the axle 

the breaka 

Cinders 

a sleeper 

the safety-TBlye 

the piston 

the toming-place 

a tnnnei 

a tender 

a screw-steamer 



the paddle-boxes 

the ftannel (smoke -pipe, diimney- 
stalk). 



Bb rocmaHHHi^. 



The Lm. 



BoT% uu M npatxajdi. Oiftxem,- There we are anired at lengtli. 

Let*s alight. 
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133 B% rocniHRHn^. 

xopoiBft. 
Moxere jm bh Hae% novtcnftn 

BJt tT7 aouf 
Ecn JIB y Bad CBo6oAnu koh- 

Haml 

fl xo^ sxtcfc mpeHOWBitn. 
Majifcvm, npoBOAVdTfm roGno/r& 

n Ho. 3, wh nepBOWK Braxt 

BJt jjoofj II nepeaecB vyxa lun 



Hyxao jib nocTiBBTb sanj n- 
pery wh capa^l 
HpaBnTicji JIB mawh 8Ta xobhbtbI 



The Inn. 

In thif hotel yoa will .find good 
aeeomodatioii. 
Can yon lodge Of for ihlf nlghtf 

Hare yon any gpare rooms? 

I intend deeping here. 

Waiter, show those gentlemen op 
to nomher 8, first story in firontt 
and cany their luggage npstairs. 

Do yon desire to hare yonr ooaoh 
pat to the coach-honse? 
Does this room snlt yon? 



dra KOBBaxa oieiu TeiiH& b cupa. The room is rather dark and damp. 



He Boxexe jib bu OTBecTB Havb 
xOBHaxy cfc KBjmt nocT&iAinit 
fl BcejiaK) *iTo6'fc lejiOBltxi Bofi 

6lU% 6jlB3b BOBH. 

CxaxBTO cjiyxaHxt ^to6% obb 
Han npHHecta CBtacyx) sd^y* 

HaAo6HO nocxopte aaroBBn nwh, 

fl jsnAn 6u batb ift 6aHm. 

y nan ecn 6aHB Bcaxaro pojia, 
Tenjoui, xaio/pma, napma ■ 
pyccxiH GaHB. 

HAcni jm nocrejoil 

nocrejifc Be xopomo cj^^ana. 

HbAoChO ^106% npOCTUBB 6UJIB 

c^xB B ^cni. 

dm npocTii^HB yv& 6ujib yno- 
Tpe64eBu. Oat c^pu, flBxiHe 
xovy, nD4aiiTe ant A>yriB. 



Can jron let ns have a donble> 

bedded room? 
I Tfant to haye my serrant at 

hand. 
The chambermaid shall bring ns 

fresh water. 

Canse a fire to be lighted di- 
rectly. 
I shoold like to hare a bath. 

We hare here all sorts of baths, 
warm, cold, mssian, steam ones. 

Are the beds clean? 

The bed is not well made. 

The sheets most be dry, (well 
aired), clean. 

ThesO sheets have been nsed al- 
ready; they feel damp, I do not 
like them, I most haye some 
others. 
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134 Bi> roei 

B«WT« iiuv4m> HOD ooexejai, -- 
Bon BarptBijibiiiun. 



The Inn, 

tot my bad te wanned » lUiUt. 
Here is the wanning^ptA. 



KjAa jxpoBextau axH sbohkbI 
Xopoiio AB samipaefCM jvep^l 
RaKK OBa saniipaeTCflf 
Kto ocTaHOMUca n lOMBRrfe 

«»34t Memil 
Bh n CBoetf lOHBarb oraaere 

^sman Km b% o6ii(eJi sajitt 
Mirb 6£i zorktocfc n saBrpasy 

4afiTe Hasn Houfio CBtiy, hoh- 

RoFAa Baci Ba/io6BO pa36yAHTb1 
(l^KAXHTe cxjrt pa367A^ naci 
. saBTpa nopaHme. 
BU 8B0HIIJUI 6apHB%t 
npBmJIH MHt AB^pBHSa, OWh f,OA' 

sem B^iHOTHTb iMane h ca- 

noni. 
A BuflATt BOTi Kjno«ib MoeS son- 

Ham. 
BcTMB no Bpifi/ieT& cnpooBn 

060 MHt, cKaxBTe VTO fl noaABO 

BO^apaaiycfc. 
SlajlbHBVBf npHHecH Han cieri. 



Where doet this bell go tof 

Does the dohr fasten properly? 

How does it fasten! 

Who are the people in the room 
next to me? 

Win yon snp in private , or at 
the ordinary? 

I shonld like to hare tea ft>r 
breakiiast 

Give OS a msh-light, a night- 
lamp. 

When do yon wish to be called? 

Tell the waiter to call ns early. 

Did yon ring, Sir? 

Send np the boots, he mnst 

bmsh my clothes, clean my 

boots. 
I am going ont; here is the key 

of my room. 
If I am asked for, I shaU ne* be 

in tUl lato. 

Waiter, bring as the bill. 



Cjr^ajiH JIB BU Harni c*ier&! 

nOCXaBHJIH AB lU 9T0 Bik GSeTkt 

Hro uKk BaAo6HO saoAaTHTbt 
Vbrh xaxoTCB hto vl cHerb ecTi* 

KajieHfcKaa oiini6Ka. 
BepSxe 4B bu pycccoe s^OTot 
Bvn Mm AOHum h Bon mam 

npHCJiym. 



Have yon made ont onr billf 
Did yon charge that in onr ac- 
coont? 

What have I to pay? 
I think there is a Uttle mistake. 

Do yon take Russian gold? 
Here is the money, and this Is 
for the attendance. 
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Bon fOli ffa lafi. n wnj* 



Mory An n meiHAj rfcin> ocrisHTb 

■ou Benui 7 ■«<» Ha pyurkt 

BcTiijiH ni nojiyHHTe n^cbiia iia 

MOe HMfl TO Upomj aAP«CCOB/tTb 

nx% vh TtKOiiy-TO. 



The Iniii 
Thtrt yoa hay« towttbing |ft diiiiji 

Send for a cab. 

Can I leave my things for a ttme 
In yonr eare? 

If any letters shonld arrive for 
me, forward them to my ad- 
dress. 



meampfe. 

nojf aStc jm mu vh Tearr^ c«ro* 

AHfl aeiepOMiil 
noiiAy ci Hoeio TCTyBRov, oHa 

moHb ni»iicTpacTHa k% xeaxpy. 
Kaisyn niecy iirpaion>1 
CeroAHH Be^epon nrpaion ho- 

By» niecy. 

Kan KaausaeTCA ara ni^l 
Rto &BTOp% dTOJi niecul 
3to TparcAia! 

Htn 8T0 XOM^Aifl. 

9to BTop6e npeACTiiBJi^Hie. 
SaBTpa ^JAeTh 6eue^Acrb T-a. 

^HTajiH JIB BU a^t^myl 

A^^a caMaa 6yiBCTaTejfciiafl, a 

HMfl 6eRe4>HiiiaHTa ewfi npiia4e- 

KaTCJUtirfee. 
06cTaH6BKa npeBOCxoAiia. 

H waxtn penepryipi j^nm 6jkJ' 

Raxiji ■OBoexM venepb npiiroTOB- 

4JnOTfc1 



The Theatre. 

Do jron go to the play tlila eve- 
ning? 

ril go there with my annt, who 
is mad for play. 

What is to he performed? 

There is a new piece acted to- 
night. 

What*s the name of U? 

Who is the author of that play? 

Is it a tragedy? 

No it is a comedy. 

It is the second performance. 

To-hiorrow will be Mr. A-'s be- 
nefit. 

Have yon read the play-bill? 

The programme is very brilliant 
bat the name of the beneficiary 
BtlU more attractive. 

The piece Is well cast. 

I have seen the programme of 

the ensuing week. 
Which tie the new pieces on 

hand? 
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3unrpa 6jM!erb penemqiji Cxy- 
nkro MfM ffiCmrz HOBaro axrepa. 



MoxHO mxknTbCR ^to ovb bu- 

BeAerb cin pojuo npB^nBO h 

6e3i xapHKaTTpu. 
np«ACTaBjieHie orjioxeao ao boc- 

KpeceHba. 
npeACTOBJieHie HavEierca vh n(Mo- 

mhiy ceAbiiiro. 
4Bepii oiBopjDOTi Vh jursh nac^Bi. 

BSiUH JIB BU 6B4eTiI (MtCTa),! 



The Tlieatre. 

The reheanal of the Avaricions 
-vrill take place to-morrow on 
accoant of the first appearance 
of a new performer. 

They hope that he will play thia 
character well and without exag- 
gerating. 

The performance la pat off till 
Sunday. 

The performance beglna at half 
past six. 

The doon are opened at fire 
o*clock. 

Have yon taken places, tickets? 



He BoaHen jm Jioaty! 

Txb npiiABlpiiinnt 

y Mena co6cTBeiiHaa A6xa. 

fl wxbn CBoCoAfoai bxoa:& bi 

6nepmaS. Aom. 
Cero AHH BevepoMi lOiiaiorb 6e8i 

a6oiuq>teKH. 
Beai^ oAaTexi Ciuiexu ne npHHH- 

HaioTca. 
fl no^Ay Vh napT^pi, vh napxtfrL, 

Vh aH^HTeixpi. 
fl BSAii jioxy Vh nepBom, bo 

BTopoMi apycfe. 

Mu BSiUH Avfe jioacB Vh 6eHyapt. 



Shall we take a box? 

Where Is the box-keeper? 

I have my own box. 

I have free admission at thai 

opera. 
^There Is abonnement sospendn 

this erening. 
Orders will not be admitted. 

I go to the pit, stalls, amphi- 
theatre. 

I hare taken a box in the dress- 
circle, in the second tier of 
boxes. 

We hare taken two pit-boxes. 



4afiTe MHt 6bji^t% am naprepa. Giro me a ticket for tiie pit. 



^;ro AOUCBO n^aT^Tb sa bzoa> vh 

BxptifThi 

EcTb JIB y Bac% dnepBufi Texcrfct 
HapoAy iqMBHOBecTBo vh Tearpt; 

TeaTp% coBepuieBHO n^ovft. 



What is the admission (price) for 
the pit? 

Hare you got a book of the play? 
The house is crowded. 
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ruep^B &itmh nojmi. 

Bh AOMMn ecTb mmoto rnvraun 

fl BHXOTAa He vaxkn sajy craub 
nojiHon (cTOJib nycron). 

Tun /moAbRO BapOAau 

Tan Kbn uiKoro. 

Opwtcrprh fuspuMMpOMMMk Ban 
Hejusfl JiyHme. 

Ob% XOpOBK) cocraBMBk 

dra yaepTlbpa lorb oieab apa- 



noAH]niaK>r& aiaavkci. 
4«xopai(iH II xocTVMii npeBpac- 

BH. 

TeaTp% (ntwh xpacmi h (Ur- 

criTejibHO ocBtmen. 
dra JiAcrpa BejuiKCM-fenaa. 
TeaTpajibHUfl nepeiitBU ^c^jiaioT- 

Cfl cfc 7AHBiiTe.ibuoio CKopocTin. 
RyjiHcu Be xopomo myn n 

»Ton Teaxpt. 
Said npeAcraBJiaeTm Ajibnidcxyx)' 

/((MHBy. 

Asrepi BucTynaera bb bbbh- 

CK^ay. 
CxtjiafiTe louocTb , oxojnuRe 

HeBB Bamefl 8pHT«jaH0JI vpy6- 

xoi. 
XnoBBCfc saaastca npexpacBa. 

dMn TeaTpB nrterb iioctobb- 

ByB> Tpymiy. 
dra Tpynna wM.±vn zopoaiUi 

penepryapi. 
PexHccepi mrteri vb tohi 6ojib- 

■yn sacji^y. 



The Theatre. 

The galleriea are rery mnch crow- 
ded. 

There are many people of fuhion 
in the bozes. 

I never mw the home to ftaU 
(to empty, thin). 
It It pretty ftilL 
There la nobody. 

The ordieitra ia admirably con- 
dacted. 

It is well compoMd. 
I like thia orertore yeiy maeh. 

The curtain riaef . 

The scenery and dresses are beati- 
tifU. 

The play-honse is yery elegant 
and brilliantly lighted np. 
The chandelier is splendid. 

The scenes are shifted with great 
rapidity. 

The scenes do not ran flreely on 
this stage. 

The back-gronnd represents an Al- 
pine valley. 

The actor is stepping to the front 
of the stage. 
Please to lend me your opera- 



The painting of the enrtaln la 
splendid. , 
This theatre has a permanent §•- 

The company has a good leleo- 

tlon of pieces. 
The principal merit is due to 

the manager. 
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Bxopoif am s^anuca. The feeond aet la now qtw. 

OnycKann saHarbct. The cnrtaiB falla (Is dropping). 

EvdiMfiWi na msmjrj. Let na go oat for a few mina- 

tea. 
He noflA^ra jib n sa^l Shall we go to the green roomf 

noxajiyfiTe Hat xonrpaapiy. Give me a coimtermark./<?^Mty 

Mu BOSBpaTHHCfl npezAe BTopoil We shall come again before the 

nlecu. after-piece. 

Ente nopi cji^maTb ^emLa one- We have time enough to go and 

pu. hear the finale of the opera. 

Hoaaa TpareAia F-a A. mrbju The new tragedy of Mr. A. has 
aeJUBHaiiuiiii ycfftn. met with great, complete foe- 

CC88. 

HoBufi ^apci (BOACBiUfc) ynajn. The new farce (vaadeyille) was 

damned. , 

dra soHejiifl nepextuaaa eo This comedy la taken from the 

4>paHiQr3CKaro. French. 

9t% nieca xyAoe ■oxpax^iie IHeK- This play la a bad imitation of 

cnupa. Shakespeare. 

dra nieca oieu sanmaTeJua. This play is rery interesting. 

9x0 Depiea npoBaaeji^Bie airops. It is tha first attempt of that 

author. 
ara nieca AOcraiBn tmj msvicr- The piece will establish the ao- 
HOCTb. thor*8 ropntation. 

EH QiyiiBO anjKVdipoMUB. The piece waa received with 

mnch applaoae. 

Oaa 6iijia npmuiTa ei exmiOAym- The audience were nnanimooi In 

mm pyxonjiecKkiiieirb CoAo6pe- their applaase. 

Blen). 

ny6wiHKa 6e3i ywMKy aiuojpvo- The applauses had no and. 



Busmaju no BtcBOAKy paan The] author and the principal ao- 
anopa m rjuMuzm anepoaiL lora wart called tot aavaral tt- 



Digitized 



by Google 



139 neampik. 

Xo^ noH idecu iiejUNv& (xan). 

BMX^Hie z&JiOAHO. 
SaMbia ero xyio cxiuaBa. 
Ci^eHH oneBb nporixHix. 

Ifieca iipeii3o6Hji7er& no66iHinai 
npoBamecTBiaiui. 

B% Befi cjia6uif, BiLoifi xiaion. 
CiHAlBie Be xopomo npHroTOiue- 

■0, B Tarn caaaaTb niect Be^o- 

crafhn pa3BB3KH. 
PasBjbKa npBByxAeBa. 



The Theatre. 
I» It in prose or in yertef 

The piece goes off slowly, is 
besyy. 

The introdaction is doU. 
The teol is ill-contrived. 
The scenes are tedions. 

The play is too crowded with in- 
ddents. 

The dlalogne flags. 
The recognition is not well brought 
about, and, if I my say so, there is 
no gradual unfolding of the plot. 
The development is nnnatnraL 



CsBA^e npeipacBO b a^cxao. 

SasibKa oiefla mrepecBa n asun 
(ABKuia) 6jiaropoAeHi, auc^ n 
np«apaceBib. 

Majo x^craiB v% btok niect. 



The recognition is excellently oon- 
trived and effcctfiil. 

The plot is interesting and tin 
diction is noble, sublime, bean- 
tifuL 

The play has little aetion. 



flpocTOBapo4BUH aauFfc bo bto- 

pofi CnfiVb TpCTbflrO A^fiCTBifl 

cjumiKGM'fc BaTaflyn*. 



The language of the common 
people in the second scene of 
the third act is carried to ex- 



Bi nieds wbTh 
■evkpOBTBOcrefi. 



CBa3B ■ TbHa 



The piece wants ensemble and is 
crowded with improbabilities. 



asuKb Ba/tyn h aanyraai. 
I^tjifc vroik xoHeAiH coaeinn Be 



It can boast only of 
place sentences, and of an em- 
pbatical and compUoate language. 

The tendency of this play ie by 
no means moiaL 
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Hto cxasan o Bejrtfnocra m mn- 
TOiLBOCTH no/(o6iiaro cnxera! 

dro ypoRiuo niecy, ee Be kotjb 
AOHrpin. 

MoxHO CKaaan hto touxo ot- 
joniuui Brpa axrepoBi cnacjia eS 
on coBepmeHHaro iua^iiui. 

SApaBaa KpHTHKa Aojuua tS ocy- 

Oaa Be 6jffiTh xepxi^Tbca ua 

CiH ny&iHxa Becbva isucxaTejifc- 
Ha. 

Kto Hrpaerfc poji& T-af 
Cin pojib Bec&Ma tpjaho Binecm. 

H. H. 67461% Hrpan oahj hbi 

rjiaBHun pojiefi. 
r. H. Rrpa4% BHepa poji& Illeff- 

jioxa vh Kym^ BeHei^ijucKOin 

meKCirapa. 
Aicrepu Hcno^Hiuui cboh pojn 

HaiuynuiHMi o6pa3on. 

droTh anepi HMten npexpac- 
BUJI cnoco6HOCTH. 
Owh zopomo noHiui cbox> poji&. 



The Theatre. 

What fhall I eay about the iOll- 
neea and nangfatineie of a eabject 
of thiaUndl 

Thif haB caused the failure of 
the piece. 

It may be assured tliat but for 
the excellent performing of the 
actors the piece would have ut- 
terly failed. 

A sound critique must condemn 
it. 

It -will not continue long on the 
stage./ :.o ^K " - /^'.' 

This assembly requires too much. 

ti . , * * - ' 

Who acts the part of T. ~-? 
This is a yery difficult character. 

N. K. Trill act one of the prin- 
cipal parts. 

Mr. N. played yesterday the^ part 
of Shylock in Shakespeare^s Mer- 
chant of Venice. 
' The players performed very well. 

This actor has excellent parts. 
He understands his part rery welL 



Om ^UBO/jBTh zapaxrepi TapxiH 
^ o*ien HaTypajifcHO. 

Owh npoion n ci^eHt. 



!Iepnx ero jonpt o<ieiii» mpaaa- 

xejuHu. 
Ovb coBepmeiBO BJiaiten CBomn 

HCKyccTBom (iiacxep« cBOtro 

■csyccTBa). 



He performs the character of 
Tartuffe quite naturally. 

He has been long time on the 

stage. 
This actor has very expressiye 

features. 
He Is a master In his art 
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On cKkiautb jM^BmrtJbmM y- 

cirfciH wi KkcKOAhKO jrfer&. 
4emiiani« ero xopoma. 
On imterfc 6AATopomjn, bou- 

Hyn n^crynB (ocisxy). 
On HrpaeTL iipeBOCXO«HO. 
rojiocb aroro axrepa Henpimen 

H icnaitaia ero npBiiyxAeiax. 
OvK Be zDpomo Hrpaerfc bi Tpa* 

reAiHxi. 
Obi» tojuxo xopom n xomh- 

HeCKOMl poAi. 
On He SHaerfc CBom pojib. 
Ecjui6'fc He 6ujio cy^'-'iepa on 

npHmejrE (Su bi^ TjuABrh, 
M^MHxa ero npHHyxAeaa. 

Ero ocBHerajlB. 



The Theatre. 

He hai within these ' laet few 
yean wonderflxUy improTed. 
He has a fine delivery. 
His action Is noble and easy. 

He acts to perfection. 

This one has an nnpleasant voice; 

his action Is stUf. 
In tragedy he is an Inferior pei^ 

former. 
He is only good /for the comic)4. 

play. 

He does not know his part. 
Bat for the prompter he coald 

not have gone on. • 
The expression of lils conntenance 

is onnatoral. 
He was hissed off the stage. 



Ohi HrpajTB npe/ch nycnniH jiaa- 



On CBMWh n HiraioioiimecKHrfc 
poduun. 

Ob% xopouiuf xoMmecsifi axreprfc. 
On jiio6HHem rajiepei. 

Onb OTJunmeicfl wh xpareAiBrfc. 

fl npe^noiHTax) axxpHcy KOTopan 
BrpaeT& nepauH pojw. 
A m cy6peTxy. 
HpHpo^a 04ap&«a ee oco6eHnuiiB 

TaJUBTaMH H pi4K0H XpaCOTOH. 

Ohb mrbvFh xpacHBufi bras h 
npexpacHiiH fojiocb. 
Ona dojiyvMn «q»e3ir^Hoe xi- 



He has played before an empty 
honse. 
His forte is low comedy. 



He is a good comic actor. 
He is a fkTonrite with the gal- 
leries. 
He excels in tragedy. 

I am one of the admirers of the 

prima donna. 

And I of the abigail (colombine). 
Nature has endowed her with 

rare parts and beauty. 

She has an agreeable exterior and 
a sweet roice. 
She geli an enormona salary. 
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Tocnoxa H. e% lopojieBCKarD 

Teaxpa n 4p«8Aeirb rocmrm 

wh B. 
KaK% Bu BaiOABTe hobjio Mcrpii- 

cy! 

Hrpa ex oieiu iip«ji«OTH». 
npH oeproai BHCTyiMcaiia oua 

6ujia Bi 3aMt^laTe^CTB'li^ 
Eft TOJifcto iiaAo6Bo leiftoro 

6iiTfc no CBo6oAUte a npnw»- 

H7T& n ciieult. 
Oma Hrpaen BTopufl pouui. 
BtrjiocTfc efl oaBiu ■ocJOBS^er^. 

40JUU10 iiooiqpjm Bosmuoiomie 

xajiaHTU. 
TeaTp'B c;r^aeT& m, Heft xopo- 

Bjio axBHSimitt. 
Qua couua ch cx^eioi, ona fmnth 

BucTymm bi leneptOHi axrb. 



The Hieatre. 

For bow lo&g hat the beta enga- 
ged? 

Mad. K. of the Theatre Royal 
Dreadeiii It atarring at B. 

yfhBt do yon think of the new 

actreaa? 

She acta witii much grace. 
On her first appearance she waa 

a little embarrassed (shy)* 
She most aeqnite a little more 

confidence. 

She acts aecondary, minor pvta- 

She has a yolnbility of tongoe 
wich enchants. 

One should always enconnge ri- 
sing talents. 

She will be a great acqoisition 
to the theatre. 

She is jast gone off; ill the 
fourth act she will iq^>aar again. 



Onepa. 
Bbcjb sa ci^eiy HOByn onepy. 

SaBTpA npeAcrasarB Boayn kg* 
HHMccKy onepy h uobiiu 6aji6rB. 

dTa onepa yxe AaBHO ne uojibjui* 
jiacit JUL Baiueu ci^eHt. 
Xopu npcBocxoAiui. 
ConpaBo a xeBOprfc 6e8iioxo6tt. 



Opera. 

They have brought oat (pat on 

the stage) a new opera. 
To-morrow a new comio opera 

and a new ballet will be per- 

formed. 
This opera has not been on the 

stage for a long time iriaee; 
The chorases are very fine. 
The first treble and the tenor are 

qalte excellent 
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6epTa AfcaMuw. 
AjokTh m 6a<» Tanw xopomi. 

fiojrtie Bcftn o6pa]ivuui m oetSi 
Bwuiaiiie rocnosa H. 

Oaa Moxerk q)ara^Ti>CH ci> nepao- 
KJiaccuuMH ntBiii^iui Vk Eapo- 
itt. 

BjiiiCTaTejn>Hl:iiinaH napriii 6e8- 
cnopHO oaptiJi H. 

B% ncpROil OHa nopaxaen tipo- 
TflXHOcriio cBoero ro^oca n b% 
ocodeHHOCTH BepxHNro perifCTpa, 
saxoAimiaro ao TpexbHro capu* 
n^HHaro hh, a bo BTOpoii Hsy- 
MHTejibHOio BOKa.«ii3aiUeio. 

Caeprb Toro OHa saMtMaTCJibHa 
Kam ApaiiaTHHCCKaa apTHCTKa. 

Kaauyio po^b oua r^y6oKO o6Ay- 
■UBaoTb H nepcAaoTi ot^hhho. 

Maorie yraepxAaiorb ^to oaa 
noerfc zojioaho b 6es« rapase- 
idji. 

Brk caMom AlM-b, b» roiocb «■ 
HtTb rjiy6oKHxi>, aaAyui^ium, 
noTpacawiiwrt 3ByK0Bi. 

EcjiB Bii caMom irfeHin irferb Aynm, 
TO 6jieCTKH MexaHHMecxaro hc- 
xyccTBa CKOpo BaAOtAarb. 



, Opera. 

The air out of Boberto Q I>iaT<do 

was capitaHy snug. 
The counter-tenor and the .baM 

are likewise good. 
Mrs. J. attracted by prednrenee the 

notice of the pablic 
She may cope with the very flift 

singers in Eorope. 

Her most brilliant part Is doubt- 
less that of N. 

In the 0r8t (part) she strikes by 
the great compass of her yoice, 
particularly In the higher regi- 
ster which reaches £-shnrp; and 
in the second by an admirable 
Tocallsation. 

Besides she Is remarkable as a 
dramatic artist. 

She reflects deeply on all her parts 
and executes them admirably. 

There are many persons' who find 
her voice but indiflerent and 
without expression. 

It is tnxe, her voice wants those 
deep, hearty and thrUling seonds 
which go to the bottom of the 
soul. 

When the song wants life and 
inspiration, the gewgaw of the 
mechanical art will soon disgust 



CpeABiS perBcrpi npexpaceirb, 
poeeai n !)Ry<ieirb, ho aepxidfi 
perHcrpi HtcKOJibKO xpiuunB'b h 
frIisoKm. 

npoHSHomeHle en saidnaTejibHO 



HHOCTpaxinon uaptiiewb. 



Her middle tones are fine, eqnal 
and sonorous, but the higher 
tones are rather shrill. 

She has a very plain pronnnda- 
tion, but there is something (4 
a foreign dialect In it 
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lUiofiBtmioijS, vpUamtH nuoci! 
ToAoeh efl oieH^ cjui6«. 
ToAoch ea He o6pa6oTai%. 

Kaiiej»MeficTep« T. A. ecn inpo- 
BBTUS KOHnoaBTopi, BST'Dmilii 

aysusy ocaoBaTeju»BO. 

On eoBepmeiiHO iq>eo6]Mi3eBajn 
BBtpeHKNJi Miy- opKecTirbia sa- 
cxaiBjn ero orpan atpso u 

CTpofiBO. 

Bon npe^^CTBaa Taiiii6BiiQn^i. 
OHa Tua^tTh Bec&aa rpa]|io3BO. 



Opeia. 

What a 1011 and fwaet roioel 
She has but a flender Toioe. 
Her voice ia not f nfficiently ezer- 



The condnctor Cthe matter) of tfa^ 
chapel if a highly endowed com- 
poser, who has studied mosic 
profoundly. 

He has quite transformed the or^ 
ehest^^confided to his mana- 
gement and caused it to plsy 
correctly and witii harmony. 

There is a charming dancer. 
She dances yery gracefhUy. 



KoKi^epmi. 

MBOro 61U10 jODAcli Bi Biepam- 

Ben BOBiieprt T-a. 
MysHBajifcBiui nieciz Bu6paBu 

6ujui saKh Be jii>3B xyime. 
HoaaH CRH^Hia 6-a. 6uja paau- 

rpaBa 6ojuMaun opKecrpovB. 
Ouumuu ufnaJiBTh nrpaua, aa 

B0BTpi6ac1t. 
yaepiiopa ero coiBHeBifl. 

CiB> Hy3HBy jierB6 vkib hoxbo. 

IfepBiii CBpBn4«n <neub xopomo 

ynpaBjiBen. 
droT^ nprdcn yirken B4a4:kTfc 

cBOHm ipcTpyiieBTOvi. 



Concert. 

The concert of Mr. Th. was nu- 
merously attended last night. 

The selection of pieces was ex- 
cellent* 

The new symphony of B. was 
perfbrmed by a grand orchester. 

An excellent musician played on 
the bass. 

The OTorture was of liis compo- 
sing. 

Ttiis music is easy and pleasing. 

The first violin leads very well. 

That artist uses his instntaBMi 

very well. , , 

/- r ' '' 
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rocnoxa IL wiLm Ji7«m et F. O., 

KiH. 

rojHxrfc efl npimeffb h SBy^eBi, 

TeJIfcBU. 

OHm noen bo ice ropjio. 
Oaa TaKxe nrpaerfc Ha ap^^ b 
npeaocxoAHO Ha l^preniaHan. 
Ona HCKycHO Hrpaerk. 
AjifcTHcn noe'TB ^^ctjjioh. 



Ero xjAO 

On xjAO Hrpajii civ coHrry. 



Miss. If* sQitf a dntto iHtti Mr. 
0« who ia aft ezceUtnl taiori«*r^ 



Hi8 voice if 



aad wmtt 



Her voice is sweet and melodions, 
her modulations and flonriahings 
(flights and shakes) are enchan- 
ting. 

She lias a ftili voice. 

She plays too on the harp and 
surprisingly on the pianoforte. 

Slie baa a brllUafit playing. 

The counter-tenor sings shrill- 
treble. 

He was badly aG«m4Muiied. 

He has murdered this sonata. 



Co Bcftn cvopovk i!9e6oMu» no- 

■TOpBTb TpiO. 

Kaiaji cyiiaa6p^AHa« Myauaa! 
He HTpaeTo jih bu caBH na sa- 

KaHib J11160 HBcvpyiMBrbl 
fl HrpaH) HB cBpHuafe. 
CitJiaHTe OAOjHHeHie, npHBoxHTB 

HBorAa BO Hffft DO Be<iepain; 

MU BM'feCTt aaJlHeHCH ByaUMOKK 



A trio was universally eneored. 

What paltry* music I 

Don't yon play yourself on any 
instmmeBt? 

I play on the viol^. 

Pray, eall on me somettmes in 
the evening; we will make mu- 
sic together. 



mam^oBaRlB. 
BIh^ oveflb npiflmo saci biix1»ti 

r0CB0/|HB% U. 

fiu oieBk jn»6«»Bi, «ivo npnui- 
jOk Hame npiirjiaBi^Bie. 
Baan xemaBie, cyABpinn, ajib 



Dancing. 
I am very happy to see you BIr. N. 

It was very kind of you, Sir, to 

accept onr invitation. 
It was quite sdfllcient, Madam , that 

you should wish it. 
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Kaioe npeji^onioe o6mecTBo! 
Bet vtm MUOA 6esno«o6Hoi spa- 
com H npUmocTH. 
BMpMMH o^en ipacnii. 
r. H. Aaen iipeq>acuie 6ajui. 



Dancing. 

Whst a ipleadid atMmblyl 
AU these kidiee are of matehlesi 
beanty and elegance. 
There are very elegant dressee. 
Mri. N. gires deligfatfhl belli. 



yxe aiiraxHpyion. 
HaviHawrB 6aji'fc nojiOHeaom. 

CjAapuHH, Mory jih mrfexb y^o- 

BOibCTBie TaniOBaTb ci sam 

nojiOHeaif 
Cirfca> Jin npeAJiouTb lairii pyayf Will yon accept my arm? 



They are already taking partners. 
The ball will be opened \rith a 

polonaise. 
May I have the pleasure to dance 

the polonaise with yon Mrs. N.? 



CyAapum, Mory jih mebih necTfc 

TamtOBSTb vk aami nepayn la- 

ApiUbl 

Ci> yAOBOJUCTBien. 
Kpa&ie comajrftB), a yxe aHnum- 

poBaua. 
IIoaBOJibTe mt npeAcrlBiiTb Bac& 

STod Aavt. 
OciacT^iubTe Meiui aa sron Ta- 

Heififc. 
He Mory jIh h HirfeTb yAOBOJibCTBie 

npOBOJIfcCHpOBiTfc C% BaHHt 

HsBHiniTe, H He raBiiyn sajifcca, 
on aajuca y hohh ro^oaa xpy- 



IIporaHiiyevi ajueaaHji. 



May I have the honour of enga- 
^g yon for the next qoadrHle, 
Miss N.? 

With the greatest pleasure, Sir. 

I am sorry, I am already engaged, 
Sir. 

Shall I introdace yon to that 
Lady? 

May I have the hononr of yonr 
liand for this dance? 

May I have the pleasnro of dan- 
cing the waits with you? 

I beg yonr pardon, Sir, I never 
waits, it makes me giddy. 

Let OS dance an allcmande. 



Mu c6wmch ci Taxra. 
HaAo6HO co6juoAaTfc ua^ci. 
rocHoxa H. TtLHnjtrk booxbth- 



jMnm (npHHyx. 



Ona Taniyerfc 
Aeno). 



We are breaking time. 
We mnst keep time. 
Mrs. N. dances admirably. 

She dances very gracefhlly, 
mach a tf wtf on. '*"*' 



with 
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3tot& rocnoABm .loiiKili, ntMn- 

nu TaHi^opi. 
Offi Bcer^a npuraerb, ohi CKi- 

«ierK, npHCKaKHBaer&. 
Tocnoka H. TaHi;yerB BechHa p-tfa- 

BO, mewixy rfen Kam cynpjrb 

ea creneiminaen. 
fl 6o»Gb aa Bac« cynxpuan, 

Hiotu TSMeuTt H HecHocuaH Ten- 

jiOTa aa^iu He dmoKon Bac% 

yTOMJUUH. 
IIOSBOJIbTe MHiS AOBeCTH Baci MO 

irfccTa H npeAJiOBuiTb Ban Hero 

jih6o BunHTfc AAH npoxjiax4lHia. 
II He MHoro ycrajia, ho aTO CKopo 

npoifAeTTi. 
yxe nosAHO, o6mecTBo coSupaer- 

cfl nATH. 
Bauia Kapexa ctohti 7 nOA'B'^dAa. 

Il03B0JI]>Te mB±t npOBOAHTb Bac% 

AO BanieJi xapeTU. 



Dancing. 

This grentteman is an easy, an 
nneasy dancer. 
He flrisks abont, he hops. 

llrs. N. dances as if she was 
mad, whilst her husband puts on 
a solemn face. 

I fear, Miss N., dancing and the 
suffocating heat of the ballroom 
have rather fatigued you. 

Give me leave to conduct yoH to 

a seat and to offer yon some 

refreshments. 
I feel a UtUe tired, but it will 

soon be over. 
It is getting late, the company 

begins to d^art 
Tonr coach is stopping at the 

door. 

Pray, allow me to conduct yon 
to your carriage. 



CAluauTe muocTfc, o6jiOKOTHTecb Do me the favour to lean on my 
Ha MOM) pyxy. arm. 



SBcizn>« 



Whist. 



B* Kaxyio mrpy 6yAeirfc mu What game shall we play? 
Hrpant 

CurpaeMi napriio wh BHcn. Let as make up a whist party. 

Han HeAOcraerfc neTBepraro nr- We want a fourth, 
poxa. 

Xomre jm arpaxb c% naMHt Will you take a hand7 
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H luoili mrp6Kk, 

Bon KOJi^Aa Kapr&. 
nocMorpian net jih upni. 

K(M<$Aa KOHiMeTua. 

rxt iiipKHf 

KoH7 cAasinf 

Binrem no oavoh mprt. 

Bun CAaiiiTb. F iiaci» caiiaji 

HHSXaM KipTa. 

Mu napraepu. 

no Hewh 6f fi.twh nrpith napxiiot 

Ho p76ju6. 

Kto in» pyxtt 

fl B% pyrk (Mirfe xoxArb). 



KapTU He xopoin6 cjiajuicit. 

y MeHfl T6jifcK0 tw^mhnvth Kapr&. 
y MCHH Hr& HenSpiuui^aTft. 

HA406HO BHOBb CASTb. 

Aajifc, KO mrfe npiinuiH xopoioifl 
xapru. 

y HCHH 6uAi (hesfc Aypnifl iirp^. 

y MeHfl 6iUH xdjiMo Bucmifl xap- 

Til. 
A 7 MCHH TpH VJbL 
HtO K03UpHf 

Unrfc, Tpe^ti, 676HU, lepBH. 
Bu cgktakim ptHdHCbt 

C% KUOa MaCTH BU HUUlf 

Bu AomxHU AaTb TTxe MacTb. 



Wkiat. 
I am bnt aa iadiffirent pilfer. 

Here is a pack of cards. 

See whether the pack is eoBB* 

plete. 

There is no card wanting. 
Where are the ooontMrs? 
Who is to deal? 
Let OS take a eard. 
Yon are to deal, 70a have the 

smallest card. 

We are partners. 
What shall we pla7 for? 
One ruble the game. 
Who is to pla7 first? 
I am the elder hand. 
Cut. Sir. 

The carts are badl7 dealt (Yon 
have made a misdeal). 
I have got onl7 twelve cards. 
I have fourteen. 
Yon must deal again. 
I am sorry; I took in good cards. 

I had a very bad hand. 
I had court-cards only. 

And I had three aset. 

What are trumps? 

Spades, clubs, diamonds, hearts. 

You have revoked ? 

What suit did you lead? 

Yon must follow suit. 
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ftlCBTb. 



y MHa MOJi MaCTH utrE, hhIs 
MaAoteo KpuTb K^'jHpem. 

fl noCvun naniero Kopoji4. 

ji ntekwa nocjitAU(^x) bshtkj. 

Ckojuko 7 laci bshtoki! 

CoYTen naflTKH. 

y.Koro OHepul 

y ueaa Tpn oHSpa. 

y Haci ^epB^HHOH Kop6Ahf aAma 
M laji^Tb. 

Mu BUHrpauui. y mbci AecaTb 
BsaTorfc. 

Mu opoarpauui, hu ae Baaw wi 

OAUOK B3flTKH. 

CurpaeHi jm mu enie iiapziDt 



Whist. 

Play a club. 

I hvre no mor« •€ lliat svit, I 

mast tramp it. 
I have tramped yoar king. 
The last trick is mine. 
How many tricks have yoa? 
Let IDS coant the points. 
Who has the honoars? 
I have three honoars. 
We have the king, qaeen ascl knare 

of hearts. 
We have the game. We have ten 

points. 
We have lost a siam. 

Shall we have another game? 



Curpaen oxuTfvuusjMi napiiio. 
neperacyfiTe Kapru xopom^HbRO, 
aoKMiy vo BCi ^iirypu Bwbcrk. 



Yoa most give me my revenge. 
Shaflfle the cards w€(U, (br all the 
eoBrt-casds are together. 



HaAo6HO OTo6pau HHsniia xapTu. Yon most throw eat the small 

cards. 
nojoxme idiTKy. Mark the gaiM (seere the peint). . 

Ha STOTfc pas'fc hu HMiieirb vofo- We are better off this time. 
■710 HTpy. 
Mu BHinpajB fo66ep&. We have won the robber. 



maxManmoft srfft. . 

He yro^CHO jih Ban, ciHrpaTi* 
CO iiBOio napTin wk maxHaTuf 
BoTk mitxiiaTHaa Aocxa. 
KaKyn ^Hrypy bu MBt Aaere! 



Chess. 

WiU yon play a game at chess 
with me? 

Here is the chess-board. 
What odds will yoa give me? 
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fl Bam Aan kobA, 

TxKh H 6HTfc, nocMOTpiorb K0117 

BtJiiiH, man usntmirh. 



Chess. 

I will give you a knight (hone). 
Weill we will tee, which of na 

mnst begin. ^ Chooae, white or 

black? 
White. Ton have the move. 



fl ABHran n'iniKy Kopai^. 
Moa D'^aa A'^aen Aaa mira. 
O^tt^t^ Moero KOpojiH BAeri ua 
leTBepToe nojie o^imepa aameii 

KOpOJieBII. 

fl ABHrax) BOHfl CBOOH KOpojieBU. I move my qaeen*8 knight. 



I move the king's pawn. 
Mine moves two sqaares. 
My king's bishop goes to the fonrth 
sqnare of yonr qneen's bishop. 



fl cxaBJUo CBOio KopojieBy na Tpe- 
TM nojie o4»iiiiepa Moero Kopoju. 

msmia Hoei RopomeBiii AtJiaen 

OAHH'b man. 
fl B3fucH aa mKiDKy, mo6% tojibko 

iioap&BBTb eS. 

AorpoiiyBnnicb mo BaHni, aouw- 

HO xoAHTb en. 
n.rpi Bama xypnL 
MoH Kopojieaa 6eper& n^mxy 

o^imepa Bauero KOpojm, b Aaerb 

loaxMarb. 
noTepfljrb. Bu ABxe ne no3BO- 

^IHJIH MBt pOK^WBaTb. 

dra HTpa Tpe6yen paauiniJieRifl, 
ecjoi ee zyAO : 



fl vh aTOirb nojiox^HlH. 
fl He AOBOJibHO HCxyceBi, ^to6i 
■rpaTb ci BaMH. 



I place my qneen on the third 
sqnare of my king's bishop. 

My queen's pawn moves. 

I merely tooch the piece. 

A man touched mnst be moved. 

Yonr play is bad. 

My qneen takes yonr king's bis- 
hop's pawn and gives check- 
mate. 

I have lost Yon have not ev^n 
allowed me to castle (to crown). 

This is a gamCf which requires 
much reflection, if one does not 
know it well. 

That is my case. 

I am not sble to play with yon. 
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fl xy/io 8Ba» ary Hrpy. 
Bon mimewH^a, h mannoi. 
BosHgve joi 6tjiui hjih •lepHUfl 



PascrauTe maiini. 

Bam HaHHHaTb. 

Boabmne, a a BOSbvy iaiimr& 

AB*. 

Bam HaAo6HO 6u«o BSim avy 
mamsy. 

fl Bam c^yuy o/my maniKy. 
fl 6epy TpH H my n /((ntjm. 



We will play a game at dranglilf. 
I am bat an indifferent player. 

Here la the dranght>board and the 
men. 

Will you have the -white or the 
black men? 

Arrange (place) year men. 
Yon are to begin. 
Take, I will take two. 

Yon ought to have taken this 
man. 

I huff one of your m|n. 
I take three and go to king. 



Bu B3AIH Mst Hoim mameKii 

fl He Hory xsArxth mamKB ecju 
He xo«i[y norepHTb vn Htc- 



BamH mamm craenb paacfeHHu. 

HaxpoflTe ■on mamxy. 

Bu He npOBe/ieTe aamy mamxy vh 

AOBeAH. 

CnubKO y Bac% AOBe^eit 
To HH Hrpaem BapaaH^. 



You have taken two of my men 
at one move. 

I cannot move without losing se- 
veral men. 

Your men are much dispersed. 

Crown my man! 

You will not go to king. 

How many kinga have yon? 
Then we are equal. 



fl eme noAfij wh aobcaii. 

Obohudu 8Ty naprin. 
Bh BimrpajiH napxiH). 



6mjudapA^* 
He yroABO jib Bam ciHTpaT^ 
naprin wh 6HJUiiapA%t 



I shall get another king directly. 

Let us g^ve up the game. 
You have won the game. 



Billiards. 

What do you say to playing • gamt 
at bUliardsr 
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4ft, cy/(apinM« But 69«et% o^en. No objection, Haflam, I sbaB be 

n^wtw» Muaan T. r. « a very glad te prove to Mr. G. that 

pasBOCBJieBi eiiy n STofl iirpt. I am his eqaal in this game.- 

Miit KaxercH, ^to a iiory mah I tUnk I can give yoa six. 

jum Biiepe/cb mecxb noeHO|i«. 

Mu »T0 yBHAHn. We will see. 

BtTK, agrvoe ^yAeH& vrpsn an- We shoold do belter tie pligr«veB- 

pasvls. handed. 

npdcTO JIB cunith ^fA'vn mjm Shall we play^ doable or qoit? 

BABOHHiTf 

Am Heafl Bce paBfl6. It is aU one to me. 

Mu He 6yAen Brpaxb no £o«b- We will not play high. 

moi. 

Byxevi BTpaTb xaxi, vm6u npo- W4 wOl play for the tables. 

BrpasmiB sanjiaTBjrb 3a napTin 

TOJifcKO Bapxepy. 

Bo3i»BHTe kIh. Mapsepi nocraab Take a cue. Marker |wit the ean- 

■pacEud mapi. non-balll 

IIocBOTpBBi , KOBy cjit/iyen We will now string for lead. 
nepBHH yAapi* 

BucraBbTO mapi. Ton are to lead. 

fl AajTb iq>6Baxi. I have made a false stroke. 

Tenepb nonpo6yv> cxknarb nami Now I will try to pocket your 

mapi (aarHazb oiap'k n 6ji78y). balL 

fl M.M'h np6Baz^ I have nOased it. 

niapi Boii ocraHOBBJicii nepexi My ball stopped before the pocket 

fl cjumiKOBi CBJifcHO jMjkpuLifh I havo taken it too fttll. 
ero. 

BoTK npespaoBuft yxBp*- That was a auMter-MMke. 

9to ^msntJiuadk y^api.. It is a regular fluke. 

fl KapaB6alBpOBajn. I have cannoned. 

ff «Xaioa. I give myself up for lost, I sub- 
mit to yoo. 
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BU CJUUHKOH'fc HCKyCUI M« I 



Mu 

napTia ocraHOBBjiacfc Vh 



BsjiiapAi 
SaipaHHa, 6aHAa 
Ilyjui, craBKa 
TpmrrpaK^, Tasji^ 
TasJieiHaji Aocxa 

KOCTB 

Craian narh loroparo Brpa^b- 
HUH KOCTH 6poca]orB 

Bl KOCTH HTpaTb 

BpOCaTfc pOBHM ^BCJIO oworfc 

Baian 

Hrpa mapoH'fc 

Hrpan n wnrnm 

CnaTHTb umnvh 

Aonvnoi 

Kerju 

Hrpan n xerJui 

ropoAOKi, Kerejuioe atcn 

main 

4aTfc dp^Haxi 

XMypm 

Odntecneiania Hrpu 

Hrpan v& ryji^nicn 

Hrpa n ^anra 

HrpyiuKH 

Kyi^a 

ByiiaxHoii siitfi 

Ka<4«i» 



Flajs. 

Ton play too well for me. (Tba 
are too mach my raperior). 
We are game and game. 

We are six to six. 



a blUiard-table 

the cashion 

Pool 

Backgammon 

Backgammon-table 

a die (dice) 

a dice-box 

to throw (to play at dice) 
to throw a doablet 
a 8hnttle-cock 
Tennis 
- to play at tennis 
to catch the ball 
a bat 

Skittles (ninepins) 
To play at skittles ,(to play at 
bowls, bowling-green) 
Skittle-ground 
Ball (bowl) 
to miss 

Blindman'a bnff 
round games 

to play at hide and seet 
Forfeit 

Toys, playthings 
a doU 
a kite 
a vwing 



Digitized 



by Google 



154 YBeceAema. 

4ocn n soropoX uvMorca 

KoH§n 

KyBupnuie 

Kydapfc 

Bonerfc 

XjionyioKH 

BoaAymmiii mapi. 

Hrpan in> aohhho 

ilOTO 

JHoTepea 

BMcm wh Jiorepeio 

PasurpHBaHie JiorepeH 

jIorepeHHUH 6iuerfc, uyueyrb 

AM6a, TepHa, KBaxepiia 

Bojumoi Binirpum'fc 

BuHrpiooi n Jiorepet 

IlycToS 6iuen, npoHrpuni'fc 

jIorepeHMoe nueco 

Kapoaaajn 

MacKeparfc 

Macxa 

MacKHpoBanca 

Ghati* Macxy 

nepepjMHTbca 

HapoAHKiii npasiPDUTh 

HjumnniaKifl 

^fiepaepxii 

Ilorfeiiniufi , paAocmiu oroii& 

PaKera, maepMepi 

IleTapAa 

3axeHb norfemHue orm 

BojmixHpoBaiiie 

KyAaiHufi 6oft 

ntTyniid 6aA 



AmiiBements. 
a seeMw 

a hobby hone 

a somerset 

a top 

a hnnuniog^top 

a pop-gon 

a balloon 

to play at dominoes 

Loto 

a lotery 

to play in the lotery 

Drawing of lots 

a ticket, a number 

Two numbers, a trey, a qoatem 

the great prise 

a prixe 

a blank 

Fortane*s wheel 

a oamiTal 

a masquerade 



to pat on a mask 

to nnmask 

to dlsgnlse one's sdf 

a pablic festiTity 

an illomination 

FireworlES 

a bonfire 

a racket 

a cracker 

to let off fireworics 

Vaulting 

a prize-fight 

a cock-fight 
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Bop0TMH 

BHTfcCII Wh KJAOHKn 

Harp^Anun 

PanHpi e " ■ ^" 

HuuA^Hie 

npBHa (nepioe naioxeaie), ce- 

KyHAa, TepiUfl) KBapxa 
Hacryn^Tb 
KojidTfc BApyn (Y/Jipwrh no or- 

6RBaHiH y/iapa xpjTiro) 
OrpaailTfc 

BOMtTh 

06ukwb 

06opi6Ha 

Tintem 

^em^crepi 

^exTOstfjiBHafl 3aja 

^enoB^UfcHoff noAMacT^pBt 

^xTOB^Tb, Apaxbca 

CTaTb wh noamUio 

SaspiiTbCJi 

06Haadhrfc ce6i( 

Haaa4&Tfc 

OrcryBlTfc 

Ciiijian o6Biii%. 



Fonciiig. 

to wrestle 

to box 

Fencing 

a plastroon 

a foU 

Svord-ihell 

a lounge 

Prime, second, tierce, qoart 

to thmst 

to return the thmst < 

to parry 

a Tolt 

a feint 

a parade 

a thmst 

a fencing-master 

Fenoing^room 

a provost 

to fence 

to pnt one's self on gnard 

to stand npon one's guard 

to be off one's gnard 

ta £r11 on 

tofUl back 

to larch. 



KynaHb*. 

nofi^en KynaTbcii wh prkrt. 
yirfeere jm bu owiaBaTwt 



Let us go a bathing in the river. 
Have yon learned to swim (can 
you swim)? 
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fl 6pajn irtcKOibKO ypoion n 

imojit njiaBasiH. 
BoT% zopomee irfecro. 
H Becb wb norf , iipt hmo6bo 

npoxjia4HTf>cH. 
Onycnuica n tdxy. 



Batiiing. 

I took some leMon* at the Swim- 

ming-gchool. 

Here is a nice jbathing^pUoe. 
I am in a penpiratton, I moat 

fint cool myself. 
Let OS jomp into the water. 



HupHHTe. 

fl 6poniycb nuogDio snepeAi. 

Bu xopomo Mupaere (bu otjiwi- 

Offi 6pociiJicji Vh BOxy Bn.iaBb. 



Dive I 

I will dive headlong (J. will go in 
head foremost). 
Ton are a good diver. 

He threw himself into the water. 



Om yifterfc njUBan Ma cnHirli. 

fl nepeojuiBy ptxf . 

fl 6yAy nAaaaTh noA% noioia. 



He swims on his back, he floats. 

I will swim across the liver. 
I shall swim nnder the water. 



fill njuoaere san pH6a. 
Bu Macrepi njiasan (lu mtah 
xopomo n.taBaeTe). 
ywbett JM nepeKyBupiiiTbcii(cxt- 

JUiTb K0Jiec6) BT> BOAtt 

Hisrfc, jwbn njiasaTb crofiKom. 

He zoAHTe TyAa, aro onacHoe 
vfecTO, Tam wh npoBexBee Jtkxo 
irtiTO yroHyjn. 



Yon swim like a fisli. 

Ton aN «n excellent swhnmer. 

Can yon tnm a somerset in the 

water? 
No , bnt I can swim nprlght 

(tread the water). 
Do not go there, it is a.dange- 

rons place, somebody wm drew- 

ned there last anmmer. 



pu6H0tt AOBXb. 

OxoTUDn Jin sif «o ph6hoS jigb- 

JIHt 

fl CTpacren n aroS 3ai68Bt. 
9tot% npyxi if3o6Bjiyen pu6o». 



Fishing. 
Are yon fond of Ashing? 

As fond as can be. 
This pond is ftaU ef flih. 
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fl jud6jh» "f/mnch pii6y. 

Bon 7AB40 H JAU. 

Htn 4H 7 Bae% nepBin^ Ma 
npimaHxyt 
3a6poefcTe Ji4cy. 
Pu6a xopomo aaKycuBaen. 747. 

A Dofimjn 01^x7. 

Bon onATfc 3aK7cuBaen. 

BU OHeill. HCK7CHUH f AH-UntHKlK, 

SamHen h4bo41. ' 

TaHHTe; aon xopomiu jiob%. 



Fishing. 
I like fishing with a line. 
Here is a fishing-rod and hooIiSr 
Have 70a got 8117 woms to al- 
lure fish with? 
Pot in 70W line. 
The fish bites well at the bait. 

I have canght a pike. 
Stop, there*s a bite again. 
You are a Ter7 skilful angler. 
Let as throw oat the nets. 
Draw it oat; 70a have made an 
excellent draught 



KjpmnB, HiDxaniB. 
il»6nie JiH BU X7PHTB; HwxaeTe 

JIH BUf 

noBuu7fiTe wrk meaoTMj. 

fl saCiui CB0B> Ta6aKepK7. 
Bav& Ta6anb sacraajuien newt 

Mor7 JIH Bav& npejuioxHTfc lui- 
rap7f 

BoT& npeipacinid ^7Tjiflpi. 
y Meaa irtcK04i>K0 xoponnixi Fa- 
BaHCKHXi i(Hrap%. 
9Ta iiHrapa Be xopomo CA'kiaHa. 

Aejiniii mirapu cjuiniKOirK Cjia6u 
a TemaM cjuuiKon Kp^nra. 

OHt cuflBBon cKopo BiUTpma- 
WTca. 



Smoking and snuff-taking. 

Do 7on smoke? do you take 
snuff? 

May I ask you for a pinch of 
snuff? 

I have forgotten m7 snuff-box. 

Your snuff makes me sneeze. 

Ma7 I offer you a cigar? 

That is a splendid cigar-box. 
I have some real Havannah-cigars. 

This cigar is badly made, it does 
not draw. 

The ligfai-Trilow eigars are too 
mild (Ugfat)» and the brown ones 
too strong. 

The7 bum too quick. 
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y Baci npeKpacHaa irfeHROBaa 
xpydia. 

RaKOH npeKpacHUH nydyn. 

Moxexit 6uTb Bu iipeAiiOHHTaeTe 

r.iHiuuiyio Tpy6Kyt 
fl ua6f>io ee. 
BoTfc Ta6aHiiufi khcIti, a botl 

6yMara «ito6u pacKyp^Tb eS. 

npeBOcxoAHuiS Ta6ax%. 
Biioa Tp^6Ka noric^a; HeyroAHO 
Mn Bam onaTb pacKypaxb ee? 
hu CTpacTUUH Kyp^Tejib. 



Smoking ancf snuff-taking. 

This me^schaiim (bowl) is beau- 
tiftally coloured. 

The tabe of this pipe is very 
handsome. 

Perhaps yon prefer a clay-pipe? 

I will jnst fill it. 

Here is the tobaccobag (poaoh), 

and there are some kindlers to 

Ught with.. 

This tobacco is excellent. 
Your pipe is out, will you light 
it again? 

You are a desperate smoker. 



%3^Hinb BepXCMli. 

Xopomo .iH BU t3AHTe Bepxont 

Moil 6paT& xopomo "fesABTB Bep- 
xom. 

Qwh 1>3AHT& Bepxovb icaxAoe 
yrpo. 

OiTE xopomo AepBCHTca Ha jioma^H. 

fl AlO^AVi -izmth BepXOM'K. 

But/um Bepxon. 

Upo-fesxaeTecb (nporyjiHaaerecb) 
.IH BU BepxoHi! 

OctA^aHxe MOID JiomaAb. 
~0c1iA.iaiia H aaysAana jib moh 
Jioma^b! 

y Baci (noA* BaMB) xopomaa, 
xy^afl .tomaAfc. 
, Bu xopomiu, ncKycHuu tsAOin.. 



Horsemanship. 
Do you ride well? 
My brother sits a horse well. 

He takes a ride every morning. 

He Bits well on horseback. 
I like riding very much. 

Let us make an excursion on 
horseback. 
Do you take a ride? 

Saddle my horse. 

Is my horse saddled and bridled? 

You are well, badly mounted. 

You are a good horseman. 
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Kto Baci Buyvui 'i^MfOh lep- 

xont 
3Ton 6epefiTeirfc xopomo o6y- 

naen i^SAHTb Eepxowh. 
Bama jtomaAi* xopouo oC'b'ba- 

xeiia. 

Oua imrRoyaAa. 
Xopomo JIB OHa noAKOBSHaf 
fl He chImo ctcTi> Ha »Ty Aomamk, 

KoFAa OHi ctjn na Jionajifc. 

CjrfesauTe ci jiouaAB. 

Ha Jioma^b! 

npHmnopHn jionaAeft h notAeM%. 



Horaemanahip. 

Who taught yoa to lide th« 
great horse? 

This hortebreaker is a good riding- 
master. 

Toar horse is well broken in. 

He has a good mouth. 
Is he well shod? 
I do not ventore to meant this 
horse. 

When he got on horseback. 
Alight again from the horse. 
To horse! 
Let 00 olap spnrs and be off. 



SacraMTe e8 ■«*■ miroHi. 
nycTBxe ee pucbw, wh CKa^b. 
Ohe Ha^HHaerfc 6taaTi» pucfcio. 
Qua CKineTh, 
Ona HAon rajionom, 0Ha6'fexim 

BO Becfc on6pi. 
JlomanBb OKopo 6laaaTh, 
Bu He KptnKO chahto na pfe/urftf. 
fl He Mory npaBim BopoHon, 

cipoA (Hajioi) JiomaAbio. 
JIoniaAb craHOBHTca na au6u. 



Jlonajifc sapfexaen. 
HpHTHBHTe ysAy* 

fl jiw)6juo ±3/unh c% /uibhhuhb, 
CB KOpomniH crpeBeHaHB. 

HaAo6Ho noAiBflslxb crpeMOHa o 
AByrE Aupax%. 

Etc ji6mB/a» ynajia b pacraHyjiacb 



Walk (pace) him I 

Trot him, pat him into a gallop 

He begins to trot 

He falls into a gallop. 

He rans at ftill gallop. 

He goes a good pace. 
Toor seat is not firm. 
I cannot manage the black, the 
grey horse. 
The horse rears, kicks. 

He cats in his liind feet. 
Tighten the reins. 

I like riding with long, short 

stirmps. 
Yon most take the 'stirraps two 

holes np. 
His horse fell under him, fell 

heels over head. 
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9 cjKjWBi&fk tan 
jzxii, mi nraopi.. 
1l3ii4 Hem yroiuuieTft. 
CaMkTB 3a WEon, wh Topoxii. 
fl ±Kj lepzom 6e3i cfe^Jia. 

VaaajBwht won Jum^MJb. 
Bu BaAopiiajiii Bamy jiomaAi*. 
B«4H JiMNwib n Bo/tOD^JUy. 
BeAH jumtmb iia jcynffciiie. 
dra apMJH coctohti h3% 3&,0Wr 

■iMOBtrfc stxoni h IO,000h 

jioaiaAeH. 

%3gfarh Ha xoBbrfc. 
Ha 8T0 om 6ojit« Bcero naia- 

raerca, 8to ero cjia6ocTi». 
AapeHOMy KOtao bi 3y6u ne cmo- 

XpHTli. 

KoHb H ieTuper& Horar& cno- 
TUKaerca. 

On npBCHOTpa xosaJlcKBro Jio- 
m&Mh xHp^en. 



BteraewanBhIp. 
The ftonea ran away. 

Tonr hone obeyi neither the 
reins nor spar. 

RtdlBg fktigiies me very mach. 
Mount behind me. 
I ride without a saddle. 

Unbridle my hoise. 
Ton have tired yonr horse. 
Water the h^rse. 
Take him to the pond. 
Tliis army consists of 80,000 fbot 
and 10,000 horse. 

To ride a stick. 

It is his sbeefr>anehor, his strongs 

hold. 

One most not look a gift horse 

in the month. 
*Tis a good horse that never 

stombles (and a good wife that 

never grumbles). 
The master's eye makes the horse 

fot 



Ta6yiiiiaii, nojiHOKpoBHaJi wajii Thorough-bred 



PiTROi ROHfc 

B'fer^Bi ifiWi 
BepxoBaji jiomaAb 
Kap^afl Aounxb 
OxoTiunfcfl JiomaAb 
Bososia, Bo/rkeiunfl JKmti» 
Aouonka jtomaAfc 
O60SUU1, pa64wji jioBaAfc 



a charger 

a race-horse (ractr) 

a saddle-horse 

a coach-horse 

a hunter 

a draught-horse 

a cart-horse 

a paek-(ied-')horse 
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Honemanship. 


HaSMHM JiomaAb 


ft naokMy 


nepeMtHHafl, noAVivmiB jiomujk 


A relay-borM 


MamraKi, ueneinb 


a pony 


Pujciui jioma/ib 


a chetnat-hono 


HepHo6ipaa 4ai«44k' 


a sorrel-horso 


Bfpafl ^oiiiaAb 


a bay 


PuxcHlxafl jiomaAb 


a bright-bay 


C'ipafl jionia4b vh a6jiOKan 


a dapplo-grey 


Hajiaa jiomaAb 


an iron-grey, grey home 


ByjUHaa jiomaAB 


a cream-coloored horae 


Fa-feAiui jioioaAb eh b6mm»mb 




nt'raa, TeiiHo6^afl Jionugib 


a piebald 


IlecTpafl jioiuaAi* 


a flea-bitten horae 


ilomaAb ci> jiucBHon 


a horse with a blasa 


BiuoHoraa 


a whitefoot 


rpAea 


the mane 


Kondro 


the hoof 


OKyprfsHTB, oep-tfoatB Mocn 


to crop the tail, to dock 


Kypr^aH jiomaAb 


a cropped hone 


YjifiAO, ujmrfrk 


the bit 


Kam^n, HaMopiQmn 


the mnzsle 


KKUxh 


the toahes 


KOAU 


the gatherera 


nojpipyra 


the girth 




to girth 


BOKXB 


the relna 




the belly-band 


lUersa, nyn moAoch 


the feUock 


yzM^m 


the anaffle 




the curb-chain 


nJTJimite, crpeiuiiaioll peMeHb 


the holder /rrr»«4^-U*ri,t/ 


nbiiBKa Bft ap^tast 


the pommel 


C^MKa y cftAU 


the budget 


H^mni 


the holatira 
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noAynnca y ct^Jia 

HanpaKi 

ApHan, jiyxa y ct^ua 

mopu, c6p7fl 

Harji&SBHirL 

Koaecx^o lunopHoe 

liOAKOBa 

Cni6i Ha^Tb xonuTOVfc 

nocTpona 

Xonyn 

BOXXH 

nonepeneaji i^tnoHxa 
Do/iysAOKi 
noAiBOCTHian 
HeAoysAOKi 

flCJIH 

Ctvca 

JIapfc MH OBca 
noACTHJua 

flimnrb Bi xoTopovfc ct^iKy py- 
6an> 
Cto&io 
PemeTKH 

CKpe6HII^a, Hocajuca 
CKpe6iiiii;eio HHCTHTb, ofirepeTb 
Swtb 
UytxKkTh 6n<ien 

XlUCTK 

Pa36BTafl HoraMH 

Taxafl 

3jio6Hafl, ci HopOBon 

rop4aii 

Topnafl 

nyr^BBafl 



Horsemanahip. 

the saddle-pad 

Saddle-dofh, ihabrack 

a saddlebow 

the harness 

the winkers, \fi«i1le»S 

the rowels 

a horse-shoe 

the pastern 

the traces 

the collar 

the draft-rein 

the cross-chain 

the martlngal 

the cropper 

the halter 

the manger 

chopped straw 

the oat-chest 

the Utter 

the chopping-bank 

the bar 

the rack 

a curry-comb 

to carry, to mb down 

a whip 

to clash, to twang 

a Jockey-whip (twitch) 

fonndered 

qniet (gentle) 

Tidons 

prond 

fiery, spirited 

Skittish 
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Honeimuiiliip. 


Pnunnaji 


restlff 




a hone that baa got tbe tick 


* Kptnoyaxaji 


hard-moathed 


rpy^iicTaa 


good wind 


KopeaaAn Jtoimgpi 


the wheelers 


npncraxni^ jioiDaAH 


the leaders 


noACtAftuHaa JiomaAfc 


the near-horse 


IIoApyviafl Aomuk 


the off-horse 


Ciptjixa (b» BonHTfc) 


the fir^ 


]U6piojien 


• gig 


Kaperaufi Kyson 


the body 


Kosjui 


the box 


Jlaxe^Haa cxaMefiaa 


the dickey 


Kapemui OKonmi 


the sashes, windows 


OlTOptt 


the blinds 


flnpm 


the boot 


Bepn xtpera 


the roof 


Atmuo 


the pole 


Ouodn 


the shaft 


Kojieca 


the wheeU 


Cmnpin sojMCt 


the spokes 


Ocfc 


the axle 


Hen 


the lincb-phi 


Kocani 


the felloes 


CTjriuuvE y KMCCa 


the nave 


Peccopu 


the springs 


B'trtf pucraide jioioaAbiai 


Horse-radng (a race) 


CnmjnecK 


Steeple-chase 


Kapera sanpaxeimafl mecrepBeft 


a coach and six 


Kjuna. 


a Jade. 
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IIofiAeKi ,Ba oxcfry. 

3Ta crpaiia oven 7A0<ka n 
oxorb. 

Ckoilko 761UUI HU xbu bi npidn- 
JIOH roAJ. 

CnycviiTe co6aKi. 

y BacK oTddhouui ciidpa. 

dra BiofifiKa HaA?»iaR co6axa, 
vyxKa H ae CKopo ycraen. 

Bee JiH BU enie nojtOAhEu AByx- 
crBSjifcHum BaioBjrfc pyxbesif 

Rai^u HyMepi bu ynoTpe^wueTet 

ByMepi cneKb Buc6n; bu no- 

BpeABTe /UIHB. 

8apji/(iiii% pyxbfl. 
BoTb 6±mKrb zitmh, 
nycTBre co6aK& na nero. 

BoTL OBI 6txim Haaa^i. IIpH- 
itluHMCfl, Bucrptjiinn! 

H Ha Kbcrb y6BJi'& ero. 



Sporting. 
Let M go a shootiDg (hnatiBg). 
Thia la a fine sporting coontry. 

What a qaantity of game we kil- 
led there last yeart 

Slip the dogs. 

Yoa hare an excellent pack of 

hounds. 
This bloodhound is well tndned, 

he is a good limer and is never 

tired. . , 

Are yoa still pleased with your 

doable-barrelled gan? 

What nomber do yoa make use of? 

It is too thick; yoa damage the 
game. 

Let OS load oar gans. 
A bare is passing by there. 
Set the dogs at him. 

There he rans; let as take oar 
aim and shoot. 

I hare laid him dead on the spot. 



A fl Aa^i iip6iiaxi; Hoe pyxbe 

OCtKJIOCb. 

Co6axB ero xamyn. 
BjKyTh JIB saarpa raaTi^CB sa 
MeHemt 

Ojl^Hb OCTaHOBIUCII (COBCtm 

ycrajn, JuanBJicii cajn). 
Co6aKa He na Tpont. 

Olia c6Hjiacb ci xponu. 
OH-t majTh no cjitAy. 



I have missed him; my gan fla- 
, shed in the pan (missed fire). 
The dogs carry him. 
Will they hant, stalk to-morrow? 

The stag stands at bay. 

The hoand has lost the scent, is 
off the scent. 

He is thrown off the scent. 
They follow in the track. 
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9to mxk onaxfc noBetfirk ■« cjit/n. 

Co6axB nonajm aa cjfftx^ 

3acTtBJiaHTe Bamy eo6aK7 Rcian 
cxfe/ia. 

Hnvi, npBHecBl 
noABTe na craH^be; Tp76BTeI 

Bi arom AiiTJiiiHHon natt ecn 

CtIh pa6*IHK0Bl. 

OtptAanit Ha btoti ^aaan. 
On cipiuicfl vh vsovh xycrap- 



Mofl co6aKa ero B3roHnr&. 



JIoBJUi Jiacno^ 

IlTHI&a JIOBJIfl 

npBHaBHaa mmmi 

CfLwiKb 

Silctxa 

3B^iiHeqnk 

^asaiuion 

napn AJM xpojuocon 

JI'feCBHlifi 

"XoMtm^ Ha ozoxy Taflao ra 
^yxia AaHH 

XojiBTb Ha oxory ra ^lyxia nojui 
Oxormniu apHn 
npHHaHHafl AyAKa 

OXOTHHHBH ntCHl. 

ErepcKaa 36pya 
OxoTBHHM pyacM 
Mejucaa Apo6a 
4po6a 



Sporting. 

That will pat them upon the track 
again. 

The hoonds have caught the fcent 

Make your dog search. 

Fetch and carry I 

Go shooting (npon the catch); 

blow the horn. 
There is a covey of partridges in 

that lucerne-field. 
Shoot at that pheasant. 
It is squatting in those boshes. 

My dog will start it. 



Fox-hunting 

Fowling 

Coorslng 

a decoy-bird 

a springe 

a preserve 

a pheasantry 

a warren 

a game-keeper, forester 

a poacher 

to poach 

Whooping 

Bird-call 

a hunting-song 

the shooting-appanitas 

a fowling-piece 

Dust-shot (fowling-shot) 

Small shot 



Digitized 



by Google 



166 06i> oxomfe. 

Apo6Hafl cymca 
Ozomnkfl cjMMA 

UopOTb 

nopoxoBOH pon 

BHHTOBSa 

JSLaunojn, npu6o&waxh 

SaTpaBKa 

Kypon 

BaBecTb xyporfc 

CnycTBTb Kypom 

Cnycn 

nepxycdoiniud aaMOK% 

KpeMCHb 

HaiKa 7 pyxbH 
lUacTfc nopon aa nouucy 
Ctbojii 

Jloxa pyxcHiiaa (uptasMKh) 4 
3apflAi 
Sapsxaxb 
nHCTon 

XboctobuS BHEn 
npmrfcJiB, spflHKa 
IlTHHiu aairn, nucoBHiun* 
PascToaide BUCTptjia 
BucTptiUiTb Tam 6jui3ko vto He 
4b3fl He nonacTb. 



Sporting. 
Sw«»*drop 
the shot-belt 
the game-bag (poach) 
Powder 

the powder-flask (priming-horn) 
a rifle 

the ramrod ' 
the toach-hole 
the cock 
to cock 
to oncock 
the trigger 
a percussion lock 
flhit 
the pan 

to prime a fire-lock 
the barrel 

•the stock (batt-end) 
a charge 
to load 
the nipple 
the breech 
the sight 

the worm (wad-hook) 
gonshot (the range of a gnn> 
to shoot one close. 



)KeHCKia pa6oiiiBi. 

noAafire lut nro^Ry h a^Txy 
vepaaro niejixa, hhtkh, 6yMani, 
mepcTH. 

y Mena BtrB hh oahoS xopomeiS 

HTOtXH Vh HrdjIfcHBCt. 



Ladies' work. 

Let me hare a needle and a need- 
lefbl of black silk, Unen thread, 
cotton, wool. 

I have not one good needle in my 
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y wman iirojKMa Tuoe lULieu- 
Koe yniK^, hto HBxajn OMbSfl 

npOAVTb HRTKH. 

HaAo6HO HaBoiunTb hhtkj. 
fl noTepjua cbou nanepcTon. 
fl BUAepHjjia HHTKJ na-h btoakb. 
miun 7 MCHH nepepsajicfl. 

By van bskh; xy/ia xu «t.«a 

CBoe B83aHbef ** 
Bon oho; ho 7 Heu bIiti 6o4te 

6yMarH. 
BtAb i;tjiuH KAj66wh eme 6eu'& 

Bi TBoeMi pa6o<ii>eH'& mtioKii. 



Ladies' work. 

TheM onei have anch •mall eyM 
that I cannot thread them. 



Ton must wax the thread. 
I hare loit my thimble. 
I have unthreaded my needle. . 
My silk is broken. 

Well then yon may knit; where It 

your knitting-tool? 
Here it is, bnt I hare no more 

cotton. 
Yet there was still a whole ball of 

it in yoor workbag. 



Bor& ramcryn tbocto 6paTa, 
BOTOpuu HaAo6uo noHHH^Tb. Txb 
ero «iy.*KHl 

fl OTxaju Hxi ]lIT0DaJU>BR^-fe, y 
MCHH Be 6ujio BpeHCHH canou 

BXl UlT^naTb. 

4omeu Tenepb siy pyCanncy; 
nojiu yxe cuoiTii) ctobtb Te6'ft 
TOJibKO BUiHTb pyKasa. 



Here Is a neck-lace of yonr bro- 
ther's, it wants mending. Where 
are his stockings? 

I have given them to the dar^ 
ning woman; I. had no time to 
dam them myself. 

Finish at present this shirt; the 
body is cut oat; yon need only 
sew on the sleeve. 



H-feTb en^e b CTpt.«oin», h Mae- 
xerb. 

He3a6yAb zopomeobKO npHr.ia- 
AHTb py6ivu. 
qxo Bu TaiTb xopomarQ At^aeTef 

fl BumBBan n^jieaofi H^nHMKi; 
fl yxrb HapBCOBajia ero. 
fl o6py6B4a cbou UMtOKh. 

Bh mbeTe 6'lubet 

Hto BnajieBO m 8tbx% ^&lb^ant 



There are also the gossets and 
the frill still wanting. 

Take care to beat down the seams 
weU. 
What are yon about there? 

I am embroidering a till -cap; I 
have already designed it. 

I have bemmed my pocket hand- 
kerchief. 
' Yon are sewing plain work? 

What have yon stretched on the 
two frames there? 
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Ha nepwuvk snjuemi noKrkmxB wo- 
Topufl a BuoniBaK) rft petit point 
mejiKOH Ha mwri; aa Apynun 
KBcer& xoTopufi BunniBaK) lud- 
CKim nrarben no tohkou aox'ft. 

fl BHxy BomejieKi vh ^lue hjih 
Taii6ypH0u iir64Kofi. 

Bu iftJiuit neBh Bfueere. 

fl odaasajia /(rbBAKm^Tb paai apy- 
roH. 

fl aavmuo cnycaiTk, noAaBM^n. 



fl cnycnua nexjuo. 
AauTC, H noAHBiiy e8. 



Ladies' work. 

Ob tiie first there are a pair of braces 
wliich I embroider on canvas with 
small stitches in silk; on the other 
a tobaccobag, which I embroider 
with flat stitches on fine leather. 

1 shall net or crotchet a parse. 

Ton are knitting the whole day. 
I have knitted twelve rounds. 

I begin to diminish, to increase for 
the toe. 

I have dropped a stitch. 
Qive it me, I will take it np. 



Bu o^eHB He Kptmo, cuOHKom 
■p^nKO Bflxeie. 
HaAo6HO pacnop6Ti> cefi ioobi. 
npHHecjiH jm BU MoS luaxbef 



Yon knit too loosely, too tiflht. 

Up (undo) this seam. 

Do yea bring me my dress? 



Bu sacraBBJui HesH aojito acAan. 

IIpHiitpMre HH'b vso. 
Bee jiH dTO xopomd CBAHr&f 
9x0 njiixbe dnenb mBpoad. 
TiMM xdxex^ca dneub KopoxidL 

HaAo6Ho, ^xo6u axo xaai 6ujio, 

tfxo xen^pb M^Aa. 
Kaai BU rapHHpoBajiH axo DJia> 

Tbc! 

CxjiaAKH He xoponi^. 
ToHy jierK6 Moamo noHdu. 
fl caiM CKpoHjiace6'b njiaxbe 



Yon have kept me waiting a long 
time. 

Let me try that on. 

Is all this careftdly sewed t ' 

The gown is very wide. 

The waist appears to me to be 
a trifie too short. 

That mnst be so, it is the fa- 
shion. 

How have yon trimmed this dress t 

The folds are not neatly plaited. 
I shall easily pat It to right 
I have cat oat my gown myseifL 



BoTL npi^iaa. 

Oia Moera Hame 6'kjifcS. 



There is the laandress. 
She washes for oar hoose. 
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169 )KeHCsifl pa6aiii&i. 
y Meiu ecTfc vepHoe 6rkiihS, 

BiJMofi OHoe no^y^nne. 

Koria Hory fl OHoe naiywTb 

o6paTHof 
fl coHTy 6±xbe. 

BOTh Cn^COITL 6±AhW. 

Chotph HeAdcTaeT%JUiHeroHB6yAi». 
HeA0CTa9r& abjtl niTyicB. 
droTh njiax<$ir& ho mou. 

dTa Be MOfl M'^TKa. 

3th CKJiaARH He zopoidk. 

9th py6amKH AypRO BurjiaxeHU. 

CeU BOpOTU^Kb CJUUnKOVL Ha- 

BpazHajieHi. 



BasajifcRafl nr^a 

niTonajiituafl, saioHBajibBaa nrjia 

HOXHHUU. 
MOTOBBwIO 

CvaTURaTb HHTKH ch BepoTeHa HE 

Kjiy6om 

EyjiaBOHHafl noAyioKa 
flunneiTK Ha kochi 6yAaB0HHaH 

noAyiuKa 
SacTexKa 

KOHei^l HFJIU 

ToHKoe mBTbe 

IIpocfe^HaH pa6oTa 

niBeH 

HaHHsaTb 6Hcepi 

CTeraTfc 

Crexxa, crpoHKa 

UowBBTht KJiacTb aanjUTBB 

PycBBa 



Ladies' work. 

I hayo fome dirty linen to put 
ont to wash. 
Pray, wash it careAilly. 
How soon can I have it back? 

I will coant my linen. 

nere is the washing-bilL 

See whether it is correct. 

There are two pieces missing. 

This handkerchief does not be- 
long to me. 

That is not my mark. 

The folds (plaits) are not well made. 

These shirts are badly Ironed. 

This collar is starched too mnch 
(too stiff). 



a knitting-needle 
a darning-needle 
a pair of scissars 
a reel, a yam-windle 
to reel 

a pin-cashion 
a sewing-box 

a hook 

the point of a needle 

fine work, fancy-work 

openwork 

a seamstress , needlewoman 

to string pearls or Deads 

to stitch 

back stitch 

to patch 

the sleeves 
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Ladies' work. 


naflOniUH, JUCTOBSpi 


the armhole 


HaiueuH y p76amai 


the shonldeivbaiids 


PymBIIUH 06]BHBXH . 




CTp*Jtta vk Hjjirt 


the dock 


Kpafi 


the border 


noKpoMKa 


Selvage 


IIIeMHseTKa 


a front 


jHh^i, cxaHi 7 p76a]OKH 


the body 


Bepr& 


the neck 


Dpoptxa 


the bosom 


nojia 


the skirt, the lappet 


Ka&ia, noKpoHKa 


the border 


Koimu luaTba, nojui^ 


the lap 


BEiptaaxb 


the cut 


Buptsi, MiKpofiKa 


lo cat out 


niHTb «H5pe3l Kpafi, KpOMKy c* 


to whip, to overcast 


KpOMKOU CUIHTb 




06iieTUBaTb, o^MeiaTb 


' to nap the seam over 






IDBTbfl 






a frame 


niBTbe 


Embroidery 


ine.iKOBOu nmypoKi 


illk twist 


yaopi, CKOJion 


a pattern 


06pa3*iinr& 


a sample 


KpoeHie 


the cat 


♦acoBi 


the turn 


RpyxeBHoe ]iibti>8 


lace-point 


RpyxeBimfi rpyiiTb, ocHOsa Bpy- 


bobbin-net 


xeBuaA 




RpyxeBa lueTeHraia soKJUom- 


bob-work, bonelace 


KaHH 




CyniBTb etjtte 


to dry QiaeiO 




to wrinr 


C6iipaTb, c&iaAiiBaTfc 


to plait, gather 
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171 ^eHciia pa6oiiiv. 
nojiocsau 

OxpOIUITb 

HaMHjaiTb 

JBifiAOKh 

lUejioviTb, 6yvRb 
M'bCTO AM cymeHifl 
Ha VLTKb xaxaTfr 
KaiOKK, cnuxa 
Pa cuj fC TH T fc , Bu6iiBan 
ynon 

4ocKa 4J1I ymxeBiji 
Rji76on npaxH 

IIpflCTb 

CaMonpflJua, opajun 
BepereHO 

MOTOBIMO 

mepcTflHuS 

nojiocaTud 

Bu6ouKa 

BaTBcn 

Jhho 

^Jianejifc 

Taaii&e ci imiaMuaHH 

Taark 

Karafisa, HaHsa 

4poreTB 

Eyiiaaefl 

RaHB^acK 

TpasuTaa nicefl 

CyKHO 

CTKOmnie Toaapu 
Kauion, o6%«pfc 
Ilap^ia 



Ladies' work. 

to rinse 

to sprinkle 

to lather 

the Ue 

to -vrash in lie, to buck 

the drying-groand 

to mangle 

the mangle, calender-beard 

to fray, to unravel 

tmoothing-iron 

the ironing-board 

a ball of yam 

to spin 

a distaff 

a spindle 

a yam-reel 

worsted 

striped 

pxlnted calico 

cambric 

lawn 

flannel 

twill 

ganze , 

nankeen 

dmgget 

fostlan 

dimity 

sprigged muslin 

lustring 

cloth 

drapery 

camlet (Orleans) 

brocade 
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Kami 

AtjiIci 

BApxATh 

fiyiiiacHufi 6ipxsa% 

Tpmco 

Ta4>Ti 

C&pxa 

Taji^ 

ILlHCl 

IIojioth6 
Kjieeuica 
#jiepi, Kpem 
Boii(aHKa, KxeeHKa 
PoBHaa, rjiaAKaa MaTepU 
Ilpaaaa cropoHa luiTepiH 
AkBua CTOpOHa, BSHaim. 



Ladies' ^«ork. 



satin 

TeWet 

cotton Telvet 

tricot 

sarsenet 

serge 

lace (galloon) 

plosb (shag) 

linen cloth 

backram 

crape 

oU-doth 

eyen, smooth cloth 

the right side of a staff 

the wrong side. 



Mo^^Haa ToproBKa. 

H xejian KynHn* uQAwyn mjian- 
Ky. 

noKaxHTe MHi namH moau. 
Bor& mjiiinxH BcaKaro p^Aa* 



A milliner. 
I wish to hare a fashionable hat. 

Let as see yoor fashions. 
Here are all sorts of hats. 



BoTh OAHa H3i HepHaro 6apzaTa. 
9x0 caHafl uoBaa M6Aa. 



Here Is a black Tdret one. It 
is the newest fashion. 



TjAbi STBr& DLtani oveHb tumk. 

Bee Jin en(e H6caT& ni.«anKB h3% 

6t4aro aTJiaca! 
Touo Tarn, cyA^puaa, OAHa- 

KOKi ^jiepHiia mjuniKB emo' 

MOAKi^. 



The form of this hat is rather 
small. 
Are white satin hats still worn? 

Yes, madam; bat crape Is most 
in reqnest. 
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noAaSre mrb ary nujiincj ms% 
HTajifcHHCKofi COJ161UI 76pajiii7i> 
6'6jiuiih jieHTaMH. 

Il03B(UfcTe UWb OpHV^pHTfc Ban 

8Ty niwumy. 
He CTOHTb TpyiKHAbca; osa Hflt 

BCHpaBHTCfl. 

Bee JiH eiue A'^aiorb nijianu c& 
BUCOROU Tj4i>eJi! 
Hrfc BHAHO HtCKOJUKO^ 

AiirjiiucKafl ^opMa onaTb npHxo- 

ABTfc Vk M0A7> 

He yroAHO jib Ban, cyAapuHH, 
nocHOTp-^Tb OTJuniuifl spyxeB- 
HUfl ByajiHf 

yMeHff ecTb iipexpacBt&iiiflBpvc- 
cejibCKifl Kpyxes^. 

noiamre mh1> pa6^e irbiBi^. 

Bon npexpacHue. 
He HyxHO jih Ban onaxsLn hjib 
nepk^TOKit 
fSsb HyxHO Ta^TU a^h ooa- 



noKaxHTe HH-fe paamm iprfeT^Bi. 

Ceu i^Ti cjunOKon OA-hAewh. 
Htn> JIH y Baci ApyrBrfcl 
Bon 8Ton uvb iipBroAHT|cfl. 
nox£iycTa, npHnuHTe nirfe Bcb 
BTH noKynira ceroAHn. 



A milliiier. 

GiT« ne that Leghorn hat taim- 
med w^th white ribbons. 

Give me leave to try this on yon. 

It is not worth tiM while; I am 
not pleased with it. 
Are high-crowned hats still made t 

There are some seen. 

The English form begins to get 

in fashion again. 
Madam, will yoa look at some 

beaatifhl lace veils ? 

I have some of BroxeUes lace, 
exquisitely beantifoL 

I shoald like to see some work- 
bags. 
. These are rery pretty ones. 
Yoa do not want fans or gloves? 

I want some silk cloth for li- 
ning. 

Show me the different sorts yon 
have. 

This coloor Is too pale. 

Have yon no other? 

This will salt me. 

I beg yon will send me the things 
I have chosen, in tlie ooorse of 
the day. 



Topr^Bei^ cjKiiaMn. 

fl xejiajrK 6u BHAtn npo6ii toH'* 
nun cyxoHi. 



A woollen-draper. 

I should like to see some patteciw 
of fine dothi. 
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BoTft KAHra eh o6pl3«BcaHB} 
Moxexe Bii6iip&Tb. 
Ho KaROu xf'feH'fe' yroAHO Bamt 

IIoKasHTe mcb caiiaro TOBKaro 

CJKHa. '" 

KaKoro ipi-feTa xeaaeTe BUt 

MhI OHeHb HpaBHTCfl 3T0TL IfB'tTL. 
Bl MOA'lb JIH OHl! 

Ciraiu H HepHuu nvbrh moxho 

BCCrAa HOCHTb. 

HoKaxBTe HH'fe K'fe.uui k7c6ei. 
HsBOJibTe-) H Ban ero paaBepey. 

dron i^TB ne npoieui, h 
6oioci> <iTo6% on He noAMsuwh, 



A woollen^draper. 

Hftre it the stall-cloth, Btr, yoQ 

have a choice. 
What price woold you wish to 

go to? 
Show me the finest yon have. 

What colour do you like best? 
I like this colour very much. 
Is it in fashion now? 
Blue and black are always in 

fashion. 

Shew it me on the piece. 
Here it is; I will spread It out 

(unroll It) for you. 
The colour is rather delicate, I 

fear it will toon fade. 



HsBiiBiiTe, cy^apfc, obi o^Hb 
npoHeai. 
CyKHO spameHO wb niepcTB. * 

nocMorpRTe yT6n h ocHOBy. 



I beg your pardon, Sir, it wIU 

wear very well. 
It is dyed in wool (it is a good 

dye). 
Examine the woof and warp. 



9to cyKHO OHeHb tohko. 
Oho oHCBb hhtko. 
Oho njiOTHO (ap'^nxo)* 
Oho Hirfeerb MHoro rjiHHi^y; no- 
cxt MOHRH OHO 6yAeTb rpy6o. 



HsBHBifie, OHO oieHb xopomo 
CTpBxeHO B zopomo JionfeHO; a 
noRaxy Bsan saxoKi; avo xoJibKO 
npop'^3%. 

Bu BiynaeTe ero np6TBBi sjp- 
cu. 

Cb*ako apanm HyxBO bb^ Ha 
^paxif 



This cloth is very thin. 
It is very soft. 

It is fcifU. iCn^ 

It seems to have been very much 
dressed; It will become coarse 
after being nnglossed. 

I beg your pardon, it is very 
well shorn and pressed; I will 
show you the fag-end; this is 
but the first cut 

You feel it against the grain. 

How many yards do I want for a 
dress coat> 
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Oiaptmk Bi A^BJiTii ooui7iiieK%, 
msan bjmbo 6jAerfc — . 
Hto CTOnn apm^if 
OTptxbxe HCTupe aprnma. 
MH'fe syacH^ MaTepiii Ha XHjln>. 

dTon> iqiirb cumixoMi Te- 
HeHi. 

H XOTJ HM'bTb TaxyK) vaTepiio 
KOTopafl 6iJjia 6u He Mapxa h 
KOTopyn 6u moxho 6ujio cto- 

p&Tb. 

9x0X1 pHcyHom ust oHeub no- 
jiio6hjich, ho h onacaiocb hxo 
Maxepifl He aomo npouocuxcH. 



A woollen-draper. 

It Is nine eigtlie wide, you 
want — 

How mnch do you sell it a yard? 

Cat me four yards. 

I want some stnff for a waist- 
coat. 

Tliat colonr is too daU. 

I want, something that does not 
get dirty, that washes well. 



1 like this pattern, bat I fear 
the stuff will not wear welL 



nopiUHofi. 
fl nocMjn sa BaMH a^h xoro 

HX06u BU B3RJ1H CI HeHH W±p- 

Ky A^fl njiaxbfl. 
KaKoro ^acona npHKaxeief 

CAluiauTe BKli OBoe nun marb 

no nocjitAHeii MOAt. 
IKejiaere jib bu xaxxe Bnuexi' h 
nauxajiOHut 

4a, a xynaJTB cysHO na xftjiyio 

OACKAy. 



A tailor. 

I have sent for yon to measure 
me for a coat. 

How will you have it made? 

Make it as they wear them now. 

In the newest fashion. 

Do yon want also a waistcoat 

and pantaloons ?('"^'««*'«''^y 
Yes, I have cloth enough for a 

complete suit of clothes. 



KasiH yroAHO aain nyroBHipa* 

npHKajcere jm nyroBBm roUme 
Marepiat 

K-h STOify iiBtry RAyn xejinia 
nyroBinpr. 



What sort of buttons will you 
have? 

Will you have buttons covered 
with the same stnlT? 

Yellow buttons will suit this co- 
lour. 
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Biic6K& ju A(MxeH% 6iiTfc n6am 
J naHTajiOHi! 
Hh cjummon buc^kk, bb cjoan- 

KOH'L UH30KI. 

nocHOTpBm xopomo jib mrfe ntjaTh 
dopTysi. 

npimtpiiTe mrfe cnpTyn. 
On CHAHTi oHesb xopomo. 
Oki xarfc npaA±tueu% H9 rkits 



A tailbr. 

^PVIU yoa have your pantaloons 
come very high? 
Neither too high, nor too low. 

Lei OS see how the ooat fits me. 

Try it on. 

It fits yon perfectly ^wen. 

It makes yon a very good shape. 



PyxaBa laxeTCfl CMsmKOWb um- 
poxA. 
Tenepfc Br& Taxi H6cflTi. 

Cnpryxi o^em ysoxK. 

Om HHt XMexi noAi HumKoio. 

TLutO. cneEh /(jumHa. 
Oaa HopntHTCH. 
HaAo6HO ero nepejrLiaTb. 



Are not the sleeres too wide? 

They are worn very wide now. 

It is too close. 

It pinches me nnder the arms. 

It Is too long-walsted. 

It site in wrinkles. 

It must at all events be altered. 



Gonoxduuib. 

EapHsi, H Ban npiiHeci Banm 
canorH. 
nocHOTpinr&. 

Il03B0^Te HHt npHir^pUTfc BTh 

Ban. 

Epaat JIB a BXl ERA±EJi OTBOp" 

crie xaxercfl cjibiuxobi ysxo. 
Ohb xmjTb BHi nauihnJA. 

Ohb CjlBniX0W& 0CTpi&. 
Ohb IKHJTb BOBB. 



The shoemaker. 
Sir, I bring yon yonr boots. 

Let me see. 

Give me leave to try them on 

you. 
I fear I shall not be able to pnt 

them on; the entrance seems to be 

too narrow. 
They hnrt my toes. 
Yon have made them too pointed. 

They pindi me. 
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CaiXOJKWlXb* 



Bii wopk pasHOCBTe ■ om etknB^ 

Cni6« 7 IMS MMHoro siiedn. 

HacryinfM no Kp^mv. 

)I He Hory xofonh n bbxi. 

fl xOTf ^TO 6u HOH Hora 6ujia 

6u Ha npocTope. 
Om MV& coiepmeHHO nnopy; 

ou coBctai He HOpnviTca. 

K6xa He xopomi. 
fl py^ancb Bav&, ^to ohb Cjxyn 
HenpoHin^ieHU. 
IlepeAKH m kjah HeroAarcfl. 

IIojiDmu tnenh tohkb. 
KjnoHm owHb bucok^ . 
Ka6ji7ra CAaatKOVh mnpowA. 



The shoemaker. 

They will grow wide enough by 
wearing. 

Yonr instep is rather high. 
Stamp your foot on the gronnd. 
I cannot walk In them. 
I like to be easy In my shoes. 

They fit yon exactly, without ma- 
king so moch as a wrinkle. 

The leather is bad. 

I will warrant it waterproof. 

The upper-leathers are good for 
nothing. 

The soles are too thin- 
The quarters are too high. 
The heels are b^ much too wide. 



dm 6aHiHaEB HeAOBOUHO lupl- 

SaHU, CJOUBKOVb OTKpUTU. 

9th 6aniHam rl^pHO ne egtMuu 



Bosuurre nxi onarb ch Q06010 ■ 
esbABHTt mvb nocsopte Apyryx^ 
napy. 

noAafire wrft paayaajiKy, m cnuiy 
canoni. *%4 

dm 6aHnMm HaAO^B* cBoaa na- 

6BTb Ha KCMOAXy- 

Mvh xorbjiocfc 6u vaxxe napy 



Ck%mAt9 an no nnpe HTo6-fc m 
mark HaA:fen Hxik Ha canom. 



These shoes are too high, too lew. 

These shoes were nerer made for 
me. 

Take them back and make ano- 
ther pair as soon as possible. 

GiTO me the boot-Jack to pnU them 

ocr. 

Yon must put these shoes <m the 
last again. 
I also want a pair of fhr-shoes. 

Make them wide enough, thai I 
may get them orer my boots. 



Bora napa tenon Koropym na- 
ap6bo BoviB^frra. 



Here is a pair of boots tliat wants 
mending. 
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BoT% Apyran y xoropofi ■mo6mp 

roJOBu npHAluan. 
A TpH napH 6»am»Man noxi so* 

TOpuH uaAo6HO najpumfc 004- 

■Stkh. 
He npHKaxeTe jih Tame xaduyui 

DOAKBByib, son iTH CTonraaii. 



Tha iihMauLker. 
Mm ether «m to be mw fbetoi. 

And three p«in •£ iheea U i»e 

eoled. 

Are they not to be heeled too? 
The heelg are worn oft 



HacoBott Bfacnepi*. 

fl xejiaji%6u KynHTfc xopomie 
\kca ch penemiUen, vacu ci 



y utma nn 6<Mbmofi 3anac%. 
Bii6iipaHTe jao6ue» 



A watchmaker. 

I went a good repeater, a pendo- 
Inm-clock. 



I hare a good etock of them. 
Yon may choose what yon please. 



Bon <iacu ei iikiHRApoMi ei 

04H0fi HSl AJHatBTk 4>a6pHH% 

JKeaeBH. 

Bon lacu c% penennUen uuo- 

xeHiH pydaaaMH. 
Xojr& iipeBocxoAeBi. 
Xomre jih bu Aan Hirfe nrfc Ha 

npo6yf 
fl sa HHX% py^ancfc Ha ^sa bjh 

TPH roAa. 
Ofc Ttr& nop% saxi ohh y HeHJi, 

OHH H HHHyry He HaHtHRJIHCb. 

fl BavB npBHen Apyrie Koropue 

HaA06H0 HOnpRBHTb. 
Bl HHXl 1TO-T0 G40HaH0. 

Ohh HcnopveHU. 
CTp-fediKa G40HaHa. 
IIpyxHHa jionHyjia. 
Ohh HeHAyn. 



Here Is a cylinder-watch from one 
of the best manafkctories in G«- 
noTa. 

Here is a repeater set with rubies. 

It has excellent works. 

Will yoa let me hsTe it on trial? 

I warrant it for two or three years. 

Since I harS^it, it has not yaried 

a minnte. 
I bring yon one which 1 want to 

get mended. 

Something is broken in it. 
It is ont of order. 
A hand is broken. 
The spring is broken. 
It does not go. 
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HaAo6HO saBecTH, ■onpuon, bu- 
VICTBTb iin». 

A Hxi AOixea-fc pa3o6paib. 
A paa6BJi» ctckjio Ha cbohxi <ut- 
caxi, BcraBbTe ua± Apyroe. 

OAOjixHTe, noxa^yJSTe, mrlsMex- 
AJ Tbwh Apyi'ie. 

Bon Ban oahh, xoropue noxa- 
3iiBai>T% MHCjia H 6i>nrfc, a 
morb Apyrie, xoropiie nonau- 
Bawn ceKyiuu. 

Oaojukhtb mrfe Bann uacoB^u 

SrOTh KUOHHITK He HO MOHMlk 

<iacan« 



CrfeMuAe Hac6 

XpOHOH^Tpi 

TopoACKie Hac^ 
neco^Hue Hac6 

MAHTHim 

4aHCKie ^lacu 

ToHoaKHue lacH 

Kopnyci nacoBoif, ^yxjuipi 

HacoBofi iuKaj)i 

I{u^p64aTi>, x^u^tHpsaa Aocxa 

HacoBaa crptjisa 

MaHyTBaji erplum 

Kcueca 

^yseX, Boioci 

MAflTHHITfc 

Bapa6aH'fc, Kopo6o<iKa 

KOAOBOMHBKh 

Utoovm 



Yon most ^dnd It up, ngolaie it, 
clean it. 

I mnst take it to piecef. 

I haye broken the glass of my 
watch, will you pat in ano^ 
ther? 

Be 80 kind as to lend me ano- 
ther watch, till I haye mine. 

Here is one which shows the 
dajrs of the month and strftes, 
and another with a second-hand. 

Lend me your watch-key. 

This key does not fit my watch. 



a time-piece, a pendolam-watch 

a time-keeper 

a church-dock 

hour-glasses 

the pendulum 

a lady*s watch 

a pinchbeck watcb 

the watch-case 

a clock-case 

the face 

the hoor-hand 

the minute-hand 

the wheels 

the gieat wheel, the ftiseo 

the balance wheel 

the barrel 

the clockwork 

the watch-chain 
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TjummtM npjmaxM. 

CoHpajHUi npyxHHKa 

Hacu c% 6oem, ci 67/ibjiiiHh- 



Epeibrfc, iipiartcm 

K040KOJUI 

Ha6an 

flaun (xojioKOjibaud) 

UBptMMKu (he ■OTopun Komo- 

) 



KypuiTii 
^HHH^Tfc, aiiajifc 
Bu6iiBHafl pa6oTa 
FipameaU 
nosoMneiiHUH aaTOHi. 



A watriimaker. 

the nuUn-flprliif 

the •ptral-spring 

8 watch with a dockwoik* alann- 
beU 

the trinket! of a watch 

the bene 

the tocsin (alann-beli; 

the clapper (liammer) 

the belfry 

chiming, the chime of bells 

enamel 

embossment 

decorations 

with mipolished goUding. 



Kmironpo^aBeipi. 
Hto Boiaro rs jmrepaTyptf 

fl xejiaxfc 6u xyiom nmn.. 

B% caRom poA'fef IKejuere jih 
BU jHe6ESiTh wm jmrepaxyp- 
VMTh npoHSieAeHlHf 

noKaxHTe Hvli , noxajiyHCTa , bo- 
Bl)&uifl npoHSiejieBifl HtHeiucoii 
juirepaTypu. 

BoT& xaxajioni bnobi> npadu- 
innm h3i repmuiiH h AbtjiIh 
KHHTfc, ci 03Ba<ieHieM'& an 

II^BH. 

3aiitTfcTe KBRm, Koropua Bam% 
noBpaiBTca. 



The bookseller. 
What is the news in litteratoref 

I wish to purchase some books. 

Of what description? Do yon wish 
works of a scientific or of a li- 
terary nature? 

I beg yon to show me the new- 
est publications in German lit- 
terature. 

Here are two catalogues of books 
lastly arrived from Germany and 
England with the prices inscri- 
bed. 

Have the kindness to mark the 
books which suit you. 
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fl MBMj MHoro nsnuom bb»- 
hUI; noKaxHTe lartt ipe nepiiu 
covueaU. 

BoTfc covmeirifl Koroptu bu xpe- 
* 6oBajiB. 

IIoxajiyJiTe mrb aisemuflpi — . 

y HeHfl TOifcio BSAaide n iprfe- 
Oho n pac^MUiieiiiiiiiai xapm- 



#opMaTfc Mirb o<Kiu HpasiRca. 
11 xorfcjn 6u 1T061 »Ta xnua 
6ujia nepeiuereiuL 
Raioi nepenien ulbi yro4ent 

fl xejuun 6u, IT061 bth umni 

nepeiuejui n onoerb ci 11030- 

AOHeHHun o6p'b3on. 
Hirtere jib bu saimcKB B-a. f 
Vbrb» crapufi araemuuipi xoro- 

piiii HHTxt He noBp«Mev& ((neRb 

xopoDio c6epexeH%). 
fl npe^tno^HTan HOBui aiseH- 

DJiapi. 
HsABBie ooBctHi pacnaVHO. 

He 6jxm ju OHoe BEOifc ima- 
Taxfct 
Oho venepfc neuLTaercfl, oahb- 

SD».% He 3Ha» KOFAa BHJUeT& 

Bl crfeTb. 

B% TaKOHi cjiynai novnaB aj^- 
wBWh MBtnh 7 Ban axon ax- 

8eiULUIp«. 

Ckojomo bu TpeCyeret 
CMoikwo BU HHt Aajuixe padaryt 



The bookseller. 

I Me many splendid edittona; 
show me the first three works. 



Here are the works yon reqnest. 

I shonld wish to hare a eopy 
of — . 

I liaTe only the dnodeeimo edi- 
tion. 

It is embellished with coloared 
plates. 

The size pleases me. 

I wish it bonnd. 

What sort of binding do yon wish 

for? 
I wish to haye the books bound !• 

calf with gilt or marbled edges. 

Have yon got the memoirs of B.f 
I hare a second-hand copy, which 
is in Tory good condition. 

I prefer to haye it new. 

The book is ont of print. 

Don*t th^ think of reprinting 
them? 

They are now in the press; bat 
nobody knows when they* will ap- 
pear. 

In this case I had better make 
sore of the copy yon haye here. 

What do yon ask for it? 

What disooant do yon allow me? 
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Om H BOBM CTOJbKO ■• CTCNUa. 

Ooa T«n pliAKa hto i|tHa ea exe- 
ipiQBBO KbAMrscB AOpoxe. 

fl ze4aji'& 6u noAnHcanci aa 
■OBoe Hsxaaie C-a vk f^jTh 
voHan.. 

He yroxBo jm sam samcarb 
SAtcfc CBon ^amuiio! fl xocra- 
■jw aam TaxpaAtt, 4Bm toui- 

F Ban He oexBJiocfc mh OAHaro 
asaeiinjiApa aToro comiuieHifl, 
npHKaxexe jib ero Bunncaxiif 



The bookseller. 
That is more than U cost new. 

It gi e w BO scarce that the price 

adyanoes erery day. 
I BhoDld like to sahscribe to the 

new edition of S. in two to- 

lames. 
WDl yon be so good as to write 

down your name here. I will 

send yoa the nnmbers* as soon 

as -they win haro appeared. 
We hare not a single copy of 

this work at hand (in stock), shaU 

I procure it? 



« KaHBcniH Harasiurfc 
RHBuaA voproBjifl 
HsAaxejib ( ne«iaTaion(iH 
CBOiunk WMnBeBiev&) 
ToprynnuH 6yHaro» 
Toprynmifi xapnttaHH ■. B|^. 
AHTHKBapiH, TOpryDmifi cxapu- 

nepenjiemnn 

Tnndrpa^ia 

TBnarpa^B(BK% 

ABTopi, coiRHfraejifc 

Rc&uoHirreAfcHafl npiiBiiJieriji na- 

neiaTaxb loitiry 
RHBrH omeiaTaBHua co6cTBeH* 

■inn- HXARBeHiem 
noA/rfe^Ka, nepeneMaxaBie 
OpBFBHajiuioe fno/uiHBBGe) B3Aa- 

Hie 

HsABHie evtpeonniHoa 
I^eHsypa 



bookseller's shop 
booktrade 
the publisher 

the stationer 

the print-seller (fimey-itatloner) 

a second-hand bookseller 

the bookbinder 
the printer 
a pilnting-offloe 
the author 
the copy-right 

publications 

a counterfeit 

the original edition 

a stereotype edition 
the censure, censorship 
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MaHycspBim, pyxooHcik 

nepeBOAvm 

nepeBO/d 

nepeBecTi^ 

SarjiaBHUH jincTfc 

06BepTKa 

Byiura 

Tiinorpa^CBBM (wBUuSsBMi) ^j- 
Mara 

lUeeHiaa (nHCHaa) 67Mara 

BejieHOBaa 6yMara 

nepraHemn 

MaxyjiaTypa 

Bi leraepTKy 

Bi ocfcHyniKy 

B% mecTBaAi^Tyio AOjno 

Bi BOceiiHaAi^aTyn a(mio 

Bi JUfcn 

Bi ABcraxi 

nepeDJieTemnifi b% 67iiary 

Bpomftpa 

B'b nanxy 

06p1i3aTfc 

njuumpoBan 

nOSQJIOieHHUfl CtTKH 
lO^Tb (lo4>TaHHUH) 

OBens.Kotta, Bo^eiim 
Carbarn 



Oh 

vh Kfptntwh 

CB'fcpjm B<rfe jiH jincTU 

HecoBepmeHCTBa 



The bookseller. 

mannseript 

the translator 

a translation 

to translate 

the title-pag«^' 

the bastard-title 

the corer 

the paper 

printbig-paper, common paper 

writing-paper, sized paper 

rellam-papor 

parchment 

waste paper, macnlatorea 

In qnarto 

in octavo 

in sedecimo 

Sn octodecimo 

In foUo 

in sheets 

stitched (sewed) 

a pamphlet , 

In boards 

to ent 

to sise 

gold fillets 

Rnssia leather 

sheep 

morocco 

spring^backs 

the hack with baada 

half boond In ealf 

to collate 

Imperfoctiona 
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npojioxim 
MapaTbCJi . 
JlinepEi 

KpynBUH jiHTepii 
Me4KU UBTepii 

C% npOUeMJTEMMM 
JbiCTk 

Ha6opi H 
CTat6e]r& 
Koppeirrypmie . 
HRTftTii soppeKxypy 
neviTHuii craHOKi 
CiyvaHHaH pa6oTa 
A^Hmu, o6i>aBJie]iiji 
HepHiua 
^arropi 
HadopnuiKb 

IlaM^en, 6poiinopa (pyniTejib- 
uoe coviHeHie, naciBiUfc) 
KapTa (reorpa^mecKafl) 
Bfa^ejibsoe ccnwieiiie 

PyS0B04CTB0. 



The bookfleUer. 

to inteileaye 

to 80U 

the characters, types 

largo typea 

amall typea 

interUned 

a sheet 

to print (to make an impression) 

composition and print 

tho colnnm 

the proof-sheets 

to correct the press 

printer*s press * 

accidental, occasional work 

placards, adrertisements ' 

printing ink 

the foreman 

the compositor, composer 

a pamphlet (lampoon, libel) 

a map 
a tract 
a guide-book, hand-book, mannaL 



O moproBA'b. 

Bh OAHR W% XOBTOplit 



ByxrajiTep« nome^i 
cieT% ci r. H., a saccHp'fc no- 
mtjn K» Caimpy, npHiiinb 
MfiBhTB no BIocaoMSOHy MBcejuo. 



A yueuHKit 



Commerce. 

Ton are alone in the coonting- 
hoose? 

The book-keeper is gone to settle 
the accoont with Mr. N. and the 
cashier went to the banker^, In 
order to receire the amonnt of 
the bill of eawhange on Moscow. 

And the apprentice? 
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Obi wk xaHoxirb npnunten 
Toupnifl Kmai, npmeseHmia 
napoxoAon. 

OrapubTe ctOmn ^lon npirfc 
00 creuAHHOio Htjiouio; iHe- 

CBXe D0S7A8 pOCIUKfc W% ^Mp- 

MOByn Ksmrj, n npamDnme Arb- 
UMi^iTfc pjCxeii 3t xoMMHCCiio, 
yuaAxy h npovfl iiSAepxxiL 
HaroTOBfcTe mrbcrb n HaxjiaAHyi). 
Cefinacfc HocHJibiman npHAen 
B3xn e8; xmiOBJiau yxe aAtcb 



Commerce. 

He is at the cnstom-honse to re- 
oel7e some bales arriyed by the 
steamer. 

Dispatch directly this chest of 
glass-ware; enter the invoice 
mean-while into the journal and 
diarge twelve rabies for com- 
mission, packing and additional 
expences. 

Write also a bill of lading. The 
porter will come direcay to 
fetch the chest; the packers are 
waitfaig for it. 



He HyxRo jib o6mBTfc ee XAeen- 

XOX» H OTM'bTHTl*, HTO Vh Ued 

BaxoAarcfl jiOBxifl Beumf 



Hast it not be sewed in pack- 
cloth and marked to shew it 
contains brittle goods? 



HenpetfbHHo, h6o flSBonoorfc Be 

oivlPUitTh aa 40Bxy. 
KoFAa Bu BCe axo oxoBHiiTe, to 

Ba uHuiH Te cnieTB rocnoABHy 0. 

Obi yxe fotobi; jion ob%. Bu- 
^TH Bce to, HTO OVh Bafll AO- 
CTaBJUui, H HTO 3anjiaTHjr& vb 
G*ieT&, cjrbAyeTfc bobi eiae nojy- 
varh on Hero TpBTUcmH py6- 
jiefi, Ba xoTopue <nn Aacn Bvn 
Bexcejifc epoKOWfc m% BKCTb Bii- 



iq>OAOJi- 



Ob% roBOpnn ito obi Tenepb 
BO npB MfiBknrk b vso TOpn 
ero cxyAOBi. 

9tbb% OTauBasTCfl o6uxaoBeBBO 
set xyAue aojoebbkb. Mob xpe- 
ABTopu Be Axx>n Borti h abb 
cpoxy. 



Taxod cpon 



Of coarse; for the waggoner is 
not answerable for breaking. 

When you have done with tUs, 
yon must make out the^bll for 
Mr. O. 

It i|i 'already made out; here it 
is. After deduction of what he 
has Aimished you with, and what 
he has paid on account, there 
are still due to you three thou- 
sand rubles, for which sum he 
will give you a bill at six months 
date. 

Ttds term is too fSur olll 

He says, that he is out of cash 
Just now and that things go on 
heaTUy with him. 

Tliat is the common cant of all 
bad debtors. My creditors dont 
allow me one single day*s fe- 
spite. 
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EuiB JIB ui 7 Haiuepa am 
nepeiOAa Bexcejui na raM6ypr%f 



Wtrh enie; mmh aojuoo 6u40 
BHciTb n HameMy aiumeAaTopy 
wh AHTB«pneBi» ir& paacyM^- 
■iH inamiaHCKaro uuia, boto- 
poay Kavk on H3Btiqaer& cue 
HHKaKoro ■asHaHeiiiH He met- 
•n. 

Om TOTAft emu ve n(MyuLr& bs- 
■itCTBTejiKHaro bbomm ; «hio 
iiojixHO Tesepb <^m y wto. 

^BTa^lB JIB BU lUIpiyU^HOe BBCb- 
BO BAOBU n., KOHBl OUa yBt- 
MQMJMeTb KOHUUrfe CBoero By- 
xaf 

IIpoA04xaerb ju oaa Topr& noAH 
TOnxo §BpBomf ' 

HliTfc» OHa ocraBJUieTX ToproBJiv. 
Epaxba H. chjub y h«b xopn 
CO BCtBB pasAt^aaBB. 



Commerce. 

Hare, you been at the brokei^s 
to get the bill on Hambofgh ne- 
gociated? 

Not yet; I was obliged to' write 
to our commisdoner at Antwerp 
en accoont of the Champaign, 
which, he UHIb na, ho does Bot 
know the destination of. 



At that time he had not yet re- 
ceired the letter of advice, it 
must be in his haada now. 

Hare yon read the circular of the 
widow P., by which she annonn- 
ces the decease of her husband? 

Will she continae nnder the same 
Arm? 

No, she withdraws from bnslneis* 
The brothers N. have undertaken 
the whole stock together with the 
assets and debts. 



Mu, Baxercff, ente ae covctBi 
paacvirajiBCfc ci axBB'L aobobi; 
ecTb en(e HOAOBBKa. 

Tovio Tan; m BunBny o^ti; 
B ecjiB BH ae xoraire npaBO aa 
aaxi nepoBecTB ACHbrB, to bu 
BOxeTe BSATb ToaapaBB. ' 



There are, I believe, some arrears 
due to us by that house. 

Yes, 1*11 make oat the account, 
and if yen don*t choose to draw 
on them directly, you niay take 
the amount in goods. 



npOAatoTb JIB QBB ryproBi (ob- 

TOBl) BAB no bIUOVII 

Ohb TopryDTb BpaainiB xopeaa- 

BB, mepCTHHUBB BOCKaTBJIMiH* 

BB B paaauBB b^ohbubb to- 
BapaBB, OHB OTnpaBJUuon xaa- 
ace KOBBBCcioaepauB Toprk 



Are they wholesale or retail 

dealers? 
They deal in grocery, weed, drags, 

mercer's ware; they also undei- 

take commissions. 
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Moxera 6iiTb hu c§, mmm sue- 
Atm CO Bp€iieaev& odovpayio 
B BiiroAHyio ToproBjiio. 



Eujul jin BU ctroAui ml gspactf 
4b; 6aBK0Biiji a«D(Sa Hioro ytm- 



Amis Ze4l3HI«% AOpOT% 40!BaiB- 

HO cjia6u. 

Be BOBBHDiaJUICb JIH KOHCOJIUt 



Htn, a HCTupe npoiteumva 

BCCHTHBlfiH B03BlJClUBCfc . DO 

ocikMyiaKi. 
ToproBJifl 6uAa Cjia6a, oxHB^ee- 

Ba. 
Roiinauia luaBiuHeii bi H. .ipe- 

6yei% CBOBB npHAa^u. 



Gommerce. 

PatbtpB we flsay, for tbe AUnte, 
transact boBiness profitalify (to 
profit) with them. 



Hare 7011 been on* Change to> 
day? 

Tes; there was a great fall In 

bank-shares. 
The railway-shares were rather 

heavy. 

Has there been any adrance in 
consols ? 

No, but the fonr-per-cents (go- 
remment securities) hare risen 
one eighth. 

The market was doll, brisk. 

The melting-house company at N. 
has made a new call. 



AmiOHepU AOJIXHU 40IUaTHTI>. 

Kypci HUBt Be BiiroABuiii bu 
san^aTHTe ao nempexi npoi^eH- 

TOB% AHCKOHTO. 

Htn enie AByr& ahoh TOHy u- 
3a/r&, Kaffb OHli 61UH HapaBHii. 
Oc^peraHTecb, obi pocvoantibn. 

droTB aadorepi CAt^ajrb oieHi 
xeBiiroAHyM) cnexyjunUK). 

0«unia.«H JIH BU «o H. a. Ko. 
ocraHOBBJiH (opeBpaTBJui) cbob 
luaTeaaif 

Om BcS eiie luilTm, bto CKOpo 
UTpyAHeBie. 



The shareholders are obliged to 
make, snbeeqaent payments. 

The exchange Is rather low at 
present, yon will be obliged to 
pay fenr per-cent discount. 

Only two days ago they wen 
at par. 

Beware of this man» he is a 

stocl^obber. 
This stod^obber hat made a bad 

speculation. 

Did yon hear ott(,A Co*s. haTtng 
stopped payment? 

They eontinito to pay; the eai- 
barrassment will only be tem- 
porary. 
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(om ofiunpynuHCfc). 

WpjTCtMO, 



vOIIIIII6rC6« 

I beg your pardon, they an is- 
•olvent (have fkiled, have become 
bankropt). 

The papers annoanee fheir fanore 
(they are gasetted). 



KoHiypm jm% onpin%. 
UsAtiocfc «no om paajcfcJianTfcCJi 

Ch SaHMOAaBipiMH. 

^Bce mxh uujwitcTBO b% accuraa- 
i(ian. 



Em±» Hecth npeAflBHTb Ban /Uh 
nprnuRia BCKcejifc OTAaHHUH hb 
Bame hub v nut ycryiueiiHiai. 

fl He Mory npmuiTb ero; h 40 chxi 
nopi He no4y^ajii» hh yB^AOMJie- 
hU, hh AeHerfc co cropoHiJ Tpa- 

CHpOBHOBKB. 

Eny enie ne HHHy.«% cpoK%, ohi 

Hjunan no yaani^iH. 
fl an^nryn ero bi Atiu* acxew- 

■U qtOKB, BMioHaH nepecpOHHUH 

Mjm, ecjiH Hexjiy rbn nojiy^ 

ero npHKaaaniB. 

Bi TBHOHi cjiy^a'fe He HyxHO Hvk 

nporecTHpoBan ero. 
He yroAHO ju bbwl Bun^iaTHTb 

tpjTjn ipacHpoBKyI Ona njia- 

nma no npeAiHBjieHiH. 
HeHe/uieHHO BunjiaHy ee'. Tot- 

<um oo<iTy Bam fifiuhnu 

XOTHTe JIH SOblOTO lUH 6aHK0BIUI 
aCCHTHBl^l 

noauLiyfiTe wrft nojiOBHBy bouio- 
Tom a ocTBTon n accHniaiii- 
arfc. 



A flat of bankmptey baa already 
been iasaed. 

I hope they will make an arrange- 
ment (a composition). 

Their whole propei^ was in the 
ftinds. 



I beg leave to present yon a bin 
of exchange drawn on yoa and 
endorsed to my order. 

I cannot accept it, as I haye nei- 
ther advice nor prorision from 
the drawer. 

It is not yet dae, it Is payable 
at thirty days' sight. ' 

I will honour the bill as soon as 
it falls due (at matority), inclu- 
ding the days of grace, if in 
the meantime I receive his or- 
ders. 

In that case I need not get A pro- 



Wm yoa pay this other draft 
heref It is payable at sight. 

Yes, I wiU pay that immediate- 
ly; 111 count the sum. 

How will yon have it, in gold 
or in bank-notes? 

Be so Und as to give me half 
of it in gold and the rest in 
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Owb Aajn xeiibni kah STaro npcA- 

npHHXTUi. 

fl nrfcio AeHuv y H-a. 
HexocraTorfc npocmpaerca xo 

iOO,pOOH ^pWUOB'b. 

Ero o6o6pajui nopiiAOHHO. 



Commerce. 

Hum of th«ae ro«rchantf are pir- 

tenteea. 
He has advaaoed money for this 

enterprlae. 

I have wmey lodging with N. 
The deficiency amoants to 100,000 

ft'ancB. 
They hare cheated him of a large 



Tejierpa4>% o&uaABtrrh icfncifi 
Aeiu xypcu Ha 6Hpxax'& vb lla- 

pHKt ■ BtBt. 



The telegraph annoonces eveiy day 
the state of exchanges at Vienna 
and Paris. 



9to BSB^CTie yBM3BJio accBraa- 

riiH. 
noKJiainiiKH vh Kasiy 6epexeH- 

nun Aenerfc ycrpamiunicb. 
Pa6onnnai ocrasBJiB pa6oTy. 



These news have kept down the 

The depoMwat the savlngs*bank 
stand In fear. 
The workmen have struck. 



SaapRHHrn BOJUHoi TopiDBjni 
iipio6p1uH HHomrfc npiuepxefl- 
iiesi. 

nporenpomcTU Tenap^ noClx- 

AOBU. 



The freetraders luve hionght orer 
many persons to tlieir princi- 
ples. 

The protectionists are down at 



Kjutn^t Bero]|iaBr& 



a merchant 



Jlasovmurfc 
IlepeDpoAaBeq:^, 6api 
ArtwTkl areHTCTBO 
IIoApoAwm 
Kopa6ejiuaii Hauepx 
BiipxeBoi Ha&iepi 

IfbHOBBIBn 

Kypranuu, xypnurfc 
Bapuvk, BixroAa 



a gracer, haberdasher 

a retailer 

an agent, an agency 

an undertaker 

a ship-bioker 

a bill-broker, stock-broker 

a money-changer 

brokerage 

benefit 
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KanHTaxk (Komoieeiii) juu non- 
meHifl Aoutron 

KoflCHTHEIliM, KOHCBItnpOBaTb 

KoMMUccia 

BuRjm 

06]i(ecTB0 aia](ioHepoBi 

AccHrHaxUa 

nucLMeHHoe o6fl3aTejibCTBO 

KpeABTHBBaa rpaMaza 

UOMmVAh BOKCeM 

npHHHMaTejifc BeKcejJi 
BeKce^eAasem 
UtpEoH Betcejih 
CeRjHAa • > ,• 

BosBpaTHUH BCKcejiB, pfiKaif6io 
nepeBeAeBHua 4eiiJ>rH 
KBHTampji, pocnHCKa 
PocnHcia AOiroBaji 
fiajAMcfb; ooraTom, iWAOHBKa 
Oien KOBiBTb, sanjiaTHTb 

BUB03l 

npHBoai, npHBecTB 

AoBbin 3a npoBosi 
Ha&ia4BaR, ^paxroBoe nHCbMO 

rpy3%, waAl 
KanHTawn 

yKaSBOH npOIteBTB, pOCTlt 
BUHerB, AHCKOBTL, BinBTaTb 

XoAHvaH HOiiera 

Ha^onuau AeafcrM, sbohioui voHtra 
noujiHBa sa npiiB03'& 
noui4iiua 3a npOBOSi 



a consignment, to consign 

commission 

a redemption 

a joint-stock company 

an assignment (check, cash-note) 

a promissory note 

a letter of credit 

the holder 

the drawee 

the drawer 

a first of exchange 

the second 

a renewed draft (redraft) 

a remittance 

a receipt 

a bond 

balance 

to strike a balance 

the export 

the importation (imports), to im- 
port 

the freight 

a bill of lading (of parcels) 

^the cargo 
a capital 

the rate of interest (per-e«ttage) 
the sate of diacoant, to diaeoBnt 
the currency 
cash 

the doty (cnitomf) 
the drawback 
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Ifpeaui 

TapH4>i 

XosAHin Kopad^Ji, or/taiNKul «ro 
Bi iiaeMi 

KoHTpa6aiiAHCTi, K0HTpa6aii4a 
Bboshu yxpajiKon sanpenieHHue 

TOBapU 

Kyne^ecKiH vbc% 

DpoAasaTb no rfecy, nojiHum 
B'^con, ynoTpedMTb npe npo- 
Aaxt HeHcnpuHUH b^cs 

BpyTTO 

Tapa, tKAcnvn 

HHcmfi B^ci 

BoAMepea 
' TaBapeji 

3acTpaxoBaide , SiCtpaxoBtoMb ; 
sacTpaxoBaTfc 
^ TLojum, cTpaxoBOH KourpaKTb 
RoHnaRfcoirfc, TOBapim^; Komaa- 
AHTepi; EOMoauiH, TOBapemecr- 
bo; BerynBTbCfl b% TOBapmuccTBO 
npHKamnn; CHA'IXiei^ 



a premium 
the tariff 
a ship-owner 

a smnggtcar, aauiggUBg 
to smuggle 

avoir-dnpois weight 
to sell by the weight; to make 
good weight, to give light weight 

gross 

tare 

net 

the proceeds 

bottomry 

average 

insurance, insurer; to insure 

a police of insurance 

a partner; a sleeping partner: 

partnership; to Miter into pari" 

nership 
a clerk; a shopman 



IIOBlspeHHUJi Bi Aiuaxi 
Boaaxepi 
r.4aBHaH KHHra 

IlpBxoAuafl H pacxoAHaa Kunra 
Oien> TeRynpH 

CnHCOKi Tosapan bi> au6apt 
Hax04fln(HifCJi 
Topn HerpaMH. 



the head clerk 

a travelling clerk 

the ledger 

the cash-book 

the account-current 

the warehouse-book, 8tock-b9ok 

the slave-trade. 
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MejiMDnaoe KOJieco 
hjjunMBKh, xjrk6mmK% 

K|ICJM)e TtCTO ' 

Myn 
Ttcxo 



Trade uid profesnons. 



neu 

Kaiupnepi 

M'kcnurfc (■0Ji6acinurkj 

MacBoi pajTi 

SuHUOTfc 

Cunb xoxy 

Bupt3aT& 

IInoBap» 

AHeXBJMTOpi, < 



a mill 



a miU-wheel 

a baker 

leaTen 

flower 

dough 

to knead 

the brake 

the oren 

a pastry-cook 

a confectioner 

a bntcher, a porkthop-keeper 

the ahamblei (bntchei^ ataU) 

to kill, to slaoghter 

to stick 

to skbt 

to cnt ap 

a brewer 

a distnicr; a distillerr 



BHioiipoAaBeink 
Tpamipvnnk 
Ka6avuin>, vtAOMaLAhtman. 
Ko^finpnn, 6j^vrmn 
Topryraiifi dtCTHumi npRnacam 



nepenpoAawm, jiaBO<iBnK% 

ZtMUhVPOh 

ToprymKiJi eiipoM% 
Piidnn. 



a wine-merchant 

an inn-keeper» a landlord 

a pablic-hoose-keeper 

a coffee-hoaie-keeper 

a Tlctaaller 

a fknlterer 

a hawker 

a green-grocer 

a cheesemonger 

a fishmonger* 



Kyaaeitv 



a smith, bUicksmith 
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MtAHnn 
Korejiunm, MtAHnn 

KOTejll»HBK& 

Hoxeimpua 

ToVUhJUBKh 

KysHeqi 

3aiorax&, cepe6pAHim gkn iia- 

CXtJTh 

3ojiOTo6iiTfc, : 



OpyxeduiM Hacrepi 
moaxmun 
OpyxejhoiJi Hacrein 
•yrjupnqm 

JbnefiHaH, jureibaifl ABop% 
Jim 

CtOBOIHTVUn 

MtAmnn (^luawiiiUf nocyAj an 

XMTOfi irfeAH) 

nymeviofi, 4HTefiHotf ■•czeirb 
RojioKOJiundi june&pnn 

XecTflHuxi itdH HacTep« 
mnopHiid luexeprfc 

KOBftTb 
OnmHTHTb 

noHaaaTb mcjiovb 



3aAnuuEa, 8a<k>M 
najRfc 



Trade and profoatioiifl. 

a oopperamllli 

a braxier 

a tinker 

a caUer 

a grinder 

a furrier 

a nail-smith 

a gold-smith, silTer-smith 

a gold-beater 

a chaser (enohaier) 

an armoorer 

a sword-cntter 

a gnnsmith 

a sheathmaker 

a founder (caster) 

a fonndery (casting-house) 

to found, to cast 

a letter-foondev (tn>o-«Mter) 

a brass-founder 

a gun-founder 

a bell-founder 

a pewterer (tlnpotter) 

a tin-man 

a spurrier 

a lock-smith 

to forge 

to nnsereir 

to oU 

the staple 

the bolt 

to solder 

the anra 
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HanHJion 

Tcpnyn 

Bjpivh 

BopoAKa 

CBepJieHidf (HtMeiisiH sjnon) 

OTMKraxa. 



CTOJIJipi 

BepcraKi 
l'^ f r-^^y-i^ -^ ) CTpyi-B , CKo6e4fc/ ' 
CKo6jiHTfc, cTpyraTfc 
Ctptxkh 
ByparB, csepjio 
Kjiefi 

FedeHRcn 
ToKapb 
ToKapHofi craHom 

Tovnrb 

nJIOTHRKl 

IIjiOTHHua pa6oTa 

CTpOeBoS JitCB 

Kopa6e.«bHufi njiOTHBrn 

KaMeBniim 

KaiieHHafl pa6oTa 

JlonaTKa 

HsaecTHiiS pacTBop%, mm 

Ma^api 

06a(Hrajii>mHKB HSBecxH 

HsBeCTKOBafl ne^i* 

KHpn^Hmn 

Kiipn^viofi 3aB6/r& 



Trade «nd profescions. 

the pincws 
a file 
a rasp 
a piercer 
the key-bit 
a drilled 'key 
a pick-lock. 

a Joiner 

the beach 

a plane 

to plane 

chipings, shSTlngt 

a bore 

glue 

a cabinei-maker ^ 

a turner 

a lathe 

a chisel 

to torn 

a carpenter 

carpentry 

timber 

a ship-wrigfat* a ship*! earptnter 

a mason 

masonry 

a trowel 

mortar 

a boose-painter 

a lime-bomer 

a kiln 

a brickmaker 

a brick-kiln 
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KpoBejibimun 
KzueaoAOWh 

MoCTHJIIiimiKl 

KauieHOct^eit:B. 



nopTTDeiiiium, ifbacHiua 

OtAtAhaHTh 

KapeTHBKi 

JIaKBpOBUtHk:& 

nojiHpoBiiiBn 
3(M0Tiijibii(iurfc 
CTeKO.«i>]i(Bir& 
Ha47Bajii>]miKi crSioja 
ToprynnUu creMonb 
IILiH^OBauii>niHrB creKon 
CTexojibHuii aaBOA'b 
ropmeHHHRib, romapi 
BoHapii 
OSpjvh 

Kop3HHII(BK!& 
n^eTOMHHrK 

rpe6eH]iqBn 

060&I(HKI 

noayMeiiTHoif Hacrepi 
nyroBviiiHn 
nepiaTo^iBim 
nianoHium 
HLuinoHHiua 
noapKOBua mjiaiui 
mejKOBtui mjunm 
CojioHeuM mMni^ 

RptUbH, n04R 



TnNle and froibtaioiiB. 

a tiler, slater 

a qnarry-man 

a pavier 

a stone-cutter. 



a harness-maker 

a saddler 

a cart-wright, wheel-wrlght 

a ramlsher 

a bnmlsher 

a gilder 

a glazier 

a glass-blower 

a glass-dealer 

a glass-grinder 

a glass-house 

a potter 

a cooper 

a hoop 

a basket>maker 

a brash-maker 

a comb-maker 

an apholsterer 

a lace-maker 

a button-maker 

a glover 

a cap-maker 

a hatter 

felthaU 

silkhats 

a Btrawhat 

the brim of a hat 

hatter's ferm 
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06mttk 

nOAKJAAKa 

06irk«aTb 
napHmaxepi 
Boiocofeci, napHmaxepi 
MoABaii TOproBKa 
Ilap^ioHepi, apoMaTUin 
RpacBJumHKB 
Kpaaufciui 

'Bajuubnimn, cymoBajn 
npa^HjiHiffrgfc 
Tiom mejiKOBofi HaTepiii 
Heauuiqm mepcxH 
HyjioiaHn, ^lyjiovnifi tkatl 
Cyioiinufi Macrepi 
Toi% xoTOpull cyuo ocrpBraen 
Tsan 

Tmqdfi craHOKE 
Ha6ofi]ipm 

BapxaTHaro tkuL iiacTep« 
RoamuDin 

Kox^BHwn, cupomnnHn 
CiipoHarui, KOxeBBuft 3aB0/r& 



ClOpHflKl 

KaiiiTBiitf HacTBpi 

MujiOBaprfc 

CBlumn 

Maxan cb^hh 

ByjiaBOUHni, Hroiovuun 

lOBt^Hpi, Cpmjuunmftwk 

ToproBJiii HMaHTepeiSRUMii BeBuiui 



Trade land profesnioiir. 
to dreas 

the lining of a luU 
to cock a hat 
a wig-maker 
a hair-dreiaer 
a milliner 
a perftimer 
a dier 
a die-hooM 
a bleacher 
a ftiller 
a apinner 
a ailk-jipinner 
a wool-apinner 
a itocking-weartr 
a dothier 
a shearer 
a weaver 
a loom 

a calico-printer 
a TelTet-weaver 
a carrier 

a leather-dreaier, tanner 
a tan-hoose 
tan 

a tawer 
a fhrrier 
a rope-maker 
a aoap-boiler 
a candle-maker 
to monld candles 
a phi-maker, a needle-maker 
a Jeweller 
Jewellerx 
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CojiBTepi (ajmasii) ch oco<SeH- 
nnrb fijiecKom 
MHcrtumeB boah 
OnpaiueHHUH 
FpamiJifciiiHKi KaMHefi 

OnTHKl 

HHcrpTMeHTHiiH Hacrepi 
OpraHHod HacTep'&. ' 

4a6piixa, saBOA'B 
^a6piiKaHrb, saBOAunci 
4a6piiKan 
HsroTOBBTb, xt^aTfc 
nepeBapnpm caxapa 
CaxapuuH 3aB0/r& • 
OnazajUimHirfc 
SoHnmoiii Macrepi 
JfeHTOTHBiTb, TeceHOHionn 
SepKajibHHKi 

TopryiomiH ^aiiHCOBoio nocyAon. 
Topryioiiiifl HOCKaTHjUtHUHH to- 
BapaHH 

TopryionUS xejr&aom 
Topryioii(iS HMOVUiiini tOBapaMo 
Topryioiitifi KpyseBOMi 

^^BflHRE:B 

My^iBiiKi, Topryioiitid x.it6aHR 

TopryionUB ^yjiKaMB 
TopxyKniUiix(MCTOir&, noAomowh 
Topryioiitifi mewiKOBUiiR Toaa- 
pam 
IIpoAaBeip* mepcTH, nepcTflHun 

A*JI* 

TopryionUif Ta6aKom 



Trade and profesiions. 

a brilliant of a partioidar Hutre, 
aneommonly sparkling 
of tho moat beantiAil water 
mounted, set 
a lapidary 
an optician 
an instrument-maker 
an organ-boilder. 



a manoikctory, fitctory 

a manofaetare 

manofaetore 

to mannfitctore, to fabricate 

a sngar-refiner 

a sngar-hoase 

a fan-maker 

an nmbrella-maker 

a ribbon-weaver 

a looking-glass-maker 

a chinaman 

a druggist 

an iron-monger 
a bardware-man 
a lace-merchant 
a wood-merchant 
a corn-dealer 
a seedsman 
a hosier 
a linen-draper 
a silk-mercer 

a wool-dealer 

a tobacconist 
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ilocKTTiourfc 
SaHMOAaBeiiifc . 

Pu6an 

PyAOKom 

PyAORoncTBO, ropnafl pft6oTa 

PyAHBTfc, ropeofi 3aB0jr& 

UoAKonu noABecn 

yrojiBiuiiieB 

Kdpadejibii^HirB, oiKHnepi 

IlepeBosmBci 

^ypMaHi 

HSBOUfHKl 

JIomaAHHOu 6apuiiiHiuc%^ 

KoHOBa^i 

CROTOBOAei;i 

HociubiipiKi 

B0AOB031 

Tpy6oHHcrfc 

He6oTapb 

4poBOci>irL 

HucTwihumKb , noAMeTajiuiiBKi 

BeTOinHHKi 

I|B'feTOHHHI(a 

PaSHOn^HITL 

npOBOSBtCTHiirB, npOBOSFJiaCB- 

mapjiaTaHi 

^HTJUipb 
BOJITBKepi 

BajiaHcepi 

lUaBaTejib no sosAyxy 
6oAOJia3i> 
nprnasHUH cjiysBTeafc 

198 



Trade and proiessioiis. 

a broJur 

a pawn-broker. 



a fiahennan 

a miner 

mining 

a mine 

to mine 

a collier 

a boatman, a shipper 

a ferry-man 

a carrier, waggoner 

a cabman 

a horse-dealer 

a horse-leech 

a grazier 

a chairman 

a water-carrier 

a chimney-sweeper 

a cobbler 

a wood-cleaver 

a scavenger 

a ragpicker 

a flower-girl 

a pedlar 

a crier 

a moantebank, a quack 

a juggler 

an equestrian 

a rope-dancer 

an afoonant 

a diver 

a sergeant 
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KonBcn, ncipemioiHn 
Hapo^Hofi 
i*« « ^ '. Umibmmoon^•h 

^ UepCWAHUKh. * '' 



Trade and professions. 

a copier (ooplft) 

A messenger 

a klter-canltr (postman) 

an interpreter. 



lilKO^a. 

B% xaKOirfc bu jHBMan±t 

fl wh rnuHaaiH. 

Bu BO BTOpoMi K.tacct, HenpaB- 

Aa An% 
BtTh, a Tenepb en^c b-b Tpexb- 

eiTB Kjiac(rb. 
BanrB AROiopoAHuii 6parb He bi> 

KOttttcpMecKOMi , no^HTexumcc- 

KOITB JIH yniMHUVt! 
dcaauBaiorb ito axo caMoc ajh- 

niee yniUHme. 
Rto jHBTh nepBun Ha«ia4ain>! 

Tocn. H. ; a r. 0. thbtb BucmBVB 
HayKaM'L. 

Ohi npo^ccopi Pbtophkh. 
Oui j<iHiib Tavace MaTeMaxHrb. 



The school. 

Where do you go to school? 
I go to the Grammar School. 
You are in the second class, are 
not you? 
No, I am In the third class. 

Is not yoor cousin at the Commer- 
cial, at the Polytechnic-school? 

It is said to be a very good 
school. 

Who gives the elementary in- 
struction? 

Ur. N.; Mr. 0. teaches the higher 
sciences. 

He is a professor of ris f i a s ^ **«/Jhve ^IteuUtm 

He also professes mathematics. 



On y^HTB OHCHb XOpOBO. 

0«B Tonrh ocHOBaTe4i>ao. 
Ero MeTOAa npeBOcxoAiuu 
4npcicT0pi HaASHpaerB paajun- 
■ua oxpacjiH BOcnBTaaifl. 

MiaABiifi 6parB MOJt dt^th 
npHBaxHue ypdui, y uero ty- 
Bepaepi. 

OiTB He 3Haexi cBoero ypoxa. 



He instructs very well. 

He gives a solid instruction. 

His method U excellent. 

The ^mSSmtSt the school super- 
intends the different branches of 
education. 

My youngest brother has private 
lessons, he has a private tutor. 

He does not know his lesson. 
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3{iHtm on He Buyvui erof 
Owh MtMHOSKO Atnmrk. 
A. o^eHb iipHjrkxeii'&, obi oojiy- 
*iiui HarpaAT m, nocjrfeAMn 

8K3aMeH±. 

9to MtcTO cjuimom Tpy/iHo /um 
HeHH, He Hory ero nepeBecTb. 

DepeBeABxe orb c^osa up <uobo. 

fl He Mory BKHCByrb Wh CMU&rb 
aTaro cjiOBa. 
He BaAo6HO ero h3%hcbbti» 6yK- 

BaJIbBO. 

HaAo6HO 8T0 noHHHan BHocita- 

saxejibBO. 

DoBBBaere jib bu 8to Btcrol 
HBTafiTe ero caoBa. 
Okohhhjih jib bu rpaBBaTHiecKyn 

3aAa«iy1 
fl Re Bory BaJiTB aToro c^oBa b% 

cjiOBaplt. 

Moxere jm bu BQBJioacBTb npa- 
BBJiaf 
. fl.BZ» He noBBBan. 
XoTBTe H BaBi an B3%acBK>f 
IBrh aTod saABTb ecTb pa3.«H<iHUH 

OniB6KB. 

CAtjiaiTeBBjiocTbjBcnpaBfcTe arb. 

yHHTeJIb HBt BHOrO SlUkMl,. 

fl HOJOiBVh nOBTOpHTb noc.«tAHi>» 
rjiasy b Buy^HTb na HsycTb 
OABy CTpasimy. 

CiaauBau caoii yporb. 

nopa BATB Bi> rnxo^y, 3B0Mflrb. 



The fchool. 

Why baf he not leaned it? 
He la Bomewhat lazy. 
A. is very diligent, he baa eav- 
ilad the prize. 

Thia paaaage la too difllcnlt for 
Die, I cannot tranalate it. 

Tranalate word for word, ver- 

baUy. 
I cannot make ont the meaning 

of thIa word. 
Ton mast not take it in a lltena 

sonae. 
Ton muat take it in a flgnratitd 

aenae. 

Do yon nnderatand the paaaage? 
Read it again. 
Have yon done yonr grammatical 

exerciae? 
I cannot find the word in the 

dictionary. 

Can yon apply the mleaf 

I do not nnderatand them. 
Shall I explain them to yon? 
There are aeveral miatakea in yonr 

exerdae. 

Be 80 kind aa to correct thenu 
The teacher baa given me mnch 

to do. 
I mnat reviae the laat chapter 

and get a page by heart. 



ftr. 



yonr leaaon. 

It fa time to go to school; the bell 
la ringing. 
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niKOJia HaHHsaercii vh Boeem 
•lacoBi. 
KorAa jiaHBHa»TCH saniH aasan- 



HopMaJifcHaa nncojia 
IleHciiSHi 
*neHci0H6p% 
inK6jiiiHoe HacraiM^Hie 

nixdjlbliufi JHHTeJIb 
y^HTejlbBBI^i 

noNoiiiiiHn yvrseAH, luaAiDuk 

y^eHBn, IDKOJlIiIUIKl 

yHeHBKB B jHttuaia 

jHBWBXhi no&ii»AOBaTejib 

Co^NeHBn 

3aAa«ia 

ATTecraTt 

CKaMba 

IlyjibTi, nBCMeHHufl cTO.nk 

CB060AHIlfi Haci 
npoatsaTb TpoKi 
nporyjuiTb mxo^. 

Hmnaiiiit . 

Hio HHTaeTe auf 
fl virax) rasera. 
Bu vrraeTe yxe aba *iaca. 



The school. 
School begina at elgbt o*elock. 

When do your holydayi (yacationa) 
begin? 



a normal school 

a boarding-school 

a boarder 

discipline 

a school-master 

a school-mistress 

the nsher 

the scholar, pnpU 

school-boys and scho^girls 

a disciple 

a school-fellow 

the task 

a testimonial, a character 

a form 

the desk 

a leisare-homr 

to shirk a lesson 

to play the tmant. 



Beading. 

What are yon reading? 
I read th ^ ne wspaper. 
Yon «» already two honn abont 
it 



fl npovrrajn eS bcv on uanajia I have read it all otct. 

AC XOHI^U 
IIpOVITafiTe MBt 8T0 OHCbMO. 

HHTaibe no Tiimet 



Bead this letter to me. 
Bead a little slower. 
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HBTftfiie nixo, rpono. 
CK.iaAUBauTe 8to <x«obo. 

IlBCfcMO He <ieTKO (He JIbSA %H- 

xaifc). 
CHOTpHTe He HOKCTe 4H Bu ero 

pa3o6paTi>. 

npocHOTpnTe-x'K 8TH 67HarR. 
HarajiH jiu bu 8to covueHief 
fl npocHorp-krL ero. 
fl OHoe TOjibKO nepe^Mcnnajn. 
fl npoHHTajTfc BcS 8T0 ccraBReHie. 

Ero HOXHO HHXaTb. 

Hy, npoAOJxauTe same neHie. 

Bu B-bHHO HirraeTe. 

Bu Bce CBAHTe HaA:& nuinum. 

Mofi 6aTi)mKa 6c3rpaH0TeB%. 



imcbM'b. 

MoxeTe jih bu oaojukbti. uR-b jin- 
CTOiTK 6yMarH. 

Raxofi 6yMarB yroAHO BaHi! 

noHTOBofi 6yHarH. 

MHt HaAo6HO HHcan nHCbHd. 

Ki xoh/ ntoere Buf 

fl OTB^Haio Ha lmcb^Q 6aT|o;giEB. 

Owb xoHe-n ^to67^ h eny iracajn 
c& ccroAHHUiHen hohtom. 

BavB HaAo6HO 6ujio nacaTb no 
jyHino; aro MapaBbe. 

fl HacKopo HanBCaA. 



Beading. 

Bead lev, aloud. 
Spell this word. 
The writing is illegible. 

Try to decipher the letters. 

jQst run over these papers. 
Have yoa read this book? 
I have read it carsorlly. 
I only tamed over the leaves. 
I have read the book through. 
One mny read it, tho reading of 

it is engaging. Jt if TtmMlU, 
Well, read on. 
You are always reading. 
Ton are always poring vpea your 

books. 
My father does not know how 

to read or write. 



Writing. 

Can you lend me a sheet of par 
per? 
What sort of paper do you want? 

Borne post-paper. 

I have a letter to write. 

Whom do you write to? 

I am answering the letter of my 
father. 

He told me to write him by re- 
turn of post. 

You ought to have written bet- 
ter; that is a miserable scrawl. 

1 wrote it in # great haate. 
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HaAo6HO JiH ero nepemicanf 
HaAo6HO ero CHOia 'n«peiiHcaTi>. 
HaiiHJUBTe 9T0 xan c^Ayen. 
II Baiiiimy ero na €80604*^. 
4epxiiTe zopomeHbKO same nepo. 
4epxiiTe ero Bor& Taxi. 
CorHHTe 6ojibiaoif, yRaoaTe^ibHU^ 
B cpeAHifi luueiffc. 
nojioxHTe Akvpo pyity iia croii. 

Bu cjunDKOiTE npHXRHaere nepo. 
Bu muDeTe ne npaMO. 
Bu A'fe^aeTe KapaxyAH. 
CBfl3UBauTe 6yKBii. 
Hepxu 6yKBi ne poBHU. 
Bu jrb^aeTe Kpynuun ^cpTU Txt 
6a BaMexajio CA'^aib Tousie. 
IlHiuHTe rfecKOJiiiRO ^aii(e. 
Moe nepo HeroAHTca. 

nOTpyAHTeCb OHHHBTb HH^ 8T0 

nepo. 

noopo6yHTe Bot% 9to. 
KoHHaiTb ero npHTynojicfl. 
Oho OHCHb tohko, o^eui* TBepAO. 
Pacuteni ne xopourL. 
Oho 6puxuKeTi. 
HaAo6HO ero nepeiHHHXb, nonpa« 

BHTb. 

Tenepb oho jiynme. 

fl Jiyvne judCjoo crajibuuH nepba. 

dra 6yHara nporeKaerb. 
HepHBUia OHeHb rycru, ora «e 
Tesyrb. 



WntiBg. 

This Is only the roagh copy« 
Shall I copy it fair? 
Ton must write (copy) it again. 
Write this properly. 
I win write it at leisure. 
Hold year pen well. 
You must hold it so. 
Bend the thumb and the two 
fingers. 
Pat yonr left arm on the tahle. 

You lean too much upon your pen. 
You do not write stnugfat. 
You make pothooks. 
Join yonr letters. 
The strokes are not equal. 
You make full strokes where there 
should bo hairstrokes. 
Write a little closer. 
My pen is good for nothing. 
Please to make this pen for me. 

Try this one. 

The nib is too broad (blunt). 

It is rather too fine, too hard. 

The slit is too short. 

It sputters the ink about. 

It wants mending. 

It writes better now. 
I like sfieel-pens better. 

This paper blots 

This Ink ia too thick, it does not 
run. 
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fl nojiojun m luoro bo/hi. 



Tenepb om cjunnon 6jitAH6. 

BinepKHHTe axo cjiobo. 

3to cjiobo nHcaHO He BCnpaBBO. 

Ba 0IlIB6AHCb. 

9to oimcRa. 

Idxnowant vro nnchmtuRO. 

H. KOHHHJH lIHCbHO. 

FAt r^aAHJun, zo^y cjioxHn Hot 

DHCfcMO. 

Bu ero enie ho no^nHca^H. 
BdH-fe ocTaerca TO^bxo &Apeci sa- 
nHcixfc. 

3ane<iaTaiiTe aio miCbHO. 
Chhjih jih bu cb Hero cn^coK^ 

OxBeCBTe 9T0 IIBCfcHO Ha nOHTJ. 

Bu 3a Hero sanjiaTHre. 

BaHi Ha4o6HO tojuko 6p6cHTb 

ero wh HotfiKh, 
Bi> KOTOpufi *iac& pasAawn xihci»> 

Hal 

H-fcrb 4H IIHCeHl KO MRtt 

IIhci>ho ocTaBJifleHoe na hohtIs ao 

npHCUJUB. 

IIoTpe6HOCTO A4JI nncbMa 

TeTp^Ab 

Cxoni 67HarB 

I^ijiaR AecTb 

nponycKHda 67Mira 

iloH^eHaa BejieHoaafl 67Hara 

RoHB^pn 

Hto vb HBCbMO BJioxeno, BJIOXeR- 

HOe DHCfcHO 



Writing. 
I wHI pnt Bome water to it 

Now It is too pale. 

Cancel (cross) this word. 

Tliis word is not correctly spelled. 

Here you have made a mistake. 

It is a mere slip of the pen. 

Commit this to paper. 

I iiave finished my letter.' , 

Where is the papeivknlfe, I will 

fold my letter. 
Yoa have not yet Bigned it 
I have only to write the direetion 

(address). 
Seal this letter. 
Did yoa take a copy of it? 
Carry this letter to the post-of*' 
• fice. 

Yon must pay the postage. 
Yon need only drop it into the 

box. 
At what o*clock are letters de- 

liyered? 

Are there any litters for me? 
A letter to be left tiU caUed for. 



Writing materials 

a writing-book 

a ream 

a qnire 

blotting-paper 

hot-pressed rellam-paper 

a cover 

an encloanre 
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Kjie&i6, mriimejib 
rep6oBafl 67iura 
Cjprfth ♦./» 

06JI&TKH 
UBH&Th 

RapaHA^birb 
HepHiLiiiinii^i ' 
Rp^CHufi KapaBAtobf Bam 
ULUh 

XcDHAHafl AOCKi 

AciiHAHHfi rp^^e^ 

JlBH^HKa 

jIbhIh npOBecTB, jaBesiTh 
rpa^AAbHafl noAKJiiAKa 
noACT^^Ka 
HeoHHHeHHoe nep6 

IIep6BIIBK% 

nepoHOCL 
IlepoHifaiimfi u6mxiKh 

nec<iKi 
Hecdvin^a 
PesHHica 
nopT^Sjifc, niiiKa. 

3aiiHCKa 

Co6cnoHHop^^Boe nHciiiid 
Jbo64BH06 imcbMeiiio 

HaBHHHTeJIbHOe IIHCbHO 

3ainicia 

TLociCMpnDTh 
CrpdvKa 
noAiepKH/n* CAdno 



Writing. 

Old poBt-offiee-itamp 
■tamp-paper 
ie«llng-wax 
wafan 
tha aeal 
a pencil 
AD inkstand 
red chalk 
chalk 
a slate 
a slate-penoQ 
a ruler, a role 
to mle 

a leaf of paper ruled with thick lines 
a base 
a qaiU 
a pen-case 
a penholder 
a pen-knife 
a scraping-knife 
writing-sand 
the sand-box, ssndrdish 
India-mbber 
/a port-folio. 



a note 

a confidential letter 

a loTO-letter, a billet-doox 

a letter of apology 

a memorial 

the signatore 

a postscript 

a line 

to score, onderline 
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Ka.uirp^4>ia 

Uu-iTb xopdmifi nd^epnb 

IlHCiTfc no AHKTOBaHiH 
B^CK06jIHTI> CJltfBO 

ndie 

HcpHHJibHoe tuitb6 
IIptfnHCb .y. 



Writing, 
caligraphy 

to hare a fair, a round hand 
to wrltewfclicutiiw. 
to scratch out a word 
a margin 
a blot 
a copy./*wj^^; 



cqera*. 
fl ynycfc cHHTan. 
HM-feeTe An bu ceroAHA ypoKik vh 

CHBCwiaHiHf 

MozeTo jiH BU cHecTb 3Ty 3a4a- 
•lyl 

fl Ajvme ^io6.uo cHHTaTb na 40c- 

Kl> H^Xe^H Ha HSyCTb. 

SflaoTe An bu HCTupe npaBHjial 

nOCMOTpHMl, CAOmwn BOTfc »T0. 

nmuHTe eAHHHipi. 
4ecaTSH c6epcniTe bi yvfi. 

IIpR6aBBTe HTh Tenepb vh ipf^% 

pam (MtAyioiitaro pH4a. 
^eTupe H BoceMi AstHawarb. 
BuHTHTe HeTup« HSi ABiflaAiia* 

TH, ocraeTCfl Bocem. 

TpBXAU AeCHTfc TpBAIiaTb. 

TpH Vh nflTbpaAi^aTH coAepxHTcs 
nflTb pasi. 

niecTbnaAi^iTb ecxb cxjiaAHoe 

1H(M0 Hai HOTUpeXl. 

CAtuafixe noBtpKy BuuraaiK). 



^ To count, to reckon. 
I learn ciphering. 

Ilaye yoa an arithmetic lessoa 
to-day? 

Can yoa do this sum? 

I prefer reclconing on the slate 
to mental calculation. 

Do yoa know the four rules of 
arithmetic? 

Let us see; add up this sum. 
Write the units. 
You must keep the tens in mind. 

Add them now to the ciphers of 
the following row. 
Four and eight are twelve. 
Four from twelve, eight remain. 

Three times ten are thirty. 
Three in fifteen goes five times. 

-Sixteen is the multiple of four. 

Make the proof of the subtraction. 
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10 H3% 3 He n^rh. 

noji6nm TTO 18 ■aAo6BO ra- 
HCCTb nvh 25n. 
9to Haj|o6KO Binecn nyh cjU' 

MU. 

Ec^H Bc8 co^rSTe, bto morh 
eieTa. 

fTo'fc BToro HBCJia najioCno r3- 
BJieHb KBaApaTuuil Kopeeb, n bo3- 

BllCIITb 8T0 AO BXOpoii nOTCHI^iH, 

AO KRa^paxa. 

fl AO-iaccHii npRBecTb xpo6a vh 
OAHOMj aiiaMeHaTejuo. 

fl paaptmBAii ypaBSBBie (9XBa- 
niio). 
Bu MacTopi* CHirraTb, 

Bu ne xopomo co^^ir, bu omH6- 
Jiucfc Bi Bauiuirb pacMerfe. 

3to omH6Ra b% cH«rb. 

PangrB Aoxewh, ^a^nnm. 

dra cymia ne nojina (btom cymrft 
Hero-TO ■eAOcraen). 
Co*RHTe BauiH ACHbni. 
CneTh n nopa/iirb. 

3to poBHui cwn. 

Hxorb dexa. 

^To6u pacurrATbCJi c% bbmh. 



DMBM J4ca B% paacve- 



Om cneifc '■ 
It. 
fl 6epy ary Ha CBofi c^erb. 



To count, to reckon. • 

10 may not be dedocted from 

8. 
Suppose 18 to be deducted from 

86. 
That yon most dedaet from the 

whole. 
If all be sammed up (In a total). 

From this nnmber yon mnet ex- 
tract the root, and this you shall 
sqaare« 

I have to rednce fttictlons of 
different denomlnatlena to one 
denomination. 

I hare 4lBolTed an equation. 

Ton are an excellent arithmeti- 
cian. 

You have made a mistake. 



That is a mistake In caleolating, 
a miscalculation. 
The computation is fi&lae (wrong). 

I find something wanting in this 
sum (I hare not my number). 
Sum your money. 

The reclconing falls oat right; 
the account is right. 
This is eren money. 
A balance of account. 
In full of all demands. 

He Is fiur ont in his reckoning. 

That goes on my aeooont 
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ovSmb. 



Obi npoBSBOjian ToproBJUo u 

co6cTieiiiaifi c<ier&. 
Kto 6e3% xosniHa /cluaen c«iSn 

T0M7 Aocraexca nepecHHTUsaTb. 
CiSxi AP7x6'fe le Htnaen*. 



MaxeiUTiiia 
reoBeipifl 
Ajire6pa 
TpofiHoe npaBBJio 

MHonuioe vacju 
PocTHoe HciHCJieHie 
Pocn Ha pocTK 

Ilpoiiopi^ifl 
POBHKIfl vicjia 
HeieruuH ^ucjia 
Il'i4iifl vicjia 



3HaiieHaTejifc . 

KBajQMTHOe VICJIO 

Kj6tntctA& KopeHfc 
Hbnmot iipaBH40 
OcfaTOKi; HeAomnn 
PasHocn 

Ta6jiia^ ymoxeHiA 
CiuaAUBaTi*, 

AxcioHa 
Teopeva 

BuBCAeiii^, saijiiraeBie 
KiaApaTypa, na^paTBoe coAep- 
xaaie iiiipKy^a 



BumTan, yirao- 



To count, to reckon. 

He trades on hla own bottom 

(aocoont). 
Yon should not connt yonr chickens 

before they are hatched. 
Even reckoniBgyUMike^ long friends. 



mathemattcs 

geometry 

algebra 

the rule of three 

the dlyidend; the diyisor 

the mnlUplicand; the mnltipltoator 

interest, rent-accoont 

compoond interest 

the proportion 
even nambers 
odd nambers 
whole nnmbers 
the nomerator 
the denominator 
a square number 
a cubic root, cubic 
chain-rule (rule of equation) 
the remainder 
the difference 
the multiplication-table 
to add, to subtract, to multiply, 
to divide 

a principle, an axiom 
a theorem (proposi^n) 
a corollary, a oonclnsion 
the squaring of tiie drcle 
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c^emls. 



IToiiepcHiiiiKi 

IIOdiynonepeHHnn 

yrojn 

IIo6o^H08 JTOA% 

npomoiiojioxnii yroun 
OexpuA 

UpamojTOJihvadi 
Tyneft 

TptJTOJaMBKk • 

PaiHo6eApeinaiif rpejroAhmnKk 
PumojTOAhvadi 
PaBHoyrojUHaH ^erypa 
MHoroyrouHim, namroin 
Ktaxparfc, leTBepoyrojumnn 

IIllTHyTOJU>HilK% , DeCTH-, CeHH-, 

BOCHH-, AeBflm-, AecATHyrojifc- 



Koiiycrfc 

OrptaoKK H8i KOHjca. 



To connt, to reckon, 
the diameter 

the semi-diameter, radioa 
an angle 

an adjacent angle 
alternate angle 
acute 

rectangular 
obtnae 
a triangle 
an iaoscelei 
eqaiangalar 
an isagon 
a polygon 
a square - 

a pentagon, hexagon, heptagon, 
octagon, nonagon, decagon 

a cone 

conic section (conic). 



pHcoBaiiin h o mbboidicb. Drawing and punting. 

Yvntch JIB BH pacoBant Do yon learn drawing? 



II mrbn «Ba ypoia b% pacOBaHla 

BCflxyio ntx^Joo, 
Kasofi poxi XBBonaca opeAoovi- 

Taere Buf 
II Bcero 6ojrfce jodCjoo mmm- 

■a^ni. 

II 6ojrfce mo^aA ^arypu. 
Biinnicejn Jia »to, bju c% aaTypu' 

caarot 
3to TOJikso xonla, bov% o6pas^i|i. 



I have two drawing-lessons a week. 
What is your CiTourite style? 

Landscape is what I most ad- 
mire. 

As for me I prefer figures. 

Is this piece of your own fkncy 
or is it drawn flrom nature? 

It is a mere copy; here is the 
originaL 
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Boraxoe couuieiiie a npcspaopaa 

OTA^jiKa. 
He npeAcraBJiaerfc ah bto saniy 

cecTpHi;yf 
nopTp^rfc necam oiesb xopomo 

HO Be cxoAem. 
^TO 7 Baci Tan aa craHKtf 

9to noprp^TX Moero y^Hrejui. 

Ohi TCUfcKO Ha6pocaH% 

Om UE± cHA'ki'fc TOjibKO Asa Haoa. 

9tO TOJIbKO CKBI^ (aCKHSl). 

H CAtjiaAi TO^bKO o^epKb nop- 

Tpexa. 
fl xo^y AOKOHHHTfc (oT^'fejiaTb) axy 

xapTHHy. 

dTOTL MOpCROU Bm:^ npOHSBOAHTb 

yAHBHTe.tfcHoe A^HCTBie. 
Pe^^exiUfl vh BOA^ npeKpaeua. 

HepcnenTHBa xopomo Had^nAena 
Wh aTOH sapTHHi. 
TtHH xopcBuo pacaojoxMHi Bl 

aTOH KapTHH-fe. 

Bi» 9T0H KapTHirli onrfeHxa xopo- 
mo Ha6aiOAeHa. 

KpaCKH Vb aTOH XapTHH'fe CjIHW- 
KOMI rycTH. 
dTOTE nOpTpeTB HCKOBepKaHl (Ka- 

pHxaTypeHi). 
9to yxacHoe MapaHbe. 

KoJlOpHTB CJIIUOKOMl flpOKlu 

4p^sho 6u CMflrHHTb ero. 
9to TaKoiS BeAOCTaTOKii ROTOfoni 
jiyHme BiucasuBaerb xpacoxu 

RapTHHU. 



Drawing and painting. 

It is a copioos composition of a 

distinguished accomplisliment. 
Is that intended for yoor sister*s 

likeness? 
That portrait (picture) is very well 

done, but it Is not llke» 
What have yon got apon the 

easel? 
It is the portrait of my master. 

It is hardly roagh*drawn, 
He sat bat two hours. 
It is a mere sketch. 
I only sketched the oatlines. 

I intend to give the finishing 

stroke to this picture. 
That sea-piece has an admirable 

effect. 
The reflections in the water are 

beautiful. 
The distance in this picture is 

very well observed. 
That pleUire is well skadoiwed. 

The clare-obscure is well supported 
in this piece. 
This picture is overcharged. 



It is a caricature. 



X, 



That Is a horrid picture. 
These colours are too lively. 
They should have been faded. 
It is a shadow in the pictore. 
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PasBis HI ■ uMimtnmm Kptini— 

DimiBTet 
fl niiBiy mcjUDnimi, cyxamiKpa- 

CKaMH ■ Ha xjieio. 
9th pHcyiiSB B am rojioeu Moeii 

pa6oTU. 
Bi* aTOHi nopTperb MHoro Bupa- 

xeuiH B npiHTHOCTB; BOJMparb 

xopomo BUAepxaH-fc, xpanHposKa 

OTJunHO pacnojioxeHa, a npa- 

KpacunpeBOcxoAHu; aro Macrep- 

cKaa pa6oTa. 
ro.«OBa TO^bKO rpyHTOBasa, xpa* 

CKH 611(6 He cM'feiiHiitira ■ Be 

cBanBjiHCfc. 
Pacnojiox6Hi6 crfeia h xtHB ope- 

BOCXOABO. 

dra sapTBHa iiBcaHa bo Bxycrfe Py- 

66Hca. 
Maaepi Pa^aejia paaHCTByerb 

0T& Baaepa TiKiaua. 
On BCKycHuu xcuopBrn. 
Bi H-fexuecTV BJicBaro iplTa bh- 

KTO 6rO He nOCTBTE. 

9Ton> XBBOwiceq!^ Jiyini« oh- 
merfc noprpem, HexejH bcto- 
pBHecxiH Kap^raEU^ 

Ero noprpeni veaepib vh UMfk. 

On BCKycHO noApaxaen* jpeB> 
mnn. 

Oh% nocjttAOBajTL 4^aBauACK0u 

BKOJlt. 

9m 4b4 rojiOBU inicaHHua vh 

npo^HJiB 663no«e6HU. 
#Brypu Vh arotf xapTBuli imcaHU 

BO B6Cfc poor&. 
dm xapniHa nocraBJieHa npoTBB'B 

CB^Ta. 



Drawiag and paiBtiag. 

Do yen paint also i* oU? 

I paint in oU, in crayons and 
In water-colours. 

These designs and these heads 
are drawn by roe. 

This portrait has Braeh expcMrion 
and grace; the eolonring is well 
kept, the drapery well arraagod 
and the bjrwork charming; it is 
a masterpiece. 

The head is aa yet only impasted, 

the colours (tinis) an BOt yet 

blended and softened. 
The distribntion of light and 

shade is excellent. 
This picture is executed in the 

style of Rubens. 
Eaphaers style differs Arom that 

of Titian. 

He is a good colonritt. 

When ex p re ssing the softness of 
flesh, he is unparalleled. 

That painter saeeeeds better in 
portrait than in historical pain- 
ting. 

His portraits are xnoat in repute. 
He is a skilftil iniutor of anti- 
quity. 

He is a follower of the Flemish 
schooL 

These two side-faces are excel- 
lent. 

The figures in that painting are 

i^nll length. 
That picture is not in a good light 

fit does not hang to advantegeV 



Digitized 



by Google 



212 pxcoBMino JKnoiiMCB. 

06niM oTirfcjm 
IlepeAiiiJi lacn upnnai 
rpysn 
TluiooojioxeHie 
rpyAHofi noprpen, 6»ct% 
deiBSi, Bawpraiiie icapuuunMn 
Cpaseaie (Kapnuia npeAcrasjui- 
naiBJi cp.) 

rpaiHpoBKa Ha crajw 

rpaBBpoBDpan aa crajui 

rpampa xptnoi BOAxofi 

rpaivpa Ha vbm 

dcraHin 

rpaa^xmaa sa xeperfc 

Ptsivon aa Aepeit. 

IIonpatHTb 

4arepp80Tiim 

•oTorpa^ifl 

KaHepa o6cK7pa 

Cepe6pjniafl 6juixa ujioxeinaii aa 

MtAH 



CoMiepmMTb irbAHTv aocij 

CKOfi 

06e3o6pa3HTfc, HCKoaepKaTb 
IIocTTm, onepaiqa 
Poiiiaa noKpiiBiKa 
HyacnBTejiMaii noKpuniKa 
Hajioxan noapumy 

Cajia CBltTa 

CrbTJUiH Mtcra 

CrjcTHTfc nj9cnfntAhmyn OO' 
Ipiiuny 

PasTepraji neaaa 



Dimwiog and paiaCiiig. 

ttM diqKwUkm, difMbatloB 

the foregroiind 

the backgronnd 

the attitnde 

a boat 

a pencil-sketch 

a battle-piece 

a steel. engraving 

a steel-engrarer 

etching 

line-engraTing 

a print (copper-plate) 

a wood-engraring 

a wood-engraver 

to retoQoh 

the dagaerreotypc 

photography 

camera obscnra 

Copper plated with sttrer 



luo- to keep the plate even 



to deform, disfigare 

the process, operation 

an even laj 

the sensible lay 

to lay on 

the action of light 

the intensity of light 

the lights 

to (ix the sensible lay 

ponnded pnmice; ponnce 
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^juuaaa, cejuaxpeEoH khcjioth pas- 

UWeHHOB BOAOD 
HepBHTb 

Heonpeilu^HHiii 

4ocKa 

lOfCh 

#OKy€% BcrewHiH cstea 
Paxyni, pastfoifrfeTiaie xpyxm 
Khctoikji 
y^api mem 
Ptaemb, BajMO 
KapaHAam 

KapaHAamiiafl TpyCaa, pefic«-^- 
Aep* 

HaoBufi yrojib 
TSpia, acTOMin 
Tym, imaficKia ^epHiua 
Ha^HTpa 
PaHU 
JIan 
BHBbeTia 
HopT^ejib 
lyveju. 



Drawing And painting. 

a flagoa oC« nitric-acid dUated by 
water 
to blacken 
ragoe 
the board 
jodine 

the focoa of emanation 
iris, rainbow 
a broah (pencil) 
the tonch of a pencil 
a chiael 
a crayon 
a port^crayon 

charcoal 

a shading-stnmp 
Indian Ink 
the pallet 
a flrame 
the varnish 
a vignette 
a portfolio 



I^SHK^ H O ITkHin. 



Mnsic and Singing. 



Hacrpoeai jia aam HRcrpy- Is yoor instmment in tone? 

Mearfct 

Moe ^opreniaHO ■aAo6BO BOjnum My pianoforte must be raised a 

Biime TOHoirb. note higher. 

HaAo6HO HaiilinBTfc crpymi aa Ify harp wants stringing. 

Hoa> ap^y. 



^jMTtAh paacrpoeoi. 



The piano is oat of tune. 



Digitized 



by Google 



214 O MfMiKii ■ a RlHiift. 

9vH «Mt mattfymBwrw uffipoMH 
aa OAUTL Tom. 
Bi saKOMi TOHli art otem favt 

apifl)f 
Oha ■% 6e. 
^TO MB'fe irfeTbf 
nponoMTe nan ntcMfcKjr. 
^T0HH6yAi> JierKoe rAit itojook 

Morb 6u CB060AHO pasBHBaTbCii. 



Music and Singing. 

Both iiurtmmiits bk Xttn&A to 
the same pitch. 
What key is thit air set in? 

It is in the key of B. 
What shall I sing yon? 
Give ns (let as bare) • soaf. 
Something r«cy simple where the 
▼oice may easily display itself. 



H AO can nopi> toibKO ntjia 6pa- 
■ypBHfl nfcecu namBxi npima- 

AOBHl. 

CnofiTe STy BejiJiHaoBym ana- 

TRBy. 

OTBopHTe pom nopjiAOHBo; ram* 
Te; noAHHiuiTe romoiyi ae aa- 
Ao6bo ctojiuco ^iopBTypij aai- 
aare 6ucTpo axo ajuerpo; sa- 
craBfcTe ToainoAuaaTbca a o<ut- 
6±BB.Thi cjuimKoai bucoi6! — 
Bu Atjiaere aron aaAeacb 
cjianiKovfc APOxamaa% rojiocoaK 
... ay KpeneBAO, paa^opQaBAo; 
Bamii rojioci Acuxeai noAuaaTfc- 
ca nocTenenao, ae nopimagJO. 

Bu ae aatere ayauaa^baaro 
cjiyxa. 
H oxpanjia, a ae itb rojiock. 

Bu ae apaBa^buo, noeTe. 



I hitherto only sung the arie di 
bFavara of onr first rate singers. 

Let as hear this oavrnttaa of 

Bellini. 

Open your month propeily; eaoM 
yonr rolce to hold oat; lift np your 
head; no such fioritoras (flonri- 
shings); begin this allegro brisk- 
ly; cause the note to swell and 
sink by degrees; too high! — 
This cadence is rather short . . . •• 
well now crescendo, rinforzando 
.... your Voice must swell by 
degrees, not abruptly. 

You hare no ear Ibr music. 

I am rather hoarse, I am not in 
▼oice to day. 
Yon sing oat of tone, in tone. 



Moa cecTp^ noen ae suyna aa* 
nepeA>, ^to bh AaAyrb. 

Oaa npeiocxoAao arpaerb aa ^op« 

Teniaaan. 
H±n yapaauuMacfc oaa ao can 

nopif 



My sister sings at tight. 

She has attained great profldsncf 

on the piano. 
Whidi exercises has she played 

hitherto? 
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Htat% ni6KO0ii> H A±wMi fyrb 
Tyxe jioBieen lan ■ fipasMMH. 

fl o^eHb jao6AK II-cxiH axvAu; 
a Hrpa cero niaimcTa yAHrare^b- 
■0 irfexHa B OKyyriMMi 



Miwc and Sing^ngi 

Thoy hare adviied her to the 
etudes of Cramer, which are 
said to be excellent. 

They hare the adTantage of 
making the Angers flexible and 
of giving the aame dexterity to 
the left hand as to the right. 

I like very mnch the etudes of 
P.; this pianist haa a delicafte 
finger and executes to perfectioa. 



H curpav Ban Komteprb K-a. 

Bu cjiBiDKoirb 6ucTpo RrpaeTe 
8T0 aHAaHTe, amm irieca jib- 
Biaerca csoeH BaacnocrB. 

11 cjnnnajTL Kam Tepm ihi«ji« 
ee TaKHm xe o6pa30M-fc. 

Ohi AyMaerfc, ito yciopeiiiein> 
Taxra arpa CA'ktaeTCfl 6jiHCTa- 
TejiiiHte. 

Ilfceca OKOHHeHa; xomre ah hto 
6u fl ee CHOsa cn'fejia. 

Il3B0Jii»Teci>, TOJibKO npoisy m 
ynoTpe6.«flTb Tan vacro sttA»Ah 
KOTOpaflycH.iBBaeT% toitl cypAfl- 
Ha. 9to npOHSBOAHOTB cyMaroxy 

SiyKOBl KOTOpafl OHeHb tipOTHBHa 

rapMoalH. 

fl o6a3aHa btoio npHBUtton Hep- 
Bony Moeiiy yHHTejuo. 

9to TOJibKO yxBaTxa nocpeAcnea* 
mm My3UKaHT0B% Aa6ii npH- 

XpUTb HenpaBHAbHOCTIi HFpU. 

SacTaare ocrajibHue tohu axoro 
Tasra osaa^ieHHaro AeapeioeHAO 
nocreneHHO ocjia6'6BaTh .... co6- 
jiM>AaHTe4>apiiaTe» .. . 3Ton«a> 



I will play to you a concerto of 

K. 
Tou play this andante too fast; 

that deprives it of its gvavlty. 

I heard it executed by H«fta ki 
this way. 

He flatters himself to add to the 
brilliancy of execution by acce- 
lerating the time. 

I have finished the piece, sh&n 
I sing it again? 

Pray be so kind; only mind yoa 
do not make use too firequently 
of the pedal which lifts tha 
mutes. That produces a confu- 
sion of sounds greatly prejudi- 
cial to harmony. 

My first master is accouittibie 
for this habit. 

A mere trick of indifferent playen 
in order to mask the incorrectness 
of their play. 

Give the last tunes of the mea- 
sure surmounted by a decrescendo 
by degrees weaker .... observe 
this fermate .... this cadanee 
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216 vyauE^ h o nttBis. 

KUKfk oieHb cjia6i .... deMxe 
ero eubirlie. 

Bama erpa He oxpyrjieHa .... 
xenepfc Htmo .... niaiuiCHiio, 
pajieHTaBAO . . . sacrasBTe toh% 
HeiyBGT8HTe4fcH0 CTHxayrb. 



B^majibBiiA 
47X0Bue HRcrpyHeiiTU 
CTpTHUue HucrpyiieiiTH 
BiuKa HysuKajUbHaji 

MCMOTOieKl 

Opnun 

Opnumcn 

CqnuiKa (Biojui) 

Ajiu% 

Baci-Biojia 

Ke«Tpa6acfc 

BiojioB*ieJfc 

Cnnon 

Ko6ujiKa 

KOMKh 



TpoH6oBi, cepiiein'& 

Tpy6a 

#aron 

ro6ofi 

KjiapHer& 

Pon. 

BajiTopHaj ozoniB«ii8 por» 

Pox«n 

KiaBHTypa; sora 



Maac and Singnig. 

ii too weak .... strike the ihaki 
with more energj. 
Tour playing wants roandness .... 
■ow dolee .... pianissimo, raleii- 
tando .... cause the sound to 
die away gradually. 



musical 

wlnd-instmments 

string-instruments 

the tuning-fork 

a harpsichord hammer 

an organ 

an organ-player 

a YioUn (fiddle) 

a second yiolln, a viola 

a bassviol 

a yiolone, a counterhass 

a Tloloncello 

the bow 

the bridge 

the screw 

the finger-board 

a trombone 

a trnmpet 

a bassoon 

a hautboy 

a clarionet 

a flute 

a horn 

a french horn; a bugle 

a comet 

key 

F (bass) key 
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217 vjnuKt ■ o nfemv. 
Kiai6ajui, ipui6ajiii 
Ap^a 
Ap4*Hcn 

JIlOTBa 

JEiipa 

Bapa6aii% 

Eapa6aiiiiafl luuioua 

BapraH% 

JiHTaBpa, 6y6iiu 

rapiiOHHKa 

AKOpAiOH% 

Il03HTHB1> (POJTB MaJMIUKlUn Op- 

raHOB-fc) 
BojuiHsa 

Kii]i6ajn (poA> rycjieiS) 
47AKa, ^AeUti 
Cxeuifliuiafl rapMOHBKa 

RjiaiBcmn, X4aBHKopAu> ^ju- 
rejib 

CwBp'bAb, CHDOBKa 

TaM6ypiur&, Iuub^u 

KacTaHbem, mdjusjunm 

Pa847Bajibiniii irbn 

OpraHsaH Tp76a 

CrpyHa 

ConpaHO 

Ajii»t% 

SfucKuen 

Taaopi 

Ban 

BapmoBi 

#HCTJJia 

KjiioTfc 4JUi HacrpoBBaiia K^asH- 

XOpAOBl 

HamajiLHafl Bora 



Music and Singing. 

a qnnbal 
a harp 
a harper 
a late 
a lyre 
a dmm 
a dramstiek 
a jew'a-harp 
a kettle-dmm 
an harmonica 
an accordion 
a cabinet-organ 

a bagpipe 
a dalcimer 
a fife 

moBical, glanee 
a harpsichord 

a ahalm 

a tamboorine 

caitanets 

the bellows 

an organ-pipe 

a string 

soprano, first treble 

alto (coonter-tenor) 

treble 

tenor 

bass 

barytone 

falsetto, faint treble 

the tuning-key 

the key-note 
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218 O wjauKt H o ] 

OpramnnS perHcrpi 
ramia, cxajia 

HOTU 

fiyiiara mjm Hon 

TaKTB 

TaKTb Ha64ioAaTi>; 6hti> mm 

Hepra pasAt^jnomaM ntiu 

4ByTaKTHafl Hora 

Il-k«o3 Taxn 

ncMTacra 

^CTBepTafl Hora 

OcMyinKa 

mecTfcuaAmiTaH, 4VoeBii3Haa HOTa 

TpoeBflSBaa HOTa 

lerupeBasiiafl Hora 

OciiyuiKa c% lovton 

AnnoABuaTTpa 

4BoiiBaH Hora 

Ilaysa 

rpaB% 

4ie3'i> 

jTh, pe, MH, ^a, comb, Jia, en 

BeMOJih 

BeKappi 

Tepiiia MHHopi (HeHUHaa) 

CxapiuiH TOBi 

MHUopit (uevhrniA tom) 

KoHTpanyuKTfc 

reflepaji'fc-6aci 

ClfHnBTfc 

IlapTRTypa 
Akkopa'b 
KpyroBaa irfecBb 
RjiaccmecKafl Mjaun 



Music and l^ngtng. 

the stops 

the gamut (scale) 

the notes 

mnsic-paper 

time 

to keep, 'to beat time 

a bar 

a breve 

a semibreve 

a minim 

a crotchet 

a qwaver 

a semiquaver 

a demi-semiqaaver 

a qnadraple-qnaver 

a dotted quaver 

an appogiatura 

a torn 

a rest (pause) 

a flat 

a sharp 

c, d, e, f, g, a, h 

b-flat 

b-sharp 

flat third 

major 

minor 

counterpoint 

thorough-bass 

to flatten 

the score 

the chord^ accord 

a glee 

classical music 
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219 njSBiKfe H o n^Hui. 

BosajifcHJUi wymm 
HHcrpyHeHTajUHaH HyBUKa 
Chm^kjii 
OpaTOpia 

COHHTa 

Conen 

KaHTaTa 

Pmopiieju 

Apia 

ntcenia 

fiaxuua 

Ilpmrbn (oROB*uiTejii>Haa pneaa) 

Paco^Bi 

npejuoAia 

#iiHajrL 

A4axio 

Pe^iHTaTim 

Me40«ia 

MejiOAmecKifi. 



Music and Shtging. 
▼oeal mnde 
instrumental magic 
a symphony 
an oratorio 
a sonata 
a sonnet 
a cantate 
a ritom^o 
an air (a tone) 
a lay (canzonet) 
a ballad 
the Kfrain 
choral-song 
the prelude 
the finale 
4n adagio 
a recitative 
the melody 
melodious • 



yHmepcHiiieiirb. 

dron HOJiOAofi lejioB'fen o6y- 
^ajica wh yipnepcHTert. 

Obi yiiuica ■% KeM6piuKeKom 

ymnepCHTeTls. 
Etc 6pair& BnacaHi ir& — acu- 

jieriH. 
Bi KaKon cm ^axyjibTerb! 

Ofli yHHTca opaBam, MejiHipuil^ 

6onMuoBiK>. 
Obi oco6eBno nocBamaerb ce6a 

rpe^ecKOHy n ^aTinicKOMy aauKy. 



The university. 

That young gentleman has bad 
a nniversitary education. 

He has been trained at Cam- 
bridge. 

His brother is entered of — Col- 
lege. 

To which of the faculties does 
he belong? 

He studies law, medicine, theo- 
logy. 

His studies are principally di- 
rected to the greek and latin 
languages. 
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220 yimepanixe 

Om oeo6eEBO saimuuca reome- 

Om 7AiiBiiTe4bH0 ydrtjn vb aToS 
Bayxt. 
Euji% jm 00% yxe axaaMHHOBauif 

KorAa n(uyvir& om aoctohhctvo 
AOKTOpaf 

Oh% sanprntajn 6oroGJOBOKiji 
iipe/i40xeBiii. 

Orh noAymuTh creneiib Aorropa. 
Ob% AOKTOpi 6orocjiOBia. 
Oh% CO BpeMeHewb 6yAeT& aok- 

TOp%. 

Owh noAjVLin aiaide npo^eccopa. 

Ot& npenoAaem iiy6jiHiHUA acK' 

lOH TopaiUa (ajtAmno o6b' 

CHaen T-h). 
fl cjuimajn BypcB ^luoco^ui y 

H-a. 
dron npo^eccopi. Hirfcerb MHoro 

cjiyiuaTCJieH. 
Om ceroAHfl He HHraerk 

Oh% nOAJHRJCh WbCTO BO ^paH- 

iiy3CKofi Axa/ieiiiH. 
Om roBOpHjn ptib nps Bcryojie- 

■iB wh asaide aKaAeHma. 
Bi ptHH ero 6iuo moro xpacHO- 

p'lbHHBurb irfecn. 
CiH p'feifc 6Ki.ia xopomo BKipa6o- 

TBHa. 

Obi HejioBisKi npey^eBud. 
TaxMn yiefiun He HHoro. 



The nniTersity. 

He haa applied himself parttco* 

larly to geometry. 
He stridei like a giant in that 

acience. 
Haa he already paaaed examitia- 

tionf 
When win he take hia degree? 

He held a public dlapotatlon In 
theology. 

He commenced Doctor. 

He is Doctor of Divinity. 

He hia in the way to be a 
Doctor. 

He haa got a profeaaorship. 

He gives public lectures on Ho- 
race. 

I have attended the lectures of 
N. on philosophy. 

This proflMSor haa a large au- 
dience. 

He does not lecture to-day. 

He has been admitted to the 

French Academy. 

He has ddivered his entrance- 
speech. 

There were some moving passa- 
ges in his speech. 
It was a speech fhll of matter. 

He is a perfect scholar. 
Such scholars are scarce. 



Hu o6yHajiHCfc BHtcrt (6iiUb Bitt- 
crfe) Bi yHHBepCHTerb. 



We hare been fellow-students 
at the universi^. 
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221 yi^epCHmemb. 

Ero luewDnDEi ^ejiorkn 6«srpa- 

HOTmifi. 

Obi ■ a367m (asa wh rjiaaa) 
■e 3aa«n. 
Om y^BTCfl Kor/ia oxora npHna- 

Obi moro vrrajn. 

Om nxberh cjia6o« noHoine o 

■ayKarft. 
Owh 6ojrbt HCKycen ■ o6xo4HTe- 

jieBi Tfen y^em. 



. The nnirenit^. , 
Rifl nephew is an illiterate man. 

He knows not a from b, he is a 
mere ignoramoa. 
He itadlei by fits and starts. 

He is well read. 

He has a sUghtf general knowledge 
of the sciences. 

He has rather deyemess and man- 
ners than real learning. 



Obi BeHBoro paayirtierL no jia- He has a smattering of Latin. 



He succeeds in acquiring the Latin 
language. 
That is Greek to him. 

He needs not boast of his lear- 
ning. 

But why does he make such a 
show of his learning? 
Poor fellow, he has been plucked. 



Owh ycntBaen ■% BSy^eeiR ju- 

TBHCKaro flsuia. 
9to jum Hero adire6pa. 
Owh Be Hoxen ciaBBTbCB CBomn 

3BaBieM%. 
A nowBy om nxh BiuusuBaerfc 

CBOio y^eBOCTbf 
B-fejiBAxxa! om Be BUAepzajrb 

SKSaBCBa. 

B% Bamei axaAeBiH zopomo Toay 
TUPTh y xoro 6a6yoiBa BopoxHn. 

K^BxiJiepi yBHsepcHTeTa 

P^XTOpfc 

4exiB% 

yBBBepcHTercxifi cju»d 
neMjhht yBBBepcHTercxiJi cajwhA- 



Kissing in our Academy goes by 
fayour. 



the Chancellor of the University 
the Rector 
the Dean 
the Proctor 
the Beadle 



Bypcin 

KaBiHAin 

Baxa.iibpi 

Manlcrepi 

A^Ropft mpBcnpyAeaiUH 



a fellow 

a Candidate 

a Bachelor 

Master of Arts (A. M.) 

Doctor of Laws (L. L. D.) 



Digitized 



by Google 



222 JTuncpcvneBiB* 

4oKTop'fc mmmwiiH 
HsruaTb (hsi yHHsepcHTeTa) 

CxjAeHTU 

dxaaMem /ua nprnnvaftiff n 

yuHBepcBTerft 
9K3aueHi AJiA nojiyHefliii aocto- 

HHCTRa AOKTopa 

KikiHimii rad^OTft ^ a chum 

H^Bufi CTjA^Hrfc a freshman 



The uaiYemty* 

Doctor of Medoofaie (M. D.) 
to expel * 

the ■iadents 
the Uttle go 

the great go 



CTjjieiiTCKaii xiraHb 
y<ieHue JiibAH, o6]i(ecTBO yHeHur& 
CoHHHeHifl ci Reji^KHirb 6A^Hieirb 
■ TpjM,6wh npoHSBeAemuui 



CoUege life 

the learned world 

learned lucubrations' 



TVkjKRXh B o Ainnepaxiiyp^. 

KaKHn coHHHeHieirL saHHMaeTecB 
BH Tenepfcf 

KOFAa BU H3Aa4HTe Vh CB±Tb 
BMtt% pOMBmt 

droTh poMasi GHesb npH&AesaTe- 

y ESLCTh UeOI(tHeHHUfl BUATHKB. 

Bu yvtexe OKpyrjHTb RaiuH ae- 
pio4H 

dTO C40B0 O^eHb BUpaSHTejIbHO. 

Bu cjifiiiiKOM% ymihdi ^ejiOBtm, 
HTo6u OTxasaTbCH otb yAoeojii.- 
CTBifl CKaaaTb oerpoTy. 

Bu /laeTe Bouin caTHpHHecKOMy 
BanieMy loiiopy. 

dro caMua Kouudit Bryriot. 



Sciences, arts, Utteratwre. 

What work have you now on the 
stocks? 

When shall you publish your ro- 
mance? 

This romance is very engaging. 



Tou haye admirable starts of fiuwy. 

Yon know how to give yoor pe- 
riods a good turn. 

This word is picturesque, rj^praxr/i*. 

You are too much a man of g0> 
nius to deny yourself the pleasure 
of passing a Joke. 

You give loose to your satirical 
talent. 

This is an abusive way of jesting. 
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223 HajxATb B o .unnepam, 
9to zopomo pasKasavHaa n^ 

HaAo6Bo npHKpi(ciiTi» cin ada'tov^ 



H-feiTE Hmero npinueKaTewibHaro 
ir& aroH 6poiiiiopt. 
droTfc asTopi ueiiHoro npauyx- 

Majio ecTb aBToporb koh 6u ue 
onjiomajiH (ho o<Ma61uH). 

Cjion ero 6e3i chjiu, brjii. 

KaKO Ji npiiHysAeuJUiH n Ba4yTud 
cjion. 

Kaxoe nycTOCJiOBie. 

3to ptifc HHorocjioBHaA 6e3i 

OCHOBBHia H CMUCjia. 

Obi; uAmeTh TOJibKO BSAopi. 



Sciences, arts, liuentvre. * 
That is a weU told tale. 

Yon ought to dress this atorri» 
clean lioai. 

There is no spirit in that pam- 
phlet. 

This aathor is somewhat affected. 

There is scarcely any aathor who 
does not nod aiow and then. 

His style wants energy. 

What a stiff and forced bombastip 
style. 

What trash. 

This speech is but an empty dis- 
coorse. 

He writes bat nonsense. 



On HeoronHcaTe.ib. 

Onii KHHronBcaiiieirb Aaovaa^ai^n 

Owb tmmvn cvpoay sa crtubao- 

TO. 

MoxHO An Ban 6imo AOvn^Tb 

STy KHHryl 
fl ^HTa.^ ee aa 6'fejiy, bi^ 9arjia- 

xeaic Moarb rp'tx^si. 
Obi o&hMMBJTL ^•6fi aTeMCTom. 



This writer publishes every day 

something new. 
He gets his brMd by wriUng 

books. 
He writes for so much a line. 

Could yon prevail upon yourself 
to read this book through ? 

I have read that book, alas! for 
my ponishment. 

He has set up for an atheist. 



Cefi coviBiRejifc ttun AK6am\ewb That author was wellcomed by 
iiy64Hiai. 



Obi Tenepb oCescjiaB.ieH'K Ba 
BcerAa. 

CKOibKO micaTejieif o6fl3aBucBoeK> 
cjiaaoM) noAKynjieBBUM'fc OAo6pe- 
HiMM-K xypaajiOBi. 



every one. 
He is now cried down for ever. 

How many writers owe Aeir ce- 
lebrity to bribed recommenda- 
tions in the news-papers. 
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224 nayxaxi* b o junnepam. 
HuirfeiiniiJi skjci Tan orspa- 

TBTCJiem ^TO HOXMO 6pocHn 

KHHry npovb. 
nyfijuna Kopioirfc oe6« pom^uaHH. 



Sciences, arts, litteratnre. 

The general taste of the day la so 
bad that it is necesnary to lay the 
book aside. 

The public feeds apon novels. 



Tajiavrfc He BCflKOHy Aavfc. 

dra DOSHa luania. 

9th cthxh xopoBio Biipa6oTaHU, 



3to Docji-feAHie CTHxA BafipoHa. 
dTH CTHX^ HanojiHeHH ^annsaHH 

(BCTaRKaHH). 

droTb CTHX% xpOHaen. 
HHKorjia Be aojixho 6u npeyse- 
jiftMHBaTfc noexwiecKyi) BOdU" 

BOCTfc. 

3HaeTe 4R bu 9tj xorepiB) ocTpff 

XOB'fcl 

dro HOXHO Ba3BaTfc eo6paRieH% 

OCrpHKOBl HeCHOTpH HB ne4BHT- 
CTBO. 
OhH HmyTfc ^HJOCO^CKarO BBHHfl. 



KHBra cjuuBBOWk jonna. 



06jiacTfc yH&. 

CiH 

cy6ieKTHBHa. 
KoHHTerfc Tpe6ycTfc ^to6* aBTOpi 

COKpaTHJn CB0B> HMcy. 



Talent Is not at command. 
TfaAt poem goes off weU. 
These yerses are very spirited. 

Those were the last notes of By- 
ron. 
These rhymes are fhll of botches. 

Tills verse hobbles. 
Poetical licence should never be 
driven too far. 

Po yon know tiiat club of wits? 

Bat for pedantry it may be cal- 
led' a meeting of wits. 

They search after the phllosophei^s 

stone. 

The*prevince of wit. 
This book is too subjective, too 

personal. 
The reading-committee would have 

the author shorten his piece. 



Hbeca npHHBTa ci ycjiOBieM%^To6« 
OH-fc ee nepeAlua^i. 

KpHTHBa (pe^eH3iB) OAo6pnTi> bto 

co^uHeme. 
IIposaHveCKffl coviHeHiH cero an- 

Topa npeAHO^HTaKim ero ctr- 

XOTBOpeBiflHX. 



The piece has been admitted on 
condition that the author should 
submit to some alterations. 

The review speaks highly of the 
work. 

His prose works are preferred to 
his poetry. 
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225 O ir(ipcaxi9 B o ;unnepnm. 
7HBmi9 vh vtowh He corjiacHU. 

O^Ha cHcreHa ^Rjioco<{>iH yrli- 
CHflerK Apyryw. 

Bi TaopiB 8T0 OHeHb xopouio a 
Wh npaxTHirfe MeMcnojiHfleHO. 
Ou-fc nmuerb a^a axofi BtAouocTH. 

Ohi 6e3no]i(a480 ocjaimi ctbzo* 

n^gTOBl. 

Kto cohhbbji'b ciio craxbio? 
He BtpbTe en, bto cxasxa. 

Kto n^meri nepnua craTbB n 
napHxcKOJi (JloBAOvLcmiu) B-fe/io- 
mocthI 

Ou'fc noKpORHTeMCTByerfc uayKaMX 

(iMOBeCHOCTH). 

Om 6631 BKyca am xyAo^eciBi. 

H He AOBOUtBO 3IiaT0K1> B% XyAO- 

xecTBan hto 6u cy^HTb 061^ 

aTOMl. 

fl npHcyrcTBORaiAi npn BBeAeHiH 
HOBaro <ueHa n aKaAeHiio Haymb. 

r. B. Ha Kaee/ip^ ne cxoACTBye'r& 
HH cfc r.-on^, Koero hmhpobh- 
3a^iH TaKi 6jiecTfln(H, hh ci 

r.-OMl I|, ptiu, KoerO AtTHTL Ha 

^ Kpia.«bflr& noeTHHecxaro baoxho- 
BeniA, ho ohi npHMtnaTejieHi no 

CBH3H BACH H TO^HOCTH HSUKa. 

3to Vh caMon a±a± OAymesjiSHHoe 
64ecTflHiee KpacHop'feve, xoropoe 
n^Hoen c* caiiaro Ba^a^a. 



Sciences, arts, lifteratttre. 

Learned men differ upon that 
point. 

One fygtem of philosopliy sup- 
plants the other. 

In theory it is good, bat not in 
practice. ' 

He contributes to (writes for) 
this newspaper. 

He criticized the poetasteiB (rhy- 
mers) with unsparing severity. 

Who has written this article? 
Don*t beBftve it, it is a humbug. 

Who writes the leading articles 
in the Paris (London) gazette? 

He is a promoter of the arts and 
sciences. 

He has no taste for the fine 
arts. 

I am not connoisaeor enough to 
judge of that. 

I was present at the admittance 
of a new uiember to the acade- 
my. 

Mr. B. on the cathedra or at the 
tribune does not resemble Mr. V., 
whose improvisations are so bril- 
liant, nor Mr. C, who in his 
speeches gives way to poetical 
inspirations, but he strikes by 
the concatenation of ideas and 
by precision of speech. 

His is indeed a spirited and bril- 
liant eloquence which captivates 
immediately. 
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226 Hajsaxi> B o Asmepasr. JSdenceS) arts, Utttfatwre. 



a xan 6HCTpo ■ jiobko nom- 
Haen on ■ pascyxjiaerfc o 
pasjumnirk iipeAJioxeiiiflr&. 

Karfc vbwuaao , cnpasejUHBO 
■ 6jiaroiipHCToiHO pa36Hpaerfc 

on HHtHiH npOTBBHHKOn, 6e3i 

oropmeiiiii b HeiiaBBCTii. 

yxHBjiiiflTecb xpoKameHj ituocy, 
BOCiLiaifeHeBHOHy B30py ■ crpe- 
HibejibHOCTH ero CMVh. 

Kto6h CKasajn vb uHaxfe, hto 
HSi yen ero nojibittTCtt cifl lua- 

HeHHUlI CJIOBa, VTO BHTifl BOSHC- 

cercji AO xaioro BucoKaro baoz- 
Hoaeidii. 

\ 

BoroCdiOBie 
BorocjioBi 

BOpBcnpyxeimiH, Dpaaa 
lOpBCn, saKOBOBtAeiTfc 
FocyAapcxBeHHaa bsobobIji 



And how qoickly and BkUfulIy 
doea he comprehend and treat 
erexy sort of qaestlona. 

l^th how much urbanity of 
langnage, how justly and con- 
veniently does he set forth the 
opinions of his adversaries, with- 
cat bitterness or hatred. 

Admire how his voice trembles, 
his eye sparkles and his words 
come mshing on. 

Who might have fsncled, In the 
beglnnbig, that he woold dart 
those passionate words, and ele- 
vate himaelf to so sublime inspi- 
rations. 



divinity (theology) 
a divine (theologian) 
Jurlspradence (law) 
a lawyer (jurisconsult) 
political economy 



HojumnecKoe (rocyAapcTBeHBoe) political law 
npaao 

I](epKOBBoe npaBO 
IlepKOBBaa BCTopiB 
4oniaTBKa 

HpaBoy«ieiue, Mopajib 
MeABiuna 
Xspypria 

BpaU, AOKTOpl, HCAHn 

Xapypn, jMKapfc 

3y6Hofi jiexapb 

Tjiaaaoit Bpa^b (4eBapi>),0Ky.iBcr& 

BeTepBBapHuif apa^ib 



church- (canon-) law 

church-history 

dogmatics 

ethics 

medicine 

surgery 

a medical man (physician) 

a surgeon 

a dentist 

an oculist 

a veterinary surgeon (finrrier) 
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227 OHaTxaxiiBOJunnepam. 
CxoTOBpavedHafl Hayxa, sereps- 

HapMOe HCKJCCTBO 

#B.iooo4>iji 

JloTsasa, 
Jlovmn* 
4ia<«eKTHKa 
4ia^eKTRrb 

PHTOpHICa 
PRTOpHrfc 

Bhtui, opaTopi 
^iMOJioriA 

Apxeojioria 

Apxeojiorfc 

HyiiHciiaTinn, Haysa o HOueTaxi 

Opeorpa^ifl, npaBoimcaBie 

dTHMOJioria 

rpaMMaTHRa 

rpaHMaTnn 

4isuem, Hap^<rie 

HcnopneHHufi HSurE 

npocTOHapo/uiafl p'kih, npocropt- 

Il033ia, CTHXOTBOpCTBO 

CTHXoTBopem, noarfc 
dimiecRld 
JlapB^ecKifi 
ApaMaTH^ecKiS 

4iuaKTinecK!H, noy^HTejihuuJf 
JbipHKi, anmecaiH cthxotbo- 
peiyfc 

Co6paiiie CTHxovfc 
HBUaxb (cOTHiiaxfc) ctbxb 



Scienees, arts, litteratore. 
Teterinary tcience 

philosophy 

a philosopher 

logic 

a logician 

dialectics 

a dialectician 

rhetoric 

a rhetorician 

an orator 

philology 

a philolog^rr linguist 

archaeology - 

an antiquary 

numismatics 

orthography 

etymology 

the grammar 

a grammarian 

a dialect 

a Jargon (cant) 

low 

poetry 

a poet 

epic 

lyric 

dramatic 

didactic 

a lyric, epic writer 

a collection <^ poems 
to write poetiy 
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228 O myxaxi) H o jismepaiii. 

PHOMa 

npiixo4HTfc wh pnBmj 

Hpoaa 

PoHairb 

PoMaHnnecKafl noBltCTb 

npoaamcH 

XyjioxHHrfc, apTHCT% 

BHpryos'B 

4iueTTaim, An6mtAh xyjio- 

XeCTBl 

Hayxa ApaMaTBHecKaa 
CvyjibnTypa, BaaHie 
Baareju, CxyjibnTOpi 
JlHTepaTopi 



Sciences, Arts, litteratare. 

the riiyme 
to rhyme 
prose 

a romance 
a novel 
prose writers 
an artist 
a Tirtaose 
a dilettante 

the dramatic art 
sculpture, statuary 
a sculptor, statuary 
a man of letters 



JKypHajTB 

iKypHajiHcrfc 

C6opHHKi 

JlHTepaTypflaa (y^eHaff) raaeTa 

Havfecrie, yBtAoiueHie 

KoppecnoHjieiiT& 



a Journal 

a journalist 

a magazine 

a litterary gazette 

a report 

a reporter 



KpnTHKORaTfc 
KpHTHlCfc 

IlepiOAmecnifl coHRHeuifl 

npa6aBorE 

06i»fiBjieHie 

rocy/iapcTBeHHua bI^aoiigcth 

Ciracon» yMepmHM'K 

CnpaBOHHaa KOHTopa 

HcTopia 

HCTOpHKl 

reorpa<j)ia, semieonHQaRie 
Feveajioria, poAOCJiOBie 



to review 

a reviewer 

periodicals 

a supplement 

an advertisement 

Ministerial papers 

the obituary 

an office of intelligence 

history 

an historian 

geography 

genealogy 
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229 Hayxax'b H o .uiinepam. 

repajiAHKa 

/tmuoiuiiiii 

4iiajiOMarb 

^HSfua 

^Hsicjiorui 

foaiojion 

KctecTBeHiiaA Hcropia 

HcfuiraTejifc npapoAU* aaxypa- 

ABCTh 

^Haarfc 

ACTpOHOHUi 

AcrpoHOMX 

AcrpojioriA 

AcTpojion 

AjUBMiii 

Ajnmaicn 

XHMia 

XHMHrfc 

Boraiuuca, iuq>CTBO npo3«6aeiioe 
BoraHiin 

Miuiepa^orifl, i^apcTBO HCKOiiae- 
Moe 

MBHepsjion 

30040riA, l^tpCTBO XHBOTUM 

300T0lliH 

AHJlTOllifl 

AiiaTOHMcr& 

Mezunna 

MexaHiir& 

MaaiiHwm, MainmBufi lucrepi 

Mexaiwcn 

CraTHKa 

AKycTHsa 

OnxHKa 



Sciences, arts, litteratare. 

heraldry, blazonry 

diplomacy 

a dijnomat 

physics, natural philosophy 

physiology 

a physiologist 

physiography, natural history 

a natoraUst 

a natural philosopher 

astronomy 

an astronomer 

astrology 

an astrologer 

alchymy 

an alchymist 

chemistry 

chemist 

botany, the TegetaUe kingdom 

a botanist 

mineralogy, the mineral kingdom 

a mineralogist 

soology, the animal kingdom 

lootomy 

anatomy 

an anatomist 

mechanics 

a mechanician 

a machinist 

mechanism 

sutics 

phonics, aeoQStica 

optics 
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230 O May^axi* B o xran^pam. 

OnTHKl 

tiraiorBOHiJi; 4>H3iorBOMHKa 

^HsiorHon * 

MHeMomiKa 

^eHOJioriA 

TezHOiorui 

TeXHBWCKiH 

HiweHepi 

Teo/ieaifl, HexeBajibHoe BCxyccTBO 

SeiJieMltpi, MexeBBonn. 



Sciences, arts, litteratare. 

an optician 

physiognomy; physiognomies 

a physiognomist 

mnemonics 

phrenology 

technology 

technical 

an engineer 

geometry (land-surveying) 

a geometer (land-sorreyor). 



pe^nriH, i^epsoBB. Bel^oii) church. 

Bujui JH BH ceroABB Bi i^epRBHt Have yon been to chnrch to-day? 



fl iipaiaenuca CBanin* Taiurb. 

R npHo6flVucfl Cbbtuxx Tamn* 
y npHXOACKaro CBBUieBBHKa. 

CsojibBO paai vh acbi* ornpasjifl- 
lorfc o6±KBX) vb SToif ^epKBu! 

CjiyniajiH jir bu o6tABK>t 



I have communicated, I have recei- 
ved the sacrament. 

The rector of my parish has gi- 
ven me the communion. 

Ho-vr many times a day do they 
say mass in this chnrch? 

Did yon hear mass, high mass? 



Kto nponoBfeAUBajTfct 



Who preached? 



r. H.; STOTfc CBBBieBBBBl lipOllO- 

vbxuMMT% BcasiJi AeBfc. 
JIponoBfeABHB^ roBOpiu'fc e saa- 
hobIh, Heo6xoAiufOCTH h ciut 

XepXBU XpHCTOBOH. 

UponoB'Mfc ero paaAt^esa 6ujia 
Ba xpn Hacrn. 



Mr. N.; this clergyman preaches 
every diy. 

The preaeher spoke of the mea- 
ning, necessity and power of 
the sacrifice (offering) of Christ. 



His sermon was 
three heads. 



divided into 
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231 pe.unifl) i^epxoBB. 
Ilponoit^ TOjucoBS^a o cjwfi* 

CTVb, CBOHCTBli H BaXHOCTH 

cnaceHifl. 

(XiOBO Boxie cjiyxim rb Racras- 
AttuM) npocTur^ n OKp'fenjiQHiio 
cjia6urfc a kl yr^eBiio coKpy- 



aron npoaoBtAimn sasB/iaxb 

HCHA. 

npoHOBtjiii ero 6Eua HasB/iaT&ib- 
Ha H BaxHa. 
Owh nojinopa iimcvuniCKOu Bl»pu. 

KpecTBjm AB jme Bame 4HTflt 

Mow cecrpy 6yAyTfc xoH^nipHO- 
Ban Bib 6yAymyK> nacxy. 
Bnepa 6ujui noxopoHU H-a. 

fl 6ujr& Ma norpe6eHiB. 



BeHgion, icfaiirch. 

The sermon treated of the natare, 
qnality and importanoe of redemp- 
tion. 

The word of God ia nseftil for 
the information of the simple, 
the confirmation of the weak 
and the consolation of those 
that are penitent and of a con- 
trite heart 

This preacher has edified me. 

He preached with earnestness 

and dignity. 
He is a strong supporter of the 

christian faith. 
Is yonr child already christened 

(l)aptized)? 
My sister is going to he confirmed 

next Easter. 
The funeral of N. was celebrated 

yesterday.' 
I was present at the boriaL 



Etc noxopomuH sejunojitiiHO. He was buried with great pomp. 



Ero HHorie npoBOxajDi. The fhneral procession was nu- 

merously attended. 
Ero noxopoHBJiB n iiacjitACTBeH- He was deposited in l^e family 
Hofi (pOjiOBofi) rpo6iiiii^. vault. 

Ovh yxepi xan Ao6puH Xpn- He died like a Christian. 

CTiaHHlTb. 



Oin» yHepi xavB CbhtoX. 



He died a reputed saint. 



r. H. npiuuLTB xaTOJimecKifi sa- lir. N. has turned catholic 
xoin*. 

Obi BCTymijn b% KfxcmEoA van. He has tamed a churchman. 
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232 pejuoifl, qepKotb. 

KuoMHsarb! owh jioHoraeTCJi bu- 

mim eaaoBi. 
HejiorfcKi npeAnojiaraerfc, a Bora 

pacmMaraen. 
dron KaTOjnnn Be meuh npHBa- 

aan ki npaBS^an caoefi rfcpu. 
Ero noAoaptBanrL b% pacKOJib- 

uanecTBt. 

BorocjyxlBia 

Bipa 

Biaro^AcTie 

fia^heevBo 

fls^HHn 

flaiSnHinaEi 

flsi^ecKUi 

HaojiodokjkShctbo 

4aoj»> Kjiiilpi, HCryK&Hl 

Hao 4onoKJi^HHiur& 

HAOJionouionnneGiiA 

Qjer^pie 

CyeB^pmif 

Hea^pie 

Heal^pHiae, Cjcjpiuau 

OTCxyiu^Hie ora altpii 

ftkpOOTcJ^IHHK^ 

OTcrynilTb ora xpRcruiitCKOfi 
B'fcpu 

B0JIID^6CTB0, lapOAtflCTBO, KOA' 
AOBCTBO 

HapoA^u, B0Jim^6Hmrk, KOJU^H'a 
B<Mmi6iiHqa, koju^mui, a^Aaiia 
Baao^oB&Ta 

JK^pTBOBBTa 

JLipraa 



Bdigion, chtureh. 
A prebend! he looka ap higlier. 

Han proposes, God diiposet. 

He Is a i^lax# papist. 

He la ioipected of heresy. 



the vonhip of God; Diviiie i 
vice 

the faith 
piety 

paganlBin (heathenism) 
a pagan (heathen)] 
the gentiles 
heathenish 
idolatry 
an idol 
an idolater 
idolatrous 
superstition 
saperstiUoos 
infidelity 
the infidel 
an apostasy 
an apostate 
to apostatize 

witchcraft, sorcery 

a sorcerec (wiaard) 
a witch, sorceresa 
to bewitch 
to olfor, to sacrifice 
an offering, a sacrifice 
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233 pejuria, i^epKotB. 

JKipTBOi XHBOTHoe n xepTiy 
saKajiaeHoe 
JlHxaiiifl, M(u<6cTBie 
JiHTyprffl 

MaroMexaHCTBO, ncAiumzwh, Ha- 
roHexlacKafl vipz 
MaroHeT^Him, HjcyjiiiMaHi 
JKiu<{bctbo 
EBpetf, XHAi 
KapeucKifi, XHAdBCKiii 
XpBcritfHCKiH saKOHi, -CKan Btpa 
XpncriitHCTBO, XpRCTiaue 
XpncrtiiuBKh 

npaBocji^Haii rpeKO-PocciflcKafl 
B'fepa 

KaTOJrihecKaa B^pa 
JborepiHCKafl B^pa 
Pe({>opiiiTCKafl B-l^pa 
PacxAn 
PacKAabHHrfc 
Epecfc 
Epermn* 
CBHT^fl Tp6iii^ 
fioxecTBd 
Bon 
BorAsfl 
CoTBop^Hie, co344Mie 

C03/|iTe4b, TBOp^m 

TsApHecKiH 

rocn6Afc earn (Ivcfck XpacTOCfc) 
Cnacdxeufc, HsCaBirejib 
CbmtuA Aj^ 

AuTtJth 

Apxiairtjeh 
AMveAhadA 



Beligion, church, 
a Tictim 

the Utanies 
the liturgy 

the Mussulman faith (islamism, 
Hahomedanism) 
a Mussulman, Mahomedan 
Judaism (Jewism) 
a jew (Hebrew) 
Jewish (hebrew) 
Christianity 
Christendom 
a Christian 
Greek orthodox church 

Roman catholic charoh 

Lutheran church 

Reformed church 

schism 

a schismatio 

heresy 

a heretic 

Holy Trinity 

the Deity 

God 

a goddess 

the creation 

the creator 

creative 

Our Lord 

the Saviour 

the Holy Ghost (Spirit) 

an angel 

an archangel 

angelic (angellike) 
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234 peiuria, i;epEoM. 

Hopn, /p»iboja 
4i>iba«fcCKiH, «iepT<$BCidfi 

BceHor^ecTBO 

Be3;rfec/mH0CTb 

BceMor/miu 

Bceir^/iliuie 

CiirocTfc, CBsniemocTb 

OnpoB^Bie Boxie 

Bdxecxoe BAOZHOB^iiie 

CBim^iuioe DBCBBie 

6ii6jiiji 

B^xiif, adBiifi aaBftfn 

KaTHx^3H<rb 

Cji7X^6iDirfc 

Moji^TBeHHim 

n.cauk6tn 

HcajiT^fc 

rHHU'B 

EsaHreJiie 

4'it^Hia Cbhti&xi AnocrojiOBi 

HpiSnoBtAfc 
4omaT]iKa, Aoma 
HpaBoyneHie, Mopaju 
HepBopoAHUH rptrb 
rp^nramn 
Bonjionteide 

IIpeo6paxeide FocnoAHe 
CrpacTH FocnoAHH 
Kpecn 
Pacnarie 



Religion, chnreh. 

the derU (fiend) 

doTllish (fiendish) 

heU 

hellish, infernal 

porgatory 

omnipotence 

omnipresence 

the Ahnighty 

omniscience 

holiness (sanctity) 

the revelation 

diyine inspiration 

the Holy Writ (Scripture) 

the Bible 

the 01d» the New Testament 

a catechism 

a breyiary 

a prayerbook i 

a psalm 

the psalter 

a hymn 

the Gospel 

the Acts 

an epistle 

an homily 

doctrine of faith 

ethics 

original sin 

a sinner 

incarnation 

the transformation 

the Bofierings of Christ 

the cross 

the cracifix 
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235 pejuniff, i^epKoiB. 

Pacmnuurie sa ipeerfe 
3ocip6ceBie 
Bo3Heceirie rocDOiiH« 
CjuuaA AeHb, crpammiff cjgk 

Kpemeirie, KpecTBBU 
I^macrie, cmtiui TtuMii 

Ymmui &cnoBt/ifc 

Hath Ha BcnoirfeAfc; Bcnoi^Aau 

Co6opotaHie HacjUMn, ejieooui- 
H(0Hie " 

BpaH% 
Be36pa^e 

IIocBjnKeHie n» cBsmeHHRm 
3oBi, npBSUBi Kh osameHCTBy 
OaapeHie CiHTaro 4yxa 
noKaaeie, anHTHHia 
UocTh^ roBliHie; nocTHTbCH 
npHBeACHie B% xpHCTiaHciyv vkpj 
OnpaBAanie, HciymeHie 
IIocBHnieBie 

6jiarocjioBeHi«j 6uiai'0Cji0Bjun% 
Aftorth sanorfcAcfi 



BeOgion, church. 

the cmeifizion 

the resoirection 

the Aacension 

the Laat Day, doom*i-day 

Baptiam (chrlatening) 

th« Eucharist, the Lord*B Sapper 

Confeaaion 
auricular confeaaion 
to oonfeaa 
a confesaional 
Laat miction 

matrimony 

cdibacy 

Ordination, Holy ordera 

▼ooation 

iUumination 

repentance 

a fiut; to fSut 

converaion 

justification 

aanctification 

the blessing; to bless 

the Ten Comandmenta 



AnocTOJibcioe HcnoB^AaHie atpu the Apostels* Creed 



MojuiTBa rocHOAHR, One Bam 
^yzOBeHcno 

CBHHieHHHn, iepefi, noni 
npoTononi, npoToiepeff 

MipHHHHl, CVtTCKifl HeAO&tWk 

npHXOAcxii CBHnieHinm 



the Lord*8 Prayer 

the clergy 

a priest 

a high priest (pontiiD 

a layman 

a minister, a parish 
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236 peAHiifly i^epftoBB. 

BBsapiu 

IlepKOBioiA npHX0A% 

IlacTopi 

4iaKom 

4iaK0BCTB0 

Pa66iunk 

47XOBHoe o6mccTiio * 

ROBCHCTOpifl 

Enapxiii 

BlaueBBKaji i^epKOBb saBHCflmaa 
on Apyrou 6cuii>iuod itepran 
npHxoxaue 
4eKaH'B, 4iaKon 
Raiuau'B 

KaHOHHRl 

Co6op'fc 

EiiHCKOirfc 

EnHcioncTBO 

EnHCKoncKifi 

ApxienHCKom; Apxiepefl 

KapAHHajti 

nana 

nancTBO 

nancKifi 

Ilpejiarfc 

Chhoai, co6op% 

MoHacTupb, Q6HTejib 

MyxecKiJS MOHacrupb 

IKeHcidH MOHacnipfc 

A66aTCBO, HryMeHCTBO 

HryMem, a66arb 

HryMeMbA, a66aTHcca 

HryveBi, RantAhHHK'h (naiajib- 
imxia) 



Religion, church. 
. a cnrate, vicar 
the paraonage, parish, coiigregtiion 
a pastor 
a deacon 
the deaconsliip 
a rabbi 
a ^congregation 
a consistorj 
a diocese 

a chapel of ease (anderparochial 
church) 
the parisliioners • "*• »*t 
a deacon 
a chaplain 
a canon 
a chapter 
a bishop 
a bishopric 
episcopfd 
an archbishop 
a cardinal 
the pope 
papacy (popery) 
papal 
a prelate 
a synod (conncil) 
a convent (cloister) 
a monastery 
a nonnery 
an abbey 
the abbot 
the abbess 
the prior (prioress) 
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237 ,pejuD*iH, i^epKon. 

IIacTOjiTeji&, ■acTOHTejiMnaia 
MoHan 

MOBaXBHfl 

MoBaxB npocflnUfi mMoeruHH 

UyCTURH 

nycTUHiiiurfc, OTmedUBHKi 
KejifcH 

MoHamecxaui mBSWh 
MoBanecufl muuaBKa 
nacnipcKifi, apxiepeficKw xes^i 
nUaTM MOBamecKoe 
ApxiepeMcBafl manKa, VHTpa 
CsflmeHHinecsafl pHca 
CTHzapb, anHTpazHwUt 
MaccioHepi 
Phshhi^i 

noHaMapfc, pHSHHMefi 
IlepKOBrae crapiuBiiu 

Xopu, KJIflpOCl 
Ri^ipocBHn 
Abtb^bu 
iuiTapb 
rjULBHKiH ajiTapb 

Mojunbca bo ^eTiuui'B 
OHMiaMi 

Ka/IBJI&BHKl 

npoc4»opa, BpocBupa 

Cocy4* 

4apoBocHKe *".■ •» 

^l^n^ fiAH KpeBieHifl 

KponBjifciuma 



Beligion, church. 

the superior 
a monk, friar 
a nan, holy sister 
a mendiant friar 

hermitage 
the hermit 
a cell 

monastic life 
a cowl 
a crosier 
a monk's gown 
a mitre 
a cassock 
a surplice, stole 
a missionary 
the vestry 

the clerk, the sexton 
the churchwardens 
the choir 
a chorister 
an anthem 
an altar 
the chief altar 
beads (rosary) 
to tell one's beads 
incense 
a censer 

a consecrated wafer, a host, the 
holy bread 

the cap (chalice) 

the pyx 

the font 

a hoiy-water pot 
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238 pexsaiay ^epKOBi*. 

Kponrfjio 

Tpan^sa, cp^wRH Httcrh n^pwm 

RioeApa 

IlepKdBHUu ctjjn, 

KjiaA6Hii(e 

rpodoKon^Tejih, MonLuiipm 

rpo6% 

Tpo&b, MoriUa 

HaArp66iaiH KiiieHfc 

Sa^rpeHfl 

Be^^pBH 

IlaHHzilAa. 



. Religion, church.. 

holy water 

the holy-water bnuh 

the nave 

the pulpit 

a pew 

a churchyard, cemetery 

the sexton (grave-digger) 

a coffin 

a grare, tomb 

a tombstone 

a chimer 

matins 

vespers 

a service for the dead. 



npaBOcy^^is. 

drorfc He^OBtKi jhbbmj.% ZMxii' 
HHie. 

Om BHHOBeUl (npOBHHiUCfl) Vh 

npocTynrfe. 
npHBOAHTo npecrynHHKa. 

Ero o6BBiunon vh ■pax'fe co 

Ha Hero AouecjiH wb yro^OBHOirb 

Kbxb, 
Owb HBRTCfl, npeAcraB^iTca ua 

cyAi. 

SanHcajiH (cAtjiajiH) npoTOK&«^'i>. 
4o>UKHo nocTaBRTfc Ha OHuin 

CT&BKy o6BBBAion(aro h o6BHHae- 



Jnstice. 

This man has committed a crime. 

He is goilty of misdemeanour. 

Bring the criminal (culprit) be- 
fore me. 

He is accused of (cliarged with) 
burglary. 

He has been arraigned (stands 
impeached). 

He will answer in law, he will 
stand to trial. 

A verbal process was made up. 

The ttomuaMit is to be confh}n- 
ted with the accnsed/^[/i^Mt4iff«#V 
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239 npaBocjAuu 

06uui«nu>ii7 npHKaaauH, vrvk- 
ViTb HA o6Bfi]iHTejifciuie nyHSTU. 
Ero AonpUBiuajui nopjiAOVio. 

fl Boafciiy Ban vh CMuxbTtAa. 
npBiuauifiTe npacary vn CBiurfe- 

MeX47 CMBXfiTMHMU eCTb Mwb 

06BfnaiTejifcHue n oabhi onpas- 

UftUBpne ero ki npMcart, sa- 
CTBBbTe ero npacaraTb. 
npHcftxme otfttmum ero biiho- 

BHUHl. 

CjiCh o&haBBJCh npBroB(f|r&, pt- 
Beaie. 

OWh npHSWUCfl Bl BHRt. 

Ero ocy/iBJUi la aaTopxHyn pa- 
60T7 Ha BcerAa (ua Bpeiui). 



Justice. 

The aocnaed was called apon to 
anBwer the indictment. 

He underwent a regolar exami- 
nation, 

I take yon for witneei. 

Swear the witnesaea. 

There are two witneasea agatnat 
and one in tevoor of the aocn- 
aed. 

Canae him to take an oath, let 
him awear. 

The jury brought him in guilty. 

The court haa pronounced hia 

aentence. 

He pleaded gtiilty. 
He waa aentenced to the gall^ya 

for life*a iiBBa (for a fixed time). 



3to no aaaoiy, no cnpaseAJUi- 



HaAo6HO vto&h saaoHi Hcno^mu- 
ca. 
9to npecryojieHie Tpe6yen imie- 

Ohi 6ujrh npiiroBOpeirfc k& CMep- 

TH. 

OiTb 6hLia» KasHeu'fc. 



That ia the right way; that ia 
according to law. 

Jnatice muat be done. 
That crime calla for vengeance. 
He waa aentenced to death. 
He waa beheaded. 



Ero ocyAiUH vh ccuakj. 

Ero ocyAHJiH bi neiuo (/leHeauaifi 
BTpa^) TUcmB py6jie8. 



Ovfc AOjuaen 6iMp san^aTHTb 
npoTopH H y6uTra. 



He waa puniahed with transpor- 
tation (baniahment). 

He waa fined a thousand rubles 
(a fine of a thousand rublea waa 
impoaed upon him). 

He waa condemned ina» the char- 
gea. 
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240 npaBOcjAUL 
Ero oejAiuiH 6en Aoapoca. 

Om xoneTh BSiiecTH /lii^o m 
a^^eJUH^ilo (noAaxb anne^AH- 

lyOHHTIO <lttJlo6BTH]no). 

San^RTiuiKi ero upoenA'h wh 074^ 
o6ii THmTOxeHiH cyAeHcaaro 
npiiroBopa. 

On sanqmajni ero xbM vh cjx^. 



Qtkasbau TAxyniHiicfl rb un 

xajio6ax'i;. 
Om OTHeccfl k% miuooth HHae- 

paxopa. 
Owb Bunpociu-b ncwHJioBaHie 

CBoero 6paTa. 
Om noAK7nii.r& cjAeif. 
Cy^bH eifj 64aroiipijiTCTByioTb. 
CyA'b onpaBAajii "^t/^eSsnEBJirh, 

ocBo6o/iHJi'b) ero. 
Cy/Tb npmtaaaji'b OTnycTMTb ero 

Ba BOJIX). 

Ohu noHupHJiHCb no Apyxecm. 
fl Horb6bi BcrynHTb cb Baini vh 

Tflx6y (THraTbCA Cl BaMH). 

dxa Tiix6a Tpe6yerb MHoro pac- 

XOAOBl. 

3Torb crpflinifi npoBOioiHrb 

At.10. 
OiTb 6burb ycntmeu'b, neycirfe- 

lueirb B'b CBoeirb A'kxb. 
HojiHiieucKie CAjmnTBAa Bcry- 

nnAH Wh 3Torb KapxeamuH AOirb 

B 3aXBaTIl.tH KapTeXHHKOB'b 

Birfecrfe <rb AeHbraHH. 
noAan,\H DoiiMaAa (aaapecroBa^a) 



Justice. 

He was condemned withoat a 

hearing. 
He will apply to the Conrt of 

Appeal. 

His advocate moved that the sen- 
tence should be annulled. 

It was he who defended his 
cause. 
' The indictment has been rejected. 

He appealed to the mercy of the 
emperor. 

He has o*btained a pardon for hia 
brother. 

He has corrapted his jndges. 

He is like to carry it. 

The conrt has cleared and acqalt. 
ted him. 

The conrt has ordered his re- 
lease. 

The di£Gerence has been adjusted 
in an amicable manner. 

I am one who will bring a suit 
against you. 

That lawsuit is a gulf. 

This advocate multiplies writ- 
ings. 

He has won, he was cast in the 
lawsuit. 

The police having entered into 
that gaming-house seized on the 
whole company and the money. 

The police haP arrested him. 
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241 rocy^apCBiBlk. * 

BoAB Toe^ia^ (HOiajixa, caao- 
lepjcna) ecsk Bunuiiif AaxovK 
vh caMOBJiacTHOM'fc rocfAap- 

ROHCTHTJipA BTOrO FOCJAapCTSa 

EB ^HCTO apHCToipaTHiecKaa sb 
ACMOKpamvecKaa. 

06pa3'& npaBJieida pasBOoocra- 



9T0n MKOHl llpH3UBaeT& Bcfen 

0€o6'& cnoco6Hur& vb Bii6opy. 

SaBTpa (nap^aiieHTCKaa) xaHepa 
CjAfiTb Bu6Hparb Anpesropiio 
(npesHACHTa , BHi;e - npesHACHTa 
■ ceKperapfl). 

lIpHCT7iia]0T& vb Bu6opy rom- 

MBCCifi. 

ysaxeHie btoto npcMOxeHifl npn- 
Bejie iiBonix-& b% jmBA»iAe. 



npexBapnnjifcBaro 



TpedyDn 
npoAVoxeHiii. 

droTfc opaxopi A'^aexi onnosH- 
i(iio npoTHBi npaBHTt^bCTsa. 

£ro yBtmaJiH BTOpHTeAbBO ae 
jKJioHJiTbca OTB npeAKCTa. 

HiiKOTopMe rojioca BcerAa Tpe6y- 
KTh OKOHHafiia paacyxACHiu. 

O npHBflTiH aroro npeAAOxeida 
co6iipa.u ro^oca. 

Oh BerepirfeHiem oxhabvti boiij 
AOcraHeTCfl 6ojubBiiiiiCTBO roto- 

COVh. 

On ptmeBiii aroro Bonpoea aa- 
BBcmn ocnajTC* jm vwuicifii 
npu AfMBUiocTH iua hIitb. 



The wiU ct the aoyereign (mo^ 
narch) is the higheat law ia an 
abaolate state. 

The constitntion of this land Is 
neither purely anatocratic nor de- 
mocratic. 

The form of gOTemment is of 

a misted character. 
This law calls in all eligible men 

of the nation. 

To-morrow the house will con- 
stitute the directory. 



They are proceeding to the for- 
mation of committees. 

It has higly surprized that thia 
motion was tak^i iato coni^de- 
ration. 

They more the previoaa qae- 
stion. 

This speaker sides agdnst govern- 
ment. 

He was admonished several times 
not to swerve from the que- 
stion. 

Some voices are always moving 
the close of debates. 

The motion was put to the vote. 



They are anxioosly tooiking for- 
ward to the result of voting. 

The ministers make it a cabinet- 
qnestlon. 
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242 npaBOcy^in rocjA- 

GropoHH nporpeccHCtoBi ■ ioh- 
cepBaTOBi CToan HapuHt. 

IToAaJiH KaMep'fe ^ejio6HTB7». 

Cnn nojiesHsm ajh rocyxap- 
CTBa iipeAnpiiiTieir& npeiraorie 
^BBOBirani jumiiiJiHCfc cbobxi 

Om HeAaiBid peciiy6jiHKaHeq;&. 

Typeipcoe npaBorejifcCTBO npimy- 
XAaen BuxoAi^eBi nocejiflXbCfl 
BHyrpH Kpafl. 

Bet OHH luoxie nojunnnai. 

MHUHCTpy npHxaaajiH ABBTbca ko 
iBopy. 

ErO JUUIUUB BBSBpCTBa. 

Cjiy^afiiaie aozoau aroro utcm, 
jijvae Btpuaro AOxoAa. 

npBABOpHUe MOffl AWKO UpHlft- 

BAioTCfl Kh npuxoTAMii TocyAa- 

POH. 

BoiiRa npBpoAiniA Bparb MfmAO- 



4Hiuoiiarfc nponajn xojib cKopo 
ero yraAaDn aair^peHie. 



Justice. State. 

The progresslTe fraetton of tha 

House ia counterbalanced by the 

conaenratiye. 
They have presented a petition to 

the Hoose. 
This piece of great policy has 

stripped a hundred Amctionariea 

of their offices. 

He Is a republican of one day*a 
standing only. 

The TnrUsh government causes 
the refhgees to settle in the in- 
terior part of the country. 

They are all bungling politicians. 

The minister waa called up to 
the court. 

^e vizir was stripped of his of- 
fice. 

The profits of this place are bet- 
ter than the salary. 

Courtiers are always ready to 
humour the whims of princes. 

Diplomacy bears a natural enmity 

to war. 
As soon as a diplomat suffers his 

sentiments to be known, he is 

lost. 



CyAe6Hoe cjiobo, BupaxeHie 

CyAonpomBOACTBO 

SaxoHHufi, -HOCTfci BeaaxoHHUJi, 

•HOCTb 

npiuasiiiiK 



a law-term 

proceeding at law 

legal, lawful, legality; Illegal, ille- 
gality; legitimate, legitimacy; il- 
legitimate. 

an officer of Justice (a gentleman 
of the bar) 
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3aK0H0Bl}/ieir&, iopHCKOHcyjifcr& 
CTpHmifi, a/piOKaT& 
XoAaxaifi, noB^peHHuii 
reHepjUi-npoKypop'B 

4oKTopi lopHcnpyAem^ 

CoirfeTHHir& 

naimfeficKiu hhhobhmki, npn- 

CTABl 

n<MiiifeiiHeucTepi 

MHpHUfi CJfibH 

TpeTeucKiu cyAhR, nocpe/tBHin 

npesHAeRTB, npeAC^AaTeJifc 

Acceccopi, sactAaxeJifc 

HoTapiycL 

RjiieHrB 

AKTyapiyci, nBcapb 

ApxneapiycL/ 

npHKaUHUU MyXBTMbi ropo/iOBoi^ 

CHHAHm 

BepxoBHuA cjA% 
Aneji^HiUoHiuifi cjxb 

yrojioBHuu cyA'B 

ACCB3U 

noaiii^eiicEiu cyA% 

Cyxi nepBOu HHCTaH^iB, seHCidif 
cyiTfc 
Iiy64HHHoe aactAanie 

Cl SaTBOpeHHUMH ABepbMH 

ny6junH0CTfc 

HaycTHoe cyAonpoiraBOACTBO 
BmnKKa bs'b Tflxe6Haro xbjia, 
cnpasKa, o6iiicBeiiie h Bp. 



Justice. 

a bairltter 

a lawyer 

an advocate, attorney, solicitor 

solicitor (attorney) general , sheriff 

a sergeant at law 

a counsellor 

a police magistrate 

the director of the police 
a Jastlce of the peace 
an arbiter 

the president of a court 
an assessor 
a notary 
a client 

an actnary, clerk 
a recorder 

an asher; a sergeant, a bailiff 
a trostee 

the supreme court 
the court of appeals, the court of 
cassation 
a criminal court 
assizes 
the court of correctional police 

a country-court 

a public session 
privately *^*^ •/•r*^ *5Nwr 
publicity 
oral proceeding 

the preparing things for the trial 
or hearing of a cause 
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244 npaBOCj^in* Justico. 

UopjKM., pyvLTejiMTBO; pyaneH a bail* to bail 

^jAeCmaa gtna, arm the acts, a deed; the minutes 
HapoAHoe npaso 

KopeHHuu HJiH nepB0iiaHa4fcH&ui 
Hiinepcidu saxoRi. 
47XOBHoe npaBO 
FrojiOBHoe npaso 
' ynuoBHoe y^oxesie 

Cbokl yrojiOBBurfc saKOHOBi 
Cboa% rpaxAaHCKHXi s^obobi 
Ceo/n* KOMMep<iecKHXi saKOuoBi 

IIp0H3B0AIlTb TAX67, XOAHTb 3a 

Aluom 

IIpOCHTb, AOBOCHTfc Ha KOFO 

JK.ajio6a, ^ejio6HTi>e 
QpocBTe^, HCTei;T> 

' OxBil^HKIb 



common law 

thestatate law 

canon law 
penal law 
the penal code 
the criminal code 
the code of civil law 
the conmiercial code 
to carry on a lawsuit 

to accuse, impeach 

an action 

the plaintiff, the prosecutor 

the defendant, accused 



4oHomH]ni no yro^OBuuMi x^- the ii\}ured party 
jiaw'K 
AoBOCh't nouonmt% a delation; the iafimnar 



4oHecTH Ha roto 

IIOSUBl Kh CJA7 

CucKHaH, 06'fcaBJieHic o 6'ferjieirb 
IIoBeji'feHie 061 apecTOBafliH 
SaapecTOBaTb, BSflTb noAi crpaxy 
ApecTOBanie 
JiHifeaiiCTiQ 

06BHHiiTejiJbHafl pt*ik 
CjitAcmie, cnpaBsa 
C^ymaHie, AMpocib CBa«4}Te4e& 



to inform 

a summons 

a note of resemUanee 

a warrant 

to arrest 

an arrestation 

an arrest (imprisonment before trial) 

the request 

an inquest, enquiry 

hearing of witnesses 
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OieBBXHOil CBHAliTeJIfc, CBBlfeTa«fc 

cjuimaBSB TO o ^em cbuaI^ 
TMbCTByen 

CBHAtTeJIIiCTBOBaTb 

noKasaaie CBHAtTMCu 
SumiTHTejibHaa p^vb 

BospasHxejibHufi OTBtn*; otb^ 

HaTfc, B03pa3HTb 

Tpe6oBaTfc HaKaaaHui 

CyAe6Hiae neperoBopu, paacy- 

XAeHifl, coB-feTOBaHie 
3aimiii(aT]» KaRoewiH6o gbAO vh cjx^ 
Hejio6imHirfc, Hcrei^ 
3amHTiiTe.«i>Hafl p'feib 
KpaTKoe noBTopeaie cjifiCwuxh 

paacyiEAeHiu 
OcyxAesie, npHroBopi 
OcyicAeiiHuiS HMoatrb 
OnpaBAaBie, ocBodoBCAeuie 
OmymeHie Ha Bono 
OTsaaaHie vb Hcxt 
DojiOBEeHie sanpeiueBifl aa ee- 

ABBwiMoe imtHie 

Ceaecrpi, KaseHinxfi npHCMOipi 
. SaAepxaiiie Me6ejieu AOJUUiiiKa 
KoHnpomm, nojuo6oBBafl CA'fejuca 
KoHTpaKn, AoroBopi 
4oroBapiiBaio]iUHCA 
Hac^ACTBO 

HacjitACTBeHHafl aoju, pOAHTe^- 
GKoe mrtiHie 

SaxoHHafl MOAn 
4yxoBiaj[, sarkvaaie 
SastnteBHoe KOBy BBtaie 



Justice, 
an eye-, as ear-witneM 

4 

to give erldence 
deposition of witnesMB 
a speech in defence of; the de- 
fender, counsel 
the reply, to reply 

to require, exact a pain 
the deliberation, debates 

to plead a cause 
a Utigant 
a plea 
summing up 

the condemnation 
the convict 
the acquittal 
the release 
dismissal 
seizure 

sequestration 

distraint 

a compromise (agreement) 

a contract 

the contractors 

an inheritance 

the patrimony 

. the hereditary portion 
a testament, a will 
a legacy 
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246 npaBocfAiH. 

npH6aBjieHie n ajxow)& 
^yiuenpiiKasmHrb 
HnoTCKa ' 

njiaxa, npoTopa b npo'tcm 
0cK0p6jieHie Be^HHecrsa 

MBxexi, BOSMymeirie, 6yjirfc 

B367HT0BaTbCA , BoaiiyxHTMa, 
BoscraTfc 
HaiiiHa 

y6iucTB0, Ayinery6cTB0 
y6imta 

yifUIUJieHHO, HapOHHO 

4-6x0761^0x80 

Oxi;ey6iMCXBO 

TauHoe y6iiicxB0 

Tafiuuu y6iik(a 

CaHoy6iucxBO 

UoHapo^uoe cMepxoy6iJfcxBO 

Baxbca Ha noeARHKli> nocAHH- 

lUHK-fc 

OxpaB^CHie a^om 

OxpaBHxejifc 

3axaraxe4bCTB0 

Kpaxsi, BopoBCXBO 

Bop* 

Kpacxb 

KapMaHHuii Bopi, MomeHHRKii 
MomeHHmecxBo 

TUjrh, MoioeHHim, tezxiAbtaun, 
lUyxoBCXBO 
Pa36ofiiiinecxBO 



Justice. 



a eodicil 

the ezecator 

mortgage 

fees 

high treason. 



felony 



sedition, riot, rebellion, Insurre- 
ction 
to revolt, io mutiny, to rebel 

treason 

a traitor 

murder 

a murderer 

on set purpose, wUful 

infanticide 

parricide 

assassination 

an assassin 

suicide 

manslaughter, homicide 

to fight a duel; a duellist 

poisoning 

a poisoner 

arson 

theft (larceny) • 

a thief 

to steal 

a receiver of stolen goods 

a pickpocket; pilfery 



a swindler, sharper 
sharping, swindling, 
robbery 



a fraud 
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247 npaBocj^iB. 
Pa36o8iiiur&, . xvn^HiiirB 

PasdOHHHKl 

HeHEJiHHoe Hana/ieHie 
MopcKou pa36oHHim 
MopcKoe pasdo^HH^ecTBO 

nO/UtJIRa, ^AMiWh 

UoM^Ahnpnch uoEvub 
RjumonpecTyiuieHie , BapyiueHie 
npHcani 

IIpeJU060A'^CTBO 

rpaGHTe^bOTBO 

Jbma , jmcoHMCTBO ; diiizoiiMei](^, 

pOCTOBnCBKB 

noAKyiuude 
06iiAa, ocKop6jieHie 

06lMiTb HaCIUbOTBeHHO 



Jastice. 
a robber 
a highwayman 
ambnah, ambnsoade 
a pirate 
piracy 
forgery 
a falae <Soiner 
peijary 

adultery 
eztortioii 
naory; a mnrer 

bribery 

injury, oatrage, oiEmce 

to lay violent lumda on 



Hapymeiiie, npecryiueHie oam- 

D^eficKaro opeAUHcaiiiH 
flBHoe AORasaTejiitCTBG npecry- 

njieidfl, nojiHHHoe 
B% canon npoAcryiueiiiB 
Haxasanie; nasaauBaTb, sapan 
Haxaaanie cnepTln 
KasHb, nasHeiiie 
rsjibOTHHa 
najia^i 



miademeanoor, offence 

the eabetance of th6 oiTenoe 

in th& very fact 

ponishmenty pain; to punish 

capital punishment 

an execntion 

the maiden 

the executioner, the 



Jlo6Hoe MtCTO, ama^on 
SaTo^enie, apecroBanie, saAcp- 
xanie 

nocajpiTb, sasjumtTb vh nopbHy 
IIapTBxy4iipHafl nopbHa 
TBpfcMa, Temmiia; pa6oiiS AOirfc 



the scafTold 
imprisonment, custody 

to Imprison, to confine 
solitary confinement 
prison, JaU, gaol 
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249 rocj^pcmB^. 

Aewh 

Uopjmaark, Baeun 

Kp'fenocTb, xojioncTBO, pa6cTB0 

Rptnocrmii ^ejiOBiir& 

PecnyCjuiKa 

RoH4>e/(epaiqii 

KOBCTBTTIPOBIUUI MOHapXlil 

Himepifl, i^ipcno 

KopOJieBCTBO 

Kopona, BliHei^ 

^OpflHCTBO, BeAKOxa 

Mtntane, rpamaHe 

Hhhu TocyAB.pcntL 

KaMepa Mfiajmorh 

SaKOHOxaTejibHaji BJiaCTb 

HcnojiHiiTejifcHaR BJiacTb 

FiipaBJUiiri* 

neperoBopu h TpanaTU 

HmiepaTopcKiH, i^ipodil 

RopojieBCiiu 

PerajiiH, npemiyiiiecBa xopoHu 

Tocy/iapfc, caMOAepxeifi 

Monapxi 

HiinepaTOpi 

HMnepaTpm^ 

Ropojib 

RopoMBa 

BmieKopaa* 

Pereim, npaBoreju 

PereHTCTBO 

HacjitAHiiKi npecvojia, HacJit/i- 

HUH IipHlIII[% 



State, 

a feudal tenure (fief) 

a vaasal 

bondage 

a bondsman, serf 

a republic Ccommonwealth) 

a confederacy 

a conatitattonal monarchy • 

an empire 

a kingdom 

the crown 

the nobility, the lord» 

the citizens, commons 

the estates 

tlie Chamber of Dcpnties 

the legislative power 

the execatiye power 

the administration 

negociations and treaties 

imperial 

ri^yal (regal) 

the regalia 

a ^vereign 
a monarch 
an emperor 
an empress 
a king 
a queen 
a viceroy 
a regent 
a regency 

the crown prince (prince royal) 
the heir apparent 
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KopoiiaiUfl> BliEiaHie 
HacjitACTBOa iipeeMHH*iecTBO np«- 
CTOJia 

Bocmecnie Ha npecTOjn 
Kiiaab 
KuATiuui, KHjnma, IIpHmiecca 

KHAXeCTBO 

Tepi^on, Tepi^oniiiii 

MapKHSi 

MapKHSa 

rpa4>i 

Fpa^tCTBO 

rpa4>HHH 

Bmie-rpa^, BBKOHn 

Bapon 

nepi 

nepcTBO 

JUopasawb (ABopHHsa) 

CejifcCKoe ABopaHCTBO 

Hmn rpaxAaHCKiu 

KpecTfcflHe 

Kaaajiepi 

Pm^ipCTBO 

RaBa4epcTB0 
rocyAapcTBeiuue aozojiu 

^HIiaHCU 

KaaiiaHeucTBO 
Hpe3BU<iaufluu wpenm 

OcodeHHue xozojiu onpe^tJieHiaie 
AJia Kopaifl 

Ra6BBen 
CtnsLThi cesaxopi 
HepBufi muiHCTpi 



State. 

the eoronation 

the order of •acceaaion 

aa aeceasion to the throne 

a prince 

a princess 

a principality 

a duke, a dncheM 

a marqnia 

a marchioneM 

an, earl, a coont 

an earldom, county 

a connteas 

a visconnt 

a baron, a baronet 

a peer 

the peerage 

a nobleman (a noblewMnan) 

the gentry 

the commonalty 

the peasantry 

a knight 

chivalry 

knighthood 

the rerenfte 

the financea 

the treasury 

a subsidy 

an appanage 

the dTil list 

the cabinet 

a senate; a senator 

a prime-minister 
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MHHHCrepCTBO 

CTaxcKiS coBtTHmrB , TauHuii 

COB'^THHITL 

CTaTCi-CcKperapfc 
rocyAapcTBeHHUH KasHa^eu 
BeJiHKiu KamMepi 
npe3HAeun» rocyAapcTBeuHaro co- 
irfeia 
XpaHHTejib nenaxeu 

MllHUCTpi lOCTQIliH 
MhHHCTP'B ^HHaHCOBl 

Mhhhctp'k BHyTpeHHurb A^Jf^t 
IVIuHHcrpi* IIo^hiUh 
MBHHCTpi HaocrpaHHiuit 41tJrfc 

MopCKOii MHHHCTp-b 
BoeHHUU MHHHCTpl 
MhHHCTP'B KOMMepifiH 

MHHBcrp-b HapoAHaro npocstnie- 
Hifl 

06epi-ro4>'B-Mapiuajrb 
Odepi-KaMMeprepi 
06epi-ro^HeucTepi^ 

06epi-inTa.uieucTep'B 
reHepajn-IIoHTMeucTepi 



State. 

the ministry 

a privy counsellor 

a secretary of state 
the first Lord of the Treasnry 
the Lord high ChanceUor 
the Presidei\( of the conncU 

Lord Privy Seal 
' Lord chief Jasiice 

the Chancellor of the Exchequer 
■ Home Secretary 

Foreign Secretary 
the first Lord of the Admiralty 
the Secretary at war 
President of the board of trade 
the minister of public instruction 

the Earl Marshall 
the Lord Chamberlain 
the Lord Steward (of the King's,' 
Queen's household) > 

the Master of the Horse 
a Postmaster General 



MiimqieucTepi 



Ifaster of the Mint 



PeuxMeficxepi 
FeHepajifcHuu AABOiaii 
rocyAapcKOuFeHepa^i-npoKypopi 
MHHHcrepcTBO BHyTpeHHurb4t.li 
MHHHcrepcTBO HHOcrpaHHUXB 

BoeHHoe HHEHcrepcTBO 
nocjiaHHim 



Master General of the Ordnance 

Attorney General 

Solllcitor General 

the, home department 

the foreign department (office) 

the war-office 

an ambassador (foreign minister) 
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nocaifcCTBO 

ynojinoMOHeBHufl 

nocojn 

noB-fepeHnuu Bi fcbA&x% 

KoHcyjii 

IIpe^esTB 

ByproMHCTpi; crapocra 

HMWh HaracrpaTa 

IIo3eMeju>HUH AeHBra 

Ha^orb Ha aoxoai 

IIorcMOBmHHa, noAyuHUu OKJiaAi 

Il^axa 3a xjieuMO 

IIoniwiHHa aa npHBOSi i 

BiiB03Hafl nouiwiHHa 

HenocpeACTBeuHUfl noAam 

nocpeACTBeiiHua noAaTB (asipisi). 



State. 

an embassy 

n plenipotentiary 

an envoy 

a cliargd d'afl&iires 

a consul 

a lordlieutenant 

a mayor 

an alderman 

the land-tax (groondrent) 

the income tax 

the poll-tax 

the Btarop-daty 

the import-dnty (entry) 

the export-daty 

the taxes 

the excise. 



BOfiHt. 

Cpaxeaie BiiBrpaHo; mu OAepsajm 



4-^10 6ujio xapKoe. 
Hama cojiAaTu xpa6pu, 

AtJO AOXOAHTb AO ApaKH. 



lorAa 



Jbauh TOJibKO a. Bexkjeh xaxb 
anaicfc a^h ctAJtanifl .AomaAeii, 
MOH erepH 6uah yxe totobu 
6pocHTbCfl Ha Henpiflrejui. 

A Ha Hacx nanajiH, npeXAe Heace- 
JIH Mil H AyMaTb moTjm o naery- 
n^eHlH, H npe»Ae Hexejun no- 
CTpoiuHCb vb 6oeBofi nopsAOKi^ 



War. 

The battle is won, we have car- 
ried the day Cgot a complete 
victory). 

The action was very hot 

Onr soldiers are brave when they 
are going to fight (engaged with 
the enemy). 

No sooner had I sounded to horse 
than my cliassean were ready 
to fall upon (to engage) the ene- 
my. 

And we were attaclied and as- 
sailed before we could think of 
making a charge, even before 
lieing drawn up in battle-array. 



Digitized 



by Google 



253 



Bofbife. 



JlenEM ntzora, aoropM on 
vacTB 6tuio paairbaiia, jme 
ovcTjniuai HonpiHTejibCKUi hoh- 
am^a rtcHiua ee; ho oaa otunh 
co6|MMaob, H nopa 6uao ompa- 
■■«> Ko^yu apTHwuepin h no- 
ABHayTb /(paryHOKb h rycapovb. 



The light infiEmtry, partly disper- 
■ed) was already falling back; 
the enemy's cavalry was at their 
heels; but they rallied again 
and it was Jast the time to 
despatch ttxe flying (horse) artil- 
lery and to adTanoe the dra- 
goons and hossars. 



HaniH Boficfca ycroiuH h ne KOJie- 
6a^Hci>; 6aTepeM uaniH npeBOC- 
xoAHO A'^JicTBOBajiH. I(aju»6a 
iipo«oaauuacfc f/BCtnth ^aooBi. 

II'fexoTa noMepxHsajia 6e3npe- 
craHHUff oroHb; BCRopt opaace- 
■ie saBiuaM bo Bcfexk u-bcran. 

Cnycm BikcKo.ii>KO «iacoBib Hcnpia- 
Te.AbCKafl apMifl 6u^a gobc^mi 
pasetfloa. 

HamH co^AaTu, He HHta 6o^te 

naXpOHOBl Bl. CBOHXl AHAyH' 

KKTh, y6iiBajiH t-krymaxT, npH- 
KJUAom. 

y Haci> MHoro paHeHHurb h y6R- 
•mvh', HO noTepH Benpiaxejifl 
AOJixua 6uTb ropa340 sua^Hxe^- 

H*C. 

4aBH0 Au mnvh cjiyx6t! 

yxe HeTupe ro/ia. 

Bo CKOJifcKBrb nozoAarb 6uBa^H 

Bil! 

fl 6uA% ve Bctn cpaaeHinrb h 
JTbHCIBlAXAb >B% KpiMiy. 

He 6ujiH jiH Bu KOTjia jui6y/» w% 
lutByt 

OxoaxAU e^Ba He nenajica vh 
Tasoft rp^rb. fl 6uji% vh asaH- 
rap/rb. Ha 6HBaKarb, h h ctoimi 



Onr troops stood firm (held stontly) 
and did not give gronnd; onr 
batteries played well. The can- 
nonade lasted ten hoars. 

The infantry fired continuaUy; 
soon\he combat became general. 

After some hours the enemy's 
army was quite routed. 

Onr soldiers wanting cartridges 
knocked the fugitives down with 
the butt-end of their muskets. 

MMMMr 

We have a great deeriNf wounded 
and killed but the enemy's loss 
must be by far greater. 

How long have you been in the 

army? 

These four years. 
How many campaigns have you 

made? 
I was present at all the battles 

and fights in the Crimea. 
Were yod never made prisoner? 

Once I narrowly escaped being 
taken prisoner. 1 was in the 
van at a bivouac, and one of 
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War. 



na lapay^ vh caHom ona- 
CHtHmen H'&crb} sApyn He- 
npiflTe^CKiu orpjixb Hana^i Ha 

MCHH Cb Ca6j|fllUI. H Cfc MOeH 
CTopoHU AOJiro npOTHRl Hrb 
^aiUHUMuicfl; yxe h abohtb ncuo- 
xiui Ha Mtcrb Kar& nojiocirkjiB 
KO HHii Ha noHonib. Kohhu^ 
xapayAi AJun, suaTb ua raynx- 

Baxt TOM% HTO npOHCXOAH40, 

B uenpiflxejii* • Tonaci 6ujI% 
paaciiiHi. 
Be3i coMHtniH bu Taxeji<$ 6ujib 

paHCHU. 

fl nojiy^Hjrfc oahhi yAapi cidjien, 
KOToputI TO^KO oi;apanajii mu-6 
Koxy; no HCHy Hut HHKaKOro 

He 6UA0 npCDATCTBiH CuTb &"& 

AtUCTBill, KOTopoe noTOH-& Ra- 
HBAOcb MexAy ^opnocxaHH o6t- 
BXi apHiii. 

A Ki Heny uocajmuasl axa cxui- 
Kaf 

K% npHKptin^l) Mapma Henpiaxewib- 
CKoJi apniH, Koxopaa xox^a na- 
nacTb Ha Hacb bi pacn^oxi. 
Ho ciH axaKa npunnuHjia xpe- 
Bory Bi jiarept, bohcko cxajio 
Vh 6o€Bofi nopHAOiTb; aouijio 
HaKOHei^i AO cpaxeniH, h nenpi- 
flxe.«fc 6ujii pa36Mx% ua rojioay. 



Pyccsie ocaAHJiH xptnocxb H. 

Ohh HanajiH 6jiORHpoBaxb ropoAi. 
TpyAHO 6yAexi OAO^ixb Kpt- 

nocxb rojiOAOHii. 
Kaxexca hxo ocaxAeHHue Ha aoji- 

roe BpeMH CHa6xeHU cb-kcx- 

HiiHB npMoacaiui. 



fhe adyanced (perdue) sentinels; 
on a sadden a patrol of the 
enemy fell npon me with their 
sabres; I defended myself as 
well as I coold. I had laid two 
of them dead on the spot, when 
I was saccoored. The vedette 
advertised the main gaard, and 
the enemy was soon dispersed. 



Ton were dangerously wonnded 
to be sure' 

I got a stroke with a sword 
which grazed only along the 
skin and did not hinder me 
f^om partaking in the aflEair, 
which then engaged between the 
oatposts of the two armies. 

But what purpose was that skir- 
mish intended to? 

To mask the march of the enemy/ 
whose design was to surprise us; 
but this attack alarmed the camp ; 
the army was drawn up in batt- 
le-array, we Joined battle, and 
the enemy was utterly defeated. 



The Russians laid siege to (sat 
down before) the fortress of N. 

They have commenced the blockade. 

It will hardly be taken by fa- 
mine. 

The besieged seem to be sup- 
plied with provisions for a long 
while. 
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no Moeiiy aojixho 6u pa86iiBar& 
crfeHU nynKaMH b BSwi'feSTb no 
mrypMOBUMi Ji±camf,aiWh ea sa^u. 

FoBoparfc htO oeo^o Kp-bnocTH 
MHoro noAKonoBi. 

HaiuH canepu yxe otkpklih hxi, 
OHH Tenepb KOHTpi-nHHapynrb 
6ojiBmou ropHBepKi." 

OcaxAeHHue cAtAa.ui BUJUtSKy. 



War. 

In my opinion, they should ba^ 
ter the walla In order to make 
a breach, and scale the ramparts. 

They say, there are a great many 
mines round about the fortifi- 
cations. 

Our sappers liave already coun- 
termined them; they are actually 
undermining Uie great homwork. 

Tho besieged made a sally. 



Ohb paspyrniLUi pa6oTU oca- 

XAamnmxi. 
3aKjiena.tH nynncH, 
Bbncb o6i sauaAi, vso ocra- 

BHTb ocaAy* 
EcTbJiH B03i>Myr& MtcTO npncry- 



Tliey hare destroyed the worka 

of the besiegers. 
They have spiked the cannons. 
I lay a wager that tho siege will 

be raised. 
If tlie place should be takian by 



noHi, TO He non^aAflTb miKoro. storm, no quarter wHI be given. 

RoMeHAaHTB AoroBapHBajicji o The governor has capitulated. 

CAaH-fi KptnocxH (cAajica Ha Ka- 

mrryjifliiiio). 

rapHHSOHi BSflTB Vh HOJioui. Tho garrlsou are prisoners of war. 

Becb rapHHSOHi 6vLn B3py6^eHi. The whole garrison was put to 

tho sword. 

3toti> nojm 6iia pacnynteHi. This regiment was broken up. "* 

4eHi>rR Beo6zOAHiio nyjuui aji^ Qold is the sinew of war. 

BOHHU. 



•ejUiAi^-Mapniaji'B 
reHepajiHccBMycr& , TeHepajn- 

TjiaBHGKOHaHAyiontifi 
renepajn 6pBraAU 
reHepaja-4euTeHaHT& 
reHepajnk-Haiopi 



Fiold-mar^ial 
the generalissimo 

a commander in chief 
Brigadier-general 
a liontenant-generai 
a mi^oz^general 
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revepajn-mra&fc, rjiawuw iiixa6% 
nie^ reiepaji'b-inTa6a 
reHepa^'B-4>e^Ai>iteunieHCTep'i> 

AniOTaHrfc 
^junreAb'SiXhityidLHTh 

nOJUOBHBKb 

floAnojiiOBnm 
reHepa.n-KoNBCc«pi 
Maiopi 
Kan^xavB 

POTMHCXpit 

JleuTeudiwrh 
IIoAnop7HHin> 
nie^l 6aTa^0Ha 
IDe^i »cic>4pOEa 
Kopnen 
IIpaiiopmn% 
yuTepB-o^Hiiep'b 
IIo/i5iiHeHHue otpHiiepu 

CepxaHTB 
Kanpajii 

dKaepiuqwedcrepi 
RBapTHpMcficTepi.. ^ 



War. 

tht fUff 

the Chief of the staff 

the master-general of the ordnance 

a field-officer (staff-officer) 

an aid-de-camp (adjutant) 

an adjntant-nuOor 

a colonel 

a lieutenant 6olottel' 

a commiasary general 

a major 

a captain 

a captain of the horse 

a lieutenant 

an under-lientenant 

the leader of a bataUlon 

the leader of a squadron 

a standard-bearer, comet 

a colour-bearer, ensign 

a non-commissioned officer 

subalterns 

a sergeant-mi^or 

a sergeant 

a corporal 

a trainer (instneior) 

A qnarter-master 



^ypbepi 

OxOTHHITfc 

CojMarL, pflAOBOfl 

inTa6i-jieKapb 

MyauKa 

TaH6yp'K-iiaiop'i> 

BapaCanmHKi 



a harbinger 

a volunteer 

a common soldier (a privato) 

a surgeon-major 

the band 

a drum-mi^or 

a drummer 

a fifer 
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JbiTaBpiiMurb . 



CyxonyTHoe boucio 

Cpaxeuie 

nopflAOHHoe cpazeHie veBuy jiBTHfi 

apuiiiiiH pacncMOxejuiidMM wh 

crpou 
CthnxA 
Saca^a 

IIOXOAl 

npoxoAl Boucm 

CMOTpl 

IlapaAi* 

ABaurapAl, nepeAOBoe bohcko 

AppieprapA'fc , saAuiH orpaA^ 



War. 

a trampeter 

a ketUe-drammer. 



the land forces 

a batUe 

a pitched battle 

an action, a combat 

an amboacade, ambash 

a march 

the passage of troops 

a review 

a parade 

the van, vanguard 

the rear 



CpeAHHa BOJicBa, rjiaBHuil Kop- 
nyci 

OrpiiAi 

PeaepBHoe BoiicKO 
IIpaBoe, witBoe Kpiuio 
KoRBOH, o6opoHHoe Boficio, npo-* 
Boxatue 
mepeuru, pflAU 
BpHraAft 
BoAin, 
BaTBJiioHib 
dcKaApoHi 
PoTa 

OTpiiAl>t AHBiraia 
BaBOA'b 

Hn^aHTepiii, ntxoTa 
Jierxaa irfexoTa 



the main bodj 

a detachment 

a body of reserve 
the right, iefl wing 
an escort 

ranks, files 
a brigade 
a regiment 
a batallion 
a squadron 
a company 
a division 
a platoon , 
infantry (foot) 
light infkntry 
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War. 



KaBSLiepiB, KOUHHiia 

Taxejiaa xaBsuepifl 

JlerKaa KaBa^epia 

ApTHJuepifl 

RoHHaa apTHXiepifl « 

Ilapn apTiLuepiH 

JlHUefiHIIfl BOUCKa 

JlnueuHUH noAKh 

JIeu6rBapAiflt TfejioxpaHHrejiH 

KoHuafl jieu6rBapAiA 

KOHHUfl BOUCKa xaHAapHOBi 

4pyi:HHa 

Bceo6ii(ee onojiHeHie 

KHpacHpi , 

yjiaui 

IIu4>aHTepHCT&, n-tmifi co^Aan 

KaBa^epncTL, BcaAHHm 

CTpt^orfc, erepi 

MyiiiKCTepi 

rpeuaAepi 

^Haejiepi 

Canepi 

nioHepi, niaHitOKoni> 

KaHOBepi, nyuiKapb 

Hmeuepi 

HuseHepHUu Kopnyci 

yMacTByK)]i(iu vb nepecrptjKt 

Kasapiia 

KnapTHpu 

SuMuifl EBapTBpu 

IIocToii nocxaBaTb 

FjiaBHafl RBapTupa 

RapajjibHfl, raynxBaxxa 

Cxpaxa 



earalry (hone) 

heavy cavalry 

light cavalry 

artUlery 

horse -> flytog artfflery 

a train of artillery 

troops of the line (regulars) 

a regiment of the line 

the life- guards 

the horse-guards 

the horse patrol 

the yeomanry 

posse, posse-comitatns 

a cuirassier 

a lancer 

a foot soldier 

a horseman 

a rifleman, a sharpshooter 

a musketeer 

a grenadier 

a fusilier 

a sapper 

a pioneer 

a gunner 

an engineer 

the engineering department 

a skirmisher 

barracks 

the quarters 

the winter-quarters 

to quarter 

the head quarters 

a guardhouse 

a guard, a watch 
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♦ypan 



' DepekHpie 

BoeHsaji xuTpocrb 
OrptsaTb npuBoai 
Sat^poAHTb, orptsaxb npoxoAu 
BsflTfc cfuoio nocT& 
4aTi» cpaaceHie 
BlaxaTb Konben 
BpaTbca 3a mnary 
SnaHeHeirb necrb OTxaaaTb 
IIpecji'feAOBaTb Henpiflxejifl 
npHBOAHTb n 6e3nopAAOKb 
06paTiiTb Bi 6trcTB0 
FpadHTb, pasrpaduTb 

H3Tpe6^iiTb orflen h Meierb 

SacicTb vh sacaA'fe 

BuHTB ch 6apa6aHHUHi 6oeirb, 
ropamHHii ^HTHJieirb, h <rb pac- 
nymeimuiiii 3HaMeHaiiH. 



yxptiuflTb 
lUnaAejib 
Bavapea 

PaaopiRb daxapen 
SaropoAa; saropOAUTb 
Crp-ftjibiiima, 6acTioirb 
Fjiauuui HacTb Kp-feaocra 
KaaeMam 

KoHTpecKapm, noapHTufi nyvb 
napanen, Cpycraepi, rpyAvaa 
orpajia 



War. 

forage 

a ransom 

a trace, armistice 

a stratagem 

to cat off the commonication 

to stop the passage 

to take a post by sorprlse 

to engage, to Join battle 

to swing ttie pike 

to pat one*s hancf to the sword 

to swing the banner 

to porsae the enemy 

to throw into confasio^ 

to roat 

to plunder, to pillage 

to destroy all with fire and sword 
to lie In ambush 
to leave the place drams beating, 
matches lighted and coloars flying. 



to fortify 

a citadel 

a battery 

to disable a battery 

a barricade; to barricade 

a bastion 

the principal fortresa 

casemates 

a oonnterscarp 

the parapet 
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IlHCTOJien 

BHHTOBKa 

Kapa6iurb 
H4po 

IlaTpon 

IlaTpoflTam,^ naTpomaji cy»ca, 
jflATHia 
Mopnipa 
BoM6a 
ra76]iiui 
RapTe*ub 
Kajui6ep% 
nitianiH mpa 
nycTofi mapi 
KoHTpeBCKaa paiera 
BaBHTfc nynncy, vicniTb 6aHHH- 

Bammnk 

nocraRHTb nyniKy Ha nepeAin 

jla^erfc 

^HTHJIb 

3aTpaBKa 
filMoe opyxie 
Ca6jiH 
ninara 

KjHHOrL 

Jleaaee, ocrpee 

06yrb 

Hanraa y mnazHaro ei^aca 

Hoxm 
Tecan 



War. 

a pistol 

a rifle 

a carbine (carabine) 

a (cannon-) ball 

a buUet (baU) 

a cartridge 

a cartridge-box 

a mortar 

a bomb 

a howitzer 

a grape-shot 

the bore 

bar-shot 

hollow shot 

a congreve rocket 

to spange a cannon 

the malUn, drag 

to mount a cannon 

the carriage 

the match 

the tOQch-hoIe 

a naked weapon 

a sabre 

a sword 

the blade 

the edge 

the back 

the hut 

the handle 

the scabbard 

a catlasB 

a dagger, poniard 
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NmTy. 






a boatswain's mate 


]IoBe.uiT&«]> BoeHHOu mjuonm 


a cockswain, master 


DlTypHan 






JIoiptaBi 




a pilot 


PacxoAHHm , KOMMHcapi 


pasw- 


a purser 


wmifi npoBH3iio 






XHpypn 




the snrgeon of a ship 


9KHnan 




the crew 


MaTpon, uopmch 




a sailor (seaman) 


nepBOKJiaCBOfi HATpOCl 


^ 


an able c-bodied) seam 


lOera 




a cabin-boy 


MopCKofi coiAan 




a marine 


MapcoBuii, KapayjuHuu 


crpaxi 


a topman 


Ha Mapct 




f 


CTpax-fc 




a look-ont 


Kopcapi 




a pirate 


Kopad«i., cjAHO 




a ship 


BoeHouJi Kopa6jii> 




a man-of-war 


KyneiecKiu Kopa6jifc 






Ropa6jifc iMaaaioiiUH vh 


B0CT01- 


an East Indiaman 


ayio HHAin 






JbuieuHufi ■opa6wib 




ft ship of the line (lin 


IlepBOKxaciniH Boeinnilf Ropa6wib 


a first-rate man-of-war 


Tpcxnajiy6iiuu Kopa6jib 






«4arMaHCKiJi Kopa64fc, A/uinpaju 


the fiag ship 


CKOH ■opa6wib 






«perar& 




a frigate 


KopBCTl 




a corvette 


BpnrrB 


# 


a brig 


IILiionKa 




a jloop, a long boat 


BpiiraHTBHft 




Sk brigantine 


IIlKyHa 




a schooner 


KauoHeponui nunnia 




a gon-boat 
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BoM6ap4Bpioe cjaho a bomb-ressel 

IIaxeT6on a packet-boat 

BicTOBoe cyAHO an adTice-boat 

Bapxa - a bark 

Pu6a«iid HeAm a fisher-boat 

JIoAsa, 6oTb a boat 

roHAOJia a gondola 
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Mftvra 
Ilapycu 

CHaCTH 

Peu 

Bojibinafl MMTa 

BHsan-MaHTa 

^oiTB-MaHTa 

MapcL-crenra 

Bpan-creBra 

ByrcnpHTK 

MapcL 

VjAh't KOpMHJH) 

Becjio, rpe6jio 
flaopb*, 6ojii>inofi atoph 
Kanan 
Baimi 
BepeBKH 
^Airh 
' Roiinaci 
KopMa • 
Ho<rfc 

BaKi, 4*opKacTeji& 
maaHKU, KBapTepi> amt 
Ka6ecTairL, mmub 
A'^crtwavk airfc 6opTa 
Kairra 
BaK6opn 
inTap6opTi 
nopTL 

ROHRH 

KoHCTa6ejifcCKaa , oopozoua 
Mepa 
Baropi 



Nary. 

a mast 

the sails 

the rigging 

a yard 

the main-mast 

the mizen-mast 

the fore-mast 

the top-mast 

the top-gallant-mast 

the bowsprit 

the main top 

the helm; the radder 

an oar 

an anchor; a sheet anchor 

the cable, a hawser, a rope 

the shrond 

the ropes 

a ^g 

a compass 

the stem poop 

the prow, the head 

the fore castle 

the quarterdeck 

the capstem 

the gangways 

the cabin 

the larboard 

the starboard 

a port-hole 

the hammocks 

the gnn-room 

a grapnel 

a deep-sea line 
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Jlon, rpysiMO 

BuMnejui 

BajiacTK 

Hacoci 

roBopHaa Tpy6a, pynopi 



Navy. 

a soandinff-lead 

the pendanta 

ballast 

a cargo 

the pump 

a speaking-tnimpet 
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Of aau o cavubuxb o6uKHOBeHHfiixi> noHAmiHXB. 



Second part. 
Phrases on the most usiial notions. 
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(I>pa3M o cAMbixi* o6biKHo- ' Phrases on the most nsual 
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BbiniB. 



Offofh pa3i> Ha Bcer4a. 
EcjiH aro teki. 
Tan Kasi aTO . , 

ECjIH T(UI»K0 TOkl, KbAO, 

aro Bcet 

Hh 6ojrke, hh Heirko. 

9T0 He BtpOflTHO. 
3tO He CTOHTfc Tpy/ii. 

Hy, 6uTb xe tbki. 

MJ^JA/CTh TaiKO. 

fl xo*i7 *iTo6i 9T0 6ujio TarL. 

9to Heo6xoAHMO. 

dro He u/xuo. 

9to He ATpHO. 

Ma± Bce paBH^. 

fl npeBuuie aroro. 

9to ^jHme Bcero. 

3x0 He caMoe jiyvnee. 

Hto enie xyze . . . 
9to CTOJih xe xoporao. 
9to Toxe , ^TO H . . . 

9tO BCflKiJi ACHb OAHO H TOXe. 

9to He BcerAa xaKi 6uBaeT&. 
He BCflBiu AeHfc npasAHHm. 
y Haci 8T0 He Tajn. 

9to Apyroe aIuo. 

4aBH0 jief 

9to ci He Aasflaro BpeMem. 

fl SA'fcCfc TpH AHH. 

Ohi yMepi TpBAiiaTb jtrt rony 
HasaAi. 



To be. 
Once for alL 
If that be the case. 
Matters being that. 
If that be all. 
Is that all? 
. It is even so, neither 



It is not probable, not likely. 
It is not worth while (the troo- 
ble). 

Well, let it be so; be itt 
So be it 
I wlU hare it so. 
It is absolately necessary. 
It is not necessary. 
It is not amiss. 
It is all the same to me. 
I am above it. 
It is best so. 

That is not of the best (not the 
best one). 

What is stiir worse . . . 
That is qolte as well. 
That is quite the same as . . . 
It is the same thing every day. 
It is not always so. 
Every day is not Sanday. 
It is not the same with as. 

That is a different thing. 

Is it long since. ..? 

Latelv, of late , it is not long since. 

I a» here these three days. 

He died thirty years ago. 
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Bum. 



T9Wh utaaf (nepsf) <ie40itn. 



ECTb .IB Tam 8T0t 

Tarn avoro HltTfc. 
He 6ujio JIH eii(e ojuaorot 
9Toro MAn MeHfl 6jiifirh aobojabo. 
S^rfecb AJifl BacL HHHero wbrh. 
S/ltcb AOBOJiBHO irfecTa A-tfl AByxt 
EcTbJiH 6u He 6ujio ApyroH npH- 

Bon noHtmj a aTO CA'kia.n^. 

EcTiijiH 6u a He 6uji'& Bammn 
Apyron. 

KorAa KtAo xan. 
BiiUB 6o.u>uiifl yaecejieBui. 

nocjrb KOfli^epTa 6EU'fc 6axfc. 
dTatapTHHa DyccHHOBa. 
Oh-l iloHAOHCKifi ypoK/t^Hem. 
Ceu Aom eMy npHHaA^mum. 
Ero JIH HJiH ea .lyHine. . 

fl Bam eoBepHKHHO opeAaai. 
HbK> CT6pOHy A^pxBTe BUf 
fl Aepacy cT6poHy Taxoro-TO. 
Ohi vh muocTH y luuiBCTpa. 

On nocGop&icji ci 6aTM)oiKOK>. 

BaMi iipHHaA4e»irL caobo; aain. 

rOBOpBTb. 

He MOfl o*iepeAb, a Baua. 
Ohi cavfc He CBoi. 



To be. 

'Then ia a man below (abore) that 
desirea to speak with yon. . 

Are ther^^ be had amfiff 
There la Jip aach thing. 
Was there only one? 
There wiU be enoagh for me. 
There is nothing for yon. 
There is room enoagh for two. 
Were there no other reason. 

This is the reason why I did it 

If I was not your friend. 

Unless it be thns. 

There Were great ftstMties. 

After the concert thet^ was a ball. 
This picture is by Ponssin. 
He ia a native of Londob 
That hoose ia his. 
His or hers is the best one. 

L am entirely yonrs. 
Whom are yon for? 
I stand for sach a one. 



He is in (in fiftvoor) with 
minister. 



the 



He is out (at odds, 
with his fother. 
Yon are to speak. 



at variance) 



It is not my torn, it is yours. 
He ia out of hla 
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Kan 6ii owh yieHi hb (Sum. 

XoTL cnim, xoTfc Eej^unrh. 

Oh% AOJiro npotia/gn% sa trov 
pa6oTOn. 
3to ero xbM, axo a'6jio ero jui. 

t 
Om *ieCTHUu lejioatsi. 

y«t ero H-ferfc. 

BoTi saKorb cvbTb. 



To be. 

Howerar learned be be; tbongb 
be be erer so learned. 
Wbetber be if awake or asleep. 

He will be a long time dotaig 
tbis work. 
Tbat is Uke bim. 

He is an bonest man. 
He is no more. 
Bacb is man. 



Bi cem 6aHKp7TCTBis a jumiiucff 

TO^IiKO 10,000 4>P2LUKOB'fc. 

H fl Tasxe. 

BjMfiTt jiH BU aaBipa CBo6oAiiut 

H 67A7 Bi co6paiiiii. 

fl He 6jxj H3i nocjrkgjnixh* 

BlX He OAHH. 

Kaxi^ 6u a Cujn cvLcrJuawhl 
Moamo nojiaraxb. 
Owl Aojuaeai 6uti> noBtmeirb. 
HtTL *iejiovtKa crojib r^ynaro 
vso6it He npHSHajTb 6ozecTBa. 



I bave lost 10,000 franca by tbat 

bankmptcy. 
It is so witb me. 
Will 70 a be at leisore to-morrow? 
I sball be at tbe assembly. 
I shall not be among tbe last, 

I sball not come short of any. 
Ton will not be tbe only.*«t . 
How happy sboald I be! 
It is to be presumed. 
He is ^ be banged. 
There is no man so stnpid as 

not to adcnowledge a divinity. 



EcTb jnoAH AOBOJUkHO sjuie, HTo6%.. Some men are so wicked as . 



EcTfc Ao6pue, ecTb b auae. 

Ctbxh Tanae xan auhb, ecrbJiB 
He zbpoiiui, TO HBKyAa neroAHT- 

Cfl. 

Kavk 6u 3T0 BB 6ujio. 
Rto 6hi OHX HH 6ujr&. 



Some are good and some aib bad. 

It is witb verses as with melons, 
if they are not excellent, they 
are good for nothing. * 

Be tbat as it may. 

Be be who be may. 
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Bon» SBaen nto va% araro 6y- 
Avn. 

XOTHTe AB BU 6uTi» (y*iacTBO- 
BSTb) Bi STom ftjrki 

H Sjitcfc 6jAj Bi noJOBimt. 

Bii eme mnf 

Mil HaxoAHMca iia pyxefiiuid bu- 
CTffkjth on ... 
EcTb4H 6u Ji ^BLffc ua BanieMi 

Ha aen 6ujn BJianrfc. 

OsTb He 6£Mi noKpuTfc (mjiHiiov), 

on Aepzaxfc mjiiuiy bi pyit. 
He MOXHO Chtth BcerAa aece^un 

(Becejie BoxKy, xan ae cjiu- 

niHTb sa co6on rojucy). 
9to BaxHO. 
9to cyiKBCTieiimifi nymcn. 

Bon Ham m^JCL 6uTie. 

BuiuHee cyHiecTB6. 



To be. 
Ck>d knowB wbat will come of it. 

Will yon be concened in lit 

I wHl be in for a half: 

An yon still there-abontof 
We are within gnn-ahot. 

Were I in yonr place. 

He had hit doak on. 
He had his hat off. 

He who wishes to be merry is 
not always so. 

That is of mach consequence. 

This is an "essential, a principal 
point. 

It is God who has given oar 
existence. 

The supreme Being. 



Uyitjob, BAa^'feniB. To have, to possess. 

fl mrbn CBofi Aon. I bave a boose of my own. 

KoMy npsHSiuiezHi-E stotb 40V&! ^^^ o^""** *W« boose? 



4oirb npRRaiuezaTb o6u(ecTBy. 
9to ero co6cTBeHHoe HHtBie. 

Ov& MASLX^erk 6ojubmHMi mt- 
Rlem. Obi RMtexi 6o.ifcnioe 

COCTOHHie. 



It is owned by a company. 
It is his own property. 

He enjoyes (possesses) great wealth ; 
he has a large fortune. 
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Ero iwtHi* Bi iiecjiTb nicjnb 

7 Hero «cn novkcne. 

y Hero ecTb Aenbra. 

9to Bce Moe HvymecTBo; aro bc8 

*ITO a HMtl). 

EcjiH 6ii TO^xo 7 MeHfl 6ujio 
He Mfloro Aenen. 
Co MHon He aobojUho Aenerb. 

fl CBa6xeH% aTan. 

Co MHOiO BCS, *IT0 MHiS HyXHO. 

y Hero 6isA0 MHoro APJSeu. 

EcjiH Bu 67AeTe c*iaciuiHBii, to 
CjAeTe BMtTb AP73eH. (4p73eH 

7 ^OraTUXl ITO MflKBHU 0B040 

sepHB.) 
y Hero wbTb hh noji7Him aa 

y Hero H'^Tb nocTOHHuaro* zhjih- 
mn (npad^XHUia). 
Eh7 He ocraercfl AP7raro cpeA- 

CTBa. 

y Hacb HHKOFAa Be 6ujio. 
fl noji7^ saBTpa. 

fl AOJWeHl TO n047*U|Tb BO *ITO 

6u 8T0 HH cxa^o. 
Hhvto He npio6ptTaeTCii 6e3i 

Tp7Aa. 
CAtjiauxe MHjiocTb. 

BIb^ zo*ieTCH r7jiHTb. 

Bu Hxtexe 7Ao6Hiui cji7Hafi. 



To have, to possess. 
He ia worth ten tkooaand roblee. 

He haa an eatate. 
He has got money. 
That is my whole propert7; that 
ia all I have. 
Would I had some money. 

I have not enough mone7 aboat 

Bie. 

I am aapplied with it. 
I have every thing I want ahont 

me. 
He wed to hare many frienda. 

If yon are fbrtanate yoa wiH have 
friends. 



He does not possess a ftrthing. 

He has neither house nor home. 

He has no other resource (expe- 
dient) than this. 
We have never had any. 
I shall have some to-morrow. 
I must have it any* rate. 

Nothing is to be had without 
trouble. 

Will you have the kindness. 
I have a mfnd for walking. 
Yon have a feUr opportunity. 



C«MfcKO 7 Bacb JOBiaAeJif 



How many horsea have you got? 
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y MeRH Hr& xrfe. 

fl 6u mi'bjn, yxoBOJUbCTBie «ac% 

BlUliTb. 

Mfi-fe Ha4o6HO roBopBTb. ci. Bami. 
BaM'fc CTOHrL TOJibKO CKaaaxb. 
Om BaMi HHorom pascKaxeti. 

y MCHfl Ue MHOrO BpeMCHB. 

H ycntio saBipa no yrpy. 

y BCflKarO CBOH npBBiraKH. 
y BCflRarO OBOH npHXOTH. 

y BCflKaro CBOH cjia6ocTH. 
BcflKRH crpaia lurl^rb cboa o6fei- 

HRH. ^ 

Hfmrro euj no A'b^aMi. 

Ohi coBepnieHHO 3Haerb cboh 

eo6cTBeHHUH flDum. 
Ohi coBepnieRHO paayMterb K.iac- 

Cfnecmx^ micaTejieJf. 



To haye, to possess. 

I have two. 

I lAould have had the pleasure 
to see yon. 

I mast speak with yon. 

Ton need only say the w(Nrd. 

He has a great many things to 
tell you. 

I have not much time. 

I shall have time to morrow mor- 
ning. 

Every one has his own way. 

Every hody has his pecnliar whims. 

Every body has hts weak side, 
liis feeble. 

So many ceontriesi so many en- 
stoms. 

He has it. 

He is quite master of his native 
langaage. 

He is conversant wiUi the clas- 
sics. 



no^yqjunb. 

Owh noAymxh nHCbHO B^epa 
Be^epom. 
fl noAjHtwh Bame .•io6e8Hoe nncb- 

■0. 

Ho nojiyneHlio aaniero nHCfcMa. 
He nojiy^ajiH jih bix esB'feCTiH 

Hem! 
Mil nOJiy^BUH BSB^crie o uem 

Bi HcreKnien Mtciii^. 
H AABBO He nojiy^ajii HSBtcriii o 



To get, to receive. 

He got a letter last night. 

I received your kind letter (your 
favour). 

On the receipt of your letter. 
Did yon not hear from him? 

We have heard from him last 

month. 
I have not heard from him ^tn 

great while. 
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TofnMCk san a nojtynj «to. 
On noAjvm laniB iiacTUJieMii. 
fl ntuyvun npHxaai. 
Oh% nojiyvun npeKpacHufi noxa- 
porfc. 
Bu nojiyVLU »to bi nqpy! 

Om noAjvun 6ojite mxejui sa- 
cjiyuun. 

Ttm jiyvae am nojiyvRejui. 

4afiTe lait pocraiciy. 

Run 9u 8T0 AOcrajiHt 
fl HBiero He noAjHBjn, 
Bu HHiero marh »Toro b« 110J17- 
vixe. 
EcjiH 6u BU HorjiH nojiyviTfc. 

9to Bce iTO BU ncMymre. 
dro HOXHO Aocrau xan^Ae- 
meB4e. " 

fl noiyvm enie AeHeuud 6a- 
p^inrfc. 
4aBaTb Ajmae vkm noij^n. 



* To get, to receive. 
Am aoon as I shall receire it. 
He will receive your instnictiena. 
I have received the order. 
He has got a nice present. 

Have 70a doly received it? 
He lias received more than he 
deserve 

80 much the better for the re- 
ceiver. 

Give me a receipt. 

How did 70a come b7 it? 
I have not got an7thlng. 
Ton will not get an7. 

If 70a conld get any; 

That is all 70a will get (obtahi). 

It ma7 be got there cheaper. 
I have got some mone7 to boot. 

*Tis better to give than to receive. < 



^ocmamB, nox^nonnB, jtpio6* To obtain , to acqtiire , to 

p^manzB; ^^ocmirraiTO ; BBtn- vria, 

rpaniB. 

Karfc AOcra^H bu »xo! How have 70a got It? 

fl noAjvin 9T0 nocpeACTBoirfc I have got it b7 his interfe- 

TaKoro«TO. rence. 

fl noAjvun nosBOAeiie »to cxk- i have obtained the permission to 
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fl nojiyvLTb 6ojite HexejraiipOGBja. 

H nojiyHy 9tj muocxb on Bad. 

IIojiTViJiH jiH BU ero npomeaiet 

fl BUXJionoTajTB esiy iipiiroBop%. 

H HHKor/A He Mon yCtiijaih ero 

HT06u Om 8T0 CXbAaUHt. 
EC4H OHl AOCTBTHeTB CBOeU I^b- 

Owb noAjiswh 8T0 jecTLn. 
HaKOHem owk Aocrim 8Toro. 

Owh HHXorAa He Moxerb cpaB- 
BHTbCfl CI ^o^epon. 
fl Ko Hory AocTBrHyrb aroro. 
4o 8Toro H He Hory AOCTurHyn. 

aUtcb He HOZeTL 6uTb HBKaSOU 
IIpH6uJIH. 

Hto fl BUHrpan ! 
Hto bu aTHiTE BUHrpaeTet 
dTO A-tfl Hero HHCTUu BUHrpiini'fc. 
3to cjiaBHaa Ao6ma. 
Be3% nocTopoHHeu iipH6ujui. 
fl BOarpajTB y Hero ab'^ napTiHt 
fl HHKorAa He BUHrpuBaio. 
OuH noAyHUAn 6o.<i>uiou 6apum% 
(Muoro ACHcrL HasiuH) aK^iaMH. 
Owh ce6t iipio6pt^% Apysefi. 
3x0 npeKpacHoe npio6pisTCHie. 

HOBOH HCTO^HHIPB npOHUHUeHHO- 
CTH. 

SHaaU He hoxho npiooptcrb 603% 
BejiHKaro xpyA^. 



To obtain etc 

He obtained more than be ^isbed. 
I shall obtain thia favour from 
you. 
Have you procured his pardon? 

I have obtained his sentence. 

I could never get him to do it 

If he should compass his ends. 

He obtained it by flattery. 
At last he has achieved it. 

He will never equal Holi^. 

I cannot reach it. 

The object is out df my reach. 

Nothing is to be obtained there- 
by; nothing is to be gained by it. 
What shall I gain by it? 
What can yon gain by that? 
He has so much clear profit. 
That is a good catch. 
Besides the by-profits. 
I have won two games of him. 
I am never a winner at play. 
They have gained much in sliares. 

He has acquired friends. 
That is a splendid acquisition. 
A new source of industry. 

Learning Is not to be attained 
without great pains. 



Digitized 



by Google 



278 SsLcxpiaBBkj Raxomb. 
Oi% muyiuMn Been pytSjiefl m% 

9to He BecbHa iipH6iiJUH0, m 

lipH6ilJUlI0« HtCTO. 

9to He Becuia iipB6iUfc«>. 
3to mh^ iqinHOCHTi narfcAecim 
pyfi^efi Mioxofj, 

OrI TOJUKO TP7AHTCJI AOCTETb AC- 

■en. 
Om coAepxHTL ce6a yHtpemonn 

Owh ch 6ojiuiinn Tpy^n c(h 

AepxHTb ce6a. 
Ov& 0Ka3ajr& Baxnia ycjiym OTe- 

•lecTBy. 

fl He sacjiyxHjn »to otk aaei. 
fl »T0 BacjiysHjo. 
Bu nocryiuLui ci> HHirb no sa&ty- 

ram. 
Obi sacjiyxHBaen, vm&b bu ero 

HarpaAHJiH. 
Or& aacjiyauun MansaHie (hto6% 

ero HaiasajiH). 
Owh AOCTomn aameil AoatpeHBO- 

CTH (Bamero pacno40zeBiH). 
dro sactyauiBaeTb Bamero bbh- 



,3aG.tyraMH 6paTa CBoero no4y- 
%BXk OHi ary Harpa/iy. 



To desenre, to gain. 
Ht eaniB Ms nbtea a week. 

It Is a miierable, a profitable U- 
Ting. 

It doei not p^ particularly welL 
It is worth fifty rabies to me. 

He only thinks of maklBg mmiey. 

He hardly gains a sabsistenee. 

He mast work hard for his livall- 
hood. 

He has deserved well of his 
country. 

I hare not deserred that of yon. 

I have jastly deserred it 

Yoa have treated him as he de- 
served. 

He deserves yoar recompense. 

He deserves to be punished. 

He deserves your confidence (your 
aflfection, love). 
This is worth yonr attention. 

His brother*s services have pro- 
cared him that reward. 



fl nocrapancb aacjiyxHTb aame 

OAo6peHie. 
HesacjiyzeHHo. 
9to cnacBTCJifcHoe, 6oroyro4Hoe 

irfcJio. . 



I shall endeavoar to deserve yoar 

approbation. 
Undeservedly. 
That is meritorioQS in the sight 

of God. 
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He ii#tepA«i jiH ni «Mro im6f»»^ 

y HeHfl HeAOcraerfc oahoh khhth. 

9to HSuoBaxBaa norepa; aton» 

Teuton Homo Jierso noapa- 

BHTb. 

HaAo6HO curarfc m am Aeobra 
nponaju. 
dro norepfl, Koropyw noapuBTfc 

HeB03M0XH0. 

9to noHTH norepflHO. 

fl junmucfl BHiiHia, 4P73efl m 



KoneHo iia Bcerxa. 
fl nponajn HeBosBpaTHO (6e3% 
BCfliaro' cnaceHia). 
fl 3T0 npOAajn vb aasjia/rfc. 
Bo BpeAi, Hanpacao. 
fl vh y6uTKt. 

fl npeTepirkn bi sTon eoumyio 
noxepn. 
Ob% CHHTajn ero iipoiiaii(iun se- 

JIOB^KOHl» 

Bu aanpacBO ctojuko TpyxBrecfc. 

4o6poe Atjio H« ocraeTca 6e3i 
aarpaxAeaia. 

To, 1T0 OTJMXIBBO, CBfA 96 BOTe- 

paBO. 
Syvat no3Ao, aexeju aiaEoriiB. 

Bu enie ae Bortpjuii. 
He TepafiTe BpeHeaii. 

Obi Be wb 76uTKt on trfeau. 



To lose. 

Did yoa Iom aayihiftgf 

A book of mine !• mlBfliig. 

Better loBt than foand. 



This monej may be regarded as 
lost. 
The lose Is irretrieTable. 

It is almost lost. 
. I have lost my estate, friends and 
repotatlon. 

TIs past recorery. 
I am nndene to aU intents and 
purposes. ' 

I sold it at a loss. 
Without any advantage. 
I go by the loss. 
I liave lost a great deal by it. 

He gaye him np for lost. 

Ton will lose your toil (that wooid 
be trouble invain). 
A Undness is never lost. 

AU is not lost that is delayed. 

Tliat is not lost which comes 
last J^gfm Ml /*«M ntixtf. 
Ton have not yet lost all. 
Do not waste your time. 

He did not lose by the exchange 
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RopatSjifc nonun mt vtjifc. 

Ona juuDBJiacb ^ecTH. 
fl TjTh HH<iero He noHimaio. 
Oui Cfc yMa comejn. 
Otn J Heofl 83% rjia3% iipoiiaj%> 
a noTepHJTK ero &3i bhaj. 
CnyraTiiCJi; HeAOCTaian ^o ho- 



To lose. 
▲ ahlp was lof t on fhe roeka. 

Sbe Is lost to all lenso of honour. 
I am at a loaa how to explain it. 
He has lost his senses. 
I hare lost sight of him. 

To lose ground. 



He;^ociiiaBninb , npMnimcfl, 

6binib Hjmxbiyrbi o6xoAniiibCfl 

6esi». 

fl nyxAancfc vb Aenran. 
CxojikKO aairfc H^amot 
Mirfe 8T0 H^HO aaaxpa. 
3to Heo6xoAiuio h^xho. 

fl BKtn 6oji'^, nexejiH mat 
afauio. 

dTuwh AtTHn H^xuu 6aiiiiiaKiL 
Ohh ho H7X4aH>Tca wb aron. 

9tO He H^XHO. 

Mat »T0 BB ■» iTO ae h^xho. 

dro 6e3B0Jie3H0. 
llwwii<69«y «i*Tfc wfiUy. 
Mozen 6iiTfc bu CKopo 6yjieTe 
mtTfc H^xAy vh aTovb. 
Emj aro ufmao, obi ByxAaoTGa 

Bl 8T0n. 



To want, to need, to miss. 



1 want some moifey. 
How mnch do yon want? 
I most have it to-morrow. 
It is indispensably necessaiy. 

I hare more than I want. 

Those children want shoes. 
They do not want it 

There is no need of It; there la 
no occasion for it 
I have no want of it 

It ia useless. 

Am soon as I sliall want some. 

Ton may soon hare occasion for it. 

He has (stands, ia in) need for it 

If need be, in caae of need. 
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To' want etc. 



EcjiB 9T0 HenpeirfeHHO 6uti> aou»- If it mut needs be. 

HO. 

f^tOn 6e3i no^nopH. filpBe can scarcely make both ends 

meet 
(41 Buy ne wcraerfc iiy«earo n. pf^^ jg withont help or protection. 
coAopxaHin ce6H; y uero e^Ba 

Jia KOHI^I Cl KOHI^ailH CXOAHTCa. 

KjmmH saKOUi H3iitHaen>. Necessity has no law. 

y aero neAOcrajio AenerB, on He was short of money; his mo- 
ocTaJica 6e3% rpoma. ney fell (ran) short. 

On Hyx4y Tepniir&. He sofiers want. 



HrB npnoacu buiii.ih. 

Ohh He HHtion BOAU, Hy«Aa»TCH 

Tair& He 6u.«o BeAOcraTsa hb wb 
mesn. 

SAlscfc HeAOcraiirfc o/(Horo xajieps. 
Bcero HeAOcraerB ABaAi;aTR. 
Otn He 6yAeT& HyzAauca uh hi 

Buy TOJifcKO BaAo6HO Becm co6a 

nopHAOHuo. 

y Hero HCAOcra^n n^HJiexHocTH. 
OffL 3an(B0(eH'b otb nyzA^. 
3a HaMH AtJio Be craHerB. 
3to BOB^CTie Tpe6yeTfc noATsep- 

XAeHia. 

HflCTOJien octxajicii. ##^)riM' 
Hora y Hero nocKOJtb3ByjucB. 
He HaAo6uo 8to csaaaTb. 
MHoraro BeAOcraebrB. 
*IyTb ^yxB BO . . .; ■ajoai'B mtvB 

Be. 
SaBOBHtBievB, sa BCAOcraTKOBi. 

3a BeAOcraTKOvB ojiaTeza. 



They fell short of provisions. 
They are in want of (ha?e no) 
water. 
Nothing was wanting. 

Altogether twenty are wanting. 
He shall want for notiiing. 

He needs onily cany himself well. 

He is not wanting In diligence. 
He is ahore want 
We shall not be wanting on onr part. 
This news wants confirmation. 

The pistol missed fire. 

He slipped. 

Ton need not tell it 

There wMits'^a great deaLMiv^TAtf , 

Llttie was wanting but 

In fkilnre of which, in defknlt of 
which. 
In defiinlt of payment 
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282 IRt^ocossMmnh. 



To want etc. 



Moxere ah bu e6oii'ricb 6erh Ctn yon spare this book for a 

8T0ii KHi^FH HtcKOJUtKo AHeut few dajs? 

H Jientd o6oJ<Ayci> 6ea% aroro. ' S < I can do without It 
Mu He HOxeHi o6xoA^Tbca (xhti>) We cannot do withont him , we 

603% Bero. cannot miss him. 



U> 



c^y^araBca, npoHcxo,2^ninb, 
Bcmp^mmabca. 

4to ch mnwh CA'b.Muoobf 

OH'K CA'k«a.«Cfl MHHHCTpOin*. 

Om xoiexi. c^t^aTbca Kym^em. 

Ohi CA'^ajicH MOHaxoii^ •• 

Om cTaAi coBepuieHHo Apyrnm 

(OCpeMtHH^ICH). 

Ohi 01. KaxAUHi meith toact*- 
en.. 

Hto CO HHOK) 6yAeTi! hto cia- 

HCTCfl, CAt^aCTCH CO MHOIO? 

Hto bu xoTHle xtAAth CTb co6oiot 

Ovh CK^JOLMM uomn Apyron. 
KyAft /rfesajmcb ero HaAe«XUt 

Hs-b 6ora<ia on cxtjiajicH eh- 

3to o6paii(ae'rcfl n btito. 

dTO Haefc on ^acy xyxe CTaHO> 

BHTCH. 

3to npiHAerfc bt» moAy. 

9to y mtxh npeapaTfuocb vh 0611- 
^nfi', BonMO wh o6uKHOBeBie. 



To become, to grow; to hap- 
pen, to occur. 

What is become of liim? 

He became a minister. 

He sets op for a merchant. 

He tnmed a monk. 

He is quite changed, altered. 

He grows every day bigger. 

What will become of me? 

What course will you take; what 
business will yon follow? 
He became my friend. 
What are his hopes come to? 

Ricn as he was he became quite 
poor. 

It will come to nothing. 
It is getthig worse and worse. 



It is coming (fBMM^ into fashion. 
It grew into a habit with them. 
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283 CXbABmbca. 
9to bobjio ■% nocjioBHiiy. 

OxanoiHTca TeHiio» CTaHORirrcii 
nosAHO. 
?T0 cjiyvMOCb! vh HeiTb /itjiof 

Bcjudfi Aeflb cjiyHatTCJi tio . . . 
CKaxHTC HHt VTO cjiyHaexcfl. 
fl AoiseHik ero yrfe aombtii o seen 

HTO HH CAyHBAOCh, 

Kain. npOHCXOAiMO a'^o! 

Hto B3i OToro 67AerBt 

4*^0 CAjvuock man hoxho 6ujio 

OXHAaTfc. 

On Hero cjiyvuocb vto . . . 

ToXe Ch HHM'b CJiyHHjIOCb. 

He oaEHAaauut cjiynau. 

Ki mtcnenn e^y^iMOCb. 
9to canoe 6ojibmoe Hecucrie, 
KOTopoe Horjio 6u ci ufun cjiy- 



BcAH 6u c^yiH^ocb, hto. 
Hny 6u uh c^ynH^ocb; »ito 6u 
BSi Toro UH nocjitAOBajio. 

EcjiH Be BCTptmrca HenpeABH- 
AtHHoe npeiMTCTBie. 

EcjIH Vh BBBi cjiyvncii ue- 

cHacrle. 
nepBuu paai xan Ban cjiy- 

VBTCJT CAt4ar& xaxoe x^o, 
Euj cjiy^iBJiocii CKaaaTfc. 
dro ojiyviBHO, no c<iacTi», cjiy* 

nzewh. 



To become etc. 

It has grown (paaaed) into a 
proverb. 
It Is getting dark, late. 

What has happened (what Is the 
matter) ? 

It happens every day that . . . 

Tell me what happens. 

} oaght to inform tiim how 
matters go on. 

How did the matter happen (how 
was it brought to pass}? 

What sliall be the case? 

It happened as might liave been 
expected. 

From whence it came to pass tliat. 

The same thing occnrred to him. 

An unexpected, a sadden acci- 
dent. 

It happened nnfertunately. 

It is the worst tliat can befkll 
him. 

If it should happen that . . . 

Come what may; what ever hap- 
pens; no matter what may 
happen. 

If nothing intervene (Lest an un- 
expected interruption should oc- 
cur). 

If he should meet with an acci- 
dent. 

The first time yon happen to do 
such a thing. 

He liappened to say. 

It if by mere obance. 
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284 CA^am&cfl. To become etc. 

OntAaem macrie bo&oi. Let as try the chance of war. 

Mex/(7 rfeMi» Kaxx »to npoic- While that patted on; in the 

xoAHJio. meantime, meanwhile. 



npoBcmesamb, cjA^OBomh. To arise, to result. , 

Bovh cjitACTBie aToro enopa. Snch hat been the reanlt of that 

ditpnte. 

Hto H3i aroro cjrfeAjer&t What la the retnlt? 

Hto HOxerB bsi aroro npoHSOii- What may be the conteqnence? 

THt 

On 8Toro iipoii3ofi4yrb 6ojiiimifl That may occaaion great incon- 

HeyAu6cTBa. yenience. 

9to cjrfeACTBie aamero noBeACHifl. Thit is a conseqaenee of your 

condact. 

On aroro npoHSonuH 6ojibmlJi Mach harm arose from that 

HecHacriH. 

yaaxbTO KaxiJi 3a6jiyxAeHiji Consider the errors that would 

npoHcreKajiH 6u uyh xaKaro be the natural consequence of 

npaBfua (ua^ajia). that proposition. 

npHMtpi, BjieRynufi sa co6ox» An example of a dangeroua eon- 

onacHuii cxtACTain. sequence. 

3to vh npexi nocjiyxen npHiit- That makes a precedent of It. 

povi. 

CjrbAOBaTejibHO, vh orfeACTBie. Consequently. 

Uvb aroro c^tAyen, hto bu ho- From thence it follows, that yon 

npaau. * are wrong. 

CjitAyen jih hsi roro, ^ro bu From thence does it follow, that 

npasut yon are in the right? 

3ra 6ojrfe3Hb npOHcxoAHn on This disease proceeds from a re- 

yMHOsauiii Hoaporii. pletion of humours. 

Hepau npOHCxoAHn b3% Hosra. The sinews proceed originally from 

the brain. 

PefiRi npOHcrexaerfc H8% Ajioifl- The Rhine takes Its rise on th* 

tMMTh TO\fh. Alpa. 
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285IIpoacmekaiii»9€JitAOBamB 
napH nojiMMaMWuiecg ii3i Mopa. 



To arise, to result. 
The vaponn arising from the lea. 



Om nepBufi nonajn ua 9TJ The idea originated with him. 



Hti^nHamB. 

KoFAa BaHHere auf 
H aa^sj saBTpa. 
ft TOJUiKO HTO Ha^ajti. 
fl eii(e saHMHaniKifi. 

Caaiajia. 

Bi HaHajrb iiipa. 

Cjie3U efl HaiajiH xenB. 

Bu AOJixHU BanaTb axHin. 

H Tair&, BaHHiisrfc. 

noarfc Ba^aji'L noxaajiox) lOnH- 

xepa. 

Obi CAtjiajii xopomoe na^ajio. 
Bor& zopouioe saiajio. 
HauHTe ci bsbobb. 
Ohi» CBOBa npHBBJicfl 3a cbob> 

pa6oTy. 
OuB fla^ajia BTOpyn napxix). 

nocTaBBTfc ce6fl vb asTopa. 
Oaa Ae6K>THpoBaju vh pojm H^b- 

reaiH. 

Oaa lanajia viTaTb. 
On nojiy^iBJi'fc xopoaioe Bacra- 

BJieflie Vh BaHajbBuxi* ocBOBa- 

Bian» HaTeMaTHKH. 



To begin, to commence. 

When wIU you begin? 
i shall begin to-morroir. 
I am only Just beginning. 
I am merely a beginner. 
Where shall we begin? 
From the very oatset. 
When the world began. 
Her tears began to flow. 

Yon shall begin with that. 
Well now, let us begin. 
The song began ttom Jove. 

He begins well. 

That Is beginning welU 

Begin again. 

He haa resumed his work. 

They commenced a second game. 

To commence anthor. 

She made her debnt as Iphigenia. 

She commenced reading. 
He has a good beginning in ma- 
thematics. 
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286paciiiB,pacnpociDpanniui- Ta grow, to estead, to 
ca. increase. 

RpacoTa h HyApocTb en exeAHesHO She increases every day U^ bean^ 

iipH6uBa]orK. and wisdom. 

Oh% bhahmo pocren. He increases apace (grows up eyery 

day). 

3to AepeBO Ha coBctn eine bu- Tliis tree has not yet attained its 

pooAO. growth. 

PocuiH, B03Myxa.iuu HejiOB-feK^. A grown man. 

Oh'b BupocL KaEi^ rpadi. He sprang up like a mushroom. 

Xjit6a CTOffics oieBfc rycm. The com is coming ap thick. 

Tpalia nosaauBaercfl. The grass begins to grow. 

IlBiiTU HavBiuaon pacnyeniTiiCff. The flowers begin to spread. 

4ypHaH TpaBa Bes/i'fe pacrexi. HI weeds grow apace. 

R6aohko OTh adAOMKB Be Aaueco Bach as the tree is, such is the 
OTKaxUBaeTca. fruit 

KaKOBi 6aTbKa , TaKOBU y Hero Like father, like soh. 

H AtTKB. 

On> AOKAeu wb ptst soAa npn- The rain made the river swell. 
6u«a'. 

9to 3J10 yBejiHHHTCfl. This evil will increase (The worst 

is yet to come). 

IIpocTpaHHUH, o6mHpHUH. Of great dimensions. 

npH6aBi>Te Ki 9T0Hy, vto. Add to this, that. . 

OroHb MacjiOH'b sajiHBfaTb, juimb Do not add fuel to fire. 

orHH npH6a&«aTb. 

BroTh KHA3b oHCHb pocnpocTpa- That prince has very much enlar< 

EBjn» npeA:^u CBoero rocy- ged his dominions. 

AapcTBa. 

Ero novtcTi^d iqraonipaeTea ao His estate extends as £u' as that 

TAKoro Htcra. place. 

Etc BJiactb vacs AajicKO He npo- His power does not extend (reaeti) 

80 for. 



TaKi Asuexo Kan rojio<rb cjui- As for as one*s voice can reach. 
meH%. 
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287 pncway pacifpocBipaK» 
Om npoTJiH jJieH Ha Tpait. 

IIpoTjniyTfc, pacKpoerepn pym. 
Ovi roBopHJTE npocrpaHHo; oin 

pacnocrpaHBJicH 06% aTom npeA- 

Hart, 
dra Btcnk paonpocrpaiiMTca ; 

CJiyrB BOCHTCfl. 

Obi pascjUBHin wry Taflay* 



To grow, extend, increase. 

He laid himself at Aill length upon 
the glass. 

To stretch ont «iie*s anns. 
He enlarged on the subject. 

This report qureads abroad. 
He has divnlged the seecet. 



PaactaaTejib , BcnycaaTejib jiox- 
Bun CAjxovru. 



A spreader of false news. 



npoAOJibBcaniB, -cfl; xacmo- 

. amb Ha. 
HpoAOJixafiTe , noxajiyiiTe. 
npoAOJuaafire HHTan, npoAOJi- 
xaHTe same <neBie. 
npo404xaiiTe ace xannn o6pa- 

30BI. 

HpoAOjuaafiTe xkAvrh Ao6po h 
aaBi 67Aer& xoponio. 
H 67/17 npOACuwan crapaTbca. 

On see npo/iojixaerL no npex- 

BeB7. 

Obh npoAOJixajiH caofi n7Tb. 
EcjiH axo npoAOJUKHTca; ecjin a^- 

jia noJfA7n anepexi Tasnai 

o6pa30Ki. 

HpoiiojiaceBle rape/d. 
4oaEAb npoAOJHKaereii. 
Bb7 67A7n npoAOJisaTb Aaaan 

BOBcia). 
npoB7 aaci, coxpaBBre HBt Bafli7 

«P7«67. 



To cootlnne, to insist. 

Pray, go on; prooeed. 
Continae, go on reading. 

Continue in this way. 

Continue doing well and 7on will 
find the advantage of it 

I shall continue applying myself 
to it. 

He saunters on in his own way. 

They proceded on their journey. 
If things go on at this rate. 

To be eontinued. 

It continues raining. 

His pension has been continued. 

I desire you to continue me your 
friendship. 
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288 IIpo^^ojiMUuiib, -cfl. 

On Kocvten n rptxar&. 
Oui ynopcTByerK vh eBoem 

MHtHiH, ocTaeTCfl npa CBOiin 

TTBcpMeRiim. 
CroHTb TBepAO vb HaHtpeHiH. 
Oa% ynopHO OTinipaeTCfl. 
Ovfc HeoTcrynHO Tpe67eTi Toro 



To contmae, to insist. 

He cotttinnes tn sin. 
He persists in maintaining ivhat 
he has advanced. 

To persevere in a design. 

He persists in denying. 

He still insists open that demand. 



Om Hacramaen Ha 6e3Atjiiii^rB. 
HaAo6HO oco6eHHO Hacroflrii Ha 

9T0M'&. 
MU JWh /|OBO.tbHO SaHflMaJlHCb 

pascyKAeniesn npocTpancTBa h 

BpeHCHH. 

Ohi> TepnHTfc 6e3npecTaHHO. 
Oh% 6e3npepEiBH0, npa^txHO Tpy- 

AHTCJI. 

IIpB.iixaaie see npeoAOjrfeBacTi. 



ycn^BamB, j^aBambca; oiuh- 
6amBcfl. 

BcS HTO OHi> npeAnpHRBHacTi, CHy 
yAaeTCfl. Ohi HM-feerb ycntn 

BO BCeiTb. 

Otn BM-berfc ycnirBj AtJia HAyn 
ycnluuuo vb ero pyicaxi. 
Ohi 6jiaroAeHCTByerK. 

He6o 6^aronpiHTCByer& ero xe- 
jiaHiflm. 

Beg HAerb no ero xejiaHiv. 

Ohi> poAHJica Vh copowls. 

Cucrie emy d^arociuoHHO. 
TjiynoMy ciacrie, a yMHOHy ne- 
HacTbe. 



He insists upon trifles. 

You mnst chiefly insist npon that. 

We have dwelt pretty long on 
the considerations of space and 
duration. 

He snfTers wlthont intermission. 

He goes on worlcing withoat in- 
termission. 

A constant application brings every 
thing to pass. 



To succeed, to prosper; to 
miscarry. 

Every thing he undertakes thrives 
with him; he is saccessfnil in 
every thing. 

He goes on thrivingly. 

He lives in ease and prosperity. 
Heaven fkvoors his views t pros- 
pers his designs. 

Every thing snceeeds to his wish. 
He is fortune's favorite. 

Fortune smiles npon him. 
Luck fbr the* fool and chanee for 
the ugly. 
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289 ycjibBamb. , To succeed etc. 

Obi cocraBim ca6e cwcrte. He will mak,e his Ibrtone. 

Om ycntBaen (on npoKopmiT- He gets on in the world. 

en). 

On Ha npeKpacHofi jioport. He Is in the best way of . . . 

Xopomo TOHj cvbaTbCH mo Ha He may well laogh. 

cyxon 6epery.. 

On oveu 6orar&. He is very rich, a wealthy man. 

On 40CTaT0ien. He is in easy cirenmstanoes. 

On Beci> aapuTit n sojiorfc. He- lias plenty of money. 

Oaib njuBaerfc n H3o6aiiH. He lives in afflaeaee.. 

On 4epxHT& (y Hero ecrb) He keeps a carriage and horse; 

amnax'b. he has set np a coach; he has 

started his carriage. 

Obi Konnrfc doraxcTBa. He hoards riches (treasnres).^ 

Obi KopnHT% klat*^ cbobhh AeBb- He pores over his money.. 

raMH. 

QiLb vh xopomeiii nojioxeuiH*, He is well to pfis^ 

jckia ero BAyrb ycntmHO. 

4'^a HAyn xyAO. Business is very dnll. 

Atjia ero vh iiypHOBi nojioxRBiH. His business does not prosper; 

he is very badly off. 

BcflKoi CBoero cvacTifl KysHeitx. Every man is the architect of his 

own fortune.. 

fi xejiaio 6.iarono.«y<iHaro ycntxa I wish you success in that attempt. 
aameMy npeAnpiaTia). 

He BcaxoHy bactb no xejiaHiio. What prospers to one, does not 

always prosper to another. 

Obi o6oraTBTCfl CBoen pa6o- He thrives by his diligence. 

TOW. 

Obi ycntBaeTi vh Bayxaxi. He thrives in knowledge , in lear- 
ning. 

DioAJ^ xopomo pacryn* aa vsoA Fruit-trees tluive well in this soil. 

seMJit. 

4o6po, xyAO npio6piTeBBoe, bh- HI gotten wealth seldomr thrives. 

BOFAa BeuAerfc vh nojuay. 

/ ' . : 
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290 ycRfeBaaiB. « 

TMonn o6p9aon owh nt Hoxerb 

Gie npeAnpiflTie He imtjio ycirfcxa. 
4-^10 He jAajioefc. 
Ohi^ He AOCTsn CBoeil iftjia, 
Bh7 He yAa^ocii aro npeAnpiarie. 

On He ycTOHjn, o6aHKp7nucH. 
Bu MRt npmocHTe Hecvacrie. 
Cnacrie nonnyjio naci. 
Chjiu ocraBjunoTi ero. 
HyxAa vh AenbrarK Becbva ne- 
npiRTHa. 
Ero KbAa. ^euh oto ahh xyxe 

CraHOBHTCfl. 
OHI CVpjCBA'h, opo6tji'fc. 
npeAnpiHTie|^ i ii i iiich, TpjAHoe, 
^ He a 



OAHaKOVL 



OT«iaiiRaM>cb co- 



He HOXHO ynpaBHTbCfl ci vrmn 
YejiOB^Kom. 



To BQCceed etc. 
In fliis way he wUl not mioceei. 

The plan failed. 

The batioess has miicanied. 

He has missed his aim. 

He has failed in his attempt (his 

efforts hare been tiiwarted). 
He has failed. 
Ton bring me ill-lnck. 
Fortnne fails ns. 

His strength is beginning to fail. 
Pecnniary embarrassment is very 

disagreeable. 
His condition gets worse and 

worse. 

His heart faUed him. 
The undertaking, I own, is di£B- 

cnlt; bat nevertheless I dont 

despair of success. 

It is quite impossible to succeed 
with this man (there is no dea- 
ling with him). 



Coo6pa2KaniBC9 , BOAfimhcn^ To stiit, to fit, to accommo- 
6bimB npHcmoibibDrb, jaoS- date. 

Kbnrb. 

yA06H0 An Bam aTOt Will this do? (Will this fit your 

turn?) 
dro HHt He yAo6HO. That will not do; that does not 

fit me. 
dro mrfe (nenb yAo6HO. That suits me exactly. 
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291 CooSpaiKanncfl. 
dro AAn HeHJi7Ao6Hte. m 
PacnoJiarafiTecfc 7Ao6Hte. 
Kan MVfc 7Ao6ii1^e. 

Kan Ban yroAuo. 

ara AOixHOCTb 6ujia 6u A^a vemi 
o^eHfc 7Ao6Ha. 

ara AOJUKHOCTfc tuj npB^inBa. 
£cjiH BU aro no^araere Ao6piaM'k. 

OHa aan npnarraa. 

Hto xopomo A.M OAHaro, HeyAo6- 

HO AM Apyraro. 
HnnneMy He npacro^o 6hm rop- 

AMin». 
TZMO& 06pa8% XH3HH BecbiM npH- 

CToeiTfc MoeHy noAOxeaiio. 
Bam mtfih He npHcroHHO xan 

rOBOpHTfc. 

Bam HO npHcrajio 6u . . . 

3to o^eHb HeapnunHO. 

9to uporawk npBjiB^. 

3to TOibKO AJM coxpaneHifl npH- 

jiBiiJi. 
3to He roAHTCfl ajih HeHH (aro ne 

eoodpasHO ch Hoen ptJU>io). 
fl Bcrbm AOBO^eni. 
On CBiuaercH co BC^n. 

HaAJiexHn coo6paxaTfcca oo Bpe- 

HeHevi, npHHtHHTitCfl HO mcrbwh 

o6cToaTejifcCTBaM%. 
9to cjiobo oHeHb cooxB'feTCTByerB 

npeAnaxy. 
MepaocTb aroro nptnymnvSk rpe- 

6yeTi copasvtpHaro HaxasaHU. 



To tnit etc. 
That woBld suit me better. 
Make comfortable. 
Af (when) it suits yoa best. 

As yoa like. 

I should be very much pleased 
with this place. 
He is fit for that employment 
If yoa think fit. 

She fits as. 

That whic^ becomes one, does not 

become another. 
It does . not become a beggar to 

be prond. 
ThU way of UTing is soitable to 

(suits) my situation. 
It does by no means become yon 

to speak so. 

It wonld ill become you to . . . 
That is very unbecoming, indecent. 
That is contrary to decency. 
It is for decency*s sake. 

It does not suit my purpose. 

I make shift with any thing. 
He accommodates himself to every 

thing. 
We mast accommodate ourselves 

to circumstances. 

That word is very well adapted 

to the sabject 
The heinousness of the crime 

requires a condign punishment* 
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292 Coo6pa)Ramcfl. To snit etc. 

9to He coo6pa8MO cs saKOiiaiiH. It l^ot according to law. 
BiiHG mrt BpcAHO. Wine does not agree with me. 



OcmaBaniBca^ Mnmif onua- To remain; to last; to de- 

ramb, Me;^;iBiiiB. laj. 

4Quiro AB BU npo6y/ieTe1 How long will yoa stay? 

He ocTaBafirecfc AOJiro vb nyxB. Do not stay (be) long. 

OcraHfcTecfc co mho». Remain with me. 

OeraHbTecfc y naci ceroAHfl. Stay with ns t^day. 

R ocrajicfl Tan ABa ^aca. I staid there Jl^w hoars. 

R ocMMjch wh vtoA seiM'fe. I shall remain in this country. 

R He Hory n Re xo«iy npo6uTb This is no abode for me. 

OcraHiiTecb na EAwemwbcrk. Keep your place. 

3vi±wk BU ne ocTaereciil Why won't yon stay? 

Owh oAtun ocrajica AOHa. He remained alone at home. 

Mofl xena xan npHKOsaHa (npH- My wife keeps close at home. 
HniTa) vh Aouj. 

4tjio CHHTi erne He kohvhtcji. The matter will never stop there. 

EcjiH 6u OHi^ ocraHOBHacfl na Had he abided by that; had he 

STOVB. gone no farther. 

Ohi He BcraaajrE, or% ctojutb. He continaed sitting, standing. 

3a vtwh ocraeTecfc bu HuaaAH? Why do you remain behind? 

Ou% 3anHH&«CH, CMtHiajica b% .He stopped in his speech. 

Bssm He ocTaeroa. Nothfaig remains, is left. 
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Bon Bce veo oentrca, 

Han TOJifcKO ocraeTca . . . 

06i 8Ton om Bcer/ia Tsep^Hn; 

8T0 y Hero BterAa na aauKt; 

OKh ocraercji npn btohi. 
Ehj zoHexcfl 611(6 60^116 npoTJi- 

BJTh 8T0 AtjIO. 

Om KopMBrb HeHJi saBTpamni. 

dra TAx6a OHenb mbtch. 
nparoB^pi OTJioxem. 

HaA06H0 0TCp6viTfc CpOKl. 

Tmie 'feAenr&t /lajrtie 67Aemi». 

dro At40 HOXeTfc AMBThCa. 

dro njiaTi>6 npocjiyxHrfc, cranen 
mrt Ha A-kto, 
HtTO me HU He/uimt 

3aii6AJi6Hi6 onacHO. 
OTJIOXBirfc 3T0 AO 3aBTpa. 
BpeiiH /(jfl HeBa ajutch. 
MhIi ck7*wo 8/rfecb. 
Bc6 6ify BaBOAHTi CKysy. 
He aojixho aro OTiuaAEiBaTb. 

9t0 H6 TepDHTB OTCpOHKH. 

He MeA^nxe npiHTH. 

Owb ■eAAiu'b npHTTH. 

Eesi Bcaxaro OTJiaraTejibCTBa. 



To remain, to last, to delay. 

That ia the rest. 
Nothing Is left as but to . . . 
He sings the same song over asd 
oyer again. 

He wishes to protract it stilL 

He keeps me off and on. 

This action lasts an age. , 

The Judgment is put off^ % i^M » iif ^4i ^in^i . 

The term most be prolonged. 

Fair and softly goes far. 

That may yet last a long time. 
This coat most last (serve), me 
all the snnmior. 
What need of hesitating? 

There is danger in delay. 

Let ns delay it till to-morrow. 

Time hangs heayy on my hands. 

I grow weary here. 

Every thing is tedlons to him. 

We must not delay that. 

That admits of no delay. 

Do not delay coming. 

It was long before he came. 

Without the least delay. 



npeo6paii](ainb, npoM^HaniB. 

MoXSTe 4B BU MHt pasiiliiuRfc 
roHenl 



To change, to alter. 

Can yon giye me clxange for 
guinea? 
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Mrb BaAo6HO aejiOTH Ha 04iiin» 

On npOBtH&n accarsaiiia la 

Owh npoirtHflJii crapyn nocyA7 

Ha Boayio. 
Xodbe jiH npoirfcHJiTb aaniy 

nujijiy aa Mont 



To change, to alter. 
I want change for a crown. 

He bas changed (exehanged) bank- 
notes for docatfe. 

He has bartered his old phite for 
new. 

Will you change your hat^ith 
ndoet CWlll yoa change hats?) 



axon ^tAtmrtwk oteiib mxmhEBACM. 
" CNn iisirtMiiucH ao tofo, no ero 
ueAbM yaiiaTb. 

Owk xam nepeTBopeui. 
Oii% o<teiib nepeMtmiurfc. 



That man is very moch aH^rad. 

He is. so altered that one can- 
not know him again; he is quite 
another man. 

He is quite transformed. 

He is very fickle (Inconstant). 



Om 6pocaeTCA 1131 oahoA xpafi- 
uocTH vh Apyryv. 
Oh% HUitiiBJicH Kh ly/nncMy. 



He goes firom one extreme to 
another. 
He has change for the worse. 



11 6u He npoiri^iiJU'b nee Ha cro 

nojioxenie. 
HpoirfeHHTb K y a y iMK y Ha ACTpe6a 

(B-fexaTb on MMi^a a nonacrfc 

Ha MejiBtjia). 
Oh% nepeAyiuui} owh nepevt- 

hbjh HaiitpeHie. 
06fenaH CO BpeiieHeirL hsm'^hh- 

»TCA. 

Htrb HH^ero HaAoxuaro n» cem 
CBtrfe, Bc5 nepeMiuiiei*CH. 

MoAU irairfcHaioTCJi xaxAufi AeHi». 

Ovfc Be nepeirfcDBja cboh npa- 
Biua. 

Hhuhh cjiOBaHH CKaaaTii. 

noBeAOBie , noexynKH nepeMl>- 

UHTb. 



I would not exchange (situations) 

with him. 
To moke a bad exchange (to fall 

out of the frying-pan into the 

fire). 
Qe has changed his mind. 

Other times, other manners. 

Nothing is fixed In this world, 
all things change. 

Fashions change every day. 

His principles have been inva- 
riable. 

To say the same thing with other 
words. 

To sing to another tune. 
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4tjia npiuubui ^pyroi o6op6m. 

Cntna, npcRpanuJiacb n . . . 
XpHCTOCii npeBparajn b6kj n 

Haj|o6HO 8T0 AATb nepe^tjian. 
HonepeirfcHHO, no nopaAKy. 
Oabo sa Apynan. 

C% OAHOH CTOpORU — Gl MPJTO& 
CTOpOHI&. 



npomexanib, npoxo^^nnB, 
ncHesnyniB. 

Rpacinie abh moh iiponi.Ui. 
BpeHfl npoiOAon. 

BpeMH BpOTeKjIO. 

Oh Ttzi nopi nporeuo Maoro 
BpeMeHH. 

r^Au yjiexaiorb. 

BoE npoxoAHrfc. 

Cjiynaii ycROJttSien*. 

dra xeHmima onycxaerca. 

Cefi ifrtTE yBiun. 

M^o/r& BCJorfc 6uBajr& h b% rpt- 

xixh 6iaajrfc. (M£40/r& Myvb, mo- 

JIOA^ ero H laiGJib). 
Mirk yn se xo^ierca . . . 
Tan nporSai oahhi irbcjcqi. . 

fl npoB&Tfc y Bero m% Bex^jm. 

9tO BUnMO H3X MOAU. 

Bet 8TH HHAexAU ac*ie3dUi. 



To change, to alter. 

Things have astnmed a different 
aspect; things took a torn. 
The scene sliifted into . . . 
Christ tamed water into wine. 

I mnst have it altered. 
By tarns, alternately. 
One by one. 

On the one hand, on the other 
hand. 



To pass ajjray, to disappear. 

My best days are over. 
Time slides away. 
The time is expired (oat). 
It is a long time since. 

Years flee away. 
Every thing dwindles away. 
The opportonity slips away. 
That woman falls off. 
That flower is faded. 
Yoath mast have its time. 



My fkney is over. 

A month was spent in this man- 
ner. 

I have spent a fortnight at liis 
hoase. 

It outliyed fashion. 

All these fine hopes vanished. 



Mofl HaAexAa npespaTBJiacfc n My hope dwindled away to nothing. 
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OsiHC^eaiHSi rju3% uamurh. 



On BApyra cKpKuoi. 

fl Hanpacuo vmj moh nepHSTKB, 

OHli saxepmiBCfc. 
ThIsbi ero npoxoAHTi wh yrpo- 

san. 
Mou AeBbra aavtHaxm yMeufc- 

maTfcCJi. 

H roun nun cokojh*. 
Oin» pasopiMCfl. 
JiHxopaAKa TMeiifflaeTCJi. 
3aM0r& odBajunaercji, o6pynia- 

ercfl. 

ynaAOKi KOMMepplH. 
Pacna/iaTfcCH, aajiMTcn. 

HCTOYHBKl KOTOpufi He II3CII- 

zaen. 
Ot'e Auzanifl crexjio aepxajiiiHoe 

rjcKKberh, 
KpacKH TemstbwTh, junmona czo- 

M'fecTO noxato. 



To pass away , to disappear. 

He ranished from oar eyes (We lost 

sight of him; he was soon lost to 

view). 

He suddenly disappeared. 
Inrain I look for my gloves, they 

have disappeared. 
His passion exhales Itself In 

ttireats. 
My money begins to shrink. 

My parse has been drained. 

He is quite rednced. 

The fever decreases. 

The castle is going to decay. 

The decay of commerce. 
To drop (cramble) into dost. 
A source that is never dried up. 

Breath tarnishes a looking-glass. 

The colours are fluling, grow fidn- 
tcr. 
The ground goes sloping. 



OcmaHaB^HBamB, -ca, npe- To stop, to interrapt, to cease. 
pmamhf npeKpaiqaiii&i nepe- 

cmaBainb. 
OcraHOBBTecb aa mrayry. stop a little. 

He ocraHasjiBBailTecii na /loporb. Do not loiter on the way. 

Oirfc BApyra ocraHOBiMca, nepe- On a sadden he stopped short, 
crajn. 

On oeraHOBHjrfc mcha. He kept me back. 
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Rasoe gtAO lacb ocraeoBiMof 

Owk OCTftHOBiMlt Mim. 

0«h ocraBOBBJicA na MHHyry.. 

Buy noMtmajiH n caMoS cpe- 
AHH'fe ero p'feHH. 
Om sacraBBjn ero MonaTb. 

3a vktn bu npepusaeTe MCHflt 
11 ociiliJiHBaiocb npepaaTb aaci. 

OcraBbxe KoiiH^inieiiTu (i^epe- 

mobIh). 
nepecTaHBTe! 
4oBOJifcHo cero, noroBopHn o 

Apyrom. 
Owh npexpaTHJH paaroBOpi. 

Mounasie He 6tuo npepBano. 

Ona 6e3iipecTaaiio xa^yercii. 

npexpaTHTe 8Ton> cnopi. 
Pa6oTiiiuai ocraBaiH pa6oTy 

Oh% xm.vn» ocrasHTb TOproB4i>. 

IleperoBOpH 6uab npepBaui. 

I 
CHHTb cram. 

npH npexpameBiH HenpiflTejib- 
CKHrb ABiUKeHiu. 

A OTcrajn orb Hero. 

Ovb oTxaaajicfl orb aomuiocth. 

Onr^HHTb yxasi. 



To Stop, to interrnpt, to cease. 

What basixtess hindered you, has 
kept yoQ back? 
&e stopped the ball. 
He paiued a minute. 

He waa intermpted in hia speech. 

He has silenced him. 

Why do you interrupt me? 
I beg your pardon to interrupt 
you. 

Let us forbear compliments (ce- 
remonies). 
Desist I 
No more of that, please. 

He dropped the conyersation. 

The silence was not interrupted 
by any thing. 
She never ceases to coquplaiiK 

Leave off this wrangling. 
The workmen have struck. 

He will retire from bnstaiess. 
The negociations are broken off. 

To strike the tents. 

On the suspension of hostilities. 

I have entirely done with him. 
He has resigned^ his office. 
To repeal a statute. 
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04101 zntQwoxnMB uotjTb yan- 
^Toxan aasoiiu. 



To Stop, to intorrapt, toeeftM. 

Thoae who in«k« the \xwi can ab- 
olish them. 



Komamii , oKaftwmim ^ 3a— 
KAio^amb. 



Okohului jui bh Bam yponf 

' / OaainHBaMTe. 
>. 11 eiKo He tsommjth. 



\J 



To finish, to end. 



Have yoa finlahed (done) yonr 
exercise? 



/*^' I have not yet finished it. 
^/ 'Get it done. 



arc muoriia ae KOinncfl, arc- That will have no end. 
My He 6yAerfc koui^. 
4'^o He npHXOAHn ki xoHiiy. 



The matter does not come to an 
end. 
It is nearly finished. 

I will pat an end (a stop) to It 
After all, finally, at the dose. 
In conclosion. 

What wiU be the end of aU this? 
Have done speaking. 
Oh% OKOHVLn piiK CKaaavB HaH% He concluded by sayinf to ns, 
»T0. that. 

9to cjiobo HaHBHaeTCH corjiacHOK) This word begins with a conso- 
■ coHiaarcH rjuicuoio 6yBB0K>. . nant and finishes with a vowel. 



4*^^10 npafijuuKaercH wk KOHKy. 

11 no40xy aroay KOHem. 

HaaoHeivfc. 

Bi 3aKjU0«MHie. 

\%wk Moxerfc axo BOHimfcCfif 

HepecraHbTe roBOpaxb. 



Haeaa KoaHaamutca ua 0. 



Noons ending in 0. 



Ha ceai CBtrh Bceay ecTb kg- Every thing comes to an end in 

aem. this world. 

Koaeii'fc itjio Btu<iaerb. All's well that ends welL 

Topn KOHHeHi. The bargain is condnded (struck). 

Bca aoa ayApocn acroniajiacfc. I am at my wit*s end. 
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9to ero n<n76im, n Koueiii 

pasopim. 
9to mrterb ocrpuu KOHem», aro 

ocrpoKOHeHHo. 
no HCTemeHilo soHTpaKra. 
IIpexAe Hcreneiiifl cpoxa. 
MH'fe xoneTCH 3HaTI>, Ki *Miiy Bce 

8T0 K.«OimTCfl. 

Ki Hemj BeAeTi to, hto bu rOBO- 

pHTef 

Bce aro hh^to He 6ji,eTb. 
9to BeAerB tojibko kl ero nora* 

6eAB. 



To finish, to end. 
That will complete his rain. 

It ends in (rans to) a point 

After the expiration of the treaty. 
Before the term closes (expires). 
I wish to know where that is to 

end. 
What is the drift of yoor dis- 

coorse? 

An that will come to nothing. 
That will only end in his rnin. 



yMepemB, nonc6Hjnii>. 

Owh yiiepi nocjils KpaTKOBpeMee- 
■OH 6ojrfe3Hii. 
J^ixopaAKa noxHTHjia ero bi> ABa 

AHA. 

Owh jMepi CBoeK), ecrccTBeiiHox) 
CMepTix). 
Om yuepi vb rAjCoKOn crapo- 

CTH. 

On jMepi. BHepa. 

Owb npH CMepTH 6o.«eirL. 

Ohi He AOBuneTTi ao crapocxH. 

Oh% npH KOHHHHt, npH noc^A- 

Hem HSAUxaHiH; ohi jMiipaerB. 
Om, Ha Kpax> rpo6a} ohi> ctj- 

mtAJt OAHOX) Horox) vl rpo6'B. 

OhI 6.IH30KI Kh CMepTH. 

Om 6opeTCH co CMepTix). 
Ohb omeHb crpaAajii npn hoCji'^a- 
HHXl HHHyTaX'fc CBoeA snsHH. 



To die, to perish. 
He died after a short s ^ An e ss . 

A fever carried him oflf in two 
days. 
He died a natural death. 

He died at an advanced age. 

He expired yesterday. 
He is deadly sick (dangeronsly III). 
He will not die in an old skin. 
He is dying. 

He iMS already one foot in the 
grave. 

He is at the point of death. 
He is in agony. 
His last straggle was hard. 
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On McnycTBJi'fc nocjit/iHiJi b3mqx%. 

HciiycKaTb mjx^ 

On rjTh m yiiep%. 

Oiw yiiHpaerb on ropecTH. 

CepAi;e 7 Hen paapueajiocfc. 
Ovfc 7Mep% 0T% cftOHXi. paBi. 
Ohh yMepjiH OTb roiOAy. 

On ymipaen oti> jooCbu ks, — 
11 *iyTb Be yMepi oti> crpaxa (h 

xpaJiHe oaaca^cfl) «no6u naci 

He nOBe^ia Kh — 
On 6aA% ydurb vh cpaxeHin 

noAi — 
TpH TucmH HejiOBtn 4er40 Ha 

droTh HeAowtKh He yHAen orb 
MoeS mIcth. 
Ou'b nponajti. 
Bu YejioBtm Mepxauu. 
IKHBOTom u CMepTiiD BoTh. Bjia- 

Owh OHtHh M-felDKaTUO rOBOpSA. 

Cvbvi racHerfc. 

HpoTiurfc CMepxH u^tl sejiia, 

CMepTH He MHHOBaTb. 

Bee nponaAeTB. 

Kopa64& TOHeTB. 

MHoxecTBO KOpa6jie2 norouyjio 

Cefi Aom CKopo o6pyiHiiTCJi. 



To die, to perish. 

He has breathed his last. 

To give up the ghost. 

He was near 'dying. 

She ia pining away with grief. 

She has her heart hrokea. 

He died of his wounds. 

They perished (starved) with hun- 
ger. 

He dies of love for her. 

I was mortally afiraid she would 
lead OS to . . . 

He fell in the battle of — 

Three thousand men were killed 
on the spot.. 

I shall have that man before he 

dies. 

He is undone. 
Tou are a dead man. 
Life is uncertain; no man can 

tell how long he shall live. 
Words seem to die on his lips. 

The candle is almost out. 
We cannot ward off death. 

An wiU be lost. 

The ship foundered. 

A great many vessels have pe- 
rished. 

This house goes to ruin. 
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Haj|66HO ZHTb H Apyraan noMO- 
raTb. 

Om 3Haerb CB'bTrh; owb yu'keTh 
. oe6H BecTH. 
£ro npoyHan. 
kaxAufi MHBSrfc no CRoeiiy. 
Ohi kHBexi ApyxHO, Vh cotar- 

CiH C% JUOAbMH. 

Ci BTHirb YejioB^Kom hc moxho 

yXHTbCfl. 

Ohh XRByrb vh necor^aciH Mes- 
fj co6o]o. 
TaKi xiutyrL vh btou crpaut. 

Bl JIOHAOHt AOporO BCHTb. 

RaKi BO3M0W1O eMy luiTb aTuirbf 

OWh XBBen Bl 6l)AH0CTH. 

Om XHserb na <tyacoJi ctctb. 

On xiuterb muocTUHflMH. 
Buy TpyAuo «HTb. 
OlTK AJXOWh CBaTMHl nHTaeTCfl. 
Oh% XBBerb ue Ayuaa o saBTpeni- 

HeM'b AHt. 

Ob% XHBerb CBOIWH AoxoAaiui. 
y Hero ecTb Mini* XHTb. 
Ohi xHBerb no i^apcKH , bc^hko- 
ji-fenHO. 
Oui Hirfeerb noxHSueiuiyi) nen- 

CiK). 

Hto Bupa6oTaeTb, Ttn h Kop- 

HHTCfl. 

Om Bejerb ycAUHeHuyio XHSHb. 



To live. 
We should live and let live. 

He knows how to live. 

They will teach him manners. 
Every man to his liking. 
He lives well (he agrees) with 
every body. 
There is no living with him. 

They do not live well together 
(they are upon bad terms). 

That's the way of living in that 
country. 

It is dear living in London (Li- 
ving is expensive in London). 

How can he subsist (exist) on 
that? 

He fares but scantily; he lives 
poorly; be passes his .life mise- 
rably. 

He lives at other people's charges, 
upon the common. 

He lives on alms (on charity). 

He keeps life and soul together. 

Hc lives God knows how. 

He lives from hand to month; he 
leads a thoughtless life. 

He lives on his income. 

He has enough to live upon. 

He lives like a prince. 

He has a pension for life. 

He lives by his labour, by his 
industry. 
He lives a retired life. 
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peMecjiom. 



To live. 

Ererj one most lire by his cal- 
ling, all trades most live. 



npex4e Bcero, HaAo6HO mm. 



; omiq>6- 



EH7 ZH31Ib n MTOCTbi 

cuniem mmaRuo. 
4a SApaBCTsyen Uzpbl /» zgpMM- 

CTByen TocjMi^pbl 
Om nepexBjn cBoero cinia. 
drorfc ^eAowkrk iwci nepewi- 

BeTB. 

nepeuBaiomUf , ocranaiiflcji n 



Efi Bory! 

Ecjui Bora MeHfl coxpaBon. 

Obi inn AftpOBajn wtaifc, no- 

UtaUMl BTb. 

Obi Aocraen ce6t npomrraBie. 



First of aU, the necessities of lift 

most be provided for. 
He is tired wSSL life, weirywi^ 

Uving. 

Long live the emperor (king)! God 
bless the king! 
He oatlived, survived his son. 
This nuui will outlive ns alL 

The longest liver. 

As sore as I live. 

If God spare me (my life). 

He spared their lives. 

He gets his livelihood. 



npncjmcniBOBaiirb , noH~ 
BAflmicfl, iiaxo;^niiiicH. 

ByAore am bh Tank; 6yjieTe jib 

BU BaXOJIRTbCB DpB »TOWbf 

ByAere .ih bu ci bshh vk kom- 
naulH} 6yAeTe .ib bu yiaoTBO- 

BaTb Bl STOBlf 

11 noKaxycfc Tun. 

R Be Mory rzm 6uTb. 

Obi 6ujnk bi ^acjrfc npHcyr- 



Om Bct 6iUB npB 8tob%. 



To attend, to appear. 



Will yon be there? will yon be 

present? 
Will yon be of the party; won*t 

yon be one of as? 

I shall be then. 

I can not go there. 

He was among those who were 
present. 

AU off them were present 
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H 6ujrh Wh nepBom npexcta- 

Byxere .ui bu aa norpe6eHiHt 



To attend, to appear. 
I was at iiie first perfonnance. 

Will yoQ attend the bnrying? 



H He Mora npHcyTCTBoaaTb npH I was hindered from attending 

Boxacxseuiofi cAjm6±. 
Om He 6ujn> wh co6paHifli owh 

He apacyrcTBOBajn a% aarMa- 

HiH. 

On HBRjiCH (oDiasajicfl) n npa-« 

SAHHHHOM'B lUaTfct (8*^ MyHAHpli). 

ara BHflra TOJiaao vro Ha«aHa. 
CTan, HMRfcCH opeAi cjuSn. 



*) diTine serriee. 
He did not attend (was not pre> 
sent at) the meeting, the session. 

He made his appearance in fall 
dress. 

The book is Jnst oat 
To appear in conrt. 



yKuwhy npO)KiniftiiiB) KBAonni— 
poBona, HM^niB npe6biBiiHie. 

r^t xHBcfrb 0B% Tenepbf 
Bi KaKOH jjnaf% xiiMhrb OHif 
Oa% xHien v& — yjusri. 
Oh% SEHBen* Ha npOTRn 
Bfu tanem (mhsko. 
II maaj ooai* (Ha;rB) 



To dwell, to stay, to live, 
to reside. 



s ^ li ye at present? 
treSfUTei 



Where does 

In what streSTnTft (dwells)^ ImI 

He lives In — street 

He liyes opposite me. 

He lives dose to me. 

I live (dwell) under (above) him. 



Ero KsapTHpa wb nepaom axax^. 
Ohi aonerfc (npomaaen) n 
Aepeavb. 
Oh% maavn Bvb ropoAa. 



Obi xmen <ntHh rbcHO, 

CTOPUO. 

Mil majm y JwcapH. 



npo- 



His lodging is in the first fioor. 
He lives in the country. 

He lives ootside the gate, outside 
the town. 

He is lodged in a narrow com- 
pass; he has a great deal of 
room. 

We lodged at a sargeon*B (hoose). 
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To dwdl, to stay etc. 

I 4well aodge) with him. 
He lodged him with oi. 



H xmy cb unn. 
Om ero noMiiCTHjr& n mamy 
KOMHaxy. 
RBapnipa ero npmumen n He lires cIom to the church. 

I^epKBB. 

4pe3Aeirfc npoKpacaoi m k vn ma 

znTCjUCTBa. 
Oin» ocHOBajn cioe KHJiinain n — , 

om nocejifucfl wh — . 
TA't ou% mrben npe6iiBaMiet 
Om ope6uBaeT& vh JlouAOBii, 



Dreeden ia a beaatiftil plaea of 
abode. 
He has fixed hia abode In N. 



Obi acHBen* y caoefi Terynm. 
fl xaMi ocraHOBJUOCfc Ha apeMfl. 



Which is hit residence? 
He is resident (resides) in Lon> 
. don (a resident of London). 
He resides at his aon^s. 
There I shall make some stay. 



Om HH Txb AO^ro He ocTanaBjui- 
aaexcfl. 
Bi KaKOH rocTHUHBi^t KBapnipy- 

CTC BUl 

OH'b npoxHBajiit AOJTO irfc FepMa- 

HiH. 

Owb rfc rapHHSOBt' rw ». 
CojiAaTu cerb nojiaa KBapTiipyiora 

y Mismaui 3Toro ropOAa. 
Baina inapTHpa hh Ch aaaou cro^ 

poBU HC 3aiitHU(eua orb B^Tpa. 
JVinTh Ha y^iii^li. 



He nerer stays in any place. 
What inn does he lodge at? 
He lias lived long in Germany. 

He is quartered at M. 

A regiment has been qoartered 
on (apon) the towns-men* 

Your lodging is exposed to every 
wind that blows. 

To lie onder the canopy of hea- 
ven. 



HamDiamb , oin;^aBmii& vh 
Haesfb, nepet3«arab, ycmpon- 

BambCH. 
HaeHHuu AOM'b. 

Oua uau&ia npeipacByK) nsap* 
«ipy. 



To hire, to let, to change 
one's lodgings, to fit np. 

A. house to be let. 

She has hired a fine lodging. 
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Om OTAaen ero n taSm. 
Ob% HaHAti ero sa Tuony ^paa- 

KOBl. 

fl HaHBiiaio . ae HHame aam no- 

irtCflMHO. 

OTAaxb (bsrtii) Aaiy bi aaen. 
Ha OTKyiTL, Bi ape H Ay. 
OTKynBUu AoroBopi saxjuoieui. 

OTKymKHKi, apeHAaTOpi. 
On HaBJuii Kopa(Mk 

Saxjin^HJiH JIH BU ci hhhi Aoro- 

BOpi f 

Owh He Moxrn n^aTHTb sa Haem. 

Xo3iiuH'& o6aunA'h tuj, HTOdl OWb 

HCKajii ce6'fe Apyryio raapTHpy. 

Ohi* Tpe6yen KaiiHTajn> o6paTHo. 

Owh noATKewh nepelsxaTa 6yAy- 

myio nATHHity. 
KoTAa nepe^oxaere bu b% Bamy 

napTHpyl 
BoTB Mou aApeci nocjrfc nepetSA- 

KB. 

fl ue jao6jao nepetsAorb. 
Om aaBOAHTca Me6ejiiii>. 
Om aaBOAHTca xoaaicTBoya. 

Oh% o63aBejn ee co6cTBeHHOK> 
■edewiMO. 

Otti^ npacTpoHjn ero. ' 
Ou% xopomo y6paji'b aomi* CBofi. 

XosflucTBO eHy ct6rti> ... 
Ohb Ao6paji xoaauKa. 



To hire etc 
He lets it. 
He has let it at 1000 firanes a year. 

I only let by the month. 

To let (to take) an estate on 
lease. 

The terms of the lease are ar- 
ranged. 

Farmer, lease-holder, tenant 
He has chartered ft ship. 

Have yon eontracted with him 
for it? 

He cannot pay the rent 

He has given him notice, war- 
ning; he has warned him elL 

He has called In the ci^ltai. 

He mast qnit (leave) next Friday. 

Wlten wHl yon remove to your 
new lodging? 

This is my direction (address), siaee 
I have changed my lodgings.. 
I do not like removing. 
He fhmishes his lodging. 
He eomaencea honse-keeping. 

He has ftimished a lodglsg for 
her. 
His father has set him op. 

He has fitted op his honse very 
well. 

His establishment costs him. . . 
She is an excellent hoose-wife 
(honse-keeper). 
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Bi cSm iioiit Tpn ceMUi. 

RaiMem saperj. 



To fairo etc. 

There fire itiMe ftanlliet 
that honse. 
Let 01 liire a coach. 



UtlAfflki 



Oia xtntTh BaHBHaTbca. 
H mxnjtk ei. 



She wai go to service. 
I haT» eogated her. 



cmojinib. 



11 K71111.11 ce6t mjuaj. 

r^t Bu •i KTRiuat 

M. eS xyaajn n nvfi juart 

(kik 9V0V& ■arasHrt). 
R% M»tt jiasrft afloro noKyBaie- 

jieu. 



To bny, to idl, to pay, to 
cost 

I have bought a hat 
Where Imto yoa boiyht it? 
I boaglit it in thia shop. 

This shop is well aceustomed (they 
have a great mn). 
How nMudi does it cost yen? 



Cmmmo m aauanutf 3a avof 



What did yon pay for it? 



9to ■• AOporo. 

9to yirbpeiiHaii it^na. 

11 arc o^ren xSnieBO Kymu%. 

K CKkJOJt* jrapottyv ooKynry. 
11 34tcfc comejicfl aobojubo xo- 

pOBO. 

Owh npoAaen ASuieao, ho aOSBa- 
rpax4BeT% ce6fl «>jnneetB0M% 
npoiiaBaeaun xoBapon.. 

On Aojixeirfc npOAan c% y6in- 

BOM%. 

Cmmmeo etrb xpe6oaajrbf 
Kan Aoporo on »«> npoxvSnf 



That ia not dear. 
It is a moderate price. 
I bought it exceedingly <Aeap. (I 
had it at a great bargain). 
1 hare nwde a good bargain. 
i have got it very cheap there. 
/ 

He sells Tery cheap, bnttheqsan- 
tity must make np the difference. 

He must sell at a loss. 

How much did he charge you.' 
At what price does he sell it ? 
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11 810 KjnmJfh no xta. 4>paiua sn I bought it at two Anmcs A yard. 

apIOHHl. 

3Ton ajiMan eiqr cT6im miTb- Thia jawel costs, him fifty intineas. 
AecaT> rBHeH. 

3to Ma Meaa cjunnaom Aoporo. It is too dear for me. 

Bh »to G-imuKon Aoporo 3aq4a-> You ha^e paid too much for it. 

TfUH. 

dto Heo6uKHOBeHBO AQporo. That is an out-of-t^e-way price. 

Ohi sanpociui cjumuowh aa 9th He has overcharged yon for these 

Toaapu. goods. 

9x0 3Ha*i|iTfc DOKjnaTfr h^ ocmo* Tb«t is to bay a pig in a poka. 

TpianiH Toaapi. 

II 9T0 Kymu-a w^ mAn. I bought it upon trust. 

fl Kyanun aro aa lUMosmy m^ I got it for half the price. 

BU. 

R Kymurk aro vn nepaag pyiau I bought tt at the first baud. 

fl OTAaio aaiTE sto 3a caon if%Bj, Yon shall have it at prime cost 

fl ayniui 9to no cjiynav. I .have bought it under hand. 

fl ayufu'a aio vk i^^^umtq I bought it at a public sale. 
Topra. 

fl nojiyniu^aTO vk npw»nj. I have got it into the bargain 

(to boot). 

Owh noKynarrfc ci R?paoH pymi, He buys things At the best hand. 

Owb noaynaen onxoira *ito6u He regrates. 
npOAaTb no m^jiovi. 

Obi 0TRynaer& aeca XA±6'h. He buys up (monopolizes) all the 

com. 

fl AOporo DJiaTHjrfc sa avy mh- I paid dear for that favour. 

40GTfc. 

Obi npo/iaen sa viCTUfl (aa- He sells for ready money. 

junaufl) ACHbrn. 

Obi yuKeni nppjiaaaTb (twxium* He knows, how to gel lid of liif 

i|U 3a xopomia ACHbrH. goods. 

aro xopowo paoayBaexcB. That aells (goes ofl) very wall 

(This article sells readUy). 
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9th Tosapu mrkoi 6ucTpuif The goods met a rapid lale. 

pacxoiTB. 

Ohi AG KpafiHOcm o6opoHJUcji. He sold his lifb dearly. 

9to iipoAa47Ti> ch nydjunHaro It is to be sold by prirate sale. 

Topra. 

9to npo/iaAyT& ci, MOjiOTKa (ci It is to be pat op to pablic stie. 

ayioMOHa). 

Mot HaAo6HO aaKjiiHTb pasjim- I have a thousand Implements to 

HUH BentP, nOHeMy mrfe oneHb bay, and woald be glad to have 

nplHTHO 6yAen, ecjiH au xoTHTe yoa with me. 

lUTH CO MHOn. 

Owh BucraBiui npeapacHwi majiH He has splendid sliawls exposed 

n npoAaxy. for sale. 

OuH npoAann la pacnjiaTy. They are selling off. 

Ohh nojiynHjiH Hoaufi npRKoai He has reeeiTed a fresh supply. 

ToaapoBi. 

OKomiurfc 4H uu n'tAoi Win yoa bargain with me? 

Mto npocHTe bu aa sto! How mach win yoa have for that? 

CkojUiKO Hyxio wrb Bam aa How moch do yoa ask for it? 

STO 3an4aTiiTfc. ^ 

9to fl He Mory ycryniiTb sa I cannot afford it so cheap. 

Taxya) iiH3KyB> irisHy. 

9to prfemBTe^fcHan irisHa. It is a set (fixed) price. 

11 arc npoAsn aa deai^Hon*. I seU it under price. 

H He aanpaiOHBai) jmniHiiro. I don*t exact. . 

H He Mory aam axo ycrymiTb I cannot give it yon for less. 
Aemeajie. 

Utai TOHy Toaapy Tenepb bu- It bears a high price. 

COK^. 

On AepauiTCfl wh irbnlt. It keeps its price. 

If'^HU B03Biima»TCff , yiwHbmaanc- It ia rialng, ftdllng in price. 

ca. 

BcjiH 6u BU ycrynHjin Mvt sto If yoa wm let me hare it for a 

aa py6Ah. nibeL 
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Bcero na Bce, htoto. 
Ckojilko bu MHt Aa4HTe m% 40- 
6aiiOK%, vh npHAavyf 
He AOJUKHO Tarfc mimto Topro- 

■aTbCfl. 

Om ToproBajica Konedrb. 
Om ToproBa.ii» aro cynio, dio 
jioniaAb. 

fl Ban aanjiany Bnepe^i. 
njiaTHTb HajiHHHUMH AeflfcraMH. 
TucflHb Ta^eporb Ha^nHHuim 

MfiUhTBUB. 

Ohi noAjHBA'h ABaioaTb p764eH 
B% 3a«terb. 

B4aTBM0 no cpoKan. 
IlepBUU cpoKi HacTaji'L ceroAHR. 

ILiaTHMO no npeA'^UMeaiio, noAa- 

Tejuo. 
UaiyneHO no BBHTamiiB; sanjia- 

^eno. 
On 7njiaTaji'& no c^ieTy. 

Ob% JUASLlBXh CBOH AOJITH. 
OhI paCKBHTaJICfl co mhoio. 
fl BU4ajii» ACHbrH. 
EmJ B03BpaTHJIH HSAepacKH. 

Hejibsa mnero c6aBiiTfc, Bce 8to 

HCTpaHCHHUA AetthTU. 



To buy etc. 

The whole amounts to . . . 

How mnoh will yon give me to 
boot? 

Ton most not stand so long hig- 
gling. 

He stood higgling for a penny. 

He has cheapened tliis cloth, this 
horse. 

I will pay yon in advance. 

To pay down (ready money). 

A thousand dollars in cash. 

He has received twenty rabies 

on aocoont. 

Payable by instalments. 
The first instalment takes place 

to-day. 
Payable at sight, to bearer. 

Paid and receipted. 

He has paid a bill. 

He haa discharged his debts. 

He is quit with me. 

I have spent my money. 

He has been reimbursed for his 

expenses. 
'There is nothing to be abated, 

it is all money laid out. 



SanjiaTHTfc cyHiiy. 

fl can ced-b Aocrasjuo oxaTexa. 

fl aaojMTHJi'fc eay Tonxe Moae- 
TOM>i fl paBjiun eiiy bosasuv 

On saojuT&n Hat eediaroAap- 
aocTUo. 



To return, repay a sum. 

I will pay myself. 

I paid him in his own coin. 

He paid me with tngratitnde. 
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IIoi^Tniiiib* 



To buy etc. 
He robs Peter to pay Paal. 



Owb aunnaerfc MfiBwu y Oipnro 

«ito6h ^vyroay 8aiu«xBVi». 
Ob% Aoporo iiJUTiiT% 3a oon He sliell pay for hia foUy. 

mynoer^ 
Sanaanin sa 06*6^ (sa y6iiT- 



n). 
Oai 

CJIOBaHH. 

arc eT6m tay 6ojiuvm «e- 
■erfc. 

9to cTOiuo not HHoro apenemi. 
Ckojuko eMy aTO 0x610%. 
Bo ITO 6u TO u cia^o. 
XoT« 6u aTO Mirb ctoimo xHami. 
TpyAon TOJMBO nepauH nan. 

4eurH eMy ■■ no iSn. 
OH'fc jrfcJiaen seS c% npeatjui- 
uin TpyA6n. 
9to o*ieiu> y6iR0iB0. 
Ha cmera Mosn B3j(epxerfc. 
Om HHoro HaAepacmRerK ua 

nJUTMi, 

Aei. 



To aettle the score (to pay the 
expenees). 
He paya me with fine fpeecbea. 

He pays dear for it. 

It cost me much time. 

How much trooble it ooata hiai. 

▲t any cost (rate). 

Not for all the world. 

It ia the Ibst step only that la 
dif&ealt. 

He knows not the ralae of money. 

He deee every thing againat the 
grain. 

That is too expenslre. 

To my cost. 

He expends mneh in dress, Je- 
wels and horses. 



BuniB AOAJKHHMi*, AtuiAm To owe, to contract debts. 



AOAJnu 
Om. iluaeTfc moatA, azo/pn-L b% 

AOJihI. 

On OTiiron(5irfc ao^4iih. 
Ob% Bceiiy catTy A^jixeirfc. 



He runs into debt (he contracts, in- 
curs debts). 

He is oyer head and ears In debt. 
He owes to erery body. 



On M&MMerh Mat m&enh pytueff . He owes me ten rabela. 
Bu A&jmH cn|B eiaudKh-ro. 80 auich la aftlll owing. 
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311 Binitb AoaNnmsn. To owe, to contract debts. 

Mrt eme octb8to« saajanRb There is a dollar dae to yon. 
mmn Tuitps. 

Buy HHoro A&MMUhi, He has mooh money owing to 

him. 

On Mofl AOAwaiAjeh. He is my debtor; he is in debt 

to me. 

On ocraercfl tvfi n Acury, He is in arrears with ... 

AOUUBHUm. 

fl eMy lune^ Be AOAxem. . I owe him nothing. 

fl'Ban srmn OAOAmUn. I am indebted to yon for tliis. 

Oi^ 8T0 sacAyxiLtik on Haci; He deserves it of ns. 

STO eiiy cjrfe4yeTi. 

Cim KOUctSLt oxasuBaTb no^ie- A son owes respect to his father. 

uie cBoeMy oniy. 

/Ufl uero <iTO hh x^asA , on Bce He always thinks, others with- • 

Ayiiaerfc, hto Maao. hold what is due to him, Z*f.f9 2?SL» 

3to MOfl AOJUKUOCTb. It Is the duty of my office. ' »-«/*^ 

fl y Baci npomy Moero AO^a. I ask ypn what is dae to me. 
»' » • 

HoirtiCTbe OTAauHoe noA% ^fUUdiXi- An estate encumbered with mort- 

*"' ' gages. 



.. Bbinp pac«ieiiiAinibDrb , 6e- To spare, to save; to spend, 
pe^b y n^a^amb ; , mgannimb, to waste, 

pacmo^anib. 

Ohi muESrh c6epexeiiieini. He lives mm his savings. 

Orem ero 61111 o<ieHb paci8t- His father was very saving. 

Aon n ACBbran. 

Obi BH*iero Be 6epexerb. He spares for nothing. 

Owb MjeoKh OTopTa y e»6a orva- Ha pinches his guts. 

MaeTb. 

On CAWDKOirb 6«pexjm«%. He is too saving, penurious. 

OBb Tflxe^'b UM paeajMTy. He is a hold-fast. 
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Oai 6epexen ^m>6u pacroian. 

Owk 6epen am ydonirfc. 

7 MeHH eCTfc JIHlUHflTO. 



To spare etc 

Ho fpiires at the spigot and leto 
it ran out of the bnnf^hola (pen- 
ny-wise, pound-foolish). 

He has spared something for the 
poor. 

I hare some (enough and) to spare. 



BepexjiHBOCTfc Jijniuie npn6uTKa. A penny spared, a penny got. 



««^ • 



Ban HaAo6HO Curh 6oji'fee pac- 

^eTjunuM'L (xHTb ch MeHumuui 

HSAepaucaiui). 
9to AJifl Mena 6ojibuioe c6epexe- 

Bie. 
Om co6paji'fc bcjirkoc mrfeHie 

CBoen 6epexjiiiB0CTi>v. 
ilig9<^^6epexerB cboh aoxoau. 



Owh ocrajifcinui Kpoxn npoAaerb 

H TtWh KOpMHTCfl. 

H36aBi>Te ero gte cruAa. 
EcjiH y MeHH 6yAeT% CBo6oAHoe 
Bpemi. , 

He TpyAirrecii. 

He ntaAHxe Meeji. 

Om HHKoro Be BtaAim (sctn 

340CJI0BHr&). 

H xoTbjn 6u H36aBim ero ot% 

BToro saTpyAHeaiik ' 
0«b MOJi^ajuiBi (urn Ha cjio- 

mtLXh). 

Bepenrre same 3AopoBi>e. 
BeperH AOBeaucy Ba ^epaou ACHk. 

Obi pacTouun bcS caoe cocroa- 
flie. 



You ought to live wilk less ex- 
pense (to retrench). ^^ *^**' ^4*-' 

I save very much by that. 

He laid up great treasures by hia 
saving. 
Ho husbands his income. 



Ho lives upon his means. 

Save him that shame. 

If I •&r^aa«» any timeiP^imryv 



Spare your labour. 

Do not spare me. 

He spares nobody.* 4a ^ mJ lfr itt ^ 

I wish to spare him the trouble. 

Be is sparing of his words. 

Take care of your health. 

Lay up something for a rainy day. 

He has spent Cdissipated, run 
through, squandered away) hla 
estate, his fortune* 



Digitized 



by Google 



313 BbimB pac^eiirAixBNMi>. 
9to pacTOHnrejiK , aon. 



To spare etc. 
He is It spendthrift. 



BAyxixa& cunl. 

3a± npio6p'feTeHHoe , sjrfe r npo- 

naxacrfc. (XyAO naxHToe n 

npoiTB HefiAeTi). 
Owh mmerh na SHaTHofi sort; 

owh KbJiamrb 6o4fciiiiii HSAepxKH. 
Owh TpaxHTb 6ojite HexejiH no- 

jiynaerb. 
IIoHeMy BU Tarn pacTonaere samR 

Aeubru! 

OUI TpaTHTfc BpeMfl HTpOiO. 

n^eApoio pyKon. 



The prodigal sen. 
HI got, ill spent. 



He lives in # great style; he 
leads a fashionable life. 
His expenses exceed his receipts. 



Wh*^te 



year money Jlf^ 



Heirastes his time in playing. 
With a wasteful haitd. 



Omb HHoro o6tniaeTi, Aa Ha.«o 
HcnojiHaeTfc. 



He is liberal in words, laTish of 
promises. 



Ccy^KaniL, 3ainiMainB. 

4ojirH coiTB paapuBaioTfc, on 
Biir& H BejiLMOXH He sacuna- 

lOTb. 

3auMy CHteTcii, a n^arfl acmfi, 
lua^erK. 



To lend, to borrow. 

He that goes borrowing, goes sor- 
rowing. 

The way to lose a friend, is to 
lend him money. 



Ob% ccyAHjrfc Meiifl uuirov. 
fl Be Aajii»6u eMy uh nojiymm. 



He has lent me a book. 

I should not lend him a ikrthing. 



On nsLvrk AeHbra vh pocn. 
Oir& Aaen r& sauMU ACHbrH no- 
njrni iia cto. 
POCTB GHeHb BueSvb, 
Owh oT/taen AeHbni wh joomj^ 



He lends money (oat) at interest. 
He lends money at five per-cent. 

The percentage is very high. 
He lends upon nsnry (is a nsnrer). 
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314 Ccysuunfc, saiaDcaiiib. To ImS^f to borrow. 

MoxHO jiH Btan MMth wrk QiR» Can yon aivttiio* me tliii svnf 
cyiuiy inepeAit 

Auht Mirb TOJiwto pocmicity. Gire me yonr tingle bon4« 

On saiuui y iieHii xecan py6- He Iim boirewed ten rut^leeof qm. 
jefl. 

Jl 3«iiiiiaio y noe|o «pyr». I b^rniw ef e Mend. 

Om 6e3Bi»ecTMura sunmaeTft. Re Is alwaye bonowiag. 

Owk noerfc aaiiiMU. He INee open tmet (ttek). 

Ob% saH&n die msACAh y ]||oro He need the thonght of that aa- 
* aBTOpa. e*^.-. thor. 

npHABopme Jierxo npiniapa&ui- Courtiers are always ready to 
■avreJi n npHiOTim Foey^Mfl. hamoar the whims of pilncea. 



pyqambca, omBfeqana. To give bail, to pledge, to 

answer for. 

OAHnH3ierQiipbRejiefinopyvu- One of his friends has bailed him 

ca 3a uero n 10,000 4>paiucon. to the amoont of 10,000 francs. 

Oir& nopyson sa Meiia. He is my pledge. 

PynaeTecfc ja bu mit aa aToro Will yon answer for him? 
^e^ovibKaf 

fl ontum (py*ttiocb) la aero. 1 give my word (answer) for him. 

9to aajieacaaa nopyaa. He is a good seenrity. 

OrvlnaeTC ju au sa »«ot Do you gnarantee itt 

fl B% STon nopyKOv; a Bawh I warrant it good, 
py^amcb aa AoOpory aroro *o- 



Otn AOJixeai /»rk no ce6t nopy- He most find (pnt in) balL 
■tareji^CTio. 

Owh Bpiiaa4% aa c«(mi o6a3ii- He was bound for hia ftimd. 
xejifccrao sa caoero Apyra. 
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315 pymatbeA, omnft^amB. To gire bidl etc. 

Kto pyHierefl, ton A04«eir& The baU mut pay. 

aanjuTHTi*. 

9to MpTOiteMbetno pasopiuo That bail hat rallied Mm. 

ero. 

Buy nejiLsa coBepmeHHO lat- He is not mnch to be depended 

pHTfcCfl. npon. 

A orrfeHat) Bav& sa »to. I warrant yon (I pass my word 

for it). 

Bu AOJiXHU Mliii Mli^vaTb aa Ton shall make good the damage. 

y6uTom. 

To 4T0 BU A'b*ajm /uh Heiia cjiy- What yon hare done for me is 

MHTh Mirfc nopyKOio aaniero ao- a proof of your affection. 

6paro cep/ma. 

fl He tfi tlw i aa u aa noFpfeiMOClfi I am not aceoontabie (aoswer*- 

Apymxi. hie, responsible) for the iknlts 

of others. 

Owh sajiowurfc cboio cepe6peHyiD He has pawned his plate. 

nocy^y. 

Obi /»Jn» b% aajion AOVfc caoii He has mortgaged his bonae to 

samoAaB&iavb CBOHM'fc. his creditors. 

Oai xun CJIOBO caoe, oh% o6a3aji- He has pledged his word (his 

ea Hecriio. hononr). 



EHznBca 0619 siXKAHA'h, To wager, to bet 

^to BH craBBTe t% sujiMXhi What wiU yon bet? Name yoar 

wager. 

R 6biocfc /DNUwani pyduunn. I bet yoo twenty rabies. 

napil otxpirry. Every one may bet. 

4epxaTb napA sa hjih npoTHBi To lay a wager with or against 

■ofo. somebody. 

fl Aepxy AecBTb npoTflVK omoro* I lay ten to one that, 

fl Aepxy napH. I accept the wager. 
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316 ErasBCfl 0619 saKJiaA'b- To wager, to bet. 

4epx7 ^TO TSKK, Aepx7 «ito ae I Ity^ it if , I lay K la not. 

fl 6u nposaxMjiUBawii cbok» ro- I stake my head, my life on it. 
jioay npOTHBi^'. 

fl Aepxy aaKjiaAi. I lay a wa^r on it. 

Sbiocb 06% 3aKjia4l ^TO a aTO I lay a wager to do it 

CAiuav. 

fl no6i>iocb 061 3aK4a^ ^to btg J could almost lay a wager that 

ero JomaAb. this is his horse. 

Bu AOjnKHU p'femHTfc Mou saiuaff^. Ton mnst decide a wager I am 

concerned in. 

Obh SliTjTb Bi 3&nycm. They ran for a wager. 

OsTh coBKbcrmnaun co MHon — Ho competed with me for it 

(MU 6fiUH COHCKaTe^HMM). 

On npHcraBBJi Aeuerb (b% He vied with me (in play). 

HFpli). 

Oin» craBHjrfc mecrb Koneesi na He staked six pence on (apon; 

ciio mpry. this card. 



BcmjnamB Bi> 6paKi>, McemnnB- To many. 

CK, BbixoAnmB 3aMyMn>. 

OirE xeuHTCJL He is looking out for a wife. 

Oin CBaTaercfl sa axy A'^BBiiy. He pays his addresses to Miss N. 

Owh CBaTa.«CH sa ueS, owh npeA- He asked her in marriage, he 
AmrsLA-h eft cbgio pyny. offered her his hand. 

Ha KaROu M,±mait xemiTCR OBit Whom will he manry? 

Obi> xemucfl aa AtsHii'fc H. He has married a Miss N. ' 

9to eAHHCTBeHHaa AOib H— a. She is the only daughter of N. 

9Ta AtBHiu ORpyxeBa RCKaTe.iA- She has many suitors. 
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317 Bcmynann* vb 6paK'b. To marry. 

JlM Ban OHa OTitasa^acb httu She has rtftaaed savaiaL miffht 

adMjMh. tor yon. 

Oha eny OTsaoajia. Ur. N. wears the willow. 

9to npeKpacHaH napTia. It is am «zceUent match. 

On xemuca fla 6oraTofl. He has married a fortuie. 

3to 6paK% no pac^ery. It is a money-mateh. 

Qwh xeHHJicji no jiio6bh. He has married her for love. 

Ckojuko OHa no4yvm n npa- What shall he her dowry? 
AaHHoe t 

CBaAi»6a CKopan *rro BOAa no.«aa. Happy is the wooing, that is not 

long doing. 

Kto Hr& Blimajrbf Who married them? 

Om BUM,zxh CBon Aou 3a Kynita. He has married his daughter to 

a merchant. 

3to arth BTopaco 6paKa. She is her child by her second 

linsband. 

Owh xeHHJica na neii npoTHBi He has married her in spite of 

■ojiH ea poAiiTe.«eii. her parents. 

9to xauHuu 6paK%. (On TdHao They were married clandestinely* 

XaBIMCll). 

Oh% npwjiacnjrb MOBfl na caaAb- He has invited me to the wed- 

'6y. ding. 

Tk^ npoBeAyn^ ohh nepsufi Mt- Where will they spend the ho- 

cam 6paHHaro cocroaaiat ney-moon? 

Ohh o6a BsaHMuo CHacTjiHBU. They are happily married. 

9to pOBHJufi 6paK%. Tliey are well matched. 

Ohh AypHO acHsyrfc. They don*t live well together. 

CoBOKynjieuau 6paMBUVL coio- Joined in wedlock. 

30M%. 

Ohi^ CKOpo onarb xeHHTca. He is going to marry a second 



BTopBHHUMii 6paK0Hi> Ott-fc *»- Ho married my siste» in second 
■luca Ha Moefi cecrpt. marriage. 
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318 BcsyiutmB bi> 6paKi>. To many. 

(hta oeraMTbcii t% xAkan. She wfll get no husband. 

Om npoMorajn npRAlHHoe cnoefi He hu spent his wife's fortune. 



Ohi naMtpeffi pa ase tf i^ ct He wUhes to be divorced. 

xeBOD. 

Vtrh paaaejui. They have been nnmarried. 
Ohh pasjiy^eiru ■ vt aanmi a no They are dlvoi^ed from board 

nwbvdn. and bed. 

Om* oneprflyjTk cbod xeny. He has repudiated his wife. 

On pasjiy^iucji c% xeaoio. ' He and his wife are parted. 



Cxynanoby nocnoxb^o^ambcn, To use, to apply, to employ, 

ynonipe6AaiiiB. to avail. 

K'fc Heiiy Mirfe arof Of what nse is It to me? 

K* ^eMy STO cjiyxvnt What Is the use of it t 

Nil xopoBo naibsoBajraCb ero We made use of his advice. 

corfcTaHH. 

fl aocnojibayncfc Baai]iM'& no3BO- I shall avail myself of your per- 

jieaiesTb. mission. 

Oh% bo 340 ynoTpe6jifleTi ero se- He makes an 111 use of his ge- 

jniKOAyuiie. nerosity. 

Oa% c/itjiajicA no^esHun npa- He made himself nsefhl to go- 

BHTejibCTBy. vemment. 

OdoApnecfc, n xoij sacrynAn* Take heart, I wiU make interest 

ca sa saoft. for yon. 

Crapa^HCfc BcmHirfc o6pa30irfc, All means were used (employed). 

ynoTpe6jiiLUi ncrb qMACiea. 

HiMfcsyfiTecfc aimn cjiy^aen. Avail yourself of this opportu- 
nity. 

Owb zopoino BOcnojU30Ba4C« Cjiy- He has cleverly profited of the 

«MH%. opportunity. 

Oh% ynoTpe6jUieT% oniym. He employs (administers) opium. 



I 
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319 C^jiKHm. 

On 7iioTpe6BJii »to Jienpeno 

npOTHlTK .«HXOpaAKH^ 

Ob% ynoTpetejn u bio Hiioro 

Bp«HeflH. 

Ovfc ynoTpedjaen eioe BptMfl na 

HayKH. 
Cie Htero k% Maerojoqeiiy iipeA- 

Mery He npiucjiaAHo. 
Om 7noTpe6Hji'fc civ eyumj n 

cBon noibsy. 
Caob& AJifl Hero hh na <itoj 

OnuTHaa ^^SBxa. 

3to oneHb no4e3HO aju aAoposbfl. 

IIocjiyxHJio JIB Bam tro bi nau- 

ayt 
Ohi NHt oKasmajn 6au»iii7» 

ycjiyry b% Mom Atxli. 
Ohi nojibsyeTca jiozoAaiui ci toto 

But Bin. 

4yHaeTe jih bu hto 8TOBuro/nio! 
UepKOBBue o6pJuu. 
Sto hh Ki «ieMy He CAjiarh. 
pTO cjiyvMn AM paaHaro yno- 

Tpe6^eHUi. 
dro cjiy»m hh^ vkbvto ctojuL 

EcjiH H Hory vkm axk6jKb cjiy- 

XHTfc BavL. 
BoSbMHTC HOfi. 

fl ynoTpe6HAi» 8to. 

fl Be Bory HOCBTb axo luaTbe. 



To use etc. 
He applied it ia caaei of fever. 

He has employed mncli time 
abont it. 
He spends bis time apon books. 

That passage is not applicable to 

the sabjeet in hand. 
I have applied this sum to pay 

the interest. 
Words avaU Uttte with him. 

Experimental physics. 

It is conducive (beneficial) to 
health. 

Has it l>een of any service to 
you? 

He served me wen in tliat af- 
foir. 

The «suftoct of that estate be- 
longs to him. 

Do yon thinlc it expedient? 

The rites of the church. 

It is of no use (ayaii;. 

That has several uses. 

It aerves me for a table. 

If I can serve yon in any thing. 

Make use of mine. 

I have made use of it. 

Tlila coat is of no use to me. 



3to ajih BoentirBoip66jieHia»'- 
€% Hen nAo6BO nocrynan. apor- 

KO. 



It is for my prirate use. 

Ton most oae fair nMaos 
her. 
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320 CAjmamh, To use etc. 

Ha4o6ao anh saHJirie aroiiy mo- This yoaug man wants to be em- 
jMAOny neAovtKj. ployed. » 

Ec4H n Hory yn0Tpe6iiTk aro If I may use this expression. 
BupaxeHie. 
fl jm Me Mory ynorpe^im ero. I cannot make any further nse 

Of it 
9to o6inaH cero xpiui. The praetiee of that eoontry is 

such. 
UsHonieMHoe njunht. Worn oat cloth. 



IIoAoiKiniiB J nocmoBHiiiB j 
Ae«[B H np. 

OvjiowiTe STO. 
natoxBTe aro Ha crojn. 
UsAliHbTe Bamy nuiiiny. - 
OcaAHJiH aTorb ropoirk. 



To lay ; to set, to pat, to place, 
to settle ; to lie. 

Lay it aside. 

Put that upon the table. 

Put on yonr hat. 

They laid siege to tliat place. 



3ajioxfUH i^epKon. 



The foundation of the chorch was 
laid. 



nocraBbTe axy Baay ua dyi^en. Place that rase on the f!!g|fc^ _j 



HajioxHJiH Boiyio n6jiaTb aa xh- 

leAeA cero ropoAa. 
nojiouiTe Bce na mIscto. 
On npHHAica 3a xkAO , om 

caMi TpyAHJica B&xy . . . 
nocraBbTe sto bi cip^xy (aa 

C^8Tb). 

On% AeabTH OTAaerb rb pocrb-, 
Mxi» ynoTpe6Mrb vh naibsy. 

BMy BHyueaii nycrua aoAoap'fc- 
aia. 



A new tax has been imposed on 
the inhabitants of this town. 

Put (lay) every thing in its place. 

He put his own hand to the 
plough. 

Put tliat to account 



Be puts «at his money 



They pot a rain 
into his head. 



apprehension 
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321 noAoxtnniB a np. To lay etc. 

B'L aroTi Aom a Hory hc saeeoy. I ^iU never set my foot into 

that house. 

Owh n(xcB sa co6oio BotOHerfc, He cannot set one foot before 

another. 



Oea 0TAa4a iMaAemia KopiiiMfii(;t Site )tuw pat oat her child to 
AAH BCKopiueHiH. noTse. 

fl ero pasaecejuurfc. I pat him in spirits. 

fl nopflAOiTK ycTaiiOB4K> vh 9T0Wh. I shall take a coarse aboat it. 

Owl ynoTpe6Hdii> bc* cnoco6u He set every engine to work. 

AAX AOCTHXeuifl . . . 

Oir& Bacib aaozoTiLrb nHU (rb T was he who pat oa in Ahat 

nHTfcK)}. drinking mood. 

OTopaBBTb cyAHO fla nope, b^ To pat to sea, to get ander sail. 

TpiUa nOAUHTLy CHflTbCa ci 
flKOpR. 

npHCTaTb KB 6epery. To set on shore. 

Ohi» no^oxHTb, npHHHMaer& aa He lays down the principle. 
npasiMO HTO ... * 

no.«oacHiii» MTO 3T0 TauTi. Put the case* 

DocTaBBTb HacoBUxik Ha Kapay- To post guards, 
irfe. 

Bu Bce nojioxiun ua B^BoporK. Yoa have placed it apside down. 

fl npncTpoHjn Moero cuna. I placed oat my son. 

Om, HuterB xoponioe MtcTO. He has got a good place. 

OTAasaTb CBOH AeHi>rH Ha pocrb sa To place one*B money on good 

Ao6pyK) HaAeamocTb. security. 

Bo nepBuxi»» nanocji'&AOKi. In the first place, lastly. 

y Hero cepAXie He na CBoen His heart is misplaced. 
Htcrft. 

no4oxHTe 8Ty KHBry Ha MicTO. Put that book in Its place again. 

BAOwasje mnary onarb vh hoxh^. Put up your swOTd. 

06oAPHTecb, paAH Bora. For heaven^a sake, compose yonr- 

self. 
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322 IIoJioiKaiiiB ■ np. 

Say BtfSBpaTiuH bcS ero HHtide. 

Ehj BnpaBHJUi pyiy. 

Om nojUHnLn cjiosa «a roth. 

Om 6iurL ocBo6ox/(eHi. 
B»Anopors%vto /rluTb. 

Obh 4erjiH Birfeerfe. 
Om^ Mwmrh ma, napa^iffon OAiyt. 
3A'bcb norpe6eHi^ H. H. 
3th TOBapu AOJiro y Bacib 6yAyTfc 
vh HarasHHi. 

HOJlOXHTb K0pa64fc Bl ApeHijiU. 

KorAa Mu ctoiuh ua JiKopt. 
JiBxopaAKa HCHA CBa^HjU (Tfc Hon 
(a cjien orb jiHZOpaAKH). 
Baauaxuka pa6oTa. 
noABeprayrB onacHOCTH, GTU4y. 

On npexAOMxwh Bonpoci. 
On OTAajii eHy luca^y py6jieA 
Ha coxpaHenie. 

drOTK AOWh AeMBTh Vh AOjIBHt. 

On AemBTh vh o^eob iipH6ujib- 

HOH CTOpOHt. 

On npHHHMaeTca sa H3^eHie 

^HJIOCO^hi. 

Ohi npRZOAHJn vh rHtB%, pas- 

CepAHJICM. 



To lay «tc. 

He has bean reitored to aU hia 

estates. 
His arm has been pnt into Joint 

again. ^^ **^ *^ i^* Jiff, 
He has set words to mnsie. 

He was set firee. 

To set the cart befdU'e the hones. 

They lay together. 
He lies in state. 
Here lies N. N. 

These commodities will lie a great 
while upon yonr hands. 
To lay by a ship. 
When we were lying at anchor. 
The fever laid me np. 

Inlaid work. 

Exposed to danger, to shame. 

He proposed (pat) the question. 
He deposited a thousand rabies 
in his hands. 
That house is situated in a Talley. 

It is adrantageously situated for 

commerce. 
He betakes himself to the study 

of philosophy. 
He V41 into a passion. 
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323 CE^'biobf csLAfimhOL, 

CaiBTecb! 

CxtntAie OAOVKCHie, ca4HTecfc. 

Ci^bTe Ha 8Ton vfeert. 

CaARTecb BOSJi'fe MeHfl. 

He yroAHO jih Bam cbcsb t 

fl cflAy SAtcb. 

He BcraBa^Te (OcraHbTecb Ha 
BamevL Mtcrfe). 
Owb cajiRTCfl CKpecTfl Hora ;- ovb 

CBiJBTk nO.«OXHBl HOFB Ha HCpe- 

Kpecn. 

HocaABTe 8to abth. 
Ero npHHyAHjiH cfccTb Ha oahj 

B3i» AByn jiaBOKi. 
Ohi» ckn B03jit OKHa. 

CiitJiaHTe OAOweHie, caAHxecb 
Boajrb 6apiiuuui. 
HTBiia ciia na b^thj. 

Ovfc pasdHJTb CBOu i«arep% hh 
zojuiii. 

PacKJiaAUBan noAaxH. 
Ohi CBAft^i 7 xaxaro-TO xbbo- 

HHCI^L 

V - 

EcracKoncTBO; pHMCxafl CBHU^eH- 

Han, nancKafl o64acTfc. 
Ho vniy CBOteHj ohi HMten* sa- 

ctA&Hie B% napjiamHrfe. 
Ohh gOATO npocBX^jm sa 0101611%. 



To set, to sit 

Sit down. Sir! 

Take a seat, if yoa please. 

Sit down here. 

Sit by me. 

Won't you sit downt ^ 

I will Bit down here. 
Keep yonr seat. 

He sits crosBlegged. 



Set that child in a chair. 

He yrM ordered to sit down on 

one of the benches. 
He seated himself close to the 

window. 
Hare the goodness to sit next 

to Miss N. 
The bird settled (lighted, perched) 

npon a branch. 
He has pitched his camp on the 

hilL 

To assess the tax. 
He sat for his fioUaef /'^'^^^^ 

Episcopal see, the holy (papal) 

see, the see of Rome. 
His office gives him a seat in 

parliament. 
They hare had a lon^. sitting at 
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324 CmbflmB ; B03ABHniyinB ; 
ocHOBaniB. 

OcraHOBHTecfc. 

Mh^ TpyjiHO Aepzaxbca aa ho* 

raxi. 
fl cToajii. 

Owh CTO^rfc Ha it^novcaxi. 
Baiocu 7 aero craHOBflTCii a^- 

6owh, B03AuiiaioTca. 
9to CToanaa Bo/ia. 

CxoHTe, He czoAHTe c% H'tcra. 

41^0 B% rowh. , 

Bi TONX nojioxeaui, b% BOTopowfc 
HaxoxarcH A'^a. 

Obi saaeTB o <ievfc At40 HAen. 
DpexAe Bcero aaAo6HO Birai- 

ABTIt erO IUIC4H (CXAOHHOCTH). 
RpeCTHTb, npHHHMaTfc ABTa OTfc 

aynejiH. 

Obi cToajn aa ^acan. 
Ero OTCi|% npHcyrcTBOBajTb. 
Oax 67ACT'i> CTOaxb sa aacx. 
MaoxecTBO juoach ctoh^o okojio 

aero. 

Oax aa crpaarfe. 
3to MBl: aatMoaaeTi. 
Ofli OTcraen or& aToro. 
11 aacxanBaio bi npexHeai HoeMX 

npeA-AOxeaiH. 
4*^0 ctoAtb. 
TAx6a 7HB*iT0xeBa. 

OcraaaiijiifBaTbca. 
Bh'^cto aToro. 



To stand : to erect , to found. 



Stand there. 

I am scarcaLable to stand. 

I stood. 

He stands on tiptoe. 

His hair stands upon end. 

That water stands still; it is a 
stagnant water. 
Stand stilL 

The fEict stands thos. 
As the case stands. 

He knows how matters stand. 
I mast know first how he stands 
affected. 

To stand godfather to a child. 

He stood sentry. 
His f&ther stood by. 
He will stand by as. 
Greet many people stood about 
him. 

He stands tpon his gQard|. 
That stands in my light. 
He stands off from it. 
I stand to my first proposition. 

The matter is at a stand. 

The law-salt is now at a stand. 

To make a stand. 
Instead of that 
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325 Cmoami ; BOSABHTHjmB. 

Ha Moem Md^crt, BiitcTO ero. 
BusABHTHyjiH MOByiieim n ero 

naMHTb. 

Otl ocHOBaaui Piaia. 
BoTfc ua len ocBOBmas) h 

(yTBepxAaK)) CBoe MBtiiie.. 
9to Be 6ujio BaMlipeBie ocbobb- 

Tejifl. 
Obi ocBOBajn cnpoTCKid Aon. 

9th CJ17ZB HeocflOBaxejUtBU. 

OBHb Bce cBOe yiMta^ BOSJia- 

raer& ua Bac&. 
Obi ocBOBUBaen CBOe npaao ea 

saKOBHua AOKasaTeAJkCTBa. 



To stand*, to erect, to .found. 

In my stead, in liii stead. 

A statne was erected to his me- 
mory. 

Since the foondation of Home. 

On this reason I found my opi- 
nion. 

It is not the intention of the 
founder. 

He has fonnded an orphan-asy- 
lam. 

That report is withont foonda- 
tion. 

All liis hopes (are foonded, rest 

,on) are in yon. 

He relies apon good titles. 



HanpaBnmi, ycnrpeMimiB ; npn- 

6HpamL, npnBOAiniiB bi no- 

pH;^0Ki>; pascmponBainii, 

nepeM^ni^aniii. 

lIpaBeAiRe wl nopJiAon set am 

Benm. PacnopflAHTecj* aTim. 
Ohi npocHjn MeHH pacnopa/iHncji 

era a'^amh (npinecTH vh nopa- 

AOKh ero jTfe^a). 
Ero A'^a B% xopomem cocro- 

auiii. 
Oat vh xyAon cocroaHiH, paa- 

crpoeBii. 
fi npHBCjrfc wh nopBAOKi hoh 

KHHrH H 6yMarH. 
Bee JiH vh nopoAKtf 



To direct; to pnt in order, 
in disorder. 



Bet an those tilings in order. 

i 

He has desired me to settle his 
afibirs. 

His afCdrs are in good order. 

They are all disordered. 

I have arranged my hooks, pa- 
pers. 
Is all arranged? 
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I3i Hanpaannb, jcttpesfsmb. To direct etc. 

Be8 n ottpjuit. Every thing it in order; it it tU 

ri^^ita 

fl npoMJi aTO n nop}i/ioi%. I have put it in order, 

fl npme/iy ero n pncjMMJ, n I*ii keep liim In order. 

■HKUyUtBiA. 

9x01% <iejioitn nopaAffaaA, He it an orderly, a regnlar man. 

CTen^naL 

npeioczoAioiJi paaym; ontan- A wit (genint) of the flrtt rate. 

ro pasyiM <M40t1un. 

Obi can nee pacnopoAHJn. He liat arranged every thing liim- 

telL 

Bu paspKUB HOB KBBTB. Tou luvo di tQtdtted my booka. 

Oaa Bce npaioiptn B%*6e8nopa- She pntt every thing awry (ap- 

j|OK%. tide down). 

KaxercB r bto saTepajrb. I mntt luve mitplaoed» mltlaid it. 

He npBjunBiia cjiobb. Wordt mltplaced. 

Cymafl Ma40CTfc era 6e3noKOHTk, The leatt thing in the world dlt- 

pascTpOBBaen ero. eompotet him. 

y aero WBXh noBliinaBBud. He lookt qoito dltcompoted. 

9Ton <iejioitn ^SDopBjiovndf, He it a nuui of ditorderly life. 

0V& BBBerB pacnyxBO. 

OBiAyptKOBaTk; y aero 6e3Boar* He it quite crazy, crack-brained. 

jiaa rojiOBa. 

PasBpaTBiiif , cxpaBBiiil itJiOBinrfc. A pervo^, prepotterona fellow. 

BoTL KOBBaxa, KsapTBpa n Bafl< Hit apartment it in great oonfti- 

toMmimn 6e8flopflAKk. tlon. 

Bce 6iU0 Wh 6e3nopBAKt. Every thing lay in ditorder (all 

lay tcattered about). 

#HBaacu paacrpoeau, n pes- There it a great conftition In the 

cTpoScTBfc. finanoQi. 

dro paacrpoBJO ero 4^t. That hat thrown hit alSUra into 

conftition. 

Oh% paapujn bob aaBni, nepe- He hat turned my bookt, my 

HtfflajTfc BOB 6yBarB. papert toptytnrvy. 
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327 HanpuBsn, ycinpewunh, 

Om onponnyja uniy. 
Kapexft onponmyjuicfc. 

Bi o6panioi nponopntiH. 

41tjio coMpmemo npoTHBioe. 

HaopoTHMi. 

On tvtBEXBjA'h^ce&b Hory. 

• .V 

Mu Hcaouiflen ero npHKaaanifl 

(nocTynaem no ero HHcrpys- 

i^am). 

Obi ycTpemuTB cboh Bsopy m . . . 
KyAa Bu HanpaBHTe cboh cronuf 
AjipecyfiTe inicbiia KOTopufl bu 

mwb nunere m T-ay H. 
9Ta ptHfc n Ban oCpamaeTca, 

n Ban BjIohhtch. 
HacraBBJUi nynam Ha CoABepxi. 



To direct etc. 

He OTertomed the enp. 
The ooaeh was apsel 

In liiTene proportton. 
The ease is quite the reverse. 
Bather i on the contrary. 
He lias sprained liis foot. 

Wa follow his instmctions. 



He directed his eyes towards . .' . 

Whither are yoa boond? 

Direct the letters you will write to 
me, to Mr. N. 

This speech is addressed to (re- 
gards) none bat yoo. 

The cannons were levelled at the 
bastion. 



npe,i^cmaBAfliiiB , irpeAcma- To present, to introdace, to 

wAombca; bbo^^hiiib; i[3o6pa> wait upon; to represent. 
jKamb. 

IIo3BOJUTe npe/icraBHTb Ban Permit me to present yon my 

Moero 6paTa. brother. 

no3B04bTe Mvfe, CyAapuHH, npeji- May I have the honour of wai- 

jioxiiTi. Ban MOH ycjiyrH, sa- ting on you Mrs. N.? 

CBHA'^TCJlbCTBOBaTb BaHl MOO 

nonenie. 

Ciitv JIB npocHTb Bac%'4aT& ait May I ask yon to grant me an- 

ayAiemiiB) iia imuyTy! dienee for a moment? 

fiapaai cero4aa ae npHHHHaen The gentleman sees nobody to- 
day (he is at home to no one). 
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MoxHO 411 ero itmph BH«tTi.f Can ho be tpoluii with now? 

Ohi BBejii MeiiH wb axon Aon. He has introdaced me into that 

hoiue. 

Om 6hurh npeAcraJuen Ko4«opy. He was ISrodaced at court. 

Oiia 6&ua npeACTaueHa Hiinepa- She was presented to the empress. 
Tpfu^l;. 

fl eMy aanpcTiMi HBHTbCH kg MHt i have forbidden hhn to appear 

(BXOA* BT, AOU-h mom). before me. J" iUrw^^^rA-iiirfw^ 

On BTHpaexca bo bc* o6niecTBa, He intnides himself every where. 

nOBCWAJ. 

Moa 4Bcpb BO sancpra ini n^ My house is open to all. 
Koro. 

Oh* BecfcHa npHcryneirk. He is easy of access. 

Obi HMterl AOcryiTK 7 HHHRcrpa. Ho has access to the Minister; 

he is admitted at the Miuister^s. 

OH"fc BKpajCfl B% ero louocnii He has crept into his favour. 
OHi noA6iuca n ucMy. 

HopoKH CO BpcHeHen BKpa^cb. , vices have crept in with thne. 

Oht» noAa^i npoci.6y rocy/japio. He presented a peUUon to the 

emperor. 

Ero npcACxaBaiH na flyxoBHoe He was presented to a living. 
irtcTO 

OTAaaaTb qecTb pyxbein;; ycra- To present arms. 
BHTi* p3nu>e ^^pOTHBl xoro. 

Oh» ct. nplHTBOCTla) bxoahti. Vh He has a graceful appearance. 
KOMnaniio. 

KaKX CKopo &«riafi n Tony As soon as tlie opportunity oflTers. 
npeAcraBHTCH. 

Cia KapTHBa B3Q6paxaen Boro- This picture represents the Virgin 

p0AH^y. Mary. 

npecTaBBTe^ aapOAa. The representatives of the nation. 
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BxoAmnB; nrnmn; B3ofiinir, To enter; to step; to fiscend, 
B3AtcmBy no;^fcnMainbca, cxo- - to descend ; to tread. 

;^iiib, cnycKombCfl ; monmami. 

BofijuiTe, Cj|tjia£Te HSJiocn. Walk (step) in. Sir. 

BoH^iTB Bi aajiy. Let as walk into the saloon. 

BBPABTe era. Show him in. 

Obi po6ko Bome^i vh' KOMBETy. He entered the room timidly. 

OBHb BBeaaiiBD, 6ucTpo noniejn. He popped in; he entered boldly. 

Obi Bi-fexajii bi raBBBb. He went (pat) into the port (har- 
bour). 

Ob% Bcrymui n dktTi. He has jost entered the world. 

BcTymnit vh cuyac6y b% Bomy. To enter into one*8 serrice. 

MbI} BHXOrAa aa yn Be npHoiJio. It neyer came into my head. 

Hejii>3fl BBiero euj bkoiotht^. Nothing can be beafc into hit 
b6hti> vb rojioBy. head. m^u-trtt^md 

Obi BBHKaerb vh chucjh covi- He enters into (onderstands) the 
BHTejiB. meaning of the author. 

nUflna Be jiisaeTb aa raiosy. The crown of that hat does not 

fit my head right. 

B'b ceNX BaxtpeBiH saM^BiaBO Ambition and interest have a great 
<iecTOjuo6ie h Bopucn. share in his design. 

BcrynHTb bo BJia^'feBie. To entw ig^oft^ an estat e. ^ 

HaAo6BO ero BBecTH*, npincaBtBTe Show him ap. ' 
eMy noABBTbCB Ba A^vsmmj. 

BaoHAHTe (B3jrfe3bTe) Bume. Ton must go higher np. 

Ovb B3jr£3i Ba /tepeBo. He dimbed np the tree. 

XoTHTe jiH mu boStb no jitcr- Will yon climb up the ladder? 
uimtt 

Obi nepeufi 834*^3% Ba crtBU. He was the first to seale the walL 
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BxO,i^HIIIB« 



Mil B30^«m (■CKapa6Kif c«) la 
dio r6pj. 
On ckn n mpery. 

On ckn em jiomAb, 

Kopadjtt, Ha Boropon* ero ny- 
men. 

nyfluoi c6hjui n danpcB. 
Koria (Mn cjitsi n jumbjwpi. 



To enter etc. 
We will aecend thii mountain. 

He was stepping into the car- 
riage. 

He got on bortebaek; he mona^ 
ted a hone. 

A ahip monnting 100 oSmmm. 

The guni were diamoonted. 
On dlBmoonting from hia home. 



On Bumejn ssi aapeni. 
CoXxBva ciopte. 
Txb zorare bu ocraHOBRrfcCJif 
CnycBaTbCH Bm3% no ptrk. 
BoAa npB6iaaer&, c6ioiaen. 



He alighted from the carriage. 

Hake haete to come down. 

Where will yon alight? 

To go down the river. 

The tide comes in, goes down. 



BucaABJOi Boicia na 6epen. 



The troops were disembarked. 



IIOBtcfc aime ary Bapmay. 

y Hero anan^a no cauifl naru, 
MMfiTh no canurs uhti. 
Hori B% adry, miU<0M%. 
On BAerb 6ojaiBBHa msLvimxL 
OcrynHTbca, npocrynHTbca. 



Take that picture down; hang it 
lower. 
His cloak reaches to his heels. 

Step by step. 

He strode along at a rapid pace. 

To make a ftlse step. 



Oai nomejTfc aan hb acrptvy. 

4aB&Tfc BBBorpiirfc. 
H CTonrajrfc safijiyBH y Konrfc 
6aBiBaB0B%. 



He stepped np to ns. 

He trampled him under foot (spur- 
ned him). 

To tread out grapes. 

I have trodden my aboes down 
at the heel. 
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TiitBi no6jxaA% ero xaxi oocry- ft Is anger that moved him to 

UBIh. do 80. 

4'bJiaeTe jih bu ABHxeide! Do yoa take exercise? 

Om RenoEOJie6mrE (TBepjri>) Vh He is immovable in his resoln- 

CBOHz% Hairfepeiiifln. tions. 

TeHeHiem cuec40 iioct%. The bridge was swept away by 

the flood. 

BtTpovK copiajio, [cHecMO] y mmh The wind has blown my hat away, 
nijuny. 

CMopTb uoxHTiLia ero vh lU^STy- Death swept him off in his prime, 
mnr^ jitxaxi. 

Owh yiiepi orb 8to4 6oji'fe3HH. That illneqi carried him away. 

Bu yjuoHHexecb oti npoAMera. Too wander (deviate) from the 

matter in question (from the 
point). 

Owh jj^oanACH or& cadeH o6ji- He swerved from his duty. 

SailHOCTII. 

Bypfl pasctfl^a K0pa6.«H. The tempest has scattered the ships. 

OiTE yaepeyjicH, [OTCxopoHHJiCfl] He avoided the blow. 

OTB yAapa. 

Ohi nomnn^xh njieiaMH. He shrugged his shoulders. 

Om pBCTca KaicK 6tcH0BaTUH He struggles like a devil. 

(6'fecHTCa). 

Pu6a Tpenenierb vh boa^. The fish doundors in the water. 

AeBhTH ue o6pai^aioTca (bi xop- There is no money stirring. 

roBJili). 

4eBfcrH o^pamaioTca b* ToproBJi'fe. Money stirs. 

Pt<u> KOTopaa B036yxAaerB crpa- A speech that stirs up the paa- 

CTH. sions. 

Obi yAapiMi keHa no pyxairb. He shook hands with me (we 

shook hands). 

CTpflxayrb ci ce6a hto, crpax- To shake off a yoke, the dust. 
Hyxb nbufc. 

fl He SHaio KaKi pasBHslTbca n I cannot shake him off. 



OiTB Kanaerb roAOBOio; rojiOBtf^ y His head shakes. 
Hero KanaeTca. 
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Sirfctf no43eTi^» Rbeicfl. Tho sorpent croeps. 

no44afl AjmsLi HHSKifi CTB^b. A cringing fellow, a mean style. 

fl noTamycfc Ty/ia moAb ycotio. ru crawl there a* well aa I can. 

CrapocTfc yxpaAKOi) npafijiBxa- Old age creepa on. 

CTCA. 

Oiii 6ucTpo CKpuAcn. He retired with speed. 

OHi6pociU'LToproB^io; omocTa- He retired from boainess; he has 

Bwn» 0.17x67 (Bumejn vb OTCTaa- quitted the service. 

K7). 

HsBOjiLTe buSth; bobb! Get you gone. 

fl 7jia^Hioci. (t/17) "* AcpeBHK). I retire faito the coontry. 

Oflik BcerAa paHO 7X0AirrB. He keeps very good hoars. 

Om tojIlko <ito ynicix vh cboi> He withdrew into the closet. 

KOMHaTy. 

BuaynuTb aan^aAi. To fetch things oat of pawn. 

Orfc JMonoTL yAaaHTbCfl. To get oat Of the scrape. 

Oui BUBejTB BOHCKOj oiTL BeA'k«% He withdrew his forces. 

BOHCKam OTCTynHTb. 

ropAue ea nocTynm jtmnanrL ee Her proud ways alienate the minds 

6jiarQB0jieuifl. from her. 

Mu OTHyxAiMHCii on enn. We have estranged ourselves from 

them. 

Or^yxAaTb nyxa on , csoeu cy- To estrange a man from his wife. 

npyra. 

PasBeAHxe rxi. Put them at a distance from one 

another. 

Oh^ OTHioAb He xo«ierb n±AATh He is far from doing what yoa 

Toro, MTO BU roBopHTe. say. 

SaTpyAHCHia caopo 6yAyrb yra- The obstacles will shortly be re- 

Troxenu. moved. * 

BaAo6BO ero OTAa^HTb orb ABopi. We must remove him from court. 

Hrb Aowh Bi iia.ioirb paacroiiHiH Their house stands at some di- 

OTb ropoAa. stance from the town. 
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HmoSho ero 



To more etc. 
vk OKAUW- Yoa miiBt keep him at a distance. 



H3% Aajiexa. 

Jlxmln, xpjrh on xpyra jAa^A- 

lomiecA, paczoAJiHiiaea. 
Bu Moxexe bohth, wbrk amoro 

nocTopomuro. 
CTpawnrii vpasi. 
Oh% noxoAim Ha "lyxecTpanta. 
Ohi> HHOCTpauei^ wb CBoefi iSeH- 

jrfe. 
lyxecrpantu zopomo npnHATU 

wb PocciH. 
Haio6HO aTO nepeciaTb bi njMlt 

EpaH. 

Owh ybuBTh 3a rpanHi^. 
9to o6cToaTejibCTBO He npHHaji- 

jiexHTL K& A'fcJiy. 

HHOCTpaHUie TOBiq»U. 



From afor. 

Not in the least 

Dirergent lines. 

Ton may walk in, there is no 

stranger. 
Strange hnmonr. 
He has an ontlandish air. 
He is a stranger in his own 

oonntry. 
Foreigners meet 'with a hearty 

reception in Russia. 
This mnst be sent abroad. 

He is going abroad. 

That fact is foreign to the ca^e. 

Foreign commodities. 



IIpa6^H)Kaiiib , noABHramB ; 

npoBoxc^iamB. 
no4oiAHTe. 

npH6jUUKbTeCb HO UWk (oOABBHJi- 

Tecb 64Hxe). 

CrynafiTe anepSid; snepeAi. 
HoABHHbTecb Ki onuo. 

nOABBHfcTe CtOA% M!b OnDDu 

fl Bejitjn sTOMy HejiOBtxy npH- 

£lH3BXi>Ca. 

*Iac% npH6jH»aeTai. 



To approach; to meet; to 
accompany. 

Come nearer to me. 
Come nearer. 

Qo on. 

Draw near the fire. 
Draw the table near the fire. 
I caused the man to come near 
me. 
The hour draws nigh. 
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3to <iejioBtn He npHcryneai. 

npH BacTyiueiiiH Btnm. 

npoTimiiTe pyxy. . 
no/iBHBbTe CTJJn, 
Ohi nomejn hrmi ita Bcrp^iy. 
dTon Aon cjunuKom BUAaer- 
cfl Ha jAvmy. 
BoucKO Huo Bnepe/ri. 

droTfc KaHeHb sejieHOBaTi. 

fl OieBb pajH BCrptTHTfcCB ci 
BaMB. 

fl BCTptTHJii ero 6dUi3i i^epuB. 

fl BCTp^THJH ero B% TeaTpt. 
fl cjiynaHHO BcrptTB.n. ero. 
Qui BumejTfc na Bcrp^^iy CBoeMj 
6aT]0iUKt. 
CBBAanie, paaroBopi na eAHHi. 

fl 6oiOCb Cl HHMl BCTptTHTbCH. 

MU BCTptTBJWCb Ch AiyHH BOeH- 

BUMH K0pa6jUIHH. 
£CJIH KOTAa JU160 HH-b CdiyHHTCfl 

ero BCTptTHTb. 

TavB BCerjia Bcrp^Maemb 06- 

HieCTBO. 

fl <iacTO BcrptHajii ero Tawi. 

Mu COUMBCb .IHI^eHl Kh juu^r. 

Fopa c& ropoD He cxoahtch, a 

iieJIOB^Kl C% HMOVtKOm cxo- 
ABTCH. 



To approach etc. 

He is a man of difBcnlt access (He 
keeps people at a distance). 

Tlie night approaching (at nlght- 
ftiU). 

Stretch forth yonr hand. 

Posh on a chair. 

He came ap to (towards) as. 

That hoase Jnts out too much in 
the street. 

The army advanced , moved for- 
ward. 

This stone inclines to green. 

I am glad to meet yon. 

I met liim near the church. 

I met him at the theatre. 

I met hhn by chance. 

He went to meet his father. 

A private conversation, a t6te-k- 

tete. 
I am in a tremble whenever I 

meet him. 
We fell in with two men of war. 

If I should happen to light upon 

(meet) him. 
Company is always to be met 

there. 
I often met him there. 

We met fhll butt, we came foU 
tilt against each other. 
Men meet whilst hUls stand still. 
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ymuie JUOMfn ooluuiavTi jia oahj 
iiu(Mi>, Bcrp'fe'iaiOTca vh uu* 

CAHTh. 

4rfe apMiH Aonun Ap ApasH. 

9th ptm cxovaca n »Tom 
irfecrfe. 

JiHHiB CXOAmCH Wh OAHJ TOHXJ. 

TpeyrojibiiHKH cxoaotch, noKpu- 
Bann Apyn Apyra. 
fl Ban npoBOBcy aomoS. 
fl BirfejrK mecTb npoBovan* e«. 

Om conpoBOABJix npoi(eccii>. 

Om conpoBOXAajii ero vh nyre- 

mecTBUixi. 
Ceft ydopi Beebiia npncTajn rb 

en jumy. 

OiTb COnpOBOAlun KOWMmeHTk 

AparoKrfeHHUMX noAapiom. 
Rc4H Bam yroAHO ntTb, cyAftpu^ 
BR, TO H 6yAy Bam aKOimaBH- 

pOB«Tfc KB CipilllKt. 



To tj^roack ete. 
WiU Jump togethw. 

The two armioi mat. 

These riven meet at such a place. 

The lines meet at a point 

The triangles coincide (with each 
other). 

I will wait on you home. 

I liad the hononr to accompany 
her. 

He attended (followed) the proces- 
sion. 

He attends him on his Journeys. 

This head-dress suits her very 
welL 

He backed his compliment with 
a considerable present. 

If Miss N. will sing, I will accom- 
pany her with the guitar. 



Hmnni, jxo;^nnb, npoxoAnmii. 



To go, to pass. 



KyAa BU HASre! 

KyAa HA^re bu Tan ciopof 

II IlAy AOMOi. 
KyAa noflASm Muf 
KyAa! 
CiOAa, TyAa. 



Where are you going? 

Where are jron going to fut? 

I am going home. 

Where shall we go to? 

Which way? 

This way, that way. 
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Hmmii. 



CTynafire npaiio. 
CrynaJiTe SMpxi. 
noJuexe jw BH c% mumi 

fl noJ<A7 ci BaHH. 
OrnpHBjiaeTecb mi bu vh napHscif 
Ohu notAyrb Vb AepeBHio. 
Mu noH4e]i% ntuiKOM'K. 
XOTHTe 4H BU 'fexaTb Ty/(a BO- 
A0»! 

Kan> AMeEO uohaSih mu! 
Owb MAerii Aa^eio. 
fl no^Ay ve A^AeKO. 
Oni HAerfc b% ntKOiy. 
Mu nojiMH vh aapvfc. 
CKopo 67Ae'rb Bopa mttr vh 

liepKOBb. 

Xoponio JIH MU nAevh (npaMOU 
jiH Aoporofi MU HAeMl)? 

Mu noHAeMi caMou EopoxKoii 
AOporpH. 

Mu cxtAsuiu Kpyrfc oahoh mhah. 

Mu ewfi OHeHb Aajiexo orryAa. 
Bu c6HjiHCb ch AOpom. 

Ha Aoporfe, mhmoxoaomi. 

Hah lyAa. 

noAnre npoHb;. y6Bpa]STeci». 

Oh% wtmswb Micfe npofixH. 
Cxynauxe, MAHxe Borb. 
y6HpaSTecb, Bou-b, boar vb 
Hopxy. 
HOAH TyAa. 
HA^xe JIH BU xyAal 



To go etc. 

Go strait along. 
Go upstain. 

Will you go (com9 akmg; with 
as? 
I shall go along with yon. 
Do you go to Paris? 
They go into the country. 
We shall go on foot. 
Will you go there by water? 

How far shall we go? 

He is going far. 

I shall not go for. 

He is going to school. 

We went to the park. 

It will soon be time to go lo chorclu 

Are we in the right way? 

We will take the shorter way. 

We went a mUe out of our way. 

We are a great way off. 
You are out of the right way. 

By the way, hi passing. 
On the way to that place. 
Go your way. 

He stood In my way. 

Get you gone I 

Be gone! offl g» to the deyll. 

Go thither. 

Will yon go tkeve? 
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On haStl TjAti. 

fl uouAJ TjAa ceroAiM. 

H cefiucfc Tyjia H«r. 

PasBt BU TyAa HeuAeTet 

ymSjn jiH ouit 

Oiri> yxoAHTi. 

Ohi Bu6pajicii OTcnAa. 

He yiAerfc jih omt 

nopa 



H ceiHac% ornpasjiiocfc orciOAa. 
lacTO JIH BU Tan Cusaexef 
He TjAa JIH BU HAeret 
MHt Toxe xcraeTCH TjAa htth. 
Hy, Taxi ornpaBBMca xe. 
KaKi BU AyMaeTe, nofiAerfc ^b 

OH^ TyAa! 
CTynaHxe snepeAi. 
fl He nofiAy HanepeAi. 
Owb luejii BnepeAB. 
On cefiun 6yAeTi 8Atci»; fl 

3a6t»Li% BnepSA'fc vto6ry Ban 

O TOn yBtAOMHTb. 

CTynafiTe noaaAH. 

Ohh nMH pyxa b% pyxy. 

Obh MAyn noposHb. 
OaH HAyn TOtnon. 
Ohh mjiH nonapHO. 

OBHb xoABTb Hai KOiiqa bi ko- 
Hem. 
Ohi BAer& 6ojiiimHHH uaraHH. 

OBHb ocTOpoxHO HOCTynaeTfc. 



To go etc. 

He is going thither. 

I shall go there to-day. 

I will go there direcUy. 

Do not you go there? 

Is he gone? 

He is going away. 

He has made off. 

What, will he never be gone! 

It is time to go. 

1*11 go instantly. 

Do you often go there? 

There you will go? 

I have a mind to go there too. 

Well then, let os go there. 

Do you think, he will go there? 

Lead the way. 

I shall not go before yon, Sir. 

He went first. 

He will be here immediately, I came 

l>efore, to give you notice of his 

approach. 
Go behind us. 
They went arm in arm. 

They go separately (singly). 

They go in troops. 

They marched by twos (two and 

two, two abreast). 
He goes np and down, he walka 

to and fro. 
He walks at a good rate (with 

long strides). 
He walks at a moderate pace. 
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Ob% mlLm (ntHb thxo (ukk 
uexrbxh). 
Htth tbxo CBoeii Aoporoio. 

Httb npmiod Aoporow. 
3ai1»n EeSjt!&£t m oxopte? 

Han npeACTOHTfc Aa^exiJi nyTi.. 

Mil eii|0 TOUKO aa 'nojummA 
Aopom. 

£U lUOXOfi XOAOKl. 

Om HA^n* o^ieju caopo. 

Boficaa nuH bcio hou. 

Taxi BCK HA^Ti* Ha CBtxt; Ta- 
Kl-TO Ha cBtrfe. 
Ran* HA6rb aaina Tflx6at 
Bc6 HA^n* dohaStb xoponio. 

CMOTpHTe HT06rh BC8 9(40 XOpOHIO. 

3to BAiiTfc He xyAO. 

Haim AiiJia hajti atpho. 

Oa% no3B04Mn BOAMTb ce6fi sa 

BOCl. 

nocKOTpmn iTO om roBopRn. 

Hto bu xorluB CKasaxbt 
9x0 paayirteTCJi caMO co6ox>. 

3X0 CaMO C060IO UA^STh, 
nOHAgXl. 

3x0 He Ha AOdiro no^&n. 
^xo BU 6yAexe A^axbt 



To go etc. 
He walked rery softly. 

To go quietly one's way. 

To walk nprightly. . 
Why don't yon go fester? 

We have a great way to go. 

We are not yet half-way there. 

Ton are a poor walker. 
He walks rery fest. 

The troops marched the whole 

night. 
80 goes the world; this is the 

way of the world. 
How does the law-snit go on? 
All is well, every thing wUl go 

well. 
See that all he welL 

That is not amiss. 

Things go badly with ns. 

He is of a yielding temper. 4|l 

Let ns hear, what he is going to 
say. 

What were you going to say? 
That's understood. 
There is no difficulty in tiie thing. 
That will do. 

That will not last long, will not 
go a long way. 
What are you going to do> 
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Ckojilko HAVrk aa ^jwnt 

On npome^'fc npeai JlioHi, upeai 
yjiHiiy, ^pesi iiocn>. 

Ohi lu&rfc MEMO Haumrfc ABepeft. 

npoiUSirb-Te a^tcb. 

nociiOTpiui% Karb oh^ npofiAyrb. 

Ffexa 3Alici> npOTexaerfc. 

OH'b ero jMepBuusjn ocrpiem 
Me*if. 

PyxeuMafl nyjui iipocTptjuua ero. 

Hyjifl npouuia mhmo (ae nonajia n 

noroBopHH'L ApyroMb. 

Ob% HcnuTajn MHoro CKop6n. 

Hei OABoff BpaiHocm nepedm 
■* APjryW' 

Cefi pasi Bon Hpocrwn. 
Ero noviTaioTfc cuHom TaKoro- 

TO. 

dro CBepn Moero noHjRiji. 



BponyenRe »to irtcTO, m <ui- 

Ta&ie ero. 

Om ynoMJiHyA'b o Ton cjierxi. 
C6uTfc, BunycTHTb 4*a.i]iiitB7i> 

■OHery. 
fl opolixajni BCio crpaey. 

Owk neJienjiiiJi'L ptxy. 
nepenpauuica .ah wu ipeax pfexf t 



To go etc. 

Bow many go to a pound? 

He passed through Lyons, down 
the street, on the bridge. 

He passed by our door. 

We mnst pass through then. 

Let's see them go by. 

The river runs through this place. 

Be ran hin tkreo^ with lili 
■word. 

A musket-shot went throttgli 
(passed) ^is body. 

The bowl has passed the Jack. 

Let's pass on to something el«e. 

He has gone through fiery trials. 

To para firom one extreme to ano- 
ther. 
This time I will let it pass. 

He passes for the son of such a 
one. 

I do not nnderstand that, U ft 
past my comprehension (thafa 
beyond my reach). 

Pasa (sUp) over that place, d* 
not read it. 

He has touched, glanced npon tt^ 
To pass bad money. 

I have travelled through (crossed) 
the whole country. 
Be swam across (over) the river. 
Shall we cross (pass) the river? 
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Oir& npom&TB ipf 3% mocti. 
Om 6iKTpo iii»oiiejn hrmo MeBii. 

npOIUeJI% JIH OHll 

Kan a iqioxoAiMi iiiiiio> iiini9- 
xoAon. 

nepeuAHTe na Mpjryta ci6poHj. 
On iipo6pajicfi CRiosb TOJiny. 

Ooi ii|io6apanai. 

Om npeoAOJi'kji'b net npenHTCBU. 

IlycnRMfi Ha bouim Boxin, pt- 

niHTbCfl. 

Obi nepenpaaiucfl ^pesi Ajibnu. 
Oh% nepecBO«u-k «ipesi> po8%. 
Obi BuxoABTi nsi npeAtwiOBi 
64aronpiiCTOJiHOem. 
dTO nepeiDJio b« Taicifl pyiR. 

npHBHTb bi> dSn. 



To go etc. 
He went OTer tbe bridge. 
He passed me in a harry. 
Did he pass by? 
In passing (by the way). 

Pass oyer to the other side. 
He made way throagh the crowd. 

He squeezes throagh the crowd. 

He overcame all sorts of diffi- 
oolties. 
To take the IcMip. 

He crossed the Alps. 

He has leapt the ditch dean. 

He goes beyond the bounds of 

modesty. 
It has passed into the hsnds 

of... 
To pass to one's account. 



Buxo;iHiii&, nporjAflmbCfl. To go out, to walk, to take 

a walk. 



BufiAere jib bu ceroABflt 



WiU you go out to-day? 



fl BUHiy. I shall go out now. 

Obi TOJibKO hto BumejrB. He is just gone oot 

Ob% BuniejTfc. He is out. 

fl BaMtpesajiCB btth co Asopl, I was about to go OBt, when . . . 
KOFAa . . . 

Bon BUxoAsn Kn qepBBM. People are just eomioif out of 

church. 
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342 Buxo^poni npoijA. 
Cie covueHie biixo4Ht% b31 ne- 

UTH. 

BiiBTH, 6un BunyiiieHy ii3i 

nopbMu. 
Cefi MouoAuii HeAOwkwi, buxoabtk 

HSi yHHdiHiKa» OKOiniur& Hayra. 
fl ero oxhabjh npe ■HXOA'fe im 

KBapTHpu. 

npH BUXOXt CJAeJi H3l lUUtaTH. 

fl He bh8a7 eerojuu. 

He MOIUIO BHHTH. 

H cefiucb BOSBpamycfc. 
Ob% BcerAa na y^mrb. 
IIofiASn JIB lui iipory.«nMflt 

Xorare jm Heimoro nporyjjm* 

CMt 

noJUen Ba ryjutue. 
Cerojqia iipeq>acHU noro4a ajw 
nporyjuB. 

Tain npeKpacmu Mtcrft am iqio- 
ryjiKH. 

H luy ryjuin. 

BidUein sa BOSiiyn. 

JIo&M,iu% mbmomma nporyjiB- 
BaxfcCfl. 

fl not Ay B* AepeBHB), HAy b* 
note. 

Ec4H 6fti HU nporyjuuHcfc Bep- 
xon. 

Obh notzajiH rjAtm, wh laperfe. 
Mu oSomm caAi. 



To go out, to walk etc. 

This work Is Jut come out of 
the preM (If Jast pabliahed). 
To get out of prison. 

This yonng man has Jost left 

schooL 
I waited for him as he came out 

of his hoose. 

Just as the conrt broke np. 
I shall not go ont to-day. 
There is no stirring abroad. 
I shall be back again presently. 
He is always strolling abont. 
ShaU we take a walkt 

WiU yon take a walk? 

Let*s go a walking. 
It is fine walking to-day, the wea- 
ther is good for walking. 

There are fine walks. 

rn take a walk. 

Let ns go and take an airing. 

Let ns go and take a little fresh- 
air. 

I shall take a trip into the conn- 
try (1 intend making an ezcnr- 
sion). 

Sappose we take a ride on hor- 
seback. 

They took a drlre. 

We took a torn in the garden. 
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343 BHxo,uniiB, nporjA. 
Mh nporyMUUiJmch baou. pttan. 

OoH 'feSAHJUi ryjiATb boaoio. 

H jooCjuo TjAtnb a He dtravb. 

CTynauxe noryjiATb e% a^ti»iih. 
Ohi BOAHJii nrh no Bceiiy ropo- 

Om pucKaen ittjuiu /atahi om 

rpaHHTK HOCTOByiO. 

Ohi 6poAHn no jjuuvua. 



To go oat, to walk etc. 

We took a walk along the side 

of the river. 

• « 

They took a sail, a row. 

I love walking, bat I do not like 

to mn. 

Take the children oat for a walk. 
He has led them all over the 

town. 
He rambles (loiters) about the 

whole day. 
He is sluing (roaming) about 

the streets. 



IIpflxoAHinB, B03Bpaii;aimcff. 

OrayAa bu HAexet 
fl HAy H3i AOMa. 
KoFAa H npiuuejn aohojI. 
JCoFAa fl mejii aomo^. 
noABTe KO mrI^ 
Hy noAHxe-aci. 

liOAHTe CO HH010. 

Oirfc Acuro nefiAeTi. 

noAHTe ciOAa. 

KoFAa om upiHASnt 

Bon H OBi. 

fl Bfixy on HAen. 

Oahui ah OKI HAenf 

Ubi HAen c% Bepxy (ch unay). 

3a ^ctn OHi npHniejnt 



To come , to retom. 

Where do yoa come from? 
I come from home. 
When I came home. 
On my way home. 
(3ome home with me. 
Gome along. 
Come along with me. 
He is l<Mig in coming. 

Come here. 

When will he oomef 

There he comes. 

I see him comH^ 

Does he come alone? 

He comes from above (below). 

What did he come about? 



Savfcvfc OHi He upHJUewifc pavkel Why did he not come before? 
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344 npBxo;uniiB,B03Bpaii^ainii. 
3aitn npHXOjQiTe ni Taxi nos- 

AHOt 

Kto niprnuH, Ton h n ABlparb. 
Bu npBiBAa o^eHb v% crain. 
fl iqMniieji'fc 6u ecjiH . . . 
fl npnm&i'B xojibKO sa 9imn 
(uapouo MAH »Toro). 
Ban M HyxBO npHioAnrb. 
fl BauTL *ipe3i HHByry. 

dro npHASn co ipeiieiien. 

HenpeH'feinio npexoAfire. 

3to He AOJixHO M'feiuaTfc aam 

npBTTH. 

npHXOAHTe Tan pauo, xan tarn 
yroAHO. 

KaiTfc 6u aosAHO 0B%-iia njnnu&ii. 
Bc6 Ha Toxe BuS/ierfc. 
4twia Aom.tH AO Toro hto ... 



To come, to return. 
VThj do yoa come to late? 

First come, first serred. 
Ton come jast in the right time. 
I shoold liare come, if... 
Tliat is the reason I come. 

Yon need not come. 

I shall come to yon in a moment 

(Coming). 

That wiU come in time. 
Be sure to come. 
Tliis mnst not hinder yon from 

coming. 

Come as early as yon please. 

However late he may come. 
It comes all to the same thhig. 
Things came to that pass that . . . 



OnyAa aTo! 

Kor/ia OKI onflTS npBiiiSjnBice6ii. 

Tenepfc KorAa bei npmnjin. 

IIpHIUan 0C06u, KOTOpUXX MU Re 
OXHAaJlH. 

IlBCfciia KonpiM npniuB eeroAWi. 



npi 



1 noiTat 



How comes it that . . . ? 
When he came to himself again. 
Now that yon are come. 
There arrived people that we did 
not expect. 
The letters that came in to-day. 

Has the mail arrived? 



BosBpaH^auTeci* nocKopie. 

fl CKOpO B03BpaH(yCIu 

fl BosBpauQrcb n nojioBBHy 
TpeTbHro. 

B03BpaTHJICa ab OHI AOMOlil 

Ohi B03BpaTHjicji n OTeHecTBO. 



Come baclc as soon as possible. 

m be back in a moment, 
m be back at half past two. 

Did he come home? 

He is retnmed home (from abroad). 
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345 npHXO^^HniB, BOSBpan^aniB. 

Boanpanmefl omm m, wtpemEBwy 
paaroBopy. 



To come, to retnni. 
Let as reinm to otir anliject. 



npHTAamarai. , SBamB; noct- To invite; to visit, to pay 
maniB, o6xo;^HniBca. a visit, to frequent. 

Om utiM SBSui (npnrjiaciai) Be has invited me to dinner. 
o6dbAaTb. 

Ohi npociMi MHoro oco6i wh He has invited much company. 

rOCTH. 

fl ceroAHfl o6tAaio He AOHa. I shall dine oat to-day. 



Mory An n HiitTi. y/iOBOJibCTBie 
BHA'feTb Bac% saBTpa y mchh! 

He xoTHxe .«h bu o6iiAaTi>, yxH- 

HaTb Ch HaMHf 

Ohi MeHH oxuyiaen Vh o6tAy; 
fl AO^seHii o6tAaTi> y Hero. 

y Hacb ceroAHfl BenepoMi. 6jiijTh 
rocTH (mu OMMA^emrb rocxeu). 

Ohb ABa pasa b-l neAtjiM Aep- 

mjTb OnpUTUH CTOil. 

Osrh npHHRMaerL no cy66o- 

Tan. 
3aBTpa 6yAeTii 6ojii>uiafl accaM- 

6jieH y H-a. 
Co6paHbe, rAt rocTeii npHHHMa- 

ion> TOJibKO Bi. MyHAHparB. 
Xopouiafl noroAa naci bu3u- 

Baerb Ha ry.«HHi>e. 
CxaxHTe, HTO y Mena tjAJTh 

o6tAaTb rocTH. 
Om xopomo npHHUNaerb. 



May I hope to have the pleasure 
of yoor company to-morrow? 

Will yon be our gaest? 

He expects me to dinner. 

We shall see company to-night. 

They keep open honse twice a 
week. 

Saturday is his receiving-day. 

He will have a large party to- 
morrow. 
A fbll dress party. 

The weather is very inviting for 
an excnrsion. 
Tell him» that I am engaged. 

He gives his company a hearty 
reception (he makes them very 
welcome). 



Digitized 



by Google 



346 npHTxamana. 
Oa% npuRUii oo6eefcinua. 

fl AOJtmetn onasanca or& Msero 

npHTJiaiieaui. 
KoMy o6ii3aHu mh mecrin Buie- 

ro DOctmeBiJit 
y Hac& ceroAHJi 6iM0 uforo iioct« 

THTeueH. 

On noctTBjn Mewi nepa. 

fl BA7 B% rOCTH« 

Orb Bi rocrarfc. 

fl eii|0 He OTAaxb eny ■Rsim. 

fl TOJIfcKO 1T0 DOCtnUl, BBXtjA 

ero. • 

fl HaiitpeH% noctxHTb ero iia 

fl nodimy ero. 

On ptAKO laci noctniaen. 

fl A<MMeink CAtjuTfc H-feaoTopue 



Bame noctmeaie lurfe o^eiu npi- 

flTHO. 

Ero noctnieHifl MH-fe Tarocnoi. 

On HacTo Tan 6uBaen, nacro 
noctmaeTL cie irfccTO. 
Buy sanpeTH^H o6xuARnai c& 

9THHH MOAhUH. 

Om Be npiuexHO xoAim n 

KepKOBfc. 
B-k Kom^eprfc npeMHoacecTBO aio- 

AtH. 
On BcerAa n TpaxTHpt; oifh 

nacTO xoAim Ha HpHOHxy. 
Oh% noctntaen AypHUH o6n(e- 

CTBa. 



To iniite etc. 
He Is an afreaable coatpanioii. 

I am obliged to dedine your kind 
invitation. 

What procorei ua the hononr of 
yonr Tiait? 

We haTe had a great many ▼!- 
•itora to-day. 

He paid me a visit yesterday. 

I go a visiting. 

He la on a visit. 

I have not yet retoraed hia vi- 
sit. 

I liave Just paid him a visit. 

I will go and see him one of the- 
se days. 

I win call on him. 
He seldom sees as. 
I have several visits to make. 

You are very kind to come and 

see me. 
His visits are rather tnmUesome 

to me. 
He continnally haonts the place. 

He is forbidden to keep company 
with these people. 

He is no great fireqnenter of 
churches. 

The concert is nomeronsly atten- 
ded. 

He freqaents alehonses, he at- 
tends every fair. 

He keeps bad company. 
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CKazB Kirt, Vh irtm tu 3Ha- 
xoHi., fl CKaxy xee-fi kto tu 

TftKOm. 

OffL HacTO no npHxaaam sa /r^a- 

■H ZOAHTK. 

Ohh TtcHo CBflsaHu Mex47 C06010. 

fl CBftTfc mm kpjm6j. 

Om CBJisaHu yaaiiH Apyx6u. 



To invite etc. 

Tell me with whom thoa goett, 
and I will tell thee what ihon 
doest. 

To follow the bar. 

Be is on intimate terms (apon 
tenns of intimacy) with him. 

I joined (engaged in a) friendship 
with him. 

They are connected in friendship. 



E'fewamit) nocnliwainb, mopo- 

IllinibCH* 

B'ferHTe maxh ho&ho CKOpte. 

CKOpte, nocn'fciiiBTe. 

Ohi 6±MaTk GO Bctn Hon. 

fl dtxa^i Tarb, mto sa/iuxajiCA. 
Oh% iipo6trajii Becb Aeuh. 

Bu cneah A^me pucxaTh. 

Obi HeHH onpOKiuiyja na 6try. 

Oh% Bctxi HacB on^peAHTL ua 
6'fery. 

OrcBiAa TyAa 6ojibmoe paacrro- 
iraie. 

fl npH6'fexajr& tmj Ha noiioHib. 

Ohi iMoro nyTeniecTBOBaji'&. 
Obi pucxaerL no cBisxy. 

CHflTb Ha 6±TJ KOJIbl^O. 

On 6traerL xy^a h ciOAa 



To nm, to ]|asten, to dis- 
patdb. 

Run as fast as yon can. 

Make haste, be qoick! 

He runs with fall speed Cas hard 

as possible). 

I ran myself ont of breath. 
He has been beating the hoof 

all day. 
Yon love rambling strangely. 

He ran orer me. 
He outran ns all. 

There is a good stretch from 
hence to tliat place. 
I hast^ied to his assistance. 

He has traTelled very mach. 
He is ranging the world. 
To ran at the ring. 
He mns np and down. 
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Bu sazeTCfl, oneub ca-ti«nre. 

Ovh OTem* DOHyx^ajrfc Mem. 

Kto no67XjiaeT% BacB n> xaKOH 
nocirtniHOCTHi aa ■I'fcn bu Tan 
cn'toirret 

Bam He h/ xbo Tan xopoiunei>eH; 
9T0 He Hi cn-fexy. 

Ham He hab Hero Toponfrrbca, y 

Had ecTfc eute BpeMA. 
fl 6uji% wk Taxofi nocirfeiuHOCTH 

HTO . . . 

Oh% nocn'kniHO yummACSL 
Osn 6pociMCfl Ha uaci. 
Oui KHHyjOH rfc epeAHoy onac- 

HOCTB. 

Owh 6iiCTpo jKuautH ii9i> 06- 
mecTBa. 

R He Mon ■acmifc ero. 
H cxBaTHJi'fc, iiacT^^ ero j bo- 

pOTfc. 

Karfc HOXHO CKop-be; TaK» eicope, 
Kan BU TO.U.KO HOxeTe. 

Kam HoxHO CKOpte. 
IIocxop±e CjC^aJiTe 3to. 

HaA06H0 HOOn-feHHiTfe BTOIt pn^th 
T0K>. 

Om csopo pa6oTfteTfc. 
CTyua^Te cxopie. 

ROHHHTfc €BOp'te gtAO. 

Pa6oTaTb HacKopo, Ksn mi6jff>, 
HTodi CKop'fee OTA'kiaTbCH. 
Owh c^unoKom ctvttmiTk. 



To nm etc. 
Too Mem in a great hany 

He has pressed (importuned) me 

very much. 
What makes you in such a harry? 

why are yon in wofa a hurry? 

Do not be in a hnzry; the bast' 
ness requires no haste. 

We are in no harry, the time la 
our own, 
I was in such a hurry that. . . . 

He hurried away. 
He rushed upon (darted on) us. 
He rushed into the midst of dan- 
ger. 
He nulled out of the company. 

I could not overtslie-liim. 
I overtooli liim at the gate. 

With rapid speed, with the grea- 
test expedition, with all conre- 
nient speed. 

As soon (as quick) as possible. 

Dispatch it immediately. 

You must ezpedit this work (Make 
haste to get ready). 

He is a ready hand at it. 

Mend your pace. 

To hurry a business. 

To hurry orer one's work. 

He goes on with too great a 
hurry. 
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TuiHe tAeioii Aajume 6jMieuih, Fair and softly go«s far. 

^op€iip6BaHBufi Mapmi. Forced march. 
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350 CKaxamb h m. n. 

rojioii y Mem lyn He ipe- 
cHerk. 
On xcnvn bojioci m lexBepo 

paSA^JtHTb. 
PaCKOulOTfc ApOBft. 

CrpjBi o6opBajiaci». 
dTOTb cocyii jionHen, ccjIH 
ero nocraBim 6jui3% orHJi. 
KotSi% AonHjJCh. 
-S<nue nepe^OHiMocb. 

PasjioHajiH, pa36iMH /prapb. 
dxon xapflAsi 
Aaercfl. 



To spring, to leap, to burst ete. 
My head is ready to aplit in twa. 

He would ipUt a hair. 

To cleave wood. 
The string snapped. 
That vessel will crack, if yoa 
pnt it too near the fire. 
The holler borst. 
The lance was shivered. 

They forced the door. 

This oomice projects too mnch. 



ySljraniB, jcKOAbSsmb, 

cKpbim&ca , Aem^nib, yjie- 

nrbmBy Ba&bxtaim. 

Oa% y6txaj%. 

Kan ycnlui oh% j6±Mn,Thi 

On ydtraexi. 

Oirfc ycK0jii»3Hyjii. 

Oa% 6txaja an nophMu. 

Oaa ydtxajia c% nmn. 

Oirfc yniejn orb nan. 

Bu on pyn mohx% ae yu/ieTe. 

fl c*iacTjiHBo H36'ferHyji'L} fl cvacT- 

JUBO OTA'^^iaJICH. 

Oai Bunyenurb xouoABiuai on 
6jiaroiipiaTCTBOBaji'b ero 6'tr- 

CTBy. 



To flee, to fly; to avoid) to 
escape. 

He took to flight. 

How did he come off? 

He ran away. 

He stole away qnietly. 

He escaped flrom his dangeon. 

She eloped with him. 
He gave ns the sl^. 
Ton stiall not escape. 
I had a narrow escape; I happily 
made my escape. 
He favoured the prisoner's escape. 
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On j6±Maun cjiou rojiOBy. 

Tgt CKpiuca OBit 

Ohi CKpiucfl, ncuurh y6i>»fme 

Vh I^epKBH. 

HenpiaTe.«H o6paTiuiHCb wk 6±T' 

GTBO. 

IlTHifU y^ertjiB. 
CTpluu Atrnrk. 
BptuB ttn^rb, Aenrrk. 
y6-feraHTe Aypuua o6mecTBa. 
fl BcerAa nz&irsun ero coo6- 

i^ecna. 

Oa% W36±*ZA1» yjiapa. 
Obi orpasiun yAapi. 
On 1136'txaji'fc onacBOCTH. 
Obi Be o6AyMaBiiui cxasajn cjiobo, 

nporoBopH^CB. 

3tO Be B361XB0, fleo6xoAHHO. 
C/xeaaro b kobSbi Be odilTAeiub. 



To flee, to fly etc. 
He betook himself to bis heels. 

Where has he made his escape? 
He took refuge intr the church. 

The enemy was pat to flight 
(routed). 

The birds flew away. 
The darts flew about. 
Time flies tmmfi 
Shun bad company. 
I have always avoided him. 

He avoided the blow. 

He warded ofi" (parried; the thrust. 

He escaped the danger. 

A word escaped him (He drop- 
ped a word). 

It cannot be avoided. 

Nobody can avoid his own de- 
stiny. 



Cjil>AOBaiii&; npecAli^oBomhi 
noApaxtaniB. ' 

CUtAyifTe sa mbod. 

fl CJrtAyU 3a BBMR. 

Bu BocjitAyere 3a hboio. 
OWb CKOpO 3a BBMB BOCjrfeAyeTfc. 
Owh 6ASS3K0 oitAyen aa MflOK>i 
<an cjitAyen 3a hboio no bb- 



HaAo6Bo coo6paxaTi»cB c& moaov, 
nocrynaTfc no hoa^. 



To follow; to pursue) to 
imitate. 

Follow me. 

I will follow yon. 

Yon must come along with mt. 

He will soon follow us. 

He is at my heels. 

One most follow the fashion. 
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352 C)tfe;^OBan». 

SaBHCTfc ecTb BcerMBiuui cnyr- 

MRita macTiJi. 
U<nh 3a AMeH« crioyen h acu 

3a B(nuo. 
Om nocjitAjen MHtHiio Tasoro- 

10. • 

CA±xyiomiM crpamuia. 
Ha-fc aroro eA±Mjtrh, «o . . . 
On-fc raajn* XpHcriaRi. 
fl noxajiyncb Ha aero wy cjxk 

(hu(7 Ha Hero cyAa). 
Ohm npecjitAOBaiH Aeseprapoirfc. 
KorAa MU rflajiHCb 3a HcnpiaTe- 

jieH%. 

CaaTaTbCH 3a KaKyv jih6o AtiBiiy. 
Htth npeoi-fcAOBaTb Koro. 
CjiiiAyevfc ero npimtpy. 
HaAo6HO noApaxan ero npinrbpy. 

Ohi noAA^JuaaercH nOAl rpjioci 

TaKoro-TO. 
Obi TOJibKO noBTOpflen caobI 

Apyran. 
B% Teienie, m% npoAOJixeHle Bpe- 

MeuH. 
Eny Aocrajiocb wk BiejiMetBo 

Bce ero HMyHiecTBO. 
Oa-k cnoco6eHi n HacjrliACTBy. 

3to MOBcen intn xy^pHH CA-feA- 

CTBIH. 

y Hero He 6iiao cbbth. 



To follow etc. 
Envy atteads proiperity. 

Night fbUows day and day foUove 
night. 
He followed the doctrine of. . • 

The next page. 

Hence it followi that. 

He persecuted the Christians. 

I will proseeate him at law. 

They panned the fhgitives. 

When we were engaged in tlM 
pursuit of the enemy. 

To coort a girL 

To follow one by the track. 

Iiet ns follow his example. 

We ought to imitate his exam- 
ple. 

He imitates his Toice. 

He repeats what others hare said, 
of time. 



He succeeded* to him tn all kis 
estates. 

He is in a capacity of inheri- 
tfaig. 

That may be attended with dis- 
agreeable eonsequences. 

He had no followers. 
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A^pmBmhf co^^epmamb, Boa- 
^lepnuun. 

4fep»iTe Kp'fenKo. 
9to ifipmarcH tnewk xopono. 
H Aepxy, a cnaTHwii B6pa. 
Obi CpocHjii to aa hto 6ujio 

yZBaTHJICA. 

He cyjiH xypaiM^ n H^-fe, AaS 

cuiihiy vh p/bh. 
Tenepfc •fTo6ii om im iitjiajn, 

OHi Bi MOHxi pysaxi. 
Bo3hMHTe, Boim Me ^m ji Bam 

AOJixeai. 

KopHHTfc Koro aaBTpasaiui. 



To hold, to keep. 

Hold him fast. 

It holds very fiist. 

I have got hold of the thief. 

He let go his hold. 

A bird in the hand is worth two 

in the bash. 
He mi^ do what he will, now I 

have (hold) him £sst. 
Here take what I owe yoo. 

To keep one at bay. 



Obi coAepxim 4aBsy, Ba6aKi, 
UKO^y. 

Obi coAepxHTL neBcioB:&. 

U36'feraB o6lHrfc BpaHBOcreu, 
AepxaThCH cpeAHHU bi KaKoui 
jih6o a±a±, ^ 

4hb, b% KOTOpue y nopcM 6u- 
BaeTL coBlsrb. 

fiOMKa COAepSBTL CTOwlbRO-TO 

3TorL pe6eH0Ki» xaici ptsoBi, 
HTO Be MOXflo ero BoaxepacaTb. 

Ob% bo MoacerB aauxa CBoero 
odysABTb. 

fl Be Mor& npeMBByxb, hto6u bo 

cKaaan oMy vro 

Ob» CTporo c* HHWB nocryiiaerfc. 
Obi coAepxajn CBonrL a^tch 

TBKl, YT06V tMUI HOM«UX0Alua 
B3% ACMBCBB^ nOMXe'infl^ 



He keeps a shop, an alehouse, a 
school. 

He keeps a boarding-school. 



To keep a medium in a business. 



The days when the king holds a 
council. 

A hogshead holds so many pints. 

That child is so lively, that one ' ^^ 
cannot keep him in. 
He cannot hold his tongue. 

I could not help telling him, that 

fle keeps him short. 
He kept his children in great sub- 
mission. 
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354 JHepmambf co^epxtam. 
AarjunaHe 6jioBiipoBajui ropojii. 

Cifl Kp'tnocTfc He uoxerb He CAaxb- 
CH ^pesi EtA±jao. 

Ohh BUAepxfuaJui AO^ryw ocu7* 
Ona GOAepxHTfc aom bi OBpflx- 

HOCTH. 

4epxHTe rojiORjr npsMO. 
H Bacrh He yAepxHsaio. 
HaAo6HO CAepxaxb CBoe giobo. 
Ohi rOBopHJti p'feHfc. 
CoAepxn 3T0 m» rst&vb, 

KtO BCAeTl KHHTH J BTOFO KJO- 

H eny He ycrynjiM). 

H oeoApHAi ero BUAepxaTb, 

BUCTOHTb. 

3tu HHcrpyMeHm CKopo paa- 
crpoHBaioTCii. 

Oh& yAepxajicfl 3a BepeBxy. 
On yxBaxHJiCfl 3a B^TBb. 
fl Aepxycb ptmeuifl x^epua. 

fl Aepxycb Bamero coBtxa. 
CoAepaunaHxe Bce wh xopoiaeHi 

COCXOHHIh, Bl BCnpaBUOCXH. 

9x0 Haci sauuixBxi oxi aom- 

AH. 

Hyxoe HMtHie yAepxHsaxb. 

Kxo Aiuaexi eny KOHnaHiiol 
Owh Bejii ch Hsma npoA<MXH- 
xejibuyw nepeoHCKy. 
Kpacoxi He aojito Aepsmica. 



To hold, to keep. 

The English kept fhe town blocked 
«p. 

That place cannot hold ont eight 
days longer. 

It held out a Jong siege. 

She keeps her honse cleanly. 

Hold np your head. 

I won't keep, detain yon long. 

Yon mnst keep your word. 

He held forth. 

Keep that a secret. 

Who keeps the accounts? 

I am able to cope with him. 
I enconraged Um to persevere. 

These instmments do not keep 

in tune. 

He held fast by a rope. 
He laid hold of a branch. 
I^iMf 4(r the decision of the 

church. 

I stick to your advice. 
Keep all things in repair. 

It keeps the rain off. , 

To keep back one*s estate from 
him. 

Who keeps her company t 

He kept vp a pnnctnal com- 
spoudence with ns. 
Beauty ^aanot kem^ long. 
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fl yxs He Hory BOSAepxaTbcji 
(co6oi> o6jiaAaTi>, crepBtTb). 
9to /(bAO MeHH yAepxHiaexi. 

fl jAtpMtun ero sa pyxy. 

Owh coAepxfiBaeT& Bce CBOe ce- 

HefiCTliO. 

Owk mevot BozAtpwLtvh (vh CBOim 
paaroBopax'b). 

BU 06x0AilTeCb GJUUDKOn B03- 

AepxHO ck BamimH ApyamiH. 
3to eiiy OTAajiH rk coxpamHie. 
9to He 3a]UKnaeT& Hunero saHH* 

iiaTejifcHaro. 
Owl AOJixem* coAepxan ce6}i wh 

agfixbAAVL 6jaronpncTodHOCTH. 
] 



To bold, to keep. 
I am weary with holding in. 

This basinese keeps me back (with- 
holds me). 

I held him back by the ann. 
He supports his whole family. 

He is resenred as to his opinion. 

Yoa «ee yonr firiends with too 
much reserve. 
He has it in his keeping. 
It contains nothing particolar. 

He mast keep within compass. 



Mismaim; CM^manib, Bvfium^ 

BamBca; npuHZManiB y9«'icniie, 

yvacmBOBamb. 

dra mneHHi^a CHtiiiaHO ck pox&i>. 

HoAirfeioafiTe boau n bhho. 
HaAo6HO coeAiiHUTb (coBOKynaTb) 
nojieSHoe ci npiHTHim. 
SojiOTo cirfemaHO ci wbMjbn. 

Bbi npHcrajiH k% roAirt, 

He AOJXHO cHtmiuaTit HeBHHuaro 

Cl BHHOBBUin». 

TeMHaff, aanyraHHaa p^Hb. 

BcHKafl BonHHa. 

Ohi Bce npiiBe,» vh ciUTeHie. 



To mix, to meddle; to par- 
take, to join. 

This wheat Is mixed with rye. 

Mix water wit h wi^)^^ 

We ought to JSi profit with 
plcasore. 

The gold contains an alloy of cop* 
per. 

We mixed with the people; we 
mingled with the crowd. 

One mast not confound the in- 
nocent with the guilty. 

A eonftised speech. 

Miscellany, medley. 

He put all into confkiiion. 
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Mbmamb. 



To mix elc. 



3a*itm BH BMtmmMTecfc n Mot 
3a6oTbTeci> o BauiHrL co6cTBeH- 
HUXl At^axL. 

He M'tuiaJfTecfc vh aTO. 

Oh'l eyeTCJi Boice. 

Owb HluyaeTca bi» iiauH MfluA. 



Why do yoa iMidl* irltli it? 
Miad jMur own eoBcenu* 

Do not meddle in the matter. 
He interferes in erery iking. 
He iateimeddlee in onraifidr». 



3Baii (Mtpnovh taoik ■fecroKk 

A jwn ue aamnuMoci* Bammm 

fl iuiKor4a ue irteaiocb wh Bojm- 
THHecKifl pascyxAeBifl. 
Ere BwfemajiH b% 9to o6BHHeHie. 

Owb sairfeniaH'K bi Aypnoe xtno. 

Owh 6epeTCfl sa uef^i^sMy. 

Oee BBHSUBaercfl vh to, ^to ne 

pasyiiteTb. 
3to o^eHb 3aHHHaTejH»H0 , ■««- 

pecHO. 
nojibsa Bania Tpe6yerB, «ito6i bu 

BTO He Tepni^H. 
y^iacTHiiKH, y^acTsyioiKie. 
Mflt Aa^H «iacTb HSi npH6u.iH 

9TOro npe^gn^i^^. 
40JUKHO npHri^e^fc ero na Baniy 

CTOpOHy. 

fl nocrapancb BUXJionoTaTb Bav& 

BTO irfeCTO. 

Kaxaji Bam vh vtom KjKfJi^ 

3Atci> HAeTfc xkAO HoeH "lecm; 
9T0 Tporaerfc Hoe Ao6poe mui. 

Obi sadyxHBaeni itTo6% aa Hero 
sacTyniuuicfc. 



Brery one thoald piind his own 

business. 
I will not meddle any more with 

yoor o<mc«ms. 
I nerer meddle witti politici. 

They hare incinded him in that 

accBsation. 

He is eonetmed in a bad afiklr. 
He dabbles in medfcine. 
He dabbles in things which he 

does not understand. 
It is very taiteresttng. 

Yon are interested not to suffer 
it. 

The parties concerned. 

They gare me a share in that 
business. 

Yon must gain him over to your 
side. 

I will use an my interest to pro- 
cure you that situation. 

What concern have you in that? 

My honour, my reputation is at § 
stake. 

He deserves that one should in- 
terest one*s self in his fiivonr. 
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M'femainii. 



Moe cep/me iipiiHiiiiaen vh Bern 
ynacrie. 
Owh apHCTaAi rE Moeu CTopoBt. 



To mix etc. 
M7 heart is concerned for him. 

He is in my interest. 



H HHCKOJIbKO He npHHHiiaw Vh 

uSm y^aoiifl. 
Miri! xe^aTe^fcHO «ito6i> bu bto 

fl npHBBiuuo wh BTom 6cM'fee 

T^acriH Hexe^H bu. 
A npiiHBifaH) 7<iacTie bo Bcem* ao 

Baci Kacaiou(eHca. 
KaKoe 3niacTie npHBHiiaeTe bu bi 

axon A'feji'fe! 
y^crie BOTopoe a npHHiiHaM) vh 

Bauieu ne«ia.ui. 
HrL cjiasa nepeHAerb h hb Hac%. 

9to HeHH BOBce He aasHHaerfc; 
a vk aron hhcbojii>ko ae yna- 

CTByX). 

He wfemaiiTe Hefla bi bto /r^o. 
A nponiy saci^ He BnyruBaTit 
Meaa vh aauiH pasroBopu. 
Ohi npHHBJi^ ynacTie bi> paaro- 

BOpt. 

Ohh BCTynH.«H hi C(M03'fc <rfc 
aaniHMH Henpiaxe^aMH npoTusy 

HBCB. 

fl He xo^y cb vaan Htrfen a±a^ 



I give myself no manner of con* 

cem about l^m. 
It is material to me that you 

should do it. 
I am more interested in it than 

you. 

I share in every thiog tliat re- 
gards you. 

What part do yon take in that 
matter? 

My concern for your affliction. 

We shall participate the glory 

with them. ' 

I am by no means interested in 

it; I have no share (no part) in 

it. 

Do not drag me into this affair. 
I beg you would not bring up 

my name in your discourse. 
He joined in the discourse. 

They joined our enemies against 



I will not associate with liim. 



fl He nwbn cb HHirB o6xoxAe- I have no intercourse with him. 
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Kacambca, omnocHmbca ; Abxo 

B^enrb, Baxuio; sasHC^inb; 

Gocmoamb. 

*Ito 40 HeHJi; 'ito npHHM^e- 

XHi%, «iTO Kacaexcn ao hchh. 

Hto h CKaxy, othocbtch ki Ban. 

3x0 n Bam He OTHOCHTca; Bam 

AO BTOrO WbTh A'fe^A* 

9to Be no iioefi <iacTH. 
9to Bain> ae apacTajio. 

Ob% o6a3aa'&, ohi> noAKewh . . . 
dro AO aeufl 6^ii3ko KacaeTca. 
Ovk coo6nvfHROM'b vh saroBop't. 
B'fc OTHOveaiH ki Toay hto bu 
roBopaxe. 

Kacaxe^LHO, OTHOCHTejibHO. 
Bi OTHOineaiH, bi pascyxAeaiH 

TOrO ^TO BU HHt A04XHU. 

CaoTpa aa o6cToaTejubCTBa axoro 
Alua. 
no pasBum npa^iHaam. 

dTOTfc <ie40BiKib HeyBaxHTejibaofi, 
6e!r& BCHKoii pa36opHnBOGTH. 

Oh% BCe OTBOCHTb Kh ce6'b. 

A Bi Toai cciuavK:!* aa aaaiy 

npacary. 
Cia x^M. ae Hatnrb aeacAy co- 

6on uHKaKofi cbhsu (aHKaKoro 

CXOACTBa). 

Oa^ npnaiiHaerfc aa ce6a Bce ito 

HH roBoparfc. 
9to m^cto Kh aacToaateay bo- 

npocy ae npaajiaABO. 



To concern, to regard; to 
depend upon; to consist. 



As for me; as far as I am con- 
cerned. 

Wbat I speak of concerns yon. 
It is jno concern of yoar*s. 

It is qmite out of my way (line). 
It is not in your province. 

It is incumbent on him. 
X am nearly concerned in that. 
Re is concerned in the plot. 
In regard of (in reference to) 
what yon say. 
Concerning, relating to . . . 
As to what yon owe me. 

Considering how the thing is cir- 
cumstanced. 

In several respects; in different 
points of view. 

He regards nobody. 

He refers all things to hinuelt 
I pat it to your oath. 

These things haye no relation to 
one another. 

He applies to himself eveiy thing 

that is said. 
That passage cannot be applied 

to the subject in question. 



Digitized 



by Google 



359 Kacaimcfl. 
Oa% BMmtnjn hi . . . 
H m SHftioKjAa luoiurrcfl Bama 

dro saBBCHTE on aero. 

Bee ^TO OTl HCHA SaBHCHTb. 



To concern etc. 
He alluded' to; he hinted at... 

I doii\ know what yonr disconrse 
aims at. 

It depends on him. 
As much "lie lies in me. 



Bi ero BjiacTH axo jrfejnm. 



It is in his power to do it. 



On naci cairark to^i>ro saiiH- It is in our power to be happy. 

CHTfc 6UTfc CHaCTJUnUMH. 

AtTH aaBHcaxi on caoero OTiia. Children depend on their father. 



Hto irbmaerfc arosij 6£mt 

H He anax), hto stohj npiniiiia, 
on ^ero axo saaHCim. 

EC4H K^AO CTaJIO TOlibKO 3a BTHMl i 
eCJlH 9T0 Bce. 

3a BTam a'^JIO He CTanerii. 

On aaci to^ko 6y4en aami- 

C^Tb . . . 

He- HOJi uwii SyAtrb, ecjui . . « 
9to co6cTBeHHaa Bsni 6yAerfc, 

e&iH . . . 

vbwh xtAO^ 
» 4*^0 HAen Bameu xh3hh. 
9to KacaeTca Houn butoav 

Mt9 SA'fcCfc A04XH0 A^aTb! 

^xiicb Kkno BAerB ne o nycra- 
lan. 

4u Ban Atjio 4UJI0 tojiko o . . . 



What hinders the tiling from being 
done? 
I know not where it sticks. ' 

If that be aU; if it sticks there. 

Never mind; that can 'make no 
difference. 

, Yoa have it in yonr power to . . . 

It wont be my fkalt. 

It will be his own fanlt if. . . 

t 
What is the matter? 

Tonr life Is at stake. 

It concerns my business. 

What is to be done? 

It was not a trifling concern. 

The business was only to . . . 



A'hjo He RAerfc o tohi. 
Hto HyacAut 



That is not the business in hand. 

What matters it? what does it 
signify? 
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360 Kacan&cfl. 
HtTb unero. 

fl HBCKOJibKO He 3a6o*iycb Ton. 
3to ma aacfc owb wuuio. 

dro KacaeTCfl ao o6iiiecTBeHHofl 
6e30nacH0CTH. 
9to He oHeHb saxHO. 
npexAe Beerq HBA^exBTb SHaTfc 



To ccmcem etc. 

No matter; it doea not mutter. 

What ia it to me; what have I to do 

with it? 
Of what impoitanoe ia it to 

yott? 
I do not care a straw for it. 

It is of the grvateat moment to 
ns. 
It concerns the public safety. 

It is bnt of little conseqaence. 
The main point is to know . . . 



Kpacova cocroim vh copasictiH 
UOCTH <iacTeH. 



Beanty consists in the proportion 
of the parts. 



IIpHKOcnniB} nocBLiamb sa; 
Beciiii[;nponcxo;^nmB, npons- 

BOJ(BIIIb. 

npHHecHTe uvb Bamy XHiiry. 
KaxiH HOBOCTH HM'texe BUf 



To carry, to bear, to wear; 

to bring, to fetch; to lead, 

to guide; to derive. . 

Bring me your book. 
YHiat news do you bring? 



BouHa npn^HRflerK tojibko y6u- 
TOKi (Bjienerb sa coStno bcH ne- 

npiHTHOCTH). 

Etc xeHa npmieejui eny ■Horo 
npHAaHHaro. 
Ohi npHBe^i xoponiia nprniuiu. 

IIoAaT&«> nncbna. 
OTHecHTe 9T0 HasaA'B. 
npHHecH CU±HJ, 



War always brings mischief along 
with it 

Eis wife has brought him a 90f 
fortune. 

He h»a brought in (alleged) very 
good reasons. 

The bearer of the letter. 

Bring it back. 

Look for a light; fetch a candle. 
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If cevmr^ noHfty sa mBrk 
nonuHtre sa monk. 
npHBejiH JiH BU ero! 

npHBeAHTe HH-fe jiOHaxfc. 

9to AOHasarejubCTO H31 xblawm 

BSflToe (HarflHyroe). 
Oaho iiec*ia0ti« ftjmSn 3a co6mo 

4pyroc. 
Hto npmMO aaoi aoAal 

Ofll CiaAH^I »T0 KtM. 

OTBeAHTe Jionia^b b% xfWMnnnD. 
CBttiiHTe vy/ia Baniy cynpjvj, 
fl conpOBOxy Ba<rL ao Toro irtcra. 



fl npe/uaraw csecTH aatrb Ha 
AHflrb vh xoMeAiio, e&iH xomTe. 

Borfc ch BaMH. 

Oir& BOAiMi Hao% no Bcevy ro- 

poAy. 

Ero 0TBe4u vb TiopbHy. 
OTeiii B3&II (ysejii) ero ci 

C06010. 
Ohi> ero orseai n CBoefi xaperb. 

BecTH ^omaAb aa ysAy* 
BoAHTfc ARTfl Ha nOMOHaxi. 



BoAHTb Koro 3a hocl. 

Cjrfenou c^'fenaro seAeTi. 

fl AyMa^'L , HTO tidTh 9Toro Mor^a 

6u BUBajuiTbCR A^R HeHJi Kaxafl 

HH6yAb BuroAa. 
Orb BToro He moxho (MKHAan That is of no service. 

HHXaXOH npH6ujiH. 



To cttny etc. 

I will go for him iBBtaatly. 
Send fos biaa. 

Have yoa brought him akmg with 
yon? 

Bring me my horse. 
That proof is far fetched. 

One misfbrtsne seldom comes 

alone. 

What brought yon here? 
He has brought the matter to 

bear. 

Bring the horse back to the stable. 
Conduct your husband thither. 
T will wait on you thither (1 will 

bring yon on the way). 
I am at yonr service to wait on 

yon some day or other to the 

play, if you'll give me leave. 
God speed yon. 
He led us round tiie town. 

He was marched off to prison. 
His father fetched him away. 

He took him into his coach. 

To lead a horse by the bridle. 

To conduct a child in leading- 
strings. 

To lead one by the nose. 

*Tis a blind man who leads another. 

I thought I might derive some 
advantage from it. 
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Onyiia ni iipoii3BO^(Hxe cie cjioboI 
Oho npoHcxoAim hsi juthhcko- 
ro BSutoiT 

On TOrO-TO npOBCXOAHTb BCfe 

eru HeciaGTiH. 
Co6cTBeHiiaji ero BuroAa (ko- 

piocTa4io6ie) mn jnpaBARefb. 
H^ BBCAM Mad BO HCKyiueuie. 
npHBecTb Bi sadwiyxAeiiie. 
Bcim nwbtvh cBotf xpecn, cboh 

ne^uuH Bi ceH bchshh. 
CaecjiH 4H Bu nAcbMa Ha dohtj! 

OH'b HHCorAa ne Hocim npa oe6t 

Aeuen. 

fl Homy BTO cfc C060M). 
Ona H^CHTE xpaypv 
dra HaTepiH Hocxa. 
y Hea cjiyra xoTOpuii sa nen 

Hocarfc nueu4>%. . 

IlHTfc Sa 3A0p<$Bfce. 

Oh% x^pMBTh rdjiosy bucok<$. 
Oh* n HCHy HMterfc Apyx6y. 
3to pyxbe 6epen, xBaTaerfc 

ABJeKO. 

Jbnh B0A7 vh Mope. 



To carry etc. 
What ia fhednivation of that wood? 
It ia derired trom the Latin. 

It is from this source that all hiB 

misfortimea flow. 
He is led by his interest 

Lead os not into temptation. 

To mislead. 

Erery one in this world has hia 

own cross to bear. 
Did yon deliver the letters at 

the post-office? 
He nerer carries money aboat 

him. 

I carry it about me. 
She is in mourning. 
This stuflf wears well. 
She has a servant to bear wnt her 

train. 

Tojjjej^toast. 
He carries his head aloft. 
He bears friendship for him. 
This rifle carries &r. 

To carry coals to Newcastle. 



Go6i[painB> coe^nHflnib. 

Hapjiiaenn co6pawiCfl. 
Ohb co6HpaK)TCfl vk paTyarfc, b% 
ropoACKOU Ayals. 
Mu co6epeaca y kchh. 



To gather, to meet, to as- 
semble, to join. 

Parliament is assembled. 

T&ey meet at the senate-hoiue. 

We wIU meet at my hoase. 
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363 GodirpaniB, coejf^nusnsb* 
HvpKb owMo ero c6'taajiacb. 

Om co6pajn «iepHfc, CKonnme. 

On co6HpaeT& BodcKa. 

Ohi co6Hpaen ocnTiB apvin. 

BoifcKa cHOBa co6iipa4iicb. 

Om Bce TOJifcKO codHpaexi, bu- 

iiHCUBaen nai paaHUXi mica- 

Tejieu} 0B% c6op]iuiK^ 
Co6paiiie 4>PA3'^ 
Co6Bpai>Ti rcuoca. 

Co6paTbCJi e% pasyiioin*, ck hu- 



CjioxHTb pyni. 

fl npHCOBOKjiLao MOH npoci>6u ki 
npo3i>6aHi BamHxii /tpysefi. 
npu6aBi>Te 1% ceHy ^to . . . 
BOJiJi HaioxHJiacfc 6u coBOKyiueua 

Cl CiMOKt. 



To gather etc. 
A mob gathered around him. 

He gathered ali the rabble; he 

got the mob together. 
He gathered troops. 
He collects the scattered remaUk- 

der of the army. 
The troops rallied again. 
He is a mere compiler. 



A collection of phrases. 
They are going to gather the 
votes. 
To recollect one's self. 

, To join hands. 
I join my prayers to those of yonr 
firiends. 

Add to this that. 
The -will would happen to be 
combined with the force. 



TaHymB, maiqinnB, npniwe- 
Kamb, moAKHymb. 

OiTb Tan(Hjrb axo Ha Beprb. 
JIouiaAH Beayrb sapcTy. 
Ero TanpuH bi> xiopbMy. 

Cie njiaxbe BOJio^incfl no 3tuA±. 
Ona npRBJieKaerb Bsopu h cep^na 

Bcirb. 

Ceu nji&CTupb cjiiniKOHi Ep-ifnorb. 
Oh% Bunyjrb miiary vtoti* ce6fl 

o6opoH^b. 



To draw, to pull, to pnsh. 

He drew it np. 

The horses draw the coach. 

They thmst** him (dragged him 

away) into prison. 
Her gown drags. 
She attracts the eyes and hearts 

of every one. 

This plaster draws too mnch. 
He drew to defend his life. 
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364 Tnym, nanpniiB. To dmw, to poll, to pofili. 

OroABnifcTe vtyjn. Paih tita cbatr oat of the •wmy. 

H BUAftJii Ha Baci Bexcejib sa I drew upon yon for 100 rubles, 
too pj6mh. 

Cie xaKaaaTejifcCTBO RaTiuiTTO. Thli argament if broaglit in by 

head and shooldert. 

> y loro "iTO. To pamp a thing out of one. 



Bu TOjmyjui Mem JioKx^vk Too hare pnslied me with fh« 

«lbow. 
Oa% xjMmyjn Avepn tmy doai He t>ang«d the door in his fttee. 

HOC&. 

Obh OTpasKjn HenpiHTejM. They drove (poihed) baek the 

enemy. ' 



GeiiSBiBaiiib , npm^iuflniBy To bind, to tie, to fasten; 

pasBflsaniB. to hang ; to stick ; to untie. 

CBHXiiTe aTOTi* naxerb. Tie np that parcel. 

' HaAo6HO 9T0 xptnHe CBiisaTb. You mast tie it Caster. 

CTHHBTe yaejii no Kptnie. Tie that knot a little harder. 6fi^ 

PaaBflXHTe y3ej«, »iot% naKen. Untie the knot, this pareeL 

Kiiy CBHSa^H (cKOBajin) pyxH h He was bound hand and feet. 

HOTR. 

E&iH BU ero paSBflxirre. if yon untie (loose) him. 

C'K 3aBfl3aHHUiin r.«a3aiui. Blindfolded. 

Om nepeBHsajn paHy. He bound np (dressed; the wound. 

06Bfl3aTb 6o«y o6py^am. To hoop a cask. 

HsBecTb H i^eHeBTb cBfl3UBaB)n Lime and mortar bind the stones. 

KaMUH. 

Oia npiiCTajiMK) CMorprfejia aa She had her eyes fastened to 

xapTHHy. the picture. 

On oCmsutcm o^trom, o6pe- He his bound by his tow. 

KBwICfl. 

H He xo«iy cBH3U8aTb ce6't pyir&. i will not be bound. 



Digitized 



by Google 



365 



TflRjniB. 



OuH conpsxeHu, pBAsaui HesAy 

C06010 APyxeCTBOM'L. 
OUH TtCHO CBflSaUU HC/KAy C0601O. 

fl He HHtn HHKaKoro CHOOieMiii 

C% HHMH. 

CBflSHaa pii<if>. 

Om npiutniMCH kl btohj iiirfe- 
Hiu, OBI npHCTajrfc ki axoiS cto- 

pOH'fe. 

Om Hxten. npHBHsaHHOCTb r& 
CBoeiiy ceHeiicTBy. 
B6ciiTe raosAb bi» cr&iy. 



To bind etc. 
Th^ are connected in firiendsbip. 

They stick ciose together. 

I hare no connexion with them. 



A coherent speecli. 
He sticka to ttiis opinion, awean 
to ttiat party. 

He is attached to liia family. 

Stick a nail to the wall. 



npifKp'l:(tHTe wo vh o6o}im, kl 

crtH'b. 
A02VL BHHOrpaAHUH H xiitjii. npH- 

i^njiinoTCff Kh TU^bfln n Aepe- 

saH%. 
HoB'fecbTe BTorb H'tmoirK na 

FBOSAb- 

n^aTbe efl sai^fenHJiocb 3a Tep- 

HOBOfi XyCTlk. 

Ci^nHTi.ca vh Kopa6.iem. 

Oh% BOB^B^CH, yASBHJICfl. 

HaAo6HO norbcHTb ary Kaprmiy. 
HaB^CHTb AsepH. 



Fasten that to the tapestry; fix 

that against the wall. 
The vine and hop cleave to the 

poles and trees. 

Hang that bag upon its peg. 

Her gown was caught by the 
briars. 

To grapple with a ship. 
He has hanged himself. 
You mast hang np that pictnre. 
To hang a door on its hhtges. 



EpocamB ; 6nniB , y^apnmb \ To throw ; to strike , to beat ; 
BbiTHanib. to drive, to thrust. 

Biueu BOAy HSi OKomxa. Throw the water out of the win- 

dow. 
He Bu6pocbTe bto. Do not throw it away. 

Ohb 6pocajui n Hero KaneHb- They pelted him with stones. 



Ovb CKHuy^i muuejib. 



He threw off his cloak. 
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366 Bpocanib) 6HinB. 

Obe 6pocajiacb ki ero Horan. 
Ohh 6pocBJiHci> Ha HeDpiflTejia. 
Oirb Bce aa okho He^exi. 

BpocRTb, ocraBHTb utA AtJio no 
nepBofi uey/MiTit. 
SaKHHyrb flROpb. 
Oh% 6pOCBJI'fc Ha Meufl B3opu. 
fl noBa^fui ero. 



To throw; to strike; etc. 

She threw herself at his feet. 

They mshed upon the enemy. 

He throws the hoase oat of tbe 
window. 

To tiirow the helve after the hat- 
chet. 

To cast, drop the anchor. 

He cast a look at me. 

I threw him down. 



Ohu y6iUH ero. 
Ohi nporHa^i ero B'h tojitoi. 
fl ero sacraBJUo nepecHBTaTb cry- 
nena. 

fl npoFHaji-fc ero Ch npesptueM-B. 
Kjihhi. KJiHHa BuroHflerL. ' 
HyzAa sacTaBJiHeTb Kajiaiu •tcrth, 

Oh% He npRHiui (oTKaaajicji oti>) 

ero npCAjioxeHifi. 
Cryiarfci kio-to cryvm (y 

ABepn). 

fl nzjn eMy nonieviHy. 
£eu cHjibHo! 
fl 6uj» KSKi rp^MoiTb nopaxeui. 



They knocked him down. 

He kicked him oat oaf the honse. 

I shall kick him down stairs. 

I sent him packing. 
One nail drives out another. 
Hanger will break through 8t<me 
walls. 
He rejected his offers. 

Somebody is knocking at the door. 

1 gave him a box on the ear. 
Lay on him! « 

I was thnnderstrnck. 



Ohh cjiaBHO noKO.iOTH4a Apyn They have banged one another 

Apyra. at a good rate. 

Myvb efl kojIOTBti eS exeAHCBHO. Her husband rib-roasts her daily. 

fl Te6^ Haueu^y yniH, HapyHHUo I shall caff year ears, 
nteicn. 

BaTbca VL KyjiaHim. To fight, to box. 

Ohi 6ujrb Becb ii36Hri>. They have beaten him to a mam- 
my. 

y HeHfl ctpMnfi 6beTca. My heart beats, throbs. 
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Zfft Bpocann ; 6idzib. Tb throw ; tostrike, tol>eatete. 

KjU sejrfiso, noni ropm^. Strike tfa« Iron while )t !» Itot; 

^ make hay while th^ son shinet. , 

MHoroKpmo nepeckasuBaHBafl An old beaten ttotf. ^^ fft* M4 t^^^ 



FAapaTb romony o6i crtny. 1*0 knock one's head lagalfltft the 

wall* 



P^amB, Aoyiambj pBana. To cat, to break, to tear. 

On Hoxem o6pt3ax& ct^± n»- He has cat his finger with his 

JieiCfc. knife. 

Oh'k ce6t nepeptaajTfc ropjio. He has cat Ma throat. 

a 6usvpo opvpMjn eM p«4ft. I oat him MMrt with a wort. 

He^4eH%6ojiMBeroBiqMRfcOTOvfc. Let M break off fhe««. 

Mope 6i»eTCH o 6epen. The sea breaks against (he Chore. 

Kopa64i» pa36Hjica o cxajui. The tidp split against the rock. 

llOBtf/iVJicfl Kymmm no aoAy The pitcher goes so often to the 

xoAHTb, Tan eny b rojiony well, that it comes home broken 

CMnmnh, at last. 

Rto pa36Hjr& craicaiai AOM:en He that breaks the glasses mast 

nn 3aauutmn, {Kto yGmon pagr t» fbeai. 

npBHBHHJi'b, AOJixen sanjiaTHTb.) 

Btp€na nepepmajiacb. The rope broke. 

On rtuoay Mu^m m/rk mm He B5is%fs brains aboftt that 

npeAneron. njfeif. 

CopBETb 6aMn. To break the bank. 

B-h aTofi KOHHaTt aaropt^ocfc. The fij^ broke oat in that room. 

Jly^ne ycrynBTB, Hexe.ffl Bpe4> Better to bend than break. 
nojiyHHTfc. 

He xoTirae am lupaan aron wm yoa paU out (draw) this 

3y6»» tooth? 
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368 pteanoy AOMam, pBam. 
flnipaajn c«6t HOMjn. 

« (^ mfPV^Tk oe6t B04oea. 
y lero onuuiM ■nary, j aero 
aupauu Tpocn. 
BupBBTa ■» crtHH no34B« 



Bupaa^B MJii^ana 

lUMpa. 



■8^ PJKk 



To cnty to breaky to tear, 
I liftT* plck64 oat my oom. 

She plucked *f her hair. 
They fnatched, wrong hie aword 
oot of hia handa. 
Draw thoae naila out of the walL 

They tore the child firom ita mo- 
thers 



pasHcimoBaiiiB, pa3.unam* 

CaHue 4yvBie APysfca aaaoJeii^ 

paajiynajoTca. 
IlHpeHeficKia ropu pasjiymanrb 

•paaiuB on Hcaaaia. 
Ob% paaropOAHjn ropaaiv am 

Tpoe. 
OTKkJurtk MMMfOj on nmeimnM 

Mu aecorjiacBu tojii>ko n novb. 



To separate, to divide, to dif- 
fer, to distLngaish. 

The beet fUenda moat part at laat* 

The Pyreneea divide France ttwn 
Spain. 

He made three diambers oot of 
one by partitiona. 

To part the good seed from the 
bad. 

We differ aboat one thing only. 



Pa8AtjiHHi-Te posaaiiy no no- I«et na. split the difference. 



Tliose things are aa different aa 
black from white (aa night from 
day). 



dm Benin crojuxe pasHcnynm 
OABa on APyrofi CKOJib '*0tjio« 
on "lepHaro (tfiEh on no^a); 
rjTk BO Bcem pasamia. 

Bear» paajunin. 

PasAtjiBTe ifknot na caoa ^acxa. 



Indifferently. 

Divide the whole in its partf. 
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OcmaBAimiB y soKBj^amB » oiii~ 

iiyciiiJimb; oniKaaainbca. 
Ocnahtt utBM wh noKot. 
4oB(Mi>io iToro, nojoLo, 
OxAauTe MHt aa bojuo aio c«t- 

JiaTfc BAH H'fen. 
fl OCTtBIM'B 8T0 Ha CTOJ^i. 

Owh Bc8 3a uomSti 6pocaen, 3a- 
njerwn. 

Obi ocraBBJH npHxasi. 
Obi npeAaexca neiajoi. 



T6 leare, to quit, lo dismiss, 

to forsake ; to forego. 
Let DM alone. 
Let that alone* 
Leave that aflkir to me» 

I have left it apon my table. 

Be leaves all at random (at aixea 
and sevens). 
He left word. 
Be abandons himself to grief. 



OHa GcraBBjia csohxi po4HTejieff. ^^ l^M deserted her parents. 
CiMU HeiM noKiuaiora. 
Berk CBOB^i He nouiAaen. 
Oaek HeHH ocraBHjrk TaM-^. 

0T4a.ui ropoAi na pa3rpa6wieHie. 

M-fecTO c/iajiocb HeapiHTejin. 

droTb ,6aHRiipi CKpujicji on 

CBOHXl 3aHH0AaBI%eB'&. 

Ohi npeAaeicfl yAOBO^CTBum. 
fl npejtaK) ce6H npOBHAtnlio. 
Ona npeASiia ce6^a hb bojuo fio- 
Bcin. 

Bet ero octaBBJUi. 

fl A04BceH% Bac%. ocraBHTb. 
Ohi zoMen ocraBHTi* CBoe peve- 
cjio, 3Bauie. 

On noAa.li vh oreraBKy. On 
BiimejrE hsi cjiyx6u. 



My strength fkils me. 
God does not forsake his own. 
He left me. in the tarch, at a 
pinch. 

The town was given ap to piUage. 

The place was surrendered to iht 
enemy. 

This banker has made off> 

He runs riot 

I commit myself to Providence. 
She restgned herself to the will 
of God. 

He is forsaken by every body 
(deserted of a» his friends). 

1 mast leave yon. 

He intenda qnitting hfo profoa- 
sion. 

He has teadiered his resignation; 
he has asked for his discharge; 
he has thrown up his commission. 
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370 OciimB4fliii&,nosBAaiiiB. 
Sro (WTMHJiB on mumtm^w* 

K ornycTHjnk Hoero cjiyxHTejui. 

Or n ycTHTfc bojIcko. 

R OTOCjiajn ero 6e3% i^epeHOHiif. 

H ycryiuio cmj aron Aom. 

)I mnero He ycrynjiio. 

0«b OTcryniMCA, orxasJUCH ov> 

CBOHTb npHBBJieriii. 
OrpeHbCfl caHOro ce6a. 
fl OTxaauBaio ce6t bi stoS bu* 

roAt. 
fl B03AepXHBavcb on »Toro. 

OhI He HOXCTB o6ofiTHCb 6e3> 

Bma. 
Owh HH Bi He'Hi ce6t He OTxasu- 

Baerk. 
Ohi He Hajiaraen na ce6a hh- 

Mumrfc jmureHiM. 

OhI Tpe3BUfi HtAOWbKh. 

A He Hor& yAepacarbCH or& CM'tza. 

OcBo6o;^Hm&, ocBo6oAiuni>cH, 
BfiinjmaniBCfl. 

fl He 3HaK>, KaK% 0CB060ABTM:fl 

on aroro HejiostKa. 
4p«ryHu ovicTH^H Mtcro. 
H BunyrajTK ero hsi xjionon, 

uvh jiypHaro nojioveuia, 1131 

saTpyAueHiH. 
Oh% BunyrajicH. 

fl OT/rkiaACH on aroro. 
OTBHxauTe or» arHrb BpHBU*WKft. 



To leave, to qnit etc« 

He ha« beeu diachargeA; be lias 
been dismissed from his office. 
I have dismissed my terrant. 
I have discharged him. 
To disband soldiers. 
I dfsmlised him wlthont ceremony. 
I shall make OTer ^'^^^Jip ^^^^ 
I wAn*t abate an inch on*t. 
He resigned bia privileges. 

To deny one's self. 

I will forego that adTantage. 

I wiU abstain from it. 

He canno't abstain from frine. 

He does not deny ' himself any 
thing. 
He cannot deny himself anything. 

He is very abstemious. 
I could not help laughing. 



To free, to liberate, to de- 
liver, to get rid of. 
I cannot get rid of him. 

The dragoons cleared the place. 
I extricated him from a diffi- 
culty. 

He cunningly withdrew from the 
affair. (He got out of the scrape.) 
I got rid of it 
Leave off thoae ways, those tricks. 
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371 Oc]io6o;|Biiib. 

fl iia6aBBJii «ro on omciocm. 
XoTHTe HTodi a ero BunycTiuit 
OxnycTHTb pa6y Ha bouo. 
fl He Mory ocBo6oAHTfc Baci on 
HcnojiHeflU Bamero o6tii(aHia. 
Oh% Bcejiaen paaptmuTb ce6H 

OTli KJIATBU. 

Ohi npiSAen «ito6i» Buxynnrb 
Had. 
HcityniiTMfc poAa <KJiOBt«raetaro. 

fl Tenepb 0806046^, ne 3aHRn>. 
noroBopitmoTHpoBeHBo, ciaaa^n. 

OHlt. 

Ohi hhI; CKasajii axo OTKpoBeHHO^ 
fl evy npeAOcraB&ii. 



To fSrce 6tc. 

I rescued Mm tnm danger. 
Will y c tt th at-* release him? 
To emancipate a slave. 
I oamiot release , yoa from yoor 

promise. 
He wishes to be absolved firpm 

his oath. 
He comes to redeem us. 

The Redeemer (iBatloiir; of man- 
kind. 

I am disengaged at present. 
To be plain with yon, said he. 

He told me so frankly. 
I gave him free scope. 



He wonld not give the sick per- 
son absolation. 



OH-b He xortjn pasptuiHTh ^i>- 

Haro on ero rp'bz0B%. ^ 
OcBo6oxAeHle xSh% h31 no/ri The emancipation of women. 

BoacTH HZ% cynpyron. 



tlora ero nocK0.4i»3Hyjiac^« H om 
jjajn na seiLuo. 
Qwh OMeHb yuiH6cH npH naAeuin. 
Owh yna^rfc naBSHHHfc. 
Obi pacT«iy4Cfl b% rpaaii. 



To fan. 

His foot slipped » and he fell to 
the groond. 
He had a heavy faJL 
He feU backwards. 
He fell prostrate Into the mire. 



aro ycK0jiB3Hy.40 h3% pym hohxi. 

fl ypoBBjTfc CBOH *iacu. 

Ohi* jn^A% He ci 6oju»mo& buco- 

TU. 

Obi jntunn o6Hopon. 
Vt% ynaJhi th 4oniaAB. 



It slipped oat of my hand. 

I dropt my watch. 

He has not got a great fall. 

He feU into a fit (fainted away). 
He fell from his horse. 
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373 Hano;i]fBm H m. up. To fill, to siifiBce, to en^ty. 

9to aomuuho Ha ero coAepmaaie. 



He BaAo6HO no nycroMj 6esiio- 

KOHTCfl 67Aymen. 
PasyMHOH TOJihKO ciBCHen, a m 

AonAJUueh CMUCJUirfc. 
CaHOAoaoAfcHuJi ■ npnajMAtaauR 

804%. 



That it taffldent for liia aa)>- 

siitenet. 
Sufficient for the day is the erll 

thereof: 
A word to the wiae. 

A lelfirafBcient, itarched air. 



npnromoB^anib; 6uiiib romo- 

BBisn*. 
npBnyroBbTe o6tjn« 
*Ito6u Bce 6uA0 roxoto. 
Mofi noaapi xopomo npiiroTO- 

B4jien (npHnpaajuen). 
Bce npHTOTOMeHO j(ju arofi i^epo- 

MOHin. 
Me«A7 linn wun m c6Bpajicfl m% 

nyn. 
fl coaepmerao pacnojiaraio ce(Sa 

(npHFOTOBJienx) ki aroiiy. 
3to 6iuo roToao, nojd pyaoii. 
On c6BpaeTe« ai MJunifi nyn. 

Om roTOBH j(ju cpaacenia. 
Kopa6ju Boopyxin amb nepexaa- 

niaaaia. HenpbtxeuifcCKHXb cy- 

iioai. 
Kopa6ju roToa% ompaawrMa rk 

■ope. 
Evy naAodao cro^jbao-xo, vxo6u 

caa6AHTh ce6A actiui noTpe6- 



To prepare; to be ready* 

Get dinner ready. 

Look that every thing be ready. 

My coolc dreises Tietoala very 

well. 
Every thing baa been prepared 

for that ceremony. 
While I was getting ready for my 

departure. 
I am abtolntely bent upon it 

It WM ready, at hand. 

He prepares for a long voyage. 

They are ready for battle. 
The ahip la fitted ont to eraise 
(to privateer). 

The ship Is ready for sea (to aaU). 

He wants so much to e^p him* 
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OvKpiiBwn , ommp'avB i sa^ 
impamB; noKpuBaan. 

SanpHTe 4Bepb. 

dva Aiepb oniHpaeTCfl h3% bhtt- 

PB (cimptxh). 

Oh'& HftvuiaeTii onpiavth rjiasa. 
Ohh •CKpu.iH rtjio. 
IlrfeTU pacnycKawTCii, pasiep- 

TfiBU>Tca Ha cojHoiJl. 
fl TOjiitKO Ban OTKpuBan cboh 

micjiH. 

npn OTipuTiv xejitsHOH Aopom. 
dm OKHa He xopomo npHTBopmoroi. 
dra paua CKopo sawnaen. 
Owh poKpinn paiaHa. 
SaTfen aanHptere mi ot% ■•■ii 



4Mpfc sinepra. 
Ooftpun Baaa 
fl Bce sanepii j Meui ace nojrfc 

KJUDH^n. 

OeraifcTe imtph iiojiTOvtoptHRy. 
SanpHTe ee ahohhuni noBopo^ovfc 

KJima, SaABBBWOIB. 

^■B 3arpaKAaB»*« AOpory. 
SaiynopHJiH jm bu tfyru^Ky? 
MtcTO cpaBceHia noxpuTO 6uao 



Ta opan; to ^at^ to eloae; 
to cover. 

Open the door; please to imIo<ik 

the door. 
Shot tiie door. 
This door opens from wlihin (firOm 

wUhottt). 

He begins to open his eyes. 
They opened the dead body. 
The flowers open to the sun. 

I do not diMlose myself but to 
yon. 

On the opening of the railway. 
These windows do not shot dose. 
That wonnd will soon close ap. 
He U covered with woonds. 
Why do yon shot me oatt 

The door is looked. 

Look vp your money. 

I have all nnder lock and key. 

Leave the door a^ar. 

Ton must doablelock it, bolt 

(hasp) it. 

They stop the passage. 
Have you corked the bottle t 
The field of battle was spread 

with dead bodies. 



HjBcmBOBamB, on^jiqarab; To foel; to toach. 

mporam. 

3HaK>, BBxy^ 1T0 BeBH o6MaHU- I am well aware, that I am chea- 
ted. 
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375 ^yBcuuoBfiiiA. 

Obi lyBCTBOBajn ee6« 6j»3«o 

CHepTH. 

Ob% coBepmewio suras cma 

AOCTOBHGTBa. 

H "lyBCTByio Be^iucyio 6au>. 
On Becfciia "lyBCTBHtejieirb n . . . 
fl OMBb omTmav Baniy ropecT^. 

Ob% BecfcMa HyBCTBHTeAen kk 

cjiaBt. 
On HyBCTBBTeJieirL ■% Hecna- 

crian Bcfexi. 
On mrken tfjiaropoAHyio, ^y«- 

nocTOAHHoe macrie sacraBJiaerb 

BS ABoHllt ^JBCTBOBan Heo 

vaczie. 
fl ^BCTByw *iTO pejiHriH eo^m- 

BJiaen eAfWCiBfliiigno JtUxj 

HeciacTioirb. 
Sto 9A6Aywykeui9 (oon6xa) onty- 

THTCjIbHO. 

fl mynajn eny ny^cs. 
CA-taofi BimyuHMen Aopory 

TpOCTfclO. 
9tO apURHO JUM OOHBBHifl, XBTIO. 

He TpOHb BToro. 
Ha *iTO Bu BcajiyeTecfc, on Bac% 
■e xpoay^n. 
He ju»3« ynoHflHyn 06% aron. 



M^qamB h m. n. 
BHjrfeJiH jiH BU erol 

.fl «IIAiM» TO eo6CTBeHBUM|l 

ruaaaiiii. 



To ^Bel; to toncli. 
He was Mniible of Us own death. 

He knows hUnfeff very w«n. 

I feel a gveet pain. 
He is keenly alive to * 
I am moeli kffeoted with yo«r 
sorrows. 
He is very sensikle of glory. 

He feels for all mankind. , 

He thinks noble, he has noble 
and exalted sentiments.. 

A constant prosperity gives a grea- 
ter feeling to misfortane. 

I am sensible, that religion is the 
only comfort of the nnfortnnate. 

That error is palpable. 

I have felt his pnlse. 

A blind man feels his way with 

a stick. 
It feels soft. 
Do not touch it. 
Why do yon complain, he did 

not tooch you. 
One mustnottonch upon that string. 



To see, to look, to perceive, 

to observe etc. 
Did yon see him? 
I saw it with my 4w«*eyes. 
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376 Bfutm, cMonplmi. 

9tO 0V9BB4H0. 

nocMOTpiiTe, upumtjrk jw om. 
IIociiOTpMTtt, no vto, 
KuTfc BBAine. 

Cmotp« no Tovy, vto m mnmj. 
HenpnrferiUH jib bh »T0t 
11 TO Mon ero siUtn. 

R MO TOJARO MeJIUNHn Biutjnk. 
9to naAajiii bbaho. 
fisrjuiiiRTe Ha 9to no6jiiuKe. 
fl ysHajn ero n nepBaro mrMxa.. 

H Bar^aHyjTk h« 8to. 

Ooi npHcra^bHOBa uero CMOTptJii. 

On MjMbt CBoero H6ca He brabti. 

IIoAo6Baro a enie ae magkitt. 

Oh% BBjiltja criTii (oh% TtpmA 
RBJiaTfc, OHi ceBB ne^efi jjrttu. 

Ht yroAHo ab Bann ax% BB^tTbt 

CTOBn BB/Ckth. 

Hy, nocBorpBBi. 

jl He BBXy HCHO Bl 8T0B% AtJI'k. 

He BBxy rh ntmy BOxen cjiy- 

Bu fn^Uh npoBBiuTejifcHu. 
TjusoBlipi y Bacii xopomv 

Owh HOBHOrO KOCBTCa. 

fl eay noiaxy n rbB% mn 
■vfcen aIuo. 



To see, to lo<^ etc. 

tt to eTldeat 

Bee Jf he to come. 

See who to there. 

At yen tee. 

For all I fee. 

Did you not notice Itt 

1 conld not get sight of him. 

I had bot a glimpse of It. 
That is seen at a dtotance. 
Look nearer at it. 
I knew him at fixst sight 

I glanced at It. 

He stared her fhll In the face. 

He does not see (hrther than hto 



I never saw the Uke. 

H^ to a man that has seen a 
great deal of the world. 

Will yon kindly take a Tletw of 
themt 

That to a thing wortfi seeing, to 
be seen. 

Well, we will see. 

I don*t see clear In tl^ affair. 

1 dont percelTO what may be the 

nse of. . . 

Ton are rery clearsighted. 
Ton have a correct eye. 
Be sqainto a llttte. 
I wlU shew him, what a penoa 

he has to do with* 
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377 BHAttnB m.m To see, to look ete. 

no iHiy mmif BH ero lecraun By his loolu yon would take him 

^ejiorkKom*. 'or "^ honest man. 

II CBOTpv Ba »T0 BHaHe. I ▼iow It in another light than yon 

do. 

Hsi rjiaai aom b31 yna aoin. Oi^t of sight oat of mind. 

He 6uM HB omaro iopa6uia s% Ko Tessel was within sight. 

BBAy. 

On OKB^]i|& asopaBB ace co- He sorreyed all the spectators. 

6paHie. 

KaK% Borjm lu aro npocBorptTb^ How came yon to overlook it? 

He npBBtTBTfct 

H npeABBAtjn axo co6uTle. I foresaw this erent 

3ia ajueB 6e3iOHeua. That alley reaches fluther than 

one can see. 

fl o<ieHfc paAX, no OBBn laci I «ii Tory glad to se^on again. 

BBKy. .^^ 

Mu ch Ttrfc nopi Be bbaImb ero. We did not see^m since. 

Cmotpb! ^oo>c ^^^^ Behold I 

HocBorpBTe aaeprfc, ihbs^ I^ok up, lo<^ down there. 

SaBtHaere ab bu ary AaByl Do yon see that ladyf 

Oaa CBorpBn bi okbo. S^o is looking ont of the win- 
dow. 

Obi cBOTptjn ciaosb cxBanuy. Ho peeped through a hole. 

OBajiB>6Bnr4a4:tTMaBi8epKajio. Om ta fond of looUng at har face. 

Obb flpBBi^vien sa bbbb. Bhe obsenrest spies yoo. 

Oaa caorpBn aa Bern e% Be- She does net look at me with a 

yil0B0Jii>cnieB%. taronrable oyo. 

3a*rkn ohb sa bchb xan njui- Why are they thns staring (ga« 

crajiMio CBOxpaTit ping) at me? 

3a 6e3«tJumaBB Be 6jmj nxh ^ indifferent matters I shall not 

■pteiio CMxptn. look so sharp. 
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378 BsA^*Dfc y cSf onrpfbm. 

Onk ■OAonopnmerft. 

On> cHorptjii MM. sero n npeapt- 

He AOjnuo oep/mrfccji la to, «ito 
HeMfcttie Ha Han CHOxparfc. 

IIocHOTpHTe Ha Hero co BMiHa- 
Hievfc. 

H'kn 6ojite h rjuwy Ha 8Toro 
meuorfesa, rtwh 6ai^Hie MHt ica- 
■erea, vro rjrfe-«o ero BHAajn. 

Orb caM% Bce paacMaTpoBaen. 

Om cAtJiajn CH0T|n BoftcKaHi. 



To u», to look etc. 
Bit keepa a foed look'^Ht. 
He looked down upon him with 
eontempt. 
A cat may look opon a Utiff- 

Heed it. 

The more I ezamfne that peraon, 
the more I am poso^ed, that 
I hare leea him fl^plhere. 

He ezaminei erery thing himself. 

He held a review. 



To appear, to seem. 

What do you think of it? 
It appears so to me» 
He fancies, he thinks. 
Mefhlnks; to my seeming. 

If he tUnks fit. 

That appears well to me. 

These reasons seem to he good. 



VUrtMMMtTCM, y Ban ecn ozora. It appears to me yon hare a 



B% CBMOWft Jtlut; BTO He BilpOHTHO. 

MojiOAue wob/iH A^im 6jiecHyTfc. 
B% «Tom BHxteft ero yw%, 

i:4>.»« IfBtn OfUUlO BHZOXHTk 



KaaaniBCfl, ymwmbca. 
Hto bh AyHaere o6« aiovfct 

Eny laxeTCH. .ggA 

KaK% Hrfe Kaac^CH; no' HoeHy 
HtfkHiv. 

ExejiR 0H% sa 6jiaro pascyAsn. 
Mat xaxeTCH, sto xopomo. 
9th a<(boau Kaxyrca ocHoaaTejifc- 



Tmth, litUe sign 0B*t. 
Yoang people love to make ap- 
pearaneea. 

Be shows hU wit in thaL 
Black sets off white. 



>K0 ^To6u cozpaHRTb 6M' It is merely to save f^peaiaaees. 
ro&iOCBfc. 



HapyauiocvflVK owk mao- 



To all ontward appeafiBee he ia 
in the wrong. 



Digitized 



by Google 



379 Kii3attbes,3aDdnM»k. 

Hapyzaocm o^Hairanif. 

^ Bce x» MMOTO, no 6jwetn«. 



To mppeBXf to leedi. 

Appearances are 4MeitfnL 
▲U it not «^ tlMit f mteis. 



C^ibimamby cAjmamB. 
(Xiyna^Te Hewu 

Oh^ Be xo*ieT% BHHero cjiumaTb. 
He roBopirre Tair& rpoNxo, Bac> 

noACjiyuiinaioT&. 

Cjiymaite, a BavbcKaxy cMtmrn. 
CjymaflTe co rfliiniaiiiewft (nm- 

iiaHTe SAxvoctuxmno) vxo a mmn, 

CKaxy. 

Meaa aenocjiyBiajiHcit. 
Obi roBopiurfc o npiaupeBiH, so 

ero Be nocjiyBiajiHCb. 
fl CdUUtta^x; NB-fe cxaaa^a. 

H cjiuura^i, ^ro otn rosopAix. 
k aaaio axo no c^yxy. 
Obi c^yBia^iTO, hto mu roBopa^H, 
Owh CAjmnvn BBBHaxejUBO. 

Obi jiio6HTfc noACJiyBiHBaTb y 

ABepefi. 

Obi noACJiyBiHBaeTfc. 
HaAo6BO nocNorptTb, ae noACjy* 

BiHBaerfc jih kto. 
nojiarav) ^to y aero yuia aaea'^a. 

Owb ch rpjAOVh cjiufliaTi} owb 

KptnoKi aa yxo. 
dro BxoABrB y aero bi oabo yxo, V 

a vh Apyroe buxoabti. 
y romOABaro 6p»xa vkrh yxa, 



To hear, to listen. 
Listen to me. 

He will not hear any thing. 
Do not speak so lood, we are over- 
heard. 

I say! a word with yott. 
Give ear to my words. 

I conld not make myself heard. 
He talked of an accomadatioo, 

hut ihej would not hear of it. 
I heard some people say; I am 

told. 

I heard him telL 
1 know it by hear-say. 
He listened to what we said. 
He pricks up his ears. 

He likes listening at the door* 

He listens; he lorks. 
Pitchers have ears. 

It is likely his ears were hot. 

He is hard of hearing. 

and «e«s ont thpftigh the other. 
A hungry bdly has no ears. 



one ear. 
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380 Cjamnnn, exjvam. 
9to hmjuxum. 

On 7 atHJi vpocjKjmtuf^ 7F0V>« 
Kaxerca « »Toro Be Aocjiymaja. 



Tp hear, to liBten. 

It Is « IblBg OBheaM ofl 
He heard me my lewon. 
I mut have misheard it. 



roBopHmk , paaroBapmamb, 
6oiimaiiiB, pa3CKa3biBaiii&. 

CnxBTe mrfe, c^tjiauTe OAOJweiiie. 

Ito bu coTHxe CKaaaifct 

Kto ciaaajrfc aiot 

Kto Bamk 8T0 cxaaajiitt 

KaK% « CKasajn Bavfc. 

CKa3iaaB>Tfc^, roBopark. 

To ecTfc. 

Tbki CKaasTfc. 

*Ito cKaxHTe bu o6i troinrt 

CiaBCRTe mrfe vh «ien At40. 

BaHib ocraexcA CKasaxb tojiuco 

CJIOBO. 
4tO 6u bu BH rOBOpBJlH, BaN'K 

jierRO caasan. 
fl He Norj CKaaaTfc BairB b^ tov- 

Bocm. 
fl Mory TOJibKO CRasaxb bbmi, 

•rro. . . 

B% npaBAy Jmf 
fl Bav& cxaxy. 
4a, CKasajffc b. 
O&hmme aame mrfeflie. 

FOBOpETe OTKpOBeHHO. 

fl eNj ciaaajn cyngra) opaBAjr. 

fl CKa3a4% CM/ Ha npBHKH. 

CiaaaHHo CA'bJiaHHO. 



To speak, to talk, to saj, 

to ten. 

Prajf teH me. 

What are yoa going to say? 

Who said it? 

Who has told yoa sot 

As I told you. 

It is said. 

niat is to say. 

If I may say so. 

What do yon think of that? 

Tell me what is the matter. 

Yoa need only to speak a word. 

It is easy for yon to say so. 

I cannot tell yoo exactly. 

All I can tell yoa, is that — 

Toa don*t say sof 
ni teU yon what. 
Tes, qnoth I. 
Speak your mind» 
Spoak oat (fireely)! 
I told him his own; I was plain 
with him. 

I told him without Ifs or ends. 
No sooner said than done. 
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381 roiopmib s D. n. 

Tun roBopn^ Bct. 

He 3iui> ^no cEaaan o Bcem 



On crpawio .Back mwocan. 

OHI 340CJI0BHTI HeHB. 

3x0 CKaaaHO luiHOxoAOin. 
roBopme «o yroAHO. 
HoxBO JIB CKaaan oubHtef 

Ok» roBOpan rjiynocn; oh% 6oji- 
xaen B3Aopi. 

Olia BOpOXBTk. 

Mat BaAo6HO c% BBnn» roaopim. 
noroBOpHKfc rjiBBHon xkiek. 
On saBejTfc ptu o6i »Ton. 
He Ban raxk roBopurb co mhoio. 

Obi roBopim He noAymawh^ 6e» 
paamnn^feHiH. 

Obi roBopBn 6e3i cbjuaj, bb 

Ov& roBopan ue npBroroBacb. 
On roBopan b^ boci. 
Owh rjioraen ncMOBaay cjiobx. 
Obi BapTaaan. 
Obi saBBBBaerca. 
Baua c40Ba 6e3n<Me8HUi aro cxa- 
aauo Ba rkxpi. 

y Hero xopomee npoasHomeHie. 
Oh% zopomo BupaaaeTCB. 

9to caao no ce6t bcho. 

y aeHB aro ua Hsurfc. 

Btcb pa3roBOp% diui 061 btob%. 



To speak, to tfl& etc 

It S» the eoBunoB tallu 
I do not know what to think of 
aU thia. 
He 'railed at 70a with bttteraeia. 

He speaka ill of me. 

Let it be said by the way. 
Ton may say what yon please. 
What can be said more to the 
purpose 1 
He talks uonsense. 

She tells fortunes (apon the cards). 
I most speak with l^m. 
liOt oa speak to the point. 
He started the subject. 
Ton ought not to speak in that 
way to me. 
His tongue runs before his wit. 

fie talks at random. 

He extemporizes. 

He speaks through his nose. 

He dips half his words. 

He speaks in the throat. 

He speaks Cadtering. 

Ton spend your breath in vain. 

His deliyery (diction) is good. 

His tongue runs glib; he expres- 
ses himself very well. 

The thing speaks for itself. 

I have it on the tip of my tongue. 

The conTorsation ran merely upoa 
this subject. 
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382 Tolffmi 
R roBopHjn e% 






rOBOplUH 4H BU C% HHIBit 

On lOMpMn 7«>^> <^ yw6»%* 
Mhofo (Bct) roBOpan 06% »Tom. 

3to Oioi 



On TOJiuo cjierxi jmrnnaaurk 
061 »Ton. 

Obi BxoARjn bi ooapoShoctb. 
ToBopBTe kopotk6. 
Obi aoevjmajicJi sa wro. 
Osa ch man aemetea. 
On mit csaaajn »io u 710. 

Om Bce TOAbxo neirayTca. 
IIo6ojiT«en Bxtcrfc. 
OmnlQiui VMS aaamuLiiiCfc 6oui* 



Ohb 6ojiT8eT% 6t3% yxouy. 

Ohb jDo6im 6ojiT«n. 

Ohb 6ojiTaeT% can cop«nu 
H roBopH4i ch BMon rpj6o. 

i[|>CTilBIlJI C40Ba. 

9to rp76uji (HeiipiijiH«miui) cjiOBa. 

OHib ymejr& Be cxasaBi bh cjiobo. 
Oaa Bcerjia zonen 6uti> noiutA- 

Bea wh ptiH. 
Obi roBOpHTi p'bmwteAhEun to- 

■OBi, noBejuneji&BO. 
Ob% aaa&n p*<ifc. 



To^pealL, to ttOk etc. 
I talked to Mm abent yon. 

Did 70a apeak with (to) ttiem? 
It is a thing mach talked of. 

These are trords of eovne (mera 
court phrasea)w 
He only flMntionad il sUght^ 

He want into paitlcalaia. 

Be short. 

He spoke in his behidf. 

She speaks to him in a low Toiee. 

He whispered it in my ear. 

They do nothing hot whisper. . 

Let ns prate a little. 

They have been diseonralng fjor 

an hoar toge^er. 
She is tattling eonttaiQany (sbt is 

a gossip). 
She ttes babbling, prattling; she 

is ver7 talkative. 
She obattets like a blind aiagpia. 
I have spoken rather hanhty with 



Bweet#ords. 



Those are big (abnstya, smntfy) 
words. ' 

He went without saying any thing. 

She always oatrtongaes it. 

He speaks imperiously, perempto- 

rUy. 
He took the lead O^e was the 

spokesman). 
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383 roBopBniB B m. n. To speak , to talk etc. 

Bu OHenh crpUHflo roBOpme. Yoa talk strangely. 

dTO 6a6iiii CKasKa, ^mcrafl bu- That is a none^-tale. 
ATMKa. 

dxo 6aunoJf CKaso^mHRi. He ia a great fibber. 



Aa^ureppi 
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384 C npamHBaniB ; onnt^ianii. To ask ; to answer , to reply. 

fl Ban npeAJioxy, cxkAaaa bo- I -vrill ask yon a qaestion. 

npoc%. 

UpeAMen o xem HAen pt<i&. The point in qaestion, at issae. 

fl nocjiajii ysHETb ... I sent to inquire, whether . . • 

OfFh nome.x'fc eodapan CBtAtHiH. He went to take informatioos. 

fl 06% aTOMi ocBtAOiuflJica y I made inquiries aboat it of all 

BCtxi MOHXi SHaKOMUxi. thoso I knew. 

UpexAe Bcero OTB'feHauTe Ha STon Answer to ttiis qaestion first. 

Bonpoci. 

Hio OTBisiajTB om Ban! What answer did he give yonf 

?To6u AaTfc BaMi otb^tb Ha Bame In reply to year letter. 

HHCbMO. 

Mvk He*iero CKaaan nponnti I have no reply to it 
BToro. 

Hto bu CEaxere nponmi arorot What can yon object to that? 

Buy CAt.«ajiH BOspaxeHie na koto- They made htm an objection which 

poe OH^ He Morfc OTB^^aTb. he coald not answer. 

HTOBUBoapaxaereHaaTBAOBOAut What do yoa olyect against these 

reasons! 

On 6u C4:kia.ii Bospaacenifl. He woald hare remonstrated. 

ycntrfc He cooTB^TCTBOBajii Ha- The snccess did not answer (fell 

BiHH'B oxHAaHiflMi. Mhort of) oar expectation. 



HaauBaoiB, HaabnambCH; To name, to call; to cry. 
3BamL. 

Ran Bame bmh! Kan Ban What is your name? 
aoByTi! 

MeHH 30ByTi Teopriem. My name is George. 

dro npHHHToe hmh. It is a false ^ (a sapposititioos) 

name. ,/4if«JlfcM«^^<*<v*«»*«»*/' 

Ero H Tenepb HasuBanrfc enie He is still called by that name, 
axim HMeHem.. 
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385 HasBiBaini,-c8. To name» to call, to cry. 

Boramii lejoirfcn no HMem A rich man Jenish by name. 
Ehhuii. 

Oh% Toxe hmji Bwkerh xan ha. He is my name-sake. 

Oui 6ujrL HSB^creHi no^ arim Be went by that name. 
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386 HsBfen^amB h m. n» 

HSBtCTM TOn» npUBJIO CJHIB- 

xom no3AHO. 
fl noAjvun AoexovtpHoe ■srfecrie. 

fl Baci aapaH^ npeAyapexAaio. 

noTpyAHTMii yrfeAOiurcfc Meiui o6i 

axoirfc. 

fl C006ll|HJl'fc eMJ 06% BTOM-B. 

Oa% nojijniHjrb o Ton BSB-fecrie. 

Om npeAynpexAajTb Memi o6i 
onacHocTH. 

OkX 06%JIBHjII 9T0 B% irfeAOMO- 
CTHXl. 



To inform, to advise etc. 
TlM notice cUDtt in too late. 

I have recrt^ned inteUigeaoe ttom 
the best anthoritj. 
I adr^ yoa of it befofeliand. 

Be so kind as to give me some 

information about it. 
I advised liim of it. 
He got seent of It; it came to 

liis ears privately. 
He apprized me of the danger. 

He lias advertised it in the pa- 
pers. 



06acHaiiib , mo^KOBaini. 
06iflCHHTecii Toute, saci ne 

nOHHMaiOT%. 

Ohi TOiKyerB, fBiflcaaerfc Cba- 
meHHoe nncanie. 
Bu xjAO TOAKjere moh cjiosa. 
Oh% npHHHMaerfc Bce n MJVKjn 

CTOpOHy. 

HTo6iii npeAynpexAaxb aoxhuh 

HCT04K0BaHiH. 

He npHHnMaHTe 3to bii AypHyn 

CTOpOHy. 

fl npHHiraaio sto bi> xopouiyio 

CTOpOHy. 

He npBHHMaiiTe sto aa TiKecjiaBie 
(He nopBi^iATe MeHHime&«aBiein>). 
noBeAeflie ero o6iHCHAeTCfl stbmi. 

ToAKOBaXb CHU. 

Owb o6iHBHjr& ooy^acTHnioB'B vh 

CBOeMli SAOA^HHiH. 



To explain; to declare. 

Spealc plainer, yoa are not nn- 
derstood. 

He expounds (explains) the Scrip- 
tures. 

You misinterpret my words. 

He puts a wrong (an ill) con- 
struction upon every tiling. 

To avoid misrepresentations. 

Do not talie it amiss. 

I take it well. 

Do not construe it as vanity. 

That accounts for his behaviour. 

To interpret dreams. ' 

He revealed his accompUeee. 
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387 06HCHflm, moAKOBamL. 

O&hiSBAevit BO^HU, .«n6Bif. 
Om o6iiiBBJi'B cb6h mohitl npo- 



flBHufi BenpiHTe^ii. 
Xojijpa OTKpu^acb. 
Bee o6HapyBuiBaeTCfl co BpeMe- 



To explain; to declare. 

Declaration of war, of love. 
He declared himself my enemy. 

A declared, professed enemy to . . . 
The cholera morbus broke oat. 
All will come to light in the 
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888 noKaafioamb; Aoxaa. 

On jtonsajn ito y aero ecn 

cep«e. 
C«H ntAOvtKh He cvfcen rjiaai 

CKOBXi noKaaaxii. 
Omi npaxBopiucH paamtBaioaan. 
no/rb BHAon AP7x6u. 



To show, to prove. 
He 8h#^^ini8df a man. 

This man dares not 4»» appear in 
public. 

He made a show of anger. ^ 
With a show of fHendship. 



9to HiiteTi* npeKpacHUH bu/h. 
EcjiH TO HTO Bii tiKaxere (npaB^a) 

noRaxercfl BipHUH-B. 
He Jieno AOiaaaTb bto npeAio- 

xeuie. 

fl AORaxy o jioxuocth aToro npeA- 
AOxeHifl. 



It makes a fine show. 

If what yon say prove tme. 

It is not easy to prove this pro- 
position. 
I undertake to prove it Cslse. 



y^mnB; y6'k}KAaTiix> ; coBfemo- 

Bamb. 
OfFh HiyHvun ueuB nHciTb. 
Oin> 6yAeTK 6paTfc y saci ypom. 
Bii yvMH ero Atxefil 
Oh'K o6pa30BaHHufl , 6jiaroBocnH- 

TaHHUJi HejioB^m. 
Tenepb fl Tan MyApi Kan a 6im% 

npeAi CHiTb. 
HycTb nocAjMBrh nan axo npeAO- 

CTeperaTejibHun npHM'fepoM%,HTo 

HejifcSfl BB'fepflTitCfl o6iiaHnuiKaH'fc. 
fl npeAOcreperaio aaci on» axoro. 
Hirbfl yioH cjunuaTH Aa cjiunnm. 

3a 6BTaro Aaioxi Aayxi He6H* 

TUXl. 

fl no Apyxecra npeA]rnpexAa» 
Bac%. 

Hto bu coBisxyere mhIs xbjuaht 
nocoB^Tynxecb ci xOAaxaeai. 



To teach ; to exhort ; to advise* 

He taught me writing. 
He will take lessons from yon. 
Did you instruct his cliildren in — ? 
He is well schooled. 

I remain as wise as I was before. 

Take this for warning never to 
put too much trust in deceit- 
ful men. 

I warn yon of It. 

This is a fair warning for every 
one to stand on his guard. 

Fore-warned, fore-armed. 

I caution yon as a fHend. 

What do yon advise me to do? 
Go to a coonsel (counsellor). 
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389 ynmnjb, j6tM;i,amh u m, h. To teach ; to exhort ; to advise. 
(XrfeAyHxe iioeiiy coirfeTy. Be adyised. 



fl 6u coirfeTOBajii Ban. 

no MOeMJ MHtHilO. 

Bu He Aora/uiBBU. 
CoBl^TyHTecfc ci caiHin co6oio. 



I should counsel (adrise) you to ~. 
In my, opinion. 
Ton are badly advised. 
Advise with yourself. 



Tpe6oBaiii&9 npoczoiB* 

Cu±» JIB npocBTfc Bacit 
HfUKauiue npomy Baci o6i aTom. 



To ask, to demand; to beg, 
to pray. 

May I trouble yon for it? 
I beg this favour of yon; I beg 
it as a favour. 



fl npoory y Baci nosBoieHiJL 

npomy Baci, noTpyAHrecb. 

K yMOJuno saci, a ycTOfliejibuo 

npomy aaci. 
fl saKjiHHaH) Baci. 
Hevfc npociui oak sacit 
Hero Tpe6yeTe bu} hto Ban 

yroAHof 
On Tpe6yer& BHHa. 
Ofli Tpe6yerB 9To Haaa^i. 

On npoc&ii* Mtcra. 

dro MtcTO Tpe6yer& BcxycHaro 
lejiOB'feKa. ^ man. 

Ohb CKbjiAAU Kh aTOMy npeTeHsiio. They laid claim to (claimed) it. 



I beg leave — 

Pray be so kind. 

I beseech you, entreat yon. 

I coi^ure you. 

What did he ask of yon? 

What would yon have? what do 

yon want? 
He calls for wine. 
He asks it back again (He begs 

me to return it). 
He applied (made application) for 

a situation. 
That situation requires a clever 



9to 6e3pa3cyAuoe Tpe6oBaHie. 

fl Tpe6yx> AecflTyn homo, 

Onii xoAaTaBCTBoaajii 3a Hee y 



This is an unreasonable demand. 
I claim a tenth part. 
He interceded for her with the 
prince. 
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890 Tp66oBiiiab, npocmiiB* 
HanUu npocujrL ero o HHJiocniBt. 



Om moMuem Bory , 

HOJIBTBy. 

On uoAHACB no Horxan. 
On moM/Ln Bora o noMomB. 



MojiRTecb Bory aa HenpuiTejieH 



To ask, to demand ; to beg ete. 
The beggar asked charity of him. 



ensa^ He said his prayefs. 



She told her beads, 
9e implored (craved; the 
stance of Ood. 
Pray for yoor enemies. 



yBtpamL, jniLepJK^anrB; 
oinpai^aniB , npomnBop'kqiniiB. 
yatpiiio Bac%, hto . . . 
KoneHHOj 6e3i couH±ma. 

9tO AOKaSEHHOe aILIO, AOCTOBtp- 

Hua npoHcmecTBifl. 

Ho ^ecTH, Kan *iecTHHu ^ejiOB-fen 
fl Bam Aaw HecTuoe cBoe cjioyo. 

Ohi yxBepxAaerb *ito on 3to ho 
CKaaajTB. 

fl He Mory yrBepXAaTii stofo. 

fl He pyMamcb sa B'^pnocTb OToro 
H3BicTiA (a He BUAaio ero aa 

BtpHOe). 
OhI OTBiHaAl yTBepARTCJIbHO, 

OTpHHaTeutuio. 

HaAo6HO npHaHaxbCfl (co3HaTbca)t 
ITO ... 
Owh coauajicfl bi cbocmi npocryn- 

Kb (Wh TOMl "ITO OUl BHHOBarb). 

On o&hHEBA'b HTO out npoTc- 
craHTi. 

H coanaDCfc vh tohi, vtoohi npaai. 

flaeBi rp'fex-i Mawiy BHsy tbophtk. 



To assert, to attest; to own; 
to deny, to contradict. 

I assure yon, that. 
To be sare, certainly, of coarse. 
^ It is an avowed (an undeniable) 

fact; it is fuUy attested; it is a 

matter of course.' 
On my honour. 

He maintains he did not say 
so. 

I cannot assert it. 
I cannot warrant this news true. 



He answered in the affirmattve, in 
the negative. 
It must be owned (granted) that . . . 

He confessed his guilt (he pleaded 

guUty). 
He professed (avowed) himself a 

protestant. 

I grant, that he is right, 
A fitult confessed is half forgiven. 
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CH'H'b, 

fl CBH4liTej»eT»yiQ, ^lo mojtyvun* 

same nncbMO. 

E Be orpimaio vsoavte oEasaun. 
fl npHSHaio aTO aoxmim, h OTpe- 

naio aro. 

Ohx OTBeprcH or& Hero. 
Or% bo BceiA sanepcfl, orb B($ero 

OTpeKCfl, HTO HH rOBOpHjIl. 

Om yvB He iioxer& OTKasu- 

BaxbCfl. 
CeroAHH OHi roBopHTfc to , a saB- 

Tpa Apyroe (y Hero ceiib waami% 

Ha He/itAt). 
Ohi can ce6'fe npoTHBOptHnn. 



To assert, to attest etc. 

He betrayed himself to a false- 
hearted man. 

I acknowledge the receipt of your 
letter. 

I do not deny 49 hariyiaid so. 

I pronoance it false. 

He disclaimed his acquaintance. 
He disowned every thing he said 
before. 
He cannot go back. 

He says and unsays. 



He contradicts himself. 



H yjiH^HJii ero bo jisb. 

A He cTepnwUO hto6u lurb npoTH- 

9tO MHIs npOTHBHO. 



06%ii^am; jrpomaiiiB. 

OhI AaJTb MH^ CAOBO 6uTb(npBTTH). 

9to Bce, HTO fl Mory o6lni(aTb. 



I gave him the lie. 
I bear no contradiction. 

That is repugnant to my nature, 
to my feelings. 



To promise; to threaten. 
He promised me thathe would come. 
That is all I can promise. 



Owh AajTfc cjioBo. 
CaoBO TO Hyxi. 

A npHHHMaio same npejuioxeniH. 
OStmaTK H CJIOBO AepxaTb, xaKi 
He6o H seiufl. 
Oh% cyjiHrfc aKuioTua ropu. 

OVfc nOUOMUATt eUf CBOU AO*lb. 



He has passed his word. 

A man of honour stands to his 

word. 
I take you at your word. 
It is one thing to promise and 

another to perform. 
He promises wonders, mountains 

of gold. 
Be has betrothed his daughter to 

him. 
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Oi* Heu Kopmm saBrpasaHB. He pats me off (amoBes me) with 

fine promises. 
06tT0MBHaA 3eifjui. The land of promise. 

Oirfc rpo^^ e^iF pywHO, Tpocruo. He threatened him with the hand, 

with the stick. 

Cie 34aide yrpoxaen naAeiiiem. This bnilding is in decay, ready 

to fidl. 

Hfloii rposim, a can Kpoumrk. Your swaggerers are great cow- 
ards. 



IIoBeA^BaniB, npnKaafiniainB; To command, to bid; to mle. 

4t4afiTe TO, 1T0 aam ae^jm Do as yon are bid. 

/CbASiTh. 

Ban ocraercH to^ko npHxaaaxb. Yoa need only command. 

fl Kb Banmn yoiyran. i am at your command (disposal, 

service). 

Ban He Ha/uexHin npHKaauBau You hare no power to conunand 

MH^' me. 

fl no AOAKUocm o6ifl3aHi aio My duty commands me. 

CAtjiaxb. 

He BM-feeTe ab bu icro bb6j» Have you any commands? 
npHKaaaTb Kirlsf 

Hx% KOMaHAHpoBa^H /14I1 BToro They were ordered for that affair, 
cpaaceiiifl. 

Buy xoiexca rocnoACTBOBaxk fa* He likes to domineer. 

TO HH 6hLA0, 

KaxAuit Kh CBOen aomIs rocno- a man's house is his castle. 
Ann. 

On B^SAtexi Be.iHKHn napo- He rules (reigns over) a great 

AOMi. people. 

rocyAapcTPO xopomo yiipaB.«HeM0. The state is weU governed. 

Ohh B.iaAmecTBya)r& Mopjuiii. They rule the waves. 

BHiiirteTe6e3npeAt4bHya)B^acTL You have an absolute command 

HaAl HHn. (authority) over him. 
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, C^Biiaiixb, paBHAmBCfl; noxo- To compare; to resemble. 



Digitized 



by Google 



394 irpeBocxo^^mnB, omAvn. 

Jbo6oBh RHOTAa 6epen Bepxi 
Ha4X pascyAKom. 
Om 6epen» Bepn> HaAO uaon. 

Om no SBafliio Bume ero. 
fl ycrynaio Ban nepBencTBO. 
Om npeAynpe^B^'B mcha. 
Om oTJiinHJicfl.TajiaHTaiiH, CBoen 
xpa6pocTiio. 
Ohi ero npeBOSHeci ao He6eci>' 

OhH npOCJiaBH.iH , C.«aB0(U0BIMH 

Bora. 
fl npeAtio<iBTaio ero TaxoMy-TO (a 

AaM> eiiy npenMyiuecTBO mxk 

TaKHm^To). 
fl Jiyvue ;in6jiio xan*. 
OAo6pfleTe jih bu ero noBeAeuiel 
Becfc ca±rh xyMHTh ero nocry^ 

noKi. 
Om KbMJTb euj ynpeKH. 



To excel; to distinguish etc. 

Lore often gets the better of rea- 
son. 

He is getting the ascendency over 
me. 

He has the precedence. 

I give way to you. 

He got the start of me. 

He has distinguished himself by 
his talents, liis courage. 

He extolled him to the skies. 

They glorified God. 

I prefer him to . . . 



I like it better in this way. 
Do yon approve of his condnct? 
His behavioor is disapproved by 
every one. 
He eensnred him. 



Buy CAluajiH crporiu BuroBopi. ' They gave him a sharp reprimand. 



Ero HCJibsa bhrht^. 

9to BMtHflrb Bam bi noHOuieHie. 

Ona 6paBHJia cboio ao<u>. 

Oir& ynpexajnk Meiu vb 3a6KiB^ii- 

BOCTH. 

Hpomy Bac% HSBHHHTb Meufl; 

npomy y Bac% npouieniii. 
fl noKopHtHme npomy y saci 

nponteuifl. 
He HSBBiuifiTecb. 
Om H3BiiiiBjrE ero opexh VlU- 

nepaTopoHi. 

Ero MOSHO JierKO fl3BHHIITb, HTO 

om STO cxbjuun. 



He cannot be blamed for it. 
That win be laid to your charge. 
She soolded her daughter. 
He reproached me with forgetfiil- 
ness. 
I beg your pardon. 

I beg you a thousand pardons. 

Make no apologies. 

He has apologized for him to the 

emperor. 
He must b^ excused for havtail; 

done so. 
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fl npocHjn ero yBfuan uobm on 
»Toro. 
Obi ii3Banuca e-biprocviio. 



To excel; to dittinguifili etc. 
I desired him to be ezcnied. 

He pleaded poverty. 



06Ma]aiBtimb , -ch; ^ramB. 

KaxAOMj CBOHCTBeHHO 3a6jiy- 
xAaTfcCJi. 

Bu xecTOKO o6iiaiiUBaeTecb. 
Bu vh 3a6jiyxAeHiH. 
Om o6MaH7Jr& aave liaiiie. 
T-fe o6iiaRUBaiiKrcH Koropua 47- 

MaiOT%. 

Owi 6ujr& o6HaHyrfc ut cvoHrk 
HaAexAax-B. 
R AiAit (cA^jia^ npOMarb. 

Ero jierxo oSmLufrh. 
Oa% BaiTL cojira^n*. 

Owb jixerfc; om coBpaJii ua 
CBOu Ajmy. 
9to jioxb. 

IlyCTflKH. 

Ohi jBcacHUH Axeni. 

Ohi cKpuBaeTL; oirb JUl^eM-fepl. 

Obi CKpUBaerB HCTHHy. 

Ohi npHTBopaeTCfl 6ojibHUKi. 

Bac% o6iiaHy.«B. 

Om* noAHOAi ero Ha CMtn (^y- 

paHBJi, ero). 
He Konafi ApyroHy hmu, can vb 

Bee BBajiBmitCA. 



To mistake, to cheat, to de- 
ceive; to lie. 
To err is human. 

Yoa are greatly mistaken. 
Yoa lie (labonr) under a misUke. 
He has deceived our expectation. 
They are mistaken who think . . . 

He found liimself disappointed in 
tiis hopes. 
I have committed a blunder. 

He is easily misled. 
He told you a lie (a story, an 
untruth). 

He lies; he lies in his throat. 

It is a Ue, a fib. 

A fine puff indeed! it is all stuff! 

He is an arrant liar. 

He dissembles; he is a dissembler, 
hypocrite. 
He disguises the truth. 
He feignes sickness. 
They have imposed upon yon. 
He lias ontlested; mystified him. 

Be who Jals a snare for others 
falls him*self into it. 
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Ohh erapaioTCfl nepezBnm Apyn 

On npoB&n ero. 

Ero crpamHO o6MaH7JiR. ' 
HapoHHull, npeAiyMumjieHHuS 
o6Mair&. 

9to TOJibBO npHTBopHafl noRynKa. 
CjiasHU 6y6HU 3a ropaMR. 



To mistake, to cheat etc 
They try to oat-wit one another. 

He has put him off; he gave him 
the slip. 

He has been thoroughly taken in. 
A wilful deception. 

It is only a feigned purchase. 
Far trayellers may lie by authority. 



MoAvaniB. 
SaHOjnBTe. 
Tnuie, MOJiHRTe, tc%! 
yAepxHTe Bam asuki. 
Moji^mxe. 

3acTaBETe MOjnaTb arc ahth. 
fl Te6H sacraB^uo MoiHari*. 

Mu oHy 3aBuia.«H porB» npoKO- 

BdJiH eMy asuiTE. 
fl He Mory MO^^axb (coxpaHMTi* 

MOiHaHie) 06% aTom. (He Mory 

yAepaaTbCA, hto6u Re foboprtb 

06% aroRi). 

y Rero HemeTea «3um. 
Ohi> 6e3npecTaHH0 6ojiTaerb. 
rjiy6oKoe (yrpioHoe) HOJiHaHie. 
MojiHaHie snam corjiacifl. 
9thmi nocrynKoirL bu sacraBRTe 

BCtrfc MO^HHTb. 

nyniKH HaniH sacrasHjiR MOJi^axb 
BenpiRTejibCKyB) apTRJuepiv. 



To be silent. 
Be sHentr be quiet. 
Peace, hush, quiet 1 
Hold your tongue. 
Keep your peace. 
Hush this chnd. 
1*11 make you hold your tcmgue. 

We put him to a non-plus; he was 
put to silence. 
I cannot forbear speaking of it. 



His tongue itches. 

His tongue runs upon wheela. 

A sullen silence. 

Silence gives consent. 

By so doing yon will stop people's 

mouths. 
Our canon has silenced that of the 

enemy. 



Digitized 



by Google 



S97 

IXpnj^aniBy npnBBiKaiiiB* 

Bii AOAMxan iTb aTOMy npmmatyrh, 
npHBUHKa BTopaa HaTypa. 

fl n axoMy npHBim. 
He^ypHO npnynan moioauxi jiio- 
Aefi sapaHte n TpyAam. 
Obi HH'ki'L o6uKHOBeHie cxasaTb. 

fl mriun o6inHOBeHie, a npH- 
BUKl . . . 
3to o6mafi Hamero xpaH. 

Om» asaerB stotb hsuki TOJibKO 

npaKTHKOW. 

Owh vaKi npHBun. 

HaAo6flO oTjvnh ero on aroro. 

Om oTBUKaen on Hrpu. 

fl coBC^tai OTBUKi on aToro. 



To accustom, to be accu- 
stomed. 

Ton most accustom yourself to it. 

Custom Is second nature. 

I have got used (accustomed) to it. 
Children must be accustomed early 

to labour. 
He used to say fwould say); be 

was wont to say. 
I was in the habit of . . . 

That is the practice with us. 

He knows this language only by 

rote. 

He is used to it. ^• 

He must be broken s ff Rm that 

habit. 
He leaves off gaming. 

I am altogether out of practice. 



HcEaim; npo6oBamB; nocma- 
pambCH; HaxoABuiB. 

fl may CBOU m^any. 
Ohi HCRaji'L CBoero 6paTa. 

CxOJIbKO 6lil BU HH HCKa.lB) BU 

aanpacuo maeTe. 
dro SHa^HTi HCicaTb htojikh bi 

CTortr c^aa. 

HaAo6BO HcaaTb, 9to6u aauTB. 
Obi HCKajii ecopu co aaon. 
Obi Bce oCiHCKHBajn. 



To seek; to try, to endeavour; 
to find. 

I am looking for my hat. 

He went in search of his brother. 

You are searching in vain. 

It is *• oo eii ^ iriSeSle in a bottle 
of hay. 

Seek and you will find. 
He picked -«|te a quarrel with me. 
He has rummaged every where. 
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fl xtAauFh TOHHua H3CjrfeA0BaHifl 

Ctohti ¥0.^x0 c/rlUan onurK. 
He zoTBTe jib npmrbpnth sty 
mjiflnyl 

IIpo6oBaTb 30JI0T0 Ha ocejirfe. 
A nocrapaiocfc Baci 7aobojii>ctbo- 
BaTb. 

II Hamexb aTo c^yMafiflo. 
Ero ae Moryn HaHTH. 
HamjiH .AH BU Aoporyt 
4aHTe MHis ocuoTptTbca. 

fl nou4y 3a vnwh. 

Owb HaHAerL lejiORiiKa no ce6'fe. 

3Ty KHHry mojkho Haam sesAt. 

Ohi BUAyMa^ii Hosyn CHCTeMy. 
OxxpuTie HOBaro Mipa. 
H3o6piTaTeai> THnorpa4>CKaro hc- 
nyccTBa. 
Ohx nopoxy He BUAyHaer&. 



OmraAMBamii ; iiOAOdpjbBainb ; 
noKHDianib ; cy,4ninb , npe;^- 

noAoramb. 
Qxra/iafiTe «ito SAtcb y mchh. 
Bu TOMHO oxraAajiH; bu OTra- 
Aa^H. 

Bu no^TH OTn^^gMMx'v ' «.tr * %'' 
Bu AajieKO oi*b pasrffAKH. 

MoxeTe jib bu OTraA^Tb 3Ty ma- 

paAy, saraAKyf •^ 
Py^ipcb, *iTO BU M B% CTO pasi 

ue OTraAaeTe. 



To seek; to try etc. 
I have closely investigated it. 

T*is bnt trying. 

Will you try this hat? 

To try gold by the touchstone. 
1 'vrill endeavour to content you. 

I hit on it by chance. 

He is not to be found out. 

Did you find your way? 

Give me leave to conaidar where 

I am. 

I will wait upon him. 
He will ^d his mateh. 
This book: is to be had (found) 

every where. 

He invented a new system. 
The discovery of lite new world. 
The inventor of typography. 

He is no coi^urer. 



To guess; to suspect; to con- 
ceive ; to judge , to suppose. 

Guess what I have got here. 
You have hit upon it. 

You are very near the point 
You are very far off. 

Can you solve this charade 
(riddle)? 
I give it to guess in one hundred. 
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3to HeBOSMOXHO OTra/i^Tfc. 

Bu noAOSptsaeTe hchh vh bs- 



Ero noAOsp'^Baion bi btomi. 

Bm C^HlllKOIIl UeAOBtpHHSU. 

3to moxho 6iM0 npeAiycuaxpH- 

Baxb. 
KaK% MOXHO ero nouHMaTb, ohi 

caiiT> ce6H ue noHUMaerb. 
CKOJibKO fl Mory nouHTb. 

H He noHHiiaio ero noBeAeuie. 

fl cam ce6H pasyiitR); 8iia» hto 

roBopw. 

3x0 caMO co6o» paayirteTCH. 
Ohi noHHMaerb MysiiKy; on 

3HaT0Ki> vh Kaprunarb. 
fl ikRA% tuj BiMTb, pasyirliTb. 
Ovb noHHMaerb myny. 
fl noHiwaio 1T0 om xonerb. 

Ohi c^AHTb Apyrarb no ce6t. 
Oirb 3a6jiaro eyAHTb o /cbA^xi, 
(6c3T. npeA'by6*«AeHiH). 
3to npeApaacyARM. 

Hejibafl cyA^Tb no HapyacHOcrn, 

cb nepBaro Bsr^aAa. 
9to TOJibKO unoxesa (nponsBO^b- 

Boe npeAAOxeiiie). 
JlerKO BUBeaxR hsi 9xoro wfecxa. 

MoxHO npeAno^araxb »ixo — . 
KaKi MOXHO npeAuoiaraxb •ixo . . . 
H cjiHBiKOHi HaAtuca Ha CBoe 
cepAne. • 



To guess; to suspect etc. 

There is nothing to gness. 
Ttoa suspect me ta hav^etrayed 
you. ^ 

They suspect him of it. 
Yon are too suspicious. 
That might have been anticipated. 

Hour conld you understand him? 

he does not understand himself. 
By what I find; as far as I can 

understand. 
I do not know wlxat to think of 

his behaviour. 
I know what I mean. 

That is understood; of course. 
He understands music, pictures. 

I gave him to understand. 
He takes a joke very well. 
I take the hint. 

He judges others by himself. 
He forms a sound judgment of 

things (without prepossession). 
These are prejudiced, preconceived 

opinions. 
One must not judge at first sight. 

That is a mere supposition (hypo- 
thesis). 

We may easily gather flrom this 
' passage. 
It is to be supposed that . . . 
How can it be supposed, that . . . 
I presumed too much on my heart. 



Digitized 



by Google 



400 

^jManiB, MfiiCAmnB, paSMU- To think, to consider; 

mAHmb; cosarkBanibCA. to donbt. 

H He wuo HTO noAjnatrb 06% I am at a loss what to think of it? 



H coBepmeiiHO OAHoro ci saiiH I am of yoor way of thinking. 

MHtldfl. 

H Mfipmjch Bamero luitHia (« I am of your opinion. 
fMHAlMtao Baiuy iuicjii>). 

Ckoji&ko nuoBi, croMtKO h ju6trb, go many men, so many minds. 

IIpe4CTaBbTe ce6l> mou paAOCTb. Imagine my Joy. 

fl BSAyiiaji-fc cpeACTBO KarE ero i have been thinking on the means 

MOXHO n36aBHTfc. to save him. 

fl noAyiuio 061 »TOirb. i ^m consider it. 

meH% AyMaexe bu nocrynaH what do yon mean by that? 

TaKif 

Om CjTi^a^i vto He Hapovio. He did It nnwUlingly. 

y Hero He 6iiU0 34a na yicif. He did not mean any harm. 

ToTfc Aa 6yAerfc 6e3<iecTeHi, mto gyil be to him who evil thinks, 
sjio cem noMiKUBTi. 

fl Ay Man hto on Moxen npiiiTH j think he may arrive to-day. 
ceroAUH. 

*ieH% BU AyMaexe! Wliat are yon mnsing about? 

3x0 MOH MMOii,. That is what I fancied. 

3to BHyuiH^o MHt wucAh, That made me think of . . . 

9to iur6 HHKorAa ho npHOUo na ^ never entered (into) my mind.' 

yvi, oCrb aTOHi a ue noAyMaJ'B. 

TucHVi Minuefi KpyxH^HCb y A thousand thoughts passed through 

M«HH B* roAOvrb. my mind. 

PaoNUBLMJtTe TOMi vto BdHi Miud of what you are about. 

HaAo6HO A'bJUi'tb. 

HHKorAa 061 3T0M* He AyHauH. This was never thought of. 

fl He uu±A% Ma.i1iHuiaro noBHTlA i had no Idea of it 

061 9TQWk. 
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Bu AOATO paaMuiBJUWTe. 
Bu He o6AyuAAH lauiH cjiOBa. 
}I 47Ma4i. 061 aTom. 

Om BOo6paxae'rfc cedt hto oui 
Bewfiuciu ^leuorbrfc. 

OhI CTpOHTL K03AymHUe 'jaMKH. 

Vlwk npniiua oxoxa no<rfei'BTi> ee. 

Oirfc SvuTK eecb yr^y6jeui bi 
Miicjmxi. 

He yxejiH bu coHiilsBaeTecbt 

fl BHCKOIbKO B1^ 8T0MI He COMUt- 

Baucfc. 
Bea-fc coMHtHiai Htii^ muaKoro 

COMHtHill. 

Om coMHlsBajiCH bi^ aTOirb. 



To think , to consider etc. 
Yon are masing a long time. 
Yon doii*t consider what yoa say. 
I thought of it; I have considered 
it. 

He fancies himself a great man. 

He bnilds castles in the air. 
I took up a fancy of visiting her. 

He was rapt in thought (deeply 
absorbed in meditation). 

Do 70a donbt of it? 

I make no donbt of it; I do not 
doabt it 

No donbt (no <)aestion); doabtlest; 
without any doubt. 
He called It in question. 



noMHHnib; 3a6bniib. 

fl nOMHIO, HTO bu MHIs 9T0 CKa- 

3a.iu. 

fl coBepmeHHo 3a6uj% 061 »toii.'&. 
3to BunMO 7 HeHfl 1131^ nsaunu, 

HanoHHHTe Mut 061 axoM'b. 
3to onaxh npaxoAHTE lu'b aa 

HUCJIfc. 

fl BcnoHHHan 061 9tomi ci 740- 

BOdlbCTBieMl. 

RaooiiMHTe cMy 060 usft. 

Ckojuko a iior7 npMnoMiiHTb. 
He Mory BcnoiuiHTb. 

drO CIOBO MHt B3l naiMTH BU- 

■uo (m no3a6uAi). 



To remember; to forget. 
I recollect 70a told it me. 

I have quite foxgotten it. 
It is quite ont of m7 mind. 

Be sure and remind me of it. 
It recurs to m7 mind. 

I recollect tt with pleasure. 

Remember aae to him. 

As fur as I can remember. 
It does not occur to me In this 
moment. 

The word has escaped (sITpped) m7 
memory* 
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402 noMXHnib ; sa6Miiii. 
fl 8a6iLn o6i vtowh. 

9to npe^aHO 3a6uTiio. 

CKOJIfcEO MOXHO SanOHBHTb. 

dro 7 Meiifl evifi Vh CBtxefi na- 

HflTH. 

OiTL noMHHTB 6^aro/(tiiiHX'b. 

Bi SHaiTfc naMflTH. 

On 3a6ujicH 40 Toro, ^to. 



To remember; to forget. 
I have coatigned it to obUTion. 

That is buried in oblivion. 

Within the memory of men. 

It is still quite flresh in my me- 
mory. 

He remembers (is mindful oO the 
faroors. 

As a keepsake. 

He forgot himself so £u* as to . . . 



3Hanib. 

3HaeTe jib bu ero! 

fl auaio ero no Bmy, no HMeHH. 



Mu ci 



crapue SHaKoiuie. 



fl noseaKOiLin aaci Ck bbmi. 

Oirfc 6aA-h oHeHh pa^i BH4'fcTb 
ce6ii utwisy saaKOmuMH. 
9to He /10IH.I0 AO Moero catAeuifl. 

Ohi yasajrL mcha no rojiocy. 
Mu ero Tonaci ysnajn. 
Karb BU 061^ 8T01EI yanajiH) 

CKOJIbKO Mat HSBtCTHO. 

ECJIH 6u fl 9T0 SHaJll. 

HhKTO, CKOJIbKO MHt HSrfeCTIIO. 

Bu ysBaere »to saBTpa. 
PasBt BU 8Toro He saaeret 

dTO MH-b He HenSBtCTHO. 



To know. 

Do yon know him? 

I know him by sight, by name 

(by reputation). 
I hare been long acquainted with 

liim; he is an old acquaintance 

of mine. 
I will make yon acquainted with 

him. 
He was overjoyed to find himself 

among his old acquaintances. 
That has not come witliin my 

knowledge. 

He knew me by my voice. 
We recognised him immediately. 
How came you to know it? 
For all I know (as far as I know; 

to my knowledge). 
If I had known it 
Nobody that I know. 
Ton will learn it to-morrow. 
Don't you know it? 
I am not ignorant of the fact. 
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3iiamB. 



fl n vsovh He HOBii*i£n ( « 
cam HcnUTa^i). 

H 8T0 UBtpHOe 31U1D. 

Obi cirfejuuii axo 663% MOero 
rfeAOMa. 

ambcfl, o}Kn;^ainB. 
fl rfepu BaMi. 
IforfepfcTe Hoeny CJiosy. ' 

fl OWMfc OXOTHO 3T0My B^pW. 

Kam Mory a aiony noBtpuxbt 
9to eABa jib rfepOHTHO. 

£CT1> AOBOJIbBO JMrXOBtpBUrb M>* 

4eM. 
^yvaexe jib bu ito obi aio ca*- 

jiaerBl 

fl AyMaw /la (HtTB;. 
Om Be B'fepyerb bi Bora, 
fl yB-bpeBi, y6tJMeBT. bi 3tomi. 
fl eiiy AOKaaaAi aiy BCTBBy. 

Bu MOxeTe sa ero iro^araTbCH. 
fl coBepmeHHO no.«araiocb Ba Bac&. 
Obi BaAexBoiS «ie.ioBtirb. 

Be nojiarauTecb Ba bhxi. 

fl Brfepncb BaMi, nojiaraiocb Ba 

Bacb. 
Com HejOBiiirb bi AOBtpeBBOCXH y 

TocyAapH. 

Buy BTO BB-fepiMH, BOpy^B^H. 

^Ohb Be AOBtpanrb Apyn Apyry. 
Bi TBXOMi oxyrlb Hepra boabtcb. 
B0340XBBI yBOBaBie CBoe Ba fiora. 
HaAtiocb HTO BU npi^Aexe. 



To know. 
I know the thinr to my cost. 

I know it for eertain. 

He did it without my knowledge. 

Tb believe ; to trust ; to hope, 
to expect. 

I believe you. 

Take my word for it. 

I have a strong notion that is so. 

How caa I believe that? 

It is scarcely credible. 

There are some men so credalons. 

Do yoa think he will do it? 

I think he will (he will not). 
He does not believe in God. 
I am convinced of it. 
I have persuaded him of that 
truth. 

Depend upon it. 
1 depend entirely upon you. 
He is a man to be depended upon. 

Do not count (reckon) upon them. 
I repose my trust in you. 

The prince reposes a eonfidence 
in him. 

He has been trusted with it. 
They mistrust one another. 
Smooth water runs deep. 
Let us trust in God. 
Ton will Gome^ 1 hope.. 
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fl BCD Hon mtkgBWiMj Bosjiaruo la 

Baci. 
MoxMo JIB mMjcitmcM wixbth Mwe% 

tmt ceroAiuit 

OHa Me jinaajiaa* e«e hmbxah. 
fl He owMAsueh aToro. 
fl norepiUTi bcio HaAexjiy. 
Ohb bi^ OT*iaaaiH. 

dTO ero npHBOAHTb^Bi onaaiiie. 

fl xjiy ero. 

fl oxH/iajni Baci» ci Herepnt- 

HieMi. 
Mrfe CKy^NO XAan. 
On aacTBBiijn* nan aojito Aom- 

AancH. 
f>H% npimejn HeoxHAaMHO. 

OXHAaTb i«H MHlS Baci! 

II0A0X4H AO sasTpa ! 



To belieye ; to trust etc 
All my hopet are in you. 

May we hope to aee yon again to- 
day? 

She has hopes stiU. 
I did not expect it 
I have renoimced ail hope. 
She gives ap all hope; she des- 
pairs. 

That drives him to despair. 
I will wait till he come* 

I have been anzioosly waiting for 
yon. 

I am tired of staying. 

He kept ns long waltftog. 

He came quite unexpected. 

Shall I stay for you? 

Ton may wait for me till doomsday! 



Xom-I^mb, ;KeAam]»; motb; 

CmIiIIIB; n03B0AHIIIB. 

Hto xonrre bu hto6% ii CAtjiaji'^! 
Oin> xo<ien vto&h bu noBHUOBa- 

ABCb. 

Owh xo*ieiib aasTpa Butxaxb. 
fl xoHy <iTo6ii TaKi» caIusjih. 
Ban AMyrfc Bce «iero xejiaere. 

Oh-k He 8Haer& iiero xo«en». 
Oh% xejiaeT& Mvb Ao6pa. 
Ona Bce^iaen MHt ajia. 
Kto BaMii HaAo6eHif 
Bo^eio, He momio. 



To wish; to be ablej to 
dare; to allow. 
What do you want me to do? 
He will have yon obey. 

He has a mind to set out to morrow. 
I wiU have it so. 

Ton shall have all that yon wish 
for. 

He does not know his own mind. 

He wishes me well. 

She bears ill will against me. 

Who is it you want? 

Willing or nnwiUing. 
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H6o moBO aaiie coBSBOMBie. For thit is our will, 

y Hero Be HeAOcraen 6jaropacno- He wants no good-wilL 

40BCeBiB. 

Obi crpacTHO Bce^aen aroro. He longs for it. 



fl xejian sain BCflxaro 6jiarono- 

Mh± xoHercii 3RaTW'» - * 

H no3ApaiJiH» Raci ci Hosun ro- 

AOWh. 

H noaApaBHjn ero ci BCTyn4e- 
HieMi Ri cynpyxecTBo. 

Muii HeBosMOBcuo, H BeMory npRmi . 
Owk c^aen BOSHOBCHoe. 
Cnacadcii kto MOBcen. 
EcTfcjiH &h y MOAOAurfc aBaaie, a 
y CTapux% CBjia. 

3tO MOBCfTb 6HTfc. 
9t0 Be B03M0BUI0. 

Ran BTO BosHoauiot — Boshoxbo 

JIHl 

fl Hn«iero He Mory c^tjian wb 
Bu HMtere nain hiimi 6ojifcniyK> 

CH4y. 

H ynoTpe6jno Ha to «<rfe cboh cr- 
jiu, Bce BOSMOBCHoe crapanie. 
dro MOBcen cjiy^uTbca. 

dTO OHeHb BOSMOaCHO. 

9to piniHTejibHo He B03iioxHo(Htn 
HHKaaoro cpeAcraa axo CA-LiaTb). 

Hhkto Be o6fl3a£i A^jun neaos- 
MOBmoe. 

H He Mory 6ojrfee CHoam. 

On He Bi ouaxi ncopaBBTb avo. 



I wish yoa all happiness. 

I shonld like to know. 

I wish yon a happy new year. 

I have wished him Joy on his 
marriage. 

I cannot possibly come. 

He does all he can. 

Let erery body shift for himself. 

If youth had experience and old 

age ability. 
That may be. 
It cannot be. 
How shonld it be possible? — 

Is it possible? 
I can do nothing in that affair. 

Yon have a great power over him. 

ni do what ever lies in my po- 
wer. 

It may happen. 
It is very possible. 
That is quite impossible. 

There is no doing imposslbiliUes 
(there is no flyhig without wings). 
I can bear it no longer. 
He is not e<iaal to it. 
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Ohi He Bi coerofli^ njunrab >Ty 
cyMMy. 

EcMR Ru CM'beTe . . . 
Ciitn cKaaaTb ^to om» npavk. 

fl OCMtwIilBaiOCb. 

Ha y^a^y, sa bcrkoS cjismafi. 
Owh HH H-bwb He pncKyerB. 
Ohi craBHTb Bce npoTHBi Bcero. 
Kto He pHCKyerb, toti Be bum- 

rpuBaen*. (CM-fejiuii xam Haii' 

Aenb rxt po6KiH noTepaji'H.) 
IIosBOJifcTe wxt cKaaatb BaMi cjobo. 
nosBOibTe MRt, He ocyAHTeecuH 

«... 

C-K Bawero ao3B(MeHij|. 
EMy He nosBOieHO. 
Ohi cjHDiKoirb HHoro et&b noa- 

BOiHerB. 
4aHTe eiiy na.«ei^, owh BOSneTi 

Bcio pyKy. 



To wish; to be able etc. 
He is not able to pay thia aam. 

If you dare. 

I dace aay he to rigbt. 

I have taken the liberty (made 
bold). 

At aU.haza^^risks). At random. 
He risks nothing thereby. 
He ventures all. 
Nothing venture, nothing have. 



Allow me one word. 
Allow me to . . . (do not *taktf it 
amiss). 

By your leave. 
He to not allowed to do it. 
He takes a great latitade., 

Give him an inch and he*ll take 
an ell. 



noBBHOBaniBCA ; omKasanib ; 

M'bmanib; npHHy^M^iuXi j A^A- 

}KeHcniBOBamb. 

Ha4o6uo eMy nQBiuiovaTbCii. 

Owb xoHerB ^Todi eMy noBWio- 
BajiHCfc; OB-K He xoierb, <ito6m 
eny 0Ka3UBa.tH uenosHHOBeHie. 

CxpacTH AOAWiOhi noKOpflTbca paay- 
My. 

Mu noBHHyeMCH CHJi'fe, nyxA'fe. 

Buy Tpy4H0 6yAerb no/i«iHHiiTbCfl 

»TOMy. 
Ohi OpOTHBHTCa OMy. 



To obey; to refuse; to pre- 
vent; to forbid; to compel; 
to be obliged. 

He must be^ obeyed. 

He will not be disobeyed. 



Passions must be under the con- 
trol of reason. 

We yield (submit) to a superior 
force, to necessity. 
He wiU hardly snbmit to it. 

He restots 1dm, copes with Urn. 
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Om TBepAO 4«{NB«xoA CBoero mt- 
Hifl. 

OhI^ MH-fe HaHHCTO OTKaS^l. 

Oh'l noAyHHAit oxKas'fc. 
Kto He npHBHiiaer& opeMarae- 
Maro, HacTO o Towb xaji-feerL. 
H He Mory npiHiH. 
11 noMtuian eiiy CA'k«aTb to •ito 

OHl rOBOpHTL. 

He cMOTpH Ha to obi 9T0 cxb' 

AiAlt. 
9X0 CAJWiHTt, UWt 60JlbniHII'b Ope- 

nHTCTBien. 
IIoeAHBKH sanpen^eHU. 
Faaexa aanpen^eBa. 

Bon ooxpaBH. 
Obi odiisftHi BTO caIuatii. 
Bii o6fl3aBU 8T0 CAtjiaxb. 
Obi o6fl3ajicfl axo CA^axb. 
Bu AOJixHU axo CA'txaxb. 
OBa A'^aerb xombo xo tto aoji- 
BCHa A^axb. 

3X0 AOwUKBO 6lIXb xaKb. 

OBb Be BCAerb ceon KaKb BaA^ie- 

BCHXb. 

X AOjiaceBb HXXH xjAa. 
MeBfl npBHyAiMH Kh axoMy. 
no<ixH Bo^en, noHXH Be Bo^eu. 

Heo6zoAHMOcxb npHsyxAacxi. Me- 
ua vh axoMy. 



paspfemaiDb, pfemainbCH, aa* 

M'bpeBambca ; HasHa^Hmb; 

npinzHADib. 

Ha Hxo ptwaexecb But 



To obey ; to refuse etc. 
He if wedded to his opinion. 

He gave me a peremptory refusal. 
He met with a refusal (rebuff). 
He that will not when he may, 

when he fain would shall have nay. 
I am prevented coming. 
I ahall take care to hinder him 

fVom what he says. 

Notwithstanding that, he did it 

That is a great impediment, ob- 
stacle to me. 

Duels are forbidden. 

The newspaper has been sup- 
pressed. 

God forbid. 

He is obUged to do it. * 

You are bound in duty to do it. 

He bound himself to do it. 

Yon must do it. 

She acts Just as she ought. 

It ought to be so. 

He does not behave as he ought. 

I most go thither. 
I was compelled to do it. 
Partly compelled, partly volunta- 
rily. 
I am forced by necessity to do so. 



To appoint, to determine, to 
intend ; to cause. 

What do yon resolve upon? 
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Hto npexnojuraeTe bu /rfeJUTbt 
RaAo6HO ptniHTMfl na •iT0HB6yAi»- 
H TBep/io ptmnjiCH aa axo. 

' Oii% He 3Naerfc Ha <ito ptniiiTbCii. 

Eme Himo He ptmeBO. 
Tenepb no kohwbo; bto plneM- 
Hoe KtAO. 

npex4e HeBcejiH bh pliniHTecb. 
Hto paayirfcere bu sTHMit 
9to cAii^aHO c% HaMtpeniesrfc. 
11 Me 6iueh HairfepeHi no C4t- 

AVtb. 
JI'feKapCTBa KOTOpiIH OWh npHHH- 

MBJii npmHBHJiH ero CMepn*. 
He KJiaxH 040X0, He bboah Bopa 

wh rpirb. 
On Bejitjii cxeiL ropoid. 



4^^amB, nocmynamii n m. np. 

nocTyna^Te ci aptthmh tbki, 
KaiTK BU 6u XOTk«H, HTo6u Apy- 
rie nocryna^H c% BaMH. 

fl sejiio 9T0 CA'txaTb. 

Owh He 3HaeT% hto xkinth ci 

9THMI. 

no njiaTbK) BCTptHaioTi (a no yx^ 
npoBOxaioT'L). 
fi HH^lO MHoro pa6oTU. 

fl SaHflrfc BTHMl. 

EcjiH 8T0 MOBcerfc cxbAnhCH. 
A CA'kiaw »T0 Kaxi HH6yAii* 

Hto hh^ ck nmn At^an! 
Bu joi aro cA'fcjiajiii 6u! 



To appoint, to determine etc. 

What do yon Intend to do? 
Too most come to a resolotion. 
It i8 my firm (set) resolation; I 
am firmly resolved npon it. 
He cannot make np his mind. 

There is nothing settled as yet. 
The matter is settled. 

Before yon determine whether . . . 
What do yon Intend (mean) by that? 
It is on purpose (on set purpose). 
I did not intend that. 

The medicines which he has ta- 
ken occasioned ids death. 
Opportunity makes the thief. 

He oansed the town to be set on fire. 



To do, to make etc. 
Do as yon would be done by. 



I wiU get it done. 
He did not know what to 
of it. 
Fine feathers make fine birds. 



I have a great deal to do. 
I am bosied abont it. 
If that be practicable. 
I will do it in one way or ano- 
ther. 

What shaU I do with it? 
Wonld yon do this? 
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K jnoTpttAto Mck caui. 

Om 8T0 AluaerL HapoiHO (n 

HairfepeHieKfc). 

Ohi At^a^i dTO no CBoea Bomt. 
Bcflxifi nocTynaen no CBoeny. 
*fTO At^aTb B% noAo6HOKb c^y- 

latl 

Hto a BaMi CA'feJia^'Bf 
fi Baci OHCHb saxpyAHflio. 

Bam xaKoe a^^o) 
Om npHTBopaerca Bece^uiii 
cKpuBaa cBow AocaAy. 

drOTh H9A0VbKh rOTOBl Ha BCA- 
KOe 3A0. 

Ci HHirfc OHeHb He xopomo nocry- 
nH.ui. 

^amb; Bsamb. 
IIoAaHTe HaMi xyman. 
Cxopo KTO Aaerb, Aaexi vh ABoe. 
Bu AOJiXHU MHli 6aibiue Aan. 

Ohi noAapHJii HHt 6yKen. 
He6ojibniie noAapni noAAepicH- 

Bann Apy3K6y. 
Orem Aaen> euj AeHen na 

MejiOHHue pacxoAU. 
4aHTe eny ckojii»ro HH6yAi>. 
OTAaHxe UH± ocTajibHoe. 
Ohi OTAa^b ,eMy 3to. 
fl eaMb B03Bpau(y baboc. 

HaAo6Ba laxAOMy OTAaBaTb aoji- 
xHoe. * 

BosbMHTe *iTO (CKO^bKO) Bam 
uyxHO. * 



To do, to make etc. 

I shall do my utmost endeavours. 
He does it on purpose (with a 

design). 

He did it of his own accord (head). 
Everyone acts to liis understanding. 
What would yon have me do in 

auch a case? 

What harm have I done you? 
I give you much trouble. 

What is that to yon? 

He sets a good fiu;e on a bad game. 

He is a man capable of doing 
every sort of mischief. 
He has been unfairly dealt with. 



To give; to take. 
Give us to eat. 

He that gives soon gives twice. 
Ton must give me more. 

He presented me with a nosegay. 

Small presents keep np friend- 
ship. 

His father allows him so much 
for his ^ghHT expenses. 

Give him evrf so little. 

Give me my change. 

He gave it back to him. 

I shall return you twofold. 

We ought to render every one his 
own ; every one must have his due. . 
Take what you want (your fill). 
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B«piiTe 6e3i itepeMOidii. 

fl ii))HBHMaH> Banie upurjiaiDeuie. 

BepHxe ero ch co6oio. 

fiepme to wo mh% niuerrh, 

Om Baju% Meu sa pyxy. 

Boafciune »to CMpxy. 

Ohi cxBaTU^i arc o6tiniR pyxaiiH. 

Pasrfe BU cHnraeTe MeHH MOiuen- 

HHEon, rjiyufowbt 
EeperHTecfc, ocTeperafiTecb HTodi 

Back He oSnx^JMt o6icaHyjiii. 

OVh TOVaUTh CJIOBl AOpXHTCfl. 

ExejiH BcS xopomo paacjAinb. 
Ohi BCflKyn cxasKy sa cymyio 

npaBAy npiiMHHaer&. 
H 6epy aro Ha ce6H. 
3to CQvnMHie y^ajiocb. 
Bon KaKi OHi npiuuMCfl sa aro 

At40. 

OtfL ch OAHoro 6usa MVt hoxb 
AepeTx. 

HoAHBHHxe ch seiuH Dep<ia9ni. 
ceMi> ue CTOUTi Tpy^ii ■ AyiiaTii. 
3to 3aHHMaen> 6ojii>iuoe M'fecto. 



noMorana; 6A'kro;^apinnb. 
noMorRTe! Kapayjii! 
ToMy He MOXHO HOCodcTBOsarfc. 

dTO A^a MeHfl 6ojibmoe noco6ie. 
He MOJCHO Au BaHi OAoaxnTb Mem 
uiiCKauKHiui py6wuuuil 
Owh noMon efl buStb 1131 xape- 

TU. 



To give; to take. 

Take vitkoat oaremony. 

I acoej^ yoor invitation. 

Take him along witii yon. 

Aeeept wkat la giTen to yon. 

He took my kand. 

Take it at the top. 

He "took hold of it with both handa. 

Do yon takome fbr a knave (fool)? 

Take care of beingf wronged. 

He takes things In the strictefit 

manner. 

Upon an average. 
He takes for gospel all the news 

that are current. 
Ill take it opon myself. 
That performance did not take. 
That is the mettiod be took. 

He takes douUe (fees). 

Take op the gloves. 

It is not worth picking up. 

It takes up a great deal of room. 

To assist; to tlumk. 
Help, help I 
It cannot be helped, remedied (*t is 

past help). 

It is a great help to me. 
Can yon auist (acoommodate) me 

with a few rabies? 
He assisted her oot of the car 

riage. 
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Om noMoraen tuj Bcran. 

Ha Bora HaA^ficfl a caMi se 
jojioioafi. 
Ohi noMon 6tAiniirb. 

IIOMOrjIH JIH BU 8T0My MCCHaCT- 
HOMjl 

Oiii> OHem> o6jienHjrfc mh^ no, 
H MliUTe noneneuie o MoeMi cuu'b. 
BeperHTe aaniH r^aaa. 
H ocTBMMo 9T0 BaioeMy noneHeniio. 

3a HHMl TUpiTeJIbHO CMOXp'LlH BO 

BpeMH ero 6owi1>3hh. 
Ona xoAHTL 3a cbohmh A'tTbun. 
3ta iiaTb 6ajiyerK ceoHn A'bieii. 
Ohi j|]o6BMexi'fc CBoeii MaTyiUKu. 

Ohi Afb6nrh noROu; oht> 3a6oTHT- 
GH TO^bKO CBonn 7Ao6cTBiaxi. 
H BaMi 3a BTO OHeob odflsaHi.. 
BjiaroAapio BacL (cnacB6o). 

HiuKaiJnie 6jiaro/iapiD Baci. 

fl Baci oieBb 6^aro4apio sa 3to. 

Bu (MHioKOMi juo6e3HU, 6^aro- 

CKJIOUHU. 
Bs^lllH yHTHBOCTH ZSLCTSLBAHIOTb 

Meufl Kpacu'feTb. 
Bjiaro4apio Baci sa ipyAU. 



To assist; to thank. 
He helps him ap. 
Help yourself. 

He relieved the poor. 

Did you assist this unhappy man? 

He facilitated it considerably. 

Take care of my son. 

Take care of your eyes 

I leave it to your care. 

He was careAilly attended du- 
ring his illness. 

She nurses her children. 

This mother fondles her children. 

He is the fondling (darling) of 
his mother. 

He loves his ease (he likes to 
make comfortable). 

I am very much obliged to yon. 

I thank you. 

I thank yon most humbly. 
I take it very kindly of you. 
Ton are too kind, too obliging. 

I am confused at your kindness (Your 
kindness puts me to the blush). 
I thank you for your trouble. 



Tucmy pasi 6jiaro/iapio Baci. I return you a thousand thanks. 



fl Be yM'fen AOBOJibuo 6AaroAapBTi» 
Baci 3a Baniy 4o6poTy. 

EcAn 6u H aflajn cpeACTBO, /lo- 
KasaTb eMy mok) npHSHaxc^b- 



I cannot thank you enough for 
your kindness. 

If I could but make him some 
acknowledgement. 
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412 noxoraim; BAaro;iap. 

OiTfc MHt BoaAAjn aefijiaroAap* 
hoctU). 



To assist; to thank. 
He proved ungrateAil to me. 



^jBcmBOBaNiarb. 

fl on Bcero cepAiia 4v6jub Ba- 
■ero 6paTa. 
fl ero o*ieHi> jiio6jiib. 
On HirberL /iapi» sacTaBim ce6a 

JUodHTfc. 

Om bcBmh jiio6Hirb. 
Oai HHt o^eufc HpaBHTca. 
Ohi hh^ OHeai* AOporK. 

EMy oien paAU bi» cen AOMt. 

Om HCKpeHHiii 4pyrL Moero /m- 

AIOHIKH. 

3x0 ero' cepAeimie 4py3i»H. 
9to Taxaa npejecTHaa xeHnpuui. 

OhB CKpOHHa H KpOTKB. 



On sentiments. 

I love yoor brother with all my 
heart 
I love him dearly. 

He has the knack of pleasing 
every body. 
He ia beloved by every body. 
I like him very mach. 

He has greatly endeared hlniBelf 

(is very dear) to me. 
He is very mnch liked in that 

house. 
He is an intimate Mend of my 

nncle. 

They are his bosomftiends. 
Tbla lady Is so handsome. 
She is modest and sweet. 



Oaa Mo6m% cbohxi A^Tefi. 

H mrtw n aeu npiuasaHaocTb. 



She cherishes her children. 
I feel an attachment for her. 



dro BecbMa juo6eaHaa Atam^a. She is an amiable, sweet giri. 



Xopomaa Al^RHi^a. 

Om OAHa HOBcen CAluan Heaa 

CHaCTJUIBUM'b. 

Oaa KMByaacb eay vh r^aaa. 

Owh npHCTpacTB4ca ri aeH. 
K B^io^JieHi (Bjiio6iuca) vh aeS. 
Oan jiib6ar& Apyrb Apyra. 



A pretty girl. 

I cannot be happy withoat her. 

She struck his eyes (she haa be- 
witched, fitscinated him). 
Be fell in love with her. 
I am quite enamoured with her. 
Their love Is reciprocal. 
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413 9yBcniB0Baiiiaxi>. On sentiments. 

Ohs Juo6wTk HapjixaTbCJii »to She is fond of finery, 
merojmxa. 

11 He AtoCjoo 8T0. I am no friend to each things, 

dro mit He HpaiHTCii. I do not like it. 

EcjiH MHt *iTO Be HpaBHTCH Bi What I dislike most in her, is her 

Heu, TO 9T0 eft ropAOCTb. pride. 

Mnt STO oieHi> nenpiaTHO. I am greatly displeased with it. 

fl axHMi o*ieHi» HeAOBOien. i am by no means contented 

with it. 

fl He OHtEb vmm AOBOieHi. That does not qoite satisfy me. 

TpyAHO noHpasHTiiCfl bc1;m%. it is almost impossible to please 

erery body. 

Ban TpyAHO yroAATb. Yon are hard to please (difficalt 

to be pleased). 

Ohi AOBOJikCTByeTCH Be MHOinMi. He contents himself with little. 

Kan BaMi yroABO. As yon like yoorself. 

EcjiH aro AOcraBJAexi mb% yAO- if it pleases yon. 

BOJIbCTBie. 

dTO AOCTaBa«o MHt 6o.ii»Biee yAO- it has afforded me mnch pleasure. 

BOJIMSTBie. 

H 8T0My 6yAy oieHb paAi. I shall be rery glad. 

H BOCXHBieBi STHm. I feel mnch deUghted with it. 

dTO TOJibKO <iTo6u ero yAOR^e- it is merely to satisfy him. 

TBOpHTfe. 

Ovw xwuBjn BKyci Mofi. He flattered me for my taste. 

Banie BHHMaHie luit BCCbSia I am flattered with yoor attention. 

JIbCTHTeJIbBO. 

Om jibCTHjii eu ^acKOBUMH cio- He flattered her with fiedr words. 
BaMH. Oui roBopujiii eu jiacsa- 

TCJIfcCTBa. 

Ohi 6ajiuT09Br&; OHiJiacRaeTCfl He entertains ladies with amo- 

Kh xeHUMiHaHi. rous nonsense. 

Hto bu cK^exe o*ieHb ^bcni- What you say is rather flattering. 
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414 «iyBC>DBOB<lldAX'b. 
ABBOiiHcei^i. ejl noAbcmwh. 

OvR TBHiiaeTCJi ROicpyn sHai- 

HurE. 

8to AhCT9tv^ m o6Manmnrfc. 
Om noACjiyxiuaeTCH. 
Out, Htxiio ARcmun eS. 
Orb c^moKOWfc mhoto Boo6pa> 

xaerb. 
3to r^ynem, KOTopufi cjiRoiKOirB 

Httoro BoodpwKaerk. 

BU Cl Co^bUIHMH npIITII3aHillMH. 

OiTh npHHHMaerK Ha ct6n BaXHuii 

BH4%. 

Ohii ropAHTCfl, BaxHHHaerK, ua- 

AyBaeTCH. 
Ohi BMCTaR4flez% ce6fl Myxpe- 

Item; OH'b XBaJIHTCN, HTO OH'b 

yneHuii. 
Ohii ciHTaerb ce6fl OMeHb cmuui- 

jieHum. 

Ohi OHeHfc Tmec^aBHTca aTHMii. 
Otrh XBacxacT'b aTUMi. 

OH'b XBa^HTCfl rtSMl MTO OH'b CAt- 

^aji'b. 
OH'b xoHerb BUKasaTb cboio TBep- 

AOCTb. 

OH'b CA'fc'taerb axo ns'b TUiecwiaBia. 

OH'b iro^HTaerb 3To a^h ee6fl ^e- 
CTiio', BbicxaB^Herb axo aac^y- 
row. 

Ilepbfl C0R04bH a KplMbH B0« 
pOUbH. 

Oaa Kajcexcfl ae croBOp<raB(M(^ 

CBHXOUieiO. 



On sentiments. 

The painter has flattered her a 
Uttle. 
He flatters (courts) the great. 



He ia a true wheedler. 

He is OTer-officiODs. 

He fondly caressed her. 

He thinks mach of himself. 

He is a conceited coxcomb. 

Yon presume too much. 

He assumes an air of importance. 

He is puffed up with pride ; he 
struts about like a peacock. 

He carrief it high; he plnmea 
Iiimaelf ^his wisdom ; he boasts 
w^ Ills learning. 

He thinks himself very derer. 

He values liimself very much npon it. 
He makes a show of it; he takes 
pride in it. 
He boasts of what he did. 

He piques himself upon hia firmness. 

He stands upon his point of honoor. 

He thinks it an honour; be ma> 
kes it his boast. 

He is fond of decking himself 
with feathers of#other people. 
8fae affects prudery. 
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415 «IJBCipBOBaHiAX'b. 

Oiia xeHftHRca; ova xewum, 

«ie<ieuBxa. 
Om o<i«iib «i6C*ojuo6im (cjaso- 

jiio6hbi). 
On ecTb 7Kpam«Hie, Kpaca cbo- 

ero ceHeucTBa. 
OsTb BecbMa o6xoAHTe4eHi cb 

On cmicxojiiiTejien , HMork- 

K0j|]06HB'b, npHBtT^HBl. 
OWh B% 9T0M% 0C06eHH0 HCKJCeill*. 

On TBepAik Bi» BTon. 

ym ero oneufc xopoino o6pa30- 

BaH'K. 

On BO BceM% BCKye«n. 
y Hero wtrh ueAOCTaTsa vh jwt. 
dro ^ecTHuu lejOBln, ci xapax- 

Tepon. 

Offfc Tenepb bi <iecTH, bi c^rb^. 
9to nepBOcreneHBufl MejiOR'feir&i 
OHi HejioBtn omtuHaro BKyca. 

3to le^OBtn ci SApaaun pasy- 
H0in>j oHi OHBHh pasyiiuiiiM He- 

AOVbKh. 

9to ^le^oB-fen 663% nptnmandH, 
On /ttflTCJibHufl, ueyroMBMuu, 

TOViiiiA <iejiOBtn. 
9to 6jiarouaif1>peHHUH lejiostiTB. 
On Ao6pocepAeHBufl Hejioaixi. 
fl OHeBh ero yaaxaio. 
fl ero BUCOKO i^tiuo. 
He CHOTpM Ha Hoe k% Mesiy yaa- 

BEeuie. 



On sentiments. 

She minees herwordi, her steps; 
she is a prim. 
He is very ambitioiis (of glory). 

He is the boast of his fkmily. 

He is very polite with strangers. 

He is very ooarteoos, affisble. 

He is especially dever In this. 

He is quite master of this sab- 
Ject. 

He is a wen -informed , highly ac- 
complished, enlightened man. 

He is naturally handy at every thing. 

He does not want wit. 

He is an honest man, a man of 
much character. 

This man is in fashion now. 

He is a man of the highest degree, 
of the first rate; he has an excel- 
lent tone. 

He is a very reasonable man; he 
has common sense. 

He is unpretending. 

He is an active, indefatigable, 

exact man. 

He 48 a well-minded man. 
He is a very goodhearted man. 
I esteem, value him highly. 
I make very much of him. 
Notwithstanding the regard I 

entertain towards him. 



Digitized 



by Google 



416 qjBciiiBOBaiiiaxi*. 

On o6jaAaerfc iparoi^iuiuiiH n- 
vecTBaMB. 

4ocTono<iTeHabfi CTapeq>. 
dio xbAnerh eny mecrb. 

Ob% 7A0CT0iiBae-rfc uetM CBoew 

jip7x6oio. 
Obi* Bunyrajica b31 aroro Al:.«a ci 

mecxiKi. 



On sentiments. 
He hu estimable qoalities. 

A venerable ol4 man. 
It redoonds to his honour (reflects 
honour on him). 
He honours me with liis friendship. 

He has hononrabl7 acquitted him- 
self of it; he came off with credit. 



Bu c^imiKon bucoko axo qtinne. 
Bu He siiaeTe aroHy qteu. 
Mu Bcerjia job6iurfc rtn, koto- 

pue UaXl 7ABB4BI0TCH. 

Hmro Me Moxerfc 6uTb 7Ahbh- 
xejibirfce. 

fl SuAT, nopaaceH'b 7AiiBjieaiem. 
Onit BHymaerb uvb no«iTeHie. 
Iltua Hoacerfc 6iiiTb Baci 037- 

HHTfc. 

a 7JUntjiinocb, ito oite hc bhahti 
OnaCUOCTfc Vh KOTOpOU ou-b hexo- 
AHTCH. 

MoaCHO JIH 7AHBJ}lTfcCfl <ITO OHH He 

.i]o6Hifu! 

fl aT0H7 He yAaBAtaoch (aTO Be 
yABBJiHeTi MeHfl). 

Kti "6ojii.ineii7 7AHB^CHi» Bcero 
CBtxa. (Bet wh 7AHB^eHiH). 



You attach too great ralne to it; 
you overrate it 

Yon do not know how to appre- 
ciate it; you underrate it. 

We always love those who ad- 
mire us. 

There is nothbig more admirable. 

I was taken np. with admiration. 
He inspires me with awe. 
Perhaps the price will startle yon. 

I wonder he does not consider the 
danger he is in. 

Is it surprising if they are not be- 
loved? 

I do not wonder at it. (No wonder 
that . . .). 

To the great surprise of every body. 
(Every body wonders). 



dra HOBOCTfc Hena omeHb nopaaiua. 

fl 6uji'i> BecbMa yABBJiem ero ciit- 
jiocTfcK). (Ero cirfejiocTb npHifc.«a 
HeHH rfc Kpauuee yAUB.ieuie.) 



I ^as greatly surprised at this in- 
telligence. 

I have been very much astonished 
(quite amazed) at Ills boldness. 
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417 ^ijBcmBOBaiiiaxi*. 

Obi He Hoxen npHrrn wb ce6a 
on 7AHB^eHifl. (Oui He Hoxerb 

HaAHRHTbCH.) 

Bu yAHBjmeTe HeHA. 
Oh% yAHBjiHeTca BceMj. 
Owh KaaawiCH o^ieHb y/iHiueHHUMi; 
OHi rjiaai BunyiHji%. 



On sentiments. 

He cannot recover from his aato- 
nishment. 

Tou make me wonder how . . . 
He makes a wonder of every thing. 
He looked all wonder; he was 
quite bewildered. 



Obi ocT046eu'feji'E. 
Oaa 6iua vh BQcroprt. 

fl B% BOcxnnieHiH. 

fl 6oK>cb HTodu on ne npmaSjn. 

Obi 6oirrcfl 6hm» OTxpurum. 
HaAo6HO onacaTbca vro . . . 
^eroxe bu 6oHTeci>1 HaAo6HO An 
<iero crpaiuBTbCfll 
fl 3a Baci po6tio} 6oiocb, ^1061 ci 

BaMH Be C4yHIM0Cfc KaKOH 6tAU. 

Oxxenucfl Ba Ho^oiclt, craBeBifc 

AyTfc H Ba BOAHi^y. 
Ob% noAAaHHux'fc CBOHn Aep- 

meTb vh crpart; ohh ero 6oiitch. 
H3% crpaxa, mTo6u oh% aro hc 

cxbAxn, 
fl 6hLn Kan. Ba Hrojucan, 60- 

acfc . . . 

Bu HeBfl BanyrawiH. 
Obi 6ouTCfl CBoeH Tbua. 



He was dnmb with astonishment. 
She was enravished, wrapt np in 
admiration. 

I am quite enraptured. 

I fear (apprehend, am afraid) he 

will not come. 
He fears to be discovered. 
It is to be feared that . . . 
Why are yon aAraid ? Is there any 

thing to be feared? 
1 fear for you. 

A burnt child dreads the fire. 

He keeps his subjects in awe. 
(They stand in fear of him). 
For fear (lest) he should do it 

I sat upon thorns, fearing that . . . 

Tou have frightened me. 

He is frightened at his own shadow. 



Obi nyraeTca BSAopy. 
Owh OT/cbASLACR crpaxoMi. 



He startles at a trifle. 

His fear was his only punishment. 



naBmecKiil, BBeaanauff crpan The crowd was seised with a panic 
o6iaji'fc TOJiny. 
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418 O ^TBCmBOBaniflrb. 

fl ne aory njuarh o tomx ($e3i 

co/iporaRiA. 
4poxi> MeuA npHHmajn} a b3apo« 

rayjn. 
B% cSai Aoat <iepTH ■oAflTCa. 

He 6oHTecfc; ae ocraiUfiiiTe npe/i- 
Bpiaria sauero h31 CTpaxa. 

H« s»6onTecb o Tom. 

Ero jierKO moxbo nanyraTb; aa- 

40CTb npngo/ian ero «% yauaie, 

n po6ocTb. 
Bu aeua o6oApaeTe, owiBJifleTe. 



Hy catjTfee. 

Bu oraaaaeTe y aeaa 6oApocTfc. 
He yauBaaxe. 

OSofipurtch, ycnoKoiiTecfc. 
CTapaHTecb ero ycnuKOBTb. 
Bama aajiocra oxaMann aeaa. 
H ycnoKoaBaa>cfc ae avoro. 
He cepABxecb. 

ya'fepbTe rafcBi lanrb. 
fl yKpOTBjn ero ra-ferb. 
Oai Jierao npaxo^arb b% ratBi. 
(Offb cepAarcfl aa nycraKa). 

Ocymare, orpaxe Bama cjiSau. 

Owb yxismaexca aaAeajiOD. 
BejuiKaa oxi;y yxUxa. - 



On sentiments. 
I Bbadder to *hlnk of it. 

I was seized with a cold shadder. 

This honse is haunted. 

Do not be dismayed; this ooght 
not to deter yoa from yoor pur- 
pose. 

Do not be nneasy about it. 

He is easily intimidated, disheart- 
ened. 

You pnt me into heart, encourage 
me; you revive my drooping 
courage. 

Gome, cheer up I Take heart (con- 

«rage) ; be of good cheer. 

You discourage me from doing it. 

Be not disheartened. 

Compose yourself. 
Try to procure him relief. 
Your kindness encourages me. 
I recover myself a little. 
Do not be angry. 

Moderate your anger. 
I disarmed his wrath. 
He takes fire presently. 

Wipe away (dry up) your tears. 

He consoles himself with the hope. 
It is a great comfort for a father. 
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419 ^ciiiBOBiiiiiax'b. On sentiinents. 

Offfc ue7Ttiiiiiir& o CBoed norep'k. He i« inconsolable aboat hfs loss. 



fl crapaiocb 7<rfeinH-j.'b ero o koh- 
HHH'fe ero cuHa. 
Ha HTO xajyexecfc But 
fl aacraiuio Baci pacKajnaTbcii 

Bl aTOM'L. 

fl noBUUiyiocb Ha bto Baiu^n y omy. 

y KeHfl ecTb nptpuaui ua Baci 
xajioBaTfcCfl. 

Ona 6e3npecTaHUO xa^yerca. 
Owh BucraBJiAerb ce6fl xajimirL. 

OHa Ha HCHfl AyercA. 

Ohi CTpoHT% HHt rpuHacu. 

Mfi'fe 3T0 OHCHb A0Ca4U0. 

Ohi> oneBh cepAHTi (B36'feuieHi) 
Ha Haci. 
3to sacraBBJio ero coBepmeHHO 

BUHTB B31 Ce6fl. 

. OHik OHCHb pa3/ipaxBTejieBi. 
Bu ero cjunuKon saxporBBaeTe. 
On (orb opHpoAu) bciuui^bbx. 

*ieMi njia^exe bu! 

Ona 3a.«H4acb cjiesaioii nana^a 

njiaxaTb. 
Ona QjiaKajia ropioHBMH cjiesaiuii 

OHa ropKO n^anen. 

Ohb DJiaHerb on tocxh. 
Ohb npojuua py^bB cjie3i. 
Orb Hero bu Tan neiajibHut 
3to BeHfl OHeHb desnoKOHrb. 
3to neujiBTb ero. 



I endeavour to comfort him on 
the death of his son. 
What do yoa complain of? 
You sliall repent of it. 

I shall complain of it to your 

father. 
I hare good reason to complain 

of you. 
She is always lamenting. 
He mak.es his case very wofhl; 

he makes a poor mouth. 
She pouts at me. 
He looks sour at me. 
I am greatly displeased, disgusted 

with it. 
He is very angry with (enraged 

against) us. 
That made him fly into a great 

passion. 

He is very touchy. 
You provoke , vex him tob much. 
He is hot-headed; he his of a 

choleric temper. 
Why are you weeping? 
She burst into teaxs; she fell a- 
'crying. 
She shed bitter tears; she wept 

bitterly. 

Sh« weeps with sorrow. 
She shed a torrent of tears. 
Why do you look so sad? 
It gives me great concern. 
That distresMS him. 
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420 ^ijBcuiBOBaiiiaxb. 
9to ero oneiib oropueTi. 

fl HCKpeHMO HHX% MMJUblO. 
Ofl'fc COXaJltlliH AOCTOHH%. 

OieRb xajii* *rao . . . 

fl xaji-feio, VTO fl u« 6ujn xam. 

Mut o^ieHb xajifc , ^to a saci o6b- 

On o<ieHb orop*iein> 8Tini%. 



On sentiments. 

It grieret him maoh. 
I pity them sincerely. 

It is a pity for liim. 

It is a thousand pities that . . . 

I regret that I was not there. 

I am Yer|y sorry I have offended 
yon. 
He felt extremely mortified. 



dTO npOH3aeTb mh^ cep^me; aro 
npHHHHflerfc ur'U 6ojii>uioe crop- 
Heuie. 

Ki Be.iinaiinieMy Hoeiiy coxa- 
ji'feHiioi fl OHeufc coxa^itw hto . . . 

Mrfe o*ieHb xajii>. 

Bet coxajr^iorfc o Men. 

06% 8Ton me.«OBtKt 6y/iyn xa- 

JltTb. 

On y6HTi ropeM'fc; on ynuju. 

On BCKpeHHO pacKaHBaexcfl n 
3Ton. 
TocKa'CxmcaerB Hirfc cep4iie. 

TocKa rpuaen cep^i^e. 
HejiOBtn yrpuaaeiiuli corfecrbn. 

Oh'b o6pa/ioBajicfl aroMy ii3Rt« 

crin. 
9to ero o<ieHfc o6paAOBajio; aro 

uanojiHflerfc ero paAOcrin. 
dTO cepAe^HO MeBfl pa/iyen. 
3to BecejiHrfc ATiny. 
On BHt ce6fl on paAOcni. 



It grieves me to the very heart. 

Hnch to my regret. 

I am very sorry of it. 
He is generally regretted. 

That man will be missed. 

He is very mnch depressed (de- 
jected).. 
He repents it earnestly. 

My heart Is ready to barst withgiief^ 
I am vexed to the very heart. 

Grief proys upon the heart. 

A man tormented by the stings 
of his conscience. 

This news gave him mnch plea- 
sure (he rejoiced at it). 

He is oveijoyed at it 

I am heartily glad of it. 

It makes one merry. 

He cannot contain himself for Joy. 
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421 HyBcmBOBaniaxii. 
PaAOCTb 6ujia HanBcaua na Bctn 

Ohh OHCHb BecejiiuHCfc vh Ae- 

peBH'fe. 
OH'fc HaxoAHTfc Muoro yAOBO^CTBia 

vh nysuK-fe. 

3to oneHb npiflTHOe aanflTic. 
3x0 HesA OHeufc 3a6aBwiaen>. 
Owh yBece^iMi bcw KOHnamio. 
fl 6ujni Tain» BOCXHiueu'L, <iTO . . . 

Hem Bu cirfeeTecbl 

fl rpoMKO aaxoxoxajTb (pacxoxo- 

Om noHepi co CMtxy. 

On'b xoxo^erit bo bcS ropAO. 
Mu CHtiMHCb orb Hiicraro cep^i^a. 

Owb XBXOHbKO , TailKOIffc CHteXCH. 

Bu aacxaB^flexe mcuh cxtaxbCH. 
' 3x0 OHeub cMtiuHO. 



. On sentiments. 
Joy beamed on every coantenance. 

They enjoyed fhemselTes very 

mach on the country. 
He takes a deUght (he deUghts) in 

music. 

It is very amusing. 
It amuses me very much. 
He amused the whole company. 
I felt so delighted that . . . 

What do you laugh at? 
I burst out wife laughing. 

He was ready to split his sides 
with laughing. 

He laughs as if for a wager. 
We laughed heartily. 
He laughs in his sleeve. 
You are very pleasant indeed. 
It is very ridiculoos. 



Mu nopAAO^HO BOcirfeeMCfl. 
UsiXh unvTh (EMy) cittioxcji. 
fl roBopuJii eTO b^ luyxKy. 



We shall have fine sport by and by. 
He is laughed at. 
I said it in jest. 



Kxo Docjrfe Bcfexib CMtexcfl, Toaiy 
Becdte. 

Tyxx ucHeMy CM'feHTbCfl. 
Hacirfcni^HBaH ywiu6Ka. 
Ohh yjiu6uyjiiici> ua Baiim ciosa. 
Ott'B BcerAa yM'feexib paacirfeinuxfc. 



They will be best off who laugh last. 

There is nothing to be laughed at. 
A malicious sneer. 
They smiled at your words. 
He is very facetious. 



fl Busy, Hxo BU ttiyxuxe. 

fl XOJIbKO Biyxiui. 

fl CA±ASUl'h 3X0 Ua CMtxl. 



Yon are facetious Sir. You mean 
that as a jest? 
I was merely joking. 
I did it for fun. 
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422 qjBcniBOBaiiiix'b. On sentiments. 

myrn n cropovy (roBO^ n In good earnest, withont Jesting. 

Om noAmyTHJiR Hajrfc Hnn. They made game Csport) of him. 



C% Hmn Hejiksa nyrHTb. 

Om o6paTiL4i ace aIsjio b% myrKy. 

Bu BeAeTe CJiuuKOirkAajieKO BaioH 

UiyTKB. 

Bu curpsAH CO MBOw nrryicy. 
Bu myTHTfc HSBO^mre, cyAapUHH. 
fl le 3a6o<iycfc o tohx, mxo 6y-« 

Ayrfc rOBOpBTb. 

3to uiyrfc. 

KaKOH y Ban ceroAiui vnghX 
Bu, DpaBG, npe3a6aBHU. 
dro myTKa. 

dro Bce vicraji myrRa. 
Oi» myrim vh Hen. 
Oi» A^aexi ce6ii CHtmHun. 
On ciysBTb nocMtoiHiaeirfc Bce- 
My CBtiy. 

Ob% o6paiKaei% rro v& cirtx'fc. 
Ona o6HxaeTCfl Bamed iByTKOK>. 
Oirfc Bcfem o6HxaeTGfl. 
Oua 0CK0p6iuacfc axiiMi. 

Bu ero xecroKO ocKop6nwiH; bu 
saA'fe^H cro 3a acHBoe. 

Ero JIHHHO 0CKGp6lUH. 

4ecTb ero 0CK0p6jieRa. 

Kar& BU 6e3Ta«K0Bu, rjiynu! 



He is not to be trifled with. 
He tarned it off with a laagh. 
That's carrying the joke too &r. 

Ton plftW' me a trick. 

Yon are pleased to banter, llylady. 

I care not a straw for what thej 

wili say about it. 
He is a joker, a merry man. 
What a pickle yon are in! 
Yon are a pretty fellow indeed. 
It is a prank, a joke. 
AU this is bat a farce. 
He is dallying, fooling with her. 
He makes himself ridicoloas. 
He is the laaghing - stock of 

others. 

He tamed it Into ridicule. 
He takes offence at yonr joke. 
He is offended at every thing. 
She felt hart, affronted ; she took 

umbrage at it. 
Yoa have stang him to the quick. 

They haye outraged him in his 
person. 

He has been outraged in his honour. 
What a blockhead you are. 



Bu neroAHfi! Bu 6ojiBaBi! 

Bu HCJiorfeRi 6e3'& BOcnHTaiilH. 



You are a simpleton. 
Yon are a naughty fellow. 
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423 9jBciiBOBaHi2txi>. 

pHjn UB-t rp7-6ocTed. 
On 6paMax% Mtrk 
On uairfewiaji% eiiy rp76ocTefl 

Aaxe B'B ero napTHpt. 
Obi paapasHJica 6paHLK> (crpam- 

BO HanycniiCJi) na HeBA. 
OflH mjTMjm HBA'fc ero GtABoeriv. 
Ero nocrynon yaiiairrejieHi. 

On 40 TBBofi etenem yuuiucii. 
HenacTie OA'^ajio ero oiesb 

CMBpeBBUn. 

Obi m» Aopoxnrfc avBin. 

Ob% nocrynajTK ci bhmh ropAO, 

Ch npc3p'bBieH'&. 
Bu npesHpaete mod AP7s6y, moh 

npeAJioxeBia. 
EcjiH BU Me C M Br at xe yBBSBTeju- 

BUMi oBciTh eMy. 

Ofli BaBueKi Ba ce6a npeaptaie. 
A Bcer/ia iipe3Hpaji% Taxyio no/i- 

JIOCTfc. 

Bu npesptjiH Bct hoh coBtm. 
fl raymaDCb HMib; a ero Hesa- 



Om% CMeprejUiMO MeMaBHAHn ero. 

Owh Be3j|t BeBaBB4MM%> Bct ero 
HeaaBHiifln. 
Ob% aiBTCM Ma Meaa. 
On jT^^aen aro h3'& Heoaaiicni. 



On aentiments. 

He abaaed me; ke need gron 

langaage to me. 
He lAoaea every body. 
He abueed^him even \n his <mn 

hoBte. 
He Inveighed against me. 

They made a mockery of his misery. 

Tliis step is considered as degra- 
ding. 

He stooped to that. 

The mlsforfone has hambled him 
very mucli. 

He disregard* it; he makes liglit 
of it. 

He treated them with contempt, 
disdain (contemptnoosly). 

You disdain my tHendship, my 
offers. 

If yon can condescend to write 
toliim. 

He is fallen into contempt. 

I always despised such meanness. 

You have set at naught all my 
counsels. 
I abhor, detest him. 

He hates him mortally (bears a 
mortal hatred to him). 
He is the execration of every body. 

He owes me a grudge. 

He does it out of spite, through 
resentment^ 
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424 ^ciixBOBaHuixi>. 
fl nwkn Kb memj OTspan^eRie. 

On paspasHjn ratn CBofi Ha^o 

MHOD. 

Ohx AOcajioBajrfc na caoero 6apBHa 
0T& Toro <iTO OWL Miy OTKasajiii vb 

On OTMCTiui sa caoero OTi;a. 

Om ua Mrfe noaaaajTb caoe imte- 
Hie. 

Oko sa OKO, 3761^ 3a 8y6'&. 

Pyaa pyny Moerb. 

Ona 3aBHAycr& caoetf cecrp-fe vh 
efl Kpacorfe. 

H ue 3aBB/iy]o eMy wh ero <nacTiH. 

Jlynnie npnBO/iHTb bi saancTb, ae- 

Xe4H B% XaJlOCTb. 



On sentiments. 

I have an ayenion for him, a dia- 
lUce to him. 
He rented his spleen apon me. 



He was disgnsted with his ma- 
ster for refusing . . . 

Be revenged his father. 

He revenged himself (executed Tea- 
geance) on me. 

Tit for tat 

We most help each-other. 

She envies her sister^s beauty. 

I do not envy his happiness. 
Better envied than pitied. 



HtooinopBifl nocAOBm^i. 
4oBO.ii>CTBO Ajvue 6oraTCTBa. 
KaKOBO nocTe.«emfc, TaKOBO h 

CnHXbCH. 
Cl BO.«RltllH ZHTfc, no B04HbK> BUTb. 
HOHbD BCfe KOmKH HepHU. 

Tair& xji±6'h ne poahtca, fa^ etc 

Vh nOA± He Tpy/IHTCA. 

He xBa.iHCb uo6±ao& ao cpaxeHiH. 
OAHa jiacTOHica bccbu He /dsjiaerb. 



A few proyerbs. 
Contentment Is beyond liohea. 
As yon make yoar bed, so yoo 

mast lie down. 

You mast howl when others yelL 
When candles are oat, all cats 

are grey. 

We must sow, before we can reap. 

One must not proclaim victory 
beforehand. 
One swallow makes not a spring. 



yTpo Bemepa My/ipeHH'fee. Early to bed and early to rise, 

makes a mad healthy, wealthy 
and wise. 

DpasAHOCTb ecTb saTfc nopOROBi. Idleness is an inlet to all vices. 
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425 HtoomopBiii nocAOBxn^i. 

Kto AOiro BU^BpaeTb, Ton Bcer- 
Aa oiiui6eTC}i. 
MexAy (utnuMH h KpBBofi Kopau>. 

Macrepi ysaaeTca no x^j. 

HoBoif BtHHn viCTO Heign. 
Hsi uyxjiEi A'bAaii Ao6poxbT:ejh. 

Be3i Aeserfc Bes/tt xyAeHen 
(Eeoi Aenerfc boaj nnn). 
HtTb po3u 6e3i mmiOBi. 
Rtrfc npaBBjia 6e3% B3BJiio<ieHifl. 

BcflKOHj CBoii Aon murb, 

KaKi Bdjuca ub kopbb, a owl Bce 
Bi Jitcfc tjuwarh. 
HtcTb npopon *iecTeui bi otc- 



A few proyerbs. 
He choses for the worst. 

In a conntry of blind people, the 
one-eyed man is king. 

An artist is known by his perfor- 
mance. 

A new broom sweeps clean. 

Ton oaght to make a virtue of 
necessity. 

No money, no paternoster. 

No rose without a thorn. 

There Is no role withoat an ex- 
ception. 

Home is home though it be ever 
so homely. 

What's bred in the bone, can ne- 
ver be out of the flesh. 

No prophet is believed in his own 
country. 
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